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Eörord 

Vid utarbetandet av denna ordbok har åtskilliga i Sverige bosatta ungrare medverkat på olika sätt. Dessa 
medhjälpare är i själva verket så många att jag icke kan nämna dem alla här, och jag får därför nöja mig med att 
till dem alla gemensamt — ingen nämnd och ingen glömd — rikta ett varmt tack för deras ovärderliga hjälp. 
Ekonomiskt och annat praktiskt understöd har lämnats av Kungl. Arbetsmarknadsstyrelsen, Svenska Röda 
Korset, Magnus Bergvalls Stiftelse och Längmanska Kulturfonden, för vilket jag här ber att få betyga min stora 
tacksamhet. 

Bo Wickman Anvisningar 

Uppslagsorden står med fetstil i alfabetisk ordning. Då flera uppslagsord av utrymmesskäl är sammanförda i ett 
stycke, avskiljes den gemensamma delen av det första uppslagsordet med dubbelt lodrätt streck, så att 
exempelvis -era i det stycke som börjar med abdik||ation skall läsas abdikera. Om det första uppslagsordet i ett 
stycke icke är uppdelat på detta sätt, skall det i sin helhet utgöra början till de övriga uppslagsorden i samma 
stycke, så att exempelvis -isk i det stycke som börjar med adjektiv skall läsas adjektivisk. Ett enkelt lodrätt streck 
anger vid behov sammansättnings fog, t. ex. i akt I stycke. Sammansättning utmärks emellertid ingalunda 
genomgående. 

Upplysningar om uppslagsordens böjning eller ordklasstillhörighet och exempel på deras användning i 
sammanhängande text ges med kursiv-stil. Vid substantiv anges den bestämda formen i singularis och den 
obestämda formen i pluralis, vid verb imperfektum och supinum. En ändelse med föregående bindestreck skall 
därvid läggas till det oförändrade uppslagsordet, så att affär -en -er skall läsas affär affären affärer. Enbart ett 
streck betyder att ifrågavarande form bildas utan ändelse eller annan förändring av uppslagsformen: barn -et - 



skall läsas barn barnet barn. Om uppslagsformen förändras på annat sätt (eller även på annat sätt) än genom 
tillägg av ändelser, anges detta genom att en lämplig del av ordet ersättes med två punkter, varpå följer den 
återstående delen av den böjda formen, eller också skrivs bela den böjda formen ut. Så t. ex. skall apostel -n . . 
tlar läsas apostel aposteln apostlar, under det att bära bar burit skall läsas som det står. Om ingen pluralform ges 
(t. ex. guld -et), innebär detta att ordet (åtminstone vanligtvis) inte används i pluralis. 

Vid några mycket vanliga böjningstyper anges böjningen på ett kortare sätt. Efter ett verb i infinitiv som 
uppslagsord anger v att verbet böjs som jaga jagade jagat. Efter ett substantiv som slutar på -a i grundformen 
anger 5 att det böjs som flicka flickan flickor, och efter ett substantiv som slutar på -e i grundformen att det böjs 
som gosse gossen gossar. Vidare utmärks adjektiven med a oberoende av vilken adjektivisk böjningstyp de 
tillhör. VII 

Även particip i adjektivisk användning, såsom behäftad och belysande, betecknas på detta sätt, till skillnad från 
substantiv som anhållande -t -n. Vid oböjliga ord anges ordklass endast när tydligheten kräver det, t. ex. för att 
skilja pronominet som från konjunktionen som eller för att skilja bäst som adverb från bäst som adjektiv. 

Vidare är att märka, att svenska verb i infinitiv både som uppslagsord och (mestadels) i exemplen återges på 
ungerska med verb i tredje personen singularis presens i enlighet med ungersk lexikografisk praxis. 

De olika slagen av parenteser används på följande sätt. Inom E 3 står förklarande tillägg av olika slag, särs ki lt 
sådana som anger inskränkningar i ett ords betydelse eller eljest precisering av betydelsen, samt anvisningar för 
den grammatiska konstruktionen. Under uppslagsordet anföra anger sålunda [leda] att det här är fråga om 
betydelsen "leda" och inte om betydelsen "citera". Ofta anges i sådana fall det fackområde, till vilket ordet hör i 
den avsedda betydelsen, t. ex. Ekemi]. 

Inom [ ] står sådana ord eller delar av ord som kan utelämnas: när barn översättes med "gyer[m]ek", innebär detta 
att det kan heta både gyermek och gyerek. Ofta har ett tillägg inom [ ] till huvudsaklig uppgift att närmare 
precisera betydelseomfånget. 

Inom () står alternativ: under uppslagsordet avund betyder känna (hysa) ~ avund mot ngn att frasen kan vara 
antingen känna avund mot någon eller hysa avund mot någon. 

Tecknet ~ står i stället för närmast föregående uppslagsord i oförändrad form (se exemplet närmast ovan). Under 
uppslagsordet blank står sålunda i exemplen för blankt och för blanka. 

Om första uppslagsordet i ett stycke börjar med liten bokstav men ett följande ord i samma stycke med stor 
bokstav eller omvänt, sätts på ifrågavarande ställe inuti stycket begynnelsebokstaven ut: i det stycke som börjar 
med tysk skall T-land läsas Tyskland. 

I ordbokstexten används kommatecknet endast i sin lexikografiska och icke i sin syntaktiska funktion. Inuti ett 
satsexempel sätts komma alltså inte ut, även om det skall stå där enligt vanliga skrivregler. VIII 

a = adjektiv (se s. VI) 

adv — adverb 

allm. == allmänt 

atv. = åtvitt értelemben 

best = bestämd form 

bet. = betydelse 

biol. = biologi 

bokb. = bokbinderi 

boktr. = boktryck 



demonstr. = demonstrativ 


elektr. = elektricitet 
etc. = etcetera 
fig. = figurlig betydelse 
fråg. = frågande 
fys. = fysik 
fören. = förenat 
geogr. = geografi 
gram. = grammatik 
intr. == intransitivt 
jur. = juridik 
kat. = katolsk 
konj. = konjunktion 
mat. = matematik 
Förkortningar: 

med. = medicin mil. = militär ngn = någon ngt = något o. = och oböjl. = oböjlig o. d. = och dylikt pers. = 
personlig plur, plur. = pluralis poss. = possessiv pron = pronomen prot. = protestantisk rel. = relativ 5 = 
substantiv (se s. VI) självst. = självständigt stb. = s a többi tekn. = teknik tr. = transitivt v verb (se^s. VI) vki == 
valaki vmi = valami zool. = zoologi äv. = även abbedissa—administratör 

A 

abbedissa s apåtnö 

ABC-bok -en .. böcker åbécéskönyv 

abborre s siigér 

abbot -en -ar apåt -s|dome -t -n -s|-kloster .. tret - -s|stift -et - apåtsåg abdik||ation lemondås, abdikåciö -era v 
lemond 

Abessin||ien Abesszlnia a-ier -n - -sk 

a abesszin abiturient -en -er érettségizö abnorm a rendellenes, természetellenes, abnormålis -itet -en -er 
rendellenesség, természetellenesség, abnormitås abonn||emang -et - bérlet, elöfizetés -ent -en -er elöfizetö -era v 
elöfizet Ipå ngt vmit, vmire] abort -en -er elvetélés, abortusz abrupt a hirtelen, szaggatott absid -en -er apszis 

absolut I a feltétlen, abszoliit II adv feltétleniil -ion -en -er feloldozås -ism -en 1 [envälde] abszolutizmus 2 [- 
Enyk-terism]-] {-i-Enyk- terismj-i-} tartozkodås [szeszes italtöl] -ist -en -er [nykterist] aki nem iszik szeszes italt 

absor||bera v felvesz magåba, felszlv, abszorbeål -ption -en -er abszorpciö, abszorbeålås, felszivödås abstra||hera 
V elvonatkoztat -akt a elvont, absztrakt -aktion -en -er absztrakcio, elvonatkoztatås absurd a abszurd, képtelen - 
itet -en -er 

képtelenség acceler||ation -en -er gyorsulås -era v 

[tr.] gyorsit, [itr.] gyorsul accent -en -er 1 [tonvikt] hangsiily 2 [tecken] ékezet -uera v 1 [betona] hangsiilyoz 2 
[förse med accenttecken] ékez 

accept -en -er elfogadvåny, elfogadott välto; per 6o dagars ^ 6o napi elfogadäsra -abel a elfogadhatö -ant -en -er 



elfogadö -era v elfogad accessions|katalog -en -er beszerzési 
[könyv] jegyzék accidens I tryck -et - alkalmi nyomdatermék 
acklamation -en -er felkiältäs; välja 

med felkiältässal megvälasztani acklimatisera v akklimatizäl; ^ sig 

akklimatizälodik ackomod||ation -en -er alkalmazkodäs -ations|förmåga s alkalmazkodäsi képesség -era v 
alkalmaz [till ngt [-valamihez]-] {-i-vala- mihez]-i-} ; sig alkalmazkodik ackompanj||atris -en -er klsérono [- 
[zenében]-] {-i-[ze- nében]-i-} -atör -en -er klséro -emang -et - klséret -era v klsér ackord -et - 1 [musik, arbete] 
akkord; arbeta på akkordban dolgozik 2 [överenskommelse] egyezkedés -era v alkudozik ackredit||era v 
akkreditäl ackumul||ator -n -er akkumulätor -era v felgyiijt 

ackurat adv pontosan -ess -en -er pontossäg 

ackusativ -en -er tärgyeset, accusativus ackuschörska s bäba [asszony] ackvisit||ion -en -er beszerzés -ör -en -er 
beszerzö adams||dräkt; i anyaszult meztelen 

-äpple -t -n ädämcsutka add||end -en -er összeadandö -era v 

összead -ition -en -er összeadäs adekvat a megfelelö adel -n nemesség -s|brev -et - nemesi levél -s I gods -et - 
nemesi birtok -s|-kalender -n .. drar nemesi almanach -s|man -nen .. män nemes -skap -et -nemesség -s|släkt -en - 
er nemesi csaläd aderton tizennyolc -de tizennyolcadik -de I del -en -ar tizennyolcad -hundra-talet; på a 
tizenkilencedik szåzadban -årig a -åring -en -ar tizennyolcéves 

adhesion -en -er tapadås -s|kraft -en -er 

tapado erö adjektiv -et - melléknév -attribut -et - 

melléknévi jelzö -isk a melléknévi adjunkt -en -er [läroverks-] középiskolai tanår 
adjutant -en -er szårnysegéd, adjutåns adjö viszontlåtåsra!; ta (säga) ^ elbucsiizik 
adljla V nemességet ad [ngn vkinek] -ig a nemes 

administr||ation -en -er [közjigazgatäs -ativ a [közjigazgatäsi -ator -n -eradministratör—aktion 
2 

-atör -en -er szervezö -era v igazgat, szervez, adminisztrål admonition -en -er figyelmeztetés ad no tam; ta ^ 
tudomåsul vesz adopt]|era v örökbefogad, magåévå tesz, adoptål -ion -en -er adoptålås, örökbefogadås -iv||barn - 
et - fogadott gyermek 

adress -en -er clm -at -en -er clmzett 

-era v cimez adstringerande a összehiizö advent ådvent -ist -en -er ådventista adverb -et - hatårozöszö -ial -et - 

hatårozo -iell a hatårozö [szoji advokat -en -er iigyvéd aero||drom -en -er repiilötér -plan -et - 

repiilögép affekt -en -er indulat -erad a affektålt, kényeskedö -ions| värde -t -n érzelmi érték 

affisch -en -er [kifiiggesztett] hirdetés -era v hirdet, hirdetést kifuggeszt -ering; förbjuden hirdetni tilos affär -en - 
er uzlet; en god ^ jo iizlet; han har goda *s*er a gazdasågi helyzete 6; driva ^er kereskedik; [butik] bolt, iizlet, 
kereskedés; [-[angelägenhet]-] (-(-[angelägen- het]-i-} iigy; göra stor av ngt nagy dolgot csinål vmiböl; 
[transaktion] iigylet -s I biträde -t -n bolti segéd -s I brev -et - iizleti levél -s|företag -et - kereskedelmi vållalat - 
s|man -nen .. män kereskedö -s|mässig a iizletszeru -s I transaktion -en er kereskedelmi iigylet aforism -en -er 
aforizma Afrika Afrika a-n -en -er a-nare -n - 

-nsk a afrikai afton -en aftnar este; god ! jo estét [klvånok]! i ^ ma este; i går tegnap este; i morgon ^ holnap este; 
på ^en este; om aftnarna esténként -bön -en -er esti ima -måltid -en -er vacsora -rodnad -en -er alkonyplr -stjärna 
s esthajnalcsillag -sång -en -er vecsernye aga I s testi fenyltés II v megverni 



[biintetésbol] agat -en -er achät[ko] ag||ent [representant] -en -er iigynök -era v [spela teater] szmészkedik; herre 
uraskodik -entur -en -er iigynökség 

agg -et - harag, neheztelés; hysa (bära) ^ mot ngn neheztel (haragszik) vkire, haragban van valakivel aggressiv a 
agressziv, tämadö, tolakodö -itet -en -er tolakodäs, aggressziv természet 

agit||ation -en -er propaganda, hajsza -ator -n -er -atorisk a uszito -era v propagäl, agitäl, liszit 

1 agn -en -ar pelyva; skilja ^ ar na från vetet kiilönvälasztani a pelyvät a biizatöl 

2 agn -et - csalétek -a v csalétket rätenni, csallz 
agr[jar -en -er o. a agrar -ikultur -en 

-er mezogazdasäg -onom -en -er mezogazdäsz -onomi -[e]n mezogazdäszat -onomisk a mezogazdäszati 
aj jaj i 

ä jour; vara med ngt täjékozott vmirol ajournera v elnapol [HU ngt vmire] akacia s akäc[fa] 
akademjji -[e]n -er akadémia -iker -n 

- -isk a akadémikus akilles||häl -en -ar achillessarok -sena s achillesin 
akrobat -en -er akrobata -isk a akrobatikus 

1 akt -en -er [handling] tett, cselekedet, cselekvés; [högtidlighet] unnepség, [teater] felvonäs; [konst] akt; [- 
[dokument]-] (-i-[doku- ment]-i-} akta, okmäny, irat 

2 akt; förklara i ^ szämkivet, szämuz; ge ^ på ngt figyel (vigyåz) valamire; ej ge på figyelmen klvul hagy, nem 
vesz figyelembe; giv / vigyåzz!; ta sig i ^ vigyåz magåra, övakodik; ta tillfället i az alkalmat megragadja; i *** 
och mening att abban a szåndékban hogy 

akta V [skydda] véd, öriz [jör ngt vmitöl], övatosan kezel; [värdera] becsiil, tisztel; sig örizkedik, övakodik [för 
ngt vmitöl], vigyåz [-[valamire]-] (-i-[vala- mire]-i-} 

akter -n aktrar hajö håtsö fele, far; ^ ifrån håtulröl; ^ om ngt vmi mögött; ut håtrafelé -däck -et - håtsö fedélzet 
aktie -n -r részvény -bolag -et - részvénytårsasåg aktion -en -er [handling] cselekvés ;3 
aktiv—allro 

[verksamhet] tevékenység, muködés; träda i ^ muködésbe lép aktiv a muködö, tevékeny, [äv. gram.] cselekvö - 
ism -en aktivizmus -ist -en -er -istisk a aktivista -itet -en -er tevékenység aktning -en tisztelet -s|bjudande 
tiszteletreméltö -s I full a tiszteletteljes, tisztelö -s|värd a tiszteletreméltö aktre håtsö aktris -en -er szlnésznö 
aktsam a övatos, figyelmes, gondos akt I stycke -t -n akta, okmäny, iigyirat aktu[jalitet -en -er aktualitås, 
idöszeruség -ell a aktuälis, idöszeru aktör -en -er szlnész akust||ik -en akusztika, hangzästan -isk 

a akusztikus, akusztikai, hangzåstani akut a akiit, éles, [med.] heveny, [-[brådskande]-] (-i-[bråds- kande]-i-} 
siirgös akvamarin -en -er akvamarin akvarell -en -er vizfestmény, akvarell -färg -en -er vizfesték -ist -en -er 
akvarellfestö akvavit -en -er pålinka akvedukt -en -er vizvezeték aladåb -en -er aszpik, kocsonya alarm -et - 
riadö, lårma; falskt ^ vaklårma -apparat -en -er riadökészulék -beredskap -en riadökészultség -era v felver, riaszt 
alban -en -er -es -en -er -esisk a albån 

A-ien Albånia -sk a albån albatross -en -er albatrosz aldrig soha[se]; så litet bårmily kevés; han må vara ^ så 
fattig legyen bårmily szegény; inte för ^ det semmi esetre 

alfabet -et - åbécé -isk a beturendes, åbécérendu; i ^ ordning beturendben alg -en -er alga 

algebra -n algebra -isk a algebrai Alger Algir -iet Algiria alias måsképpen, mås néven alkemi -[e]n alklmia -ist - 
en -er alkimista 

alkali -t -er alkali -sk a alkalikus alkohol -en -er alkohol, szesz -fri a alkoholmentes -haltig a szesztartalmii. 



szeszes -ism -en alkoholizmus -ist -en -er alkoholista, iszäkos -ist|hem -met - alkoholistagyogyintézet 

alkov -en -er [ägyjfulke, alkov all minden; för ^ del [svar på tack] kérem szépen, [gärna för mig] miattam, [under 
alla förhållanden] mindenesetre; till lycka szerencsére; hans saga är ^ vége van neki alla [plur. av all] minden, 
mind, összes; [^ människor] mindenki; en gång för egyszersmindenkorra; i fall mindenesetre, [likväl] mégis alla 
I redan mår, måris all||hekant a közismert -daglig a mindennapos -deles egészen, teljesen; nyss éppen most - 
denstund mert, mivel allé -ti -er fasor 

allegori -[e]n -er allegöria -sk a allegorikus, jelképes allehanda mindenféle allena [ensam] egyediil; [endast] csak, 
csupån -st [om hlott] hacsak; endast och ^ csupån csak, kizårölag allerg||i -[e]n -er allergia -isk a allergiås 
allesamman[s] mindnyåjan, [-valameny-nyi[en]-] (-i-valameny- nyi[en]-i-} 

allhelgonadag -en mindenszentek napja 

alli||ans -en -er szövetség -era v; ^ sig med ngn szövetkezik vkivel -erad a szövetséges alligator -n -er alligåtor 
allihop[a] mindnyåjan, valamennyi[enj alliter||adon -en -er alliteråciö -era v alliterål 

allmoge -n parasztsåg -dräkt -en -er 

népviselet -mål -et - tåjszölås -stil -en -ar népies (paraszti) stllus allmosa 5 alamizsna allmän a åltalånos, 
közönséges; det na hästa a közjö; på ^ bekostnad közköltségen -anda s közszellem -hil-dad a åltalånos 
muveltségu -hildning -en åltalånos muveltség -giltig a åltalånos érvényu -het -en közönség; i åltalåhan; den stora 
^en a nagy közönség -mänsklig a åltalånos emheri -nelig a åltalånos, egyetemes -ny t-ta s közhaszon -nyttig a 
közhaszmi all||o; i mindenhen; vara ngns allt i vkinek a johhkeze -om; det är icke givet nem mindenkinek adatott 
-ra; den hästa a [leges]legjohh; helsalls—analfabetism 

4 

som kulönösen mivel; det ^ heligaste a szentek szentje; högst [på sin höjd] legfeljebb; ^ minst [åtminstone] 
legalåbb 

all||s; inte ^ egyåltalån nem, semmiképp; ingen senki; ingenting ^ semmi -sidig a sokoldalu -sköns mindenféle; i 
^ ro legnagyobb nyugalommal -s|mäktig a mindenhatö allt I [neutrum av all] minden; möjligt mindenféle; som ^ 
mindent összevéve; annat än minden csak nem; när ^ kommer omkring mindennek ellenére, végiil is; framför ^ 
mindenekelött; vad jag orkar amennyit csak blrok; bättre och bättre egyre jobb II -et vilågegyetem, mindenség; - 
efter szerint -eftersom aszerint hogy -emellanåt néha-néha, idöröl-idöre, idönként -för nagyon, tiil-; mycket 
nagyon sok, tiilsok alltid mindig; för örökre allt||ifrån -töi (-töi) kezdve -igenom teljesen, ät meg ät, egészen -ihop 
minden, az egész allting minden 

allt||intill -ig -jämt még mindig -mer mindinkäbb, mindjobban; ^ framstående egyre kivälöbb -nog egy szöval - 
samman[s] minden, az egész -sedan I prep öta II adv [^ dess] azöta III konj azöta hogy. miöta -somoftast gyakran 
-så tehät, hät allu||dera v céloz [på ngt vmire] -sion 

-en -er célzäs allvar -et komolysäg; på komolyan; göra s* av ngt megvalöslt vmit; tala med ngn komolyan beszél 
vkivel, vki-nek lelkére beszél -lig -sam a komoly, [sträng] szigorii all||vetande a mindentudö -ätare -n - 

mindenevö alm -en -ar szilfa almanacka s naptär, almanach alp -en -er havas [hegy]; Alperna az Alpesek - 
bestigare -n - -inist -en -er alpinista, hegymäszö -in a alpesi -inism -en alpinizmus alst||er -tret - termék -ra v 
létrehoz, 

termel alt -en -ar alt 
altan -en -er tornäc, erkély 
altare -t - oltär 

altern||ativ I a vagylagos II -et - vagylagos lehetöség, alternativa -era v vältakozik altfiol -en -er althegedu, bräcsa 
altru||ism -en altruizmus, önzetlenség 




-ist -en -er -istisk a altruista aluminium .. niet aluminium amalgam -et [higany] ötvözet -era v 

ötvöz [higannyal] amanuens -en -er asszisztens amazon -en -er amazon amatör -en -er mukedvelö -teater -n trår 
mukedvelö szlnhäz -mässig a dilettäns 

ambassad -en -er nagykövetség -ör -en 

-er nagykövet ambiti|[on -en -er ambicio, nagyravägyäs -ös a ambiciozus, törekvö ambulans -en -er mentö, 
betegszälllto 

[kocsi] amen ämen 

Amerika Amerika a-n -en -er a-nare 

-n - a-nsk a amerikai ametist -en -er ametiszt amfib||ie -n -r -isk a kétéltu amiral -en -er admirälis, tengernagy 
ammoniak -en ammoniak ammunition -en municiö, löszer amnesti -[e]tt -er bunbocsänat, amnesztia; ge ät ngn 
amnesztiäban részeslt [szabadon bocsät] vkit amoralisk a amorälis amorin -en -er ämorka amortera v törleszt, 
amortizäl 

1 ampel a kitunö, kivälo, böséges; ge ngn ampla lovord nagyon dicsér vkit 

2 ampel -n amplar ämpolna, kis fiiggö lämpa 

amper a éles, szigorii, mérges amput||ation -en -er amputäciö, amputäläs -era v amputäl am|saga dajkamese 
amulett -en -er talizmän an; av och *** ide-oda, fel s alä; det går 

inte nem illik ana v sejt; ^ oråd rosszat sejt; ^ sig tilt 

megszagol anakronism -en -er anakronizmus analfabet -en -er analfabéta, aki nem tud se Irni se olvasni -ism -en 
analfabetizmusS 

analog—angelägen 

analog a hasonlo, analog -i -[e]n -er hasonlatossäg, analögia -isk a hasonlö, analog analy||s -en -er elemzés, 
anallzis -sera v elemez, analizäl -tiker -n - -tisk a analitikus 

anamma v elfogad, befogad, eltulajdonlt;/ 

anark||i -[e]n anarchia, törvénynélkiili ällapot, zurzavar -isk a törvénynélkiili, zurzavaros -st -en -er -stisk a 
anarchista 

anatom -en -er anatömus, boncolö -i -[e]n anatömia, boncolästan -isk a anatömiai, boncolästani an||befalla .. llde 
.. lit [ålägga] parancsol, elrendel; [förorda] ajänl; [-[anförtro]-] (-i-[an- förtro]-!-} megblz, räblz, ätad -belanga v; 
vad mig ami engem illet -blick -en -ar lätväny -bringa anbragte anbragt alkalmaz -bud -et - ajänlat, klnälat and - 
en ander vadkacsa anda -n 1 szellem; vems ^s barn milyen szellemu; i rätt ^ helyes szellemben ; en ^ns man az 
egyhäz embere; när faller på mikor kedve tämad 2 [andedräkt] lélegzet; hämta ^n lélegzetet vesz; kippa efter 
kapkod levegö utän; tappa ^ kifullad, eläll a lélegzete; ge upp ^n kiadja lelkét andakt -en -er ähltat -s|bok -en .. 
böcker imakönyv -s|full a ähltatos -s|stund -en -er rövid ähltat -s|övning -en -ar lelkigyakorlat andas v lélegzik; ^ 
på ngt lehel vmire; w> in belélegzik; ^ ut kilélegzik, [av lättnad] fellélegzik andanom; i lelki szemeivel, lélekben 
ande s szellem, lélek; ond rossz szellem; den helige a szent lélek -besvärjare -n- szellemidézö, szellemuzö - 
besvärjelse -n -r szellemidézés -drag -et - lélegzetvétel -dräkt -en lehelet 

andel -en -ar rész -s| bevis -et - részbizonylat -s I förening -en -ar szövetkezet -sjmejeri -et -er szövetkezeti 
tejgazdasäg 

andemening -en -ar bensö (igazi) 

értelem andetag = andedrag and||fådd a kifulladt; bli — kifullad -fåddhet -en lélegzetnélkiiliség -hämtning -en 
lélegzetvétel andlig a szellemi; [kyrklig] egyhäzi, 

[prästerlig] papi, lelkészi and|[lös lélegzetnélkiili -ning -en lélegzés -nöd -en lélegzethiäny andra se andre o. 



annan andraga androg andragit eldad, felhoz -nde -t kijelentés, nyilatkozat andra||grads mäsodfoku -hands 
mäsodkézbdl szerzett andrake s gäcsér, him kacsa andrarangs mäsodrangu andre -a I pron se annan II räkneord 
mäsodik 

and||rum -met lélegzetvételi idd; [fig.] haladék -truten a kifulladt -täppa -n lélegzethiäny -täppt a kifulladt, 
nehezen lélegzd andäktig a ähitatos anekdot -en -er anekdota, történet anem||i -[e]n vérszegénység -isk a 
vérszegény anemon -en -er kökörcsin anfall -et - tämadäs, [häftigt, äv. sjuk-doms-, lynnes-] roham; gå till 
megtämad; övergå till tåmadåsha megy ät -a anföll anfallit megtämad -s I krig -et - tämadö hähorii -s| vapen . 
■pnet - tämadö fegyver -s|vis; gå ^ till väga tämadölag lép fel an||fordran kérés, klvänsäg, felszölltäs -frätt a 
megrägott, megrongält -fäkta v nyugtalanlt, klnoz -faktelse -n -r [lelki] kin, megpröhältatäs, [frestelse] klsértés 

anför||a .. rde . .rt 1 [leda] vezet 2 [framlägga] felhoz 3 [citera] idéz -ande -t -n [kort tal] eloadäs, heszéd, 
kijelentés -ing -en -ar idézet; direkt ^ egyenes heszéd, indirekt fiiggö heszéd -ings I tecken -tecknet - idézöjel 
anför||tro -dde -tt meghiz -vant -en -er 

rokon ånge = angiva 

ange||lägen a 1 [viktig] fontos, siirgös 2 [ivrig] huzgö; vara ^ om ngt huzgölkodik vmi köriil, szlvén fekszik 
vmiangelägenhet—anmärka 
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-lägenhet -en -er [ärende] iigy -näm a kellemes angiv||a angav angivit 1 [meddela] megad, közöl 2 [förråda] felad, 
feljelent -are -n - hesiigö, feljelentö, spicli -else -n -r hesiigäs, feljelentés -eri -et heäruläs 

anglosax|[are -n - -isk a angolszäsz an| Igrepp -et - tämadäs -gripa angrep angripit megtämad -gripare -n - tämadö 
-griphar -griplig a megtämadhatö -gränsande a szomszédos, hatäros -gä angick angått érint, illet; det ^r mig inte 
semmi közöm nincs hozzä, ez nem az én gondom; vad mig ami engem illet; ^ende ngt vmire vonatkozölag, vmi t 
illetöen (illetöleg) -göra angjorde angjort; ^ en hamn kikötöhe hefut -halt -en -er [-megällo[-hely]-] (-i-megällo[- 
hely]-i-} -hang -et - handa, csapat; ngns vkinek a pärthlvei (követöi) anhop||a v felhalmoz, összegyujt -ning 

-en -ar felgyiilemlés, felhalmozödäs anhålla anhöll anhållit 1 [arrestera] letartöztat 2 [hegära] om ngt [meg]kér 
vmi t -n - kérés -nde -t -n [-[arrestering]-] (-i-[arreste- ring]-i-} letartöztatäs an||hängare -n -; ngns till ngn 

vkinek a pärthlve (követöje) -hörig a rokon 

anilin -et anilin -penna s tintaceruza animalisk a ällati 

animera v huzdlt, serkent, lelkesit; -d 

stämning lelkes hangulat animositet -en ellenségeskedés, harag aning -en -ar sejtelem, elöérzet; det har jag ingen 
^ om sejtelmem (fogalmam) sincs röla; en ^ [litet] egy kicsi anis -en änizs 

anka s kacsa [äv. tidnings-] ankar se ankare 

ankar||e -t -[n] horgony; fälla (kasta) ankar horgonyt vet, lehorgonyoz; ligga jör ankar horgonyoz; lyfta (lätta) 
ankar felvonja a horgonyt -hotten .. ttnen .. ttnar -fäste -t -n grund -et - horgonytalaj -kätting -en -ar horgonylänc 
-tross -en -ar -tåg -et - horgonykötél 

ankljhonde -n . .hönder gäcsér -damm 

-en -ar kacsausztatö ankel -n anklar hoka 

anklaglla v [meg]vädol -are -n - vädlö 

-else -n -r väd anklang; vinna ^ visszhangra (meghallgatäsra) taläl, tetszik anknyt||a anknöt anknutit kapcsol, 
hozzäcsatol [till ngt vmihez] -ning -en -ar kapcsolat, csatlakozäs -ningsipunkt -en -er csatlakozöpont -nings| 
station -er -er csatlakozö ällomäs ankomj|ma ankom ankommit 1 [-[anlända]-] (-i-[an- lända]-i-} megjön, 
megérkezik 2 ^ på ngt fugg vmitöl -men a 1 [anländ] megérkezett 2 [skämd] romlott, romläsnak indult -st -en -er 
megérkezés ankra v lehorgonyoz ank[unge s kiskacsa, kacsafiöka anlag -et - [begåvning] tehetség; [-[tendens]-] 



{+[ten- dens]+} hajlam; ha för musik tehetsége van a zenéhez; ha ^ för fetma kövérségre hajlamos; ha ^ för 
svindel szé-diilös természetu anledning -en -ar ok, indok, alkalom; av denna ehhöl az okhöl; med w av ngt 
vminek alkalmähöl; pä förekommen ^ felmeriilt okhöl; jag har all att göra detta minden okom megvan arra hogy 
ezt csinäljam anlete -t -n are -s|drag -et - arcvonäs anlita v igényhe vesz, hasznäl, alkalmaz; ^ läkare orvoshoz 
fordul; en mycket ^d läkare nagyon népszeru orvos 

an||lopp -et - induläs, nekifutäs -lupén a; av ngt vmitöl megfogott; hli ^ hevonödik anlägg||a anlade anlagt alapit, 
létesit; ^ eld tiizet rak; sorg[dräkt] gyäszruhät ölt; ^ ett förhand kötést rätesz -ning -en -ar telep -nings|kostnad -en 
-ar létesitési (épitési) költség an||lända .. nde . .nt megérkezik -löpa . .pte . .pt; en hamn hefut kikötöhe -mana v 
felszölit, felhiv -marsch -en -er felvonuläs -moda v kér, felkér, felszölit -mödan kérés, felszölitäs -mäla . .Ide . .It 
jelent, jelez, hejelent, feljelent; en hok könyvet ismertet; 

sig jelentkezik, kijelenti magät, [låta inskriva sig] heiratkozik -mälan -.. Iningar [feljjelentés,; hok^> ismertetés - 
målnings I avgift -en -er heiratkozåsi dij -märka .. kte .. kt [på-7 

anmärkning—anstiftan 

peka] megjegyez, megemlit; [säga] [meg]mond; ^ pångt megrö vmit -märkning -en -ar [yttrande, [-kommentar]-] 
(-i-kom- mentar]-!-} megjegyzés; [klander] megrovås [äv. i skolan] -märknings|vard a figyelemreméltö annaler 
plur évkönyvek annalkande közeledö, közelgö, kiiszöhön ållö 

annan annat andra mås, måsik, egyéh; ngn annan vki mås; ngt annat vmi mås; en eller annan valamely; göra ett 
eller (och) annat egyetmåst csinålni; på ett eller annat sätt valahogyan; den andra a måsik; det andra az egyéh; de 
andra a töhhiek; allt annat än minden csak nem; hland annat, hland andra töhhek között; han skall fä se på annat 
megmutatom neki, majd megjårja! annan||dag -en iinnep måsodnapja; jul karåcsony måsodnapj a; ^ påsk husvét 
måsodnapja -stans; någon [på annat ställe] måshol, [till annat ställe] måshovå; någon ^ ifrån måshonnan annars 
egyéhként, ktUönhen; vem *** ki mås; ^ ingenting mås (egyéh) semmi; aldrig soha måskor annektera v elcsatol, 
elfoglal annex -et - melléképiilet annons -en -er hirdetmény, hirdetés -era v hirdet -ör -en -er hirdetö annor||ledes 
-lunda måsképp -städes [på annat ställe] måshol, [till annat ställe] måshovå annotat||ion -en -er jegyzet, feljegyzés 
-era v feljegyez annulera v megsemmisit, visszavon, 

töröl anod -en -er anöd 

ano||mali -[e]n -er anomålia, visszåssåg, eltérés, rendellenesség -nym a névtelen, meg nem nevezett -nymitet -en 
névtelenség anor plur ösök; med gamla ösi an||passa v alkalmaz; sig alkalmazkodik [efter ngt vmihez] -rop -et - 
felhivås -ropa v felhiv; [hönfalla] megkér [ngn vkit], könyörög [ngn vkihez] -rätta v elkészit -rättning -en -ar 
[maträtt] étel ans -en åpolås -a v åpol an||sats -en -er nekilendiilés, nekiindu- 

lås; göra en ^ nekiindul -se ansåg ansett tekint, néz, tart [Jör ngivminek]; ^ att azon a nézeten van hogy, azt véli 
hogy -sedd a [herömd] tekintélyes -seende -t hirnév; åtnjuta (ha) gott*^ jö hirnévnek örvend, jö hirneve van, 
jöhiru -senlig a tekintélyes, jelentékeny -sikte -t -n are; visa ett glatt vidåm arcot väg; hli lång i W leesik az ålla 
[csalödåstöl], csalödik; ljuga ngn mitt i W vkinek a szeméhe hazudik; inför ngns ^ vkinek szine elött; mot 
szemtöl szemhen -sikts|hehandling -en -ar arcäpolås -sikts I drag -et - arcvonäs -sikts | färg -en -er arcszin - 
sikts[uttryck -et -arckifejezés ansjovis -en -ar ajöka -hurk -en -ar ajökäsdohoz -låda s tojässal és krumplival 
rakott aj öka siitve an||skaffa v heszerez, elöteremt, megszerez -skafFhar a megszerezhetö -skri -[e]t -n felkiältäs, 
orditäs; ge till ett ^ felkiält -skriven a; han är väl ^ hos mig jö véleményem van röla -skräm-lig a [el]ijeszto[en 
csiinya] -slag -et - 

1 [meddelande] hirdetés, hirdetmény 

2 [plan] terv, [komplott] összeeskiivés 

3 [pengar] elöiränyzat 4 [musik] hillentés, hangképzés -slags|tavla s hirdetötähla -sluta anslöt anslutit hozzäcsatol 
[till ngt vmihez]; ^ sig csatlakozik -slutning -en -ar csatlakozäs; i 

till ngt vmihez csatlakozva; röna ^ helyeslésre taläl -slå anslog anslagit 1 [meddelande] felragaszt 2 [uppskatta] 



felbecsul [till ngt vmire] 3 [pengar] eloiränyoz 4 ^ en ton hangot ad -slående a tetszetos -spela v céloz [på ngt 
vmire] -spelning -en -ar célzäs anspråk -et - igény; göra ^ på ngt vmit megkövetel; ställa stora på ngn sokat 
követel vkitöl; taga i ^ igénybe vesz; ställa igényt tåmaszt -s|full a igényes, követelö, szerénytelen -s|fullhet -en 
szerénytelenség -s|lös a szerény -s|löshet -en szerénység an| |stält -en -er 1 [institut] intézet 2 [förberedelse] 
elökésziilet, intézkedés; träffa ^er elökésziileteket (intézkedéseket) tesz, intézkedik -stifta v léteslt, okoz, 
kezdeményez -stiftan - kezde-anstrykning—aplik 


ményezés, [uppvigling] felbujtås; på av ngn, på ngns vkinek kezdeményezésére, felbujtåsåra -strykning -en ar 
[antydan, nyans] årnyalat -stränga . .ngde . .ngt megfeszit, megeröltet; sig megerölteti magåt, erölködik - 
strängning -en -ar eröfeszltés, megeröltetés, erölködés an||stucken a; vara ^ av ngt vmi felé hajlik -stå anstod 
anstått 1 [uppskjutas]; låta elhalaszt; kunna ^ vårhat 2 [passa] illik [ngn vkinek] -stånd -et -haladék 

anstäliya ..llde ..lit 1 [anordna] rendez, okoz; prov pröbåt tesz; förhör med ngn vkit kihallgat 2 [ge [-arbete]-] 
[-i-ar- bete]-i-} alkalmaz -d a alkalmazott -ning -en -ar ållås, alkalmazås anständig a tisztességes, illedelmes -het - 
en tisztesség, illern anstöt megbotrånkozås, megiitközés; väcka ^ megbotrånkoztat [hos ngn vkit], megiitközésre 
ad okot; taga w megbotrånkozik, megiitközik, meg-iitközödik [av ngt vmin] -lig a megbotrånkoztato, botrånyos 
ansvar -et felelösség; på mitt ^ az én felelösségemre; ställa till ^ felelösségre von; yrka ^ megbiintetést követel; 
vid laga ^ biintetés terhe mellett -a v felel Iför ngt vmiért] -ig a felelös -s|full a felelösségteljes -s|lös a felelötlen 

an||sätta -satte -satt [anfalla, plåga] nekiesik, nekiåll [ngn vkinek], klnoz -söka .. kte .. kt kér [om ngt vmit], 
folyamodik [hos ngn vkihez], kérelmez -sökan-.. kningar kérvény, folyamodvåny; ingå med ^ till en myndighet 
beadvånyt intéz egy hatösåghoz antag||a antog antagit 1 [acceptera] elfogad 2 [förmoda] hisz, gondol 3 [- 
[förutsätta]-] (-i-[för- utsätta]-!-} feltesz, feltételez -ande -1 -n feltevés -ligen valoszlnuleg antagon||ism -en 
antagonizmus, ellentét, ellenséges viszony -ist -en -er ellenfél -istisk a ellentétes, ellenséges antal -et - szåm; tre 
till ^et szåm szerint härom 

Antarkt||is Antarktisz, a délisarki vidék a-isk antarktikus, délisarki 

antasta v zaklat [ngn vkit], alkalmatlankodik [vkinek] antecedentia plnr elöélet anteckn[ja v feljegyez -ing -en -ar 
feljegyzés -ings|bok -en . .böcker notesz -ings|lista 5 alåiråsi lista (jegyzék) ante|[datera v elörekeltez, 
elöbbrekeltez 

-diluviansk a özönvizelötti antenn -en -er antenna; [zooL] tapogatöszerv 

antik I a [gammal] ödon, régi, antik; [från antiken] ökori, antik II -en ökor -variat -et - antikvårium -verad a 
elavult -vitet -en -er régiség -vi-tets I handel -n . .dlar régiségkereskedés -vitets I handlare -n - régiségkereskedö 
anti||lop -en -er antilop antimon -et antimon antingen; ^ A eller B vagy A vagy B anti||pati -[é]n -er antipåtia, 
ellenszenv -patisk a antipåtikus, ellenszenves -pod -en -er ellenlåbas -semit -en -er antiszemita, zsidögyulölö - 
semitisk a antiszemita, zsidöellenes -semitism -en antiszemitizmus, zsidögyulölet -septisk a antiszeptikus, 
cslraölö -tes -en -er ellentétel antologi -[é]n -er antolögia antropolog -en -er antropolögus -i -[é]n antropolögia - 
isk a antropolögiai an||träda anträdde anträtt megkezd »träffa v [meg]taläl -träffbar a talålhatö -tyda antydde 
antytt utal, råmutat (ngt vmire) -tågande; vara i közeledik -tända antände antänt felgyujt -tänd-bar a gyiilékony 
anvis||a v utal; ^ ngn pengar pénzt [ki]utal vkinek; ngn en plats vkit egy helyre utal -ning -en -ar [råd] utasitås, 
litbaigazltås; [föreskrift] elölrås; [penning-] utalvåny använda använde använt hasznål »vändning -en -ar 
hasznålat apat||i -[é]n apåtia, részvétlenség, közöny -isk a részvétlen, közönyös apa I 5 majom II v ^ efter 
majmol, utånoz 

apel -n aplar almafa -kastad a almåssziirke apelsin -en -er narancs aplik a majomszeru9 
apokryfisk—arla 

apo||kryfisk a apokrif -loget -en -er -logetisk a védö -logi -[e]n -er [-[försvarstal]-] (-i-[för- svarstal]-!-} 
védöbeszéd, [försvarsskrift] védöirat -plektisk a gutaiitésre hajlamos, vérmes apost[jel -n .. ilar apostol A- 



lagärning-arna plur az Apostolok cselekedetei -lahästarna plur az apostolok lova; använda ^ az apostolok lovän 
jär -olisk a apostoli apostrof -en -er hiänyjel apo||tek -et - gyögyszertär, patika -te-kare -n - gyögyszerész, patikus 
apoteos -en -er apoteozis apparat -en -er késziilék, muszer appell -en -er felszölltäs, felhlväs -ant -en -er 
fellebbezo -ationsl domstol -en -ar fellebbezési blrosäg -era v appelläl, fellebbez applicera v alkalmaz applåd -en 
-er taps -era v tapsol -salva 

s -åska s tapsvibar approximativ a megközelito aprikos -en -er [särga] barack april äprilis 

apropå; belt ^ väratlanul; w> det apropö; ^ Budapest apropö B., B .-rol beszélve, B.-tel kapcsolatban aptera v 
alkalmaz 

aptit -en étvägy -lig a Inycsiklandö, 

étvägygerjeszto ar -en o. -et - är [teriiletmérték] arab -en -er arab -esk -en -er arabeszk A-ien Aräbia -isk a arab 
arbetya v dolgozik; ^ på (med) ngt vmiben färad; sig fördärvad agyondolgozza magät; ^ sig sjuk betegre 
dolgozza magät -are -n - munkäs -ar-klass -en -er munkäsosztäly -ar|parti -et -er munkäspärt -ar | skydd -et 
munkavédelem -e -t -n munka; [verk] mu -sam a [flitig] dolgos, szorgalmas; [mödosam] färadsägos, veszödséges 
-samhet -en szorgalom arbets[j avtal -et - munkaszerzödés -besparande munkamegtakarltö -besparing -en -ar 
munkamegtakarltäs -brist -en munkahiäny -dag -en -ar munkanap -för a munkaképes »fördelning -en -ar 
munkamegosztäs -förman -nen .. män elömunkäs, munkavezetö -förmedling -en -ar munka- 

közvetltö hivatal -förmåga -n munkaképesség -givare -n - munkaadö -häst -en -ar igäslö -inställelse -n -r 
munkamegsziintetés -kläder plur munkaruha -kraft -en munkaerö -krafts-brist -en munkaeröhiäny -lös a 
munkanélkiili -löshet -en munkanélkiiliség -löshets I understöd -et - munkanélkiili segély -marknad -en -er 
munkapiac -myra s munkäshangya; [fig.] hangyaszorgalmii ember -människa s munkakedvelö -oduglig a 
munkaképtelen -skygg a munkakeriilö -styrka s munkaerö, munkäscsapat -utskott -et - végrehajtö bizottsäg -villig 
a munkära készséges areal -en -er teriilet arena s kiizdötér 

arg a haragos; hund harapos kutya; vara ^ på ngn haragszik vkire; bli ^ på ngn megharagszik vkire; W uppsåt 
gonosz szändék; ana ^an list cselvetést sejt, rosszat sejt -bigga s zsémbes asszony -sint a mérges természetu 
argument -et - érv -era v érvel aria s äria 

arijier -n —sk a ärja aristokrat -en -er arisztokrata -i -[e]n -er arisztokräcia -isk a arisztokratikus, arisztokrata 
aritmetyik -en szämtan -isk a szämtani 

1 ark -et - iv 

2 ark -en -ar [båt] bärka; förbundets ^ a frigyszekrény 

arkad -en -er ärkäd, boltlvsor, oszlopsor arka||ism -en -er régiesség -istisk a 
régies, régieskedö arkebuser||a v föbelö, kivégez -ing -en 
-ar föbelövetés, kivégzés arkeolog -en -er régész -i -[e]n régészet 
-isk a régészeti arkipelag -en -er szigetviläg, szigetcsoport 

arkitekt -en -er épltész -onisk a épitészeti -ur -en -er [byggnadskonst] épitészet; [byggnadssätt] épltési möd 
(stllus) 

arkiv -et - levéltär -arie -n -r levéltäros, levéltärnok arktisk a [északi] sarkvidéki, [észak-] sarki 
arla korän, hajnalban, korän reggel; 

2 Svensk-ungersk ordbok 1 arm—asplöv 
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från till särla kora reggeltöl késö estig; i ^ morgonstunden hajnalban 
1 arm a szegény 



2 arm -en -ar kar; slå ^arna om ngn megölel vkit; slå ^en om halsen på ngn nyakäba borul vkinek; i ^ 
karonfogva; med ^arna i sidan csiporetett kézzel; lägga arna i kors karjåt összefonja; med öppna ^ar tärt karokkal; 
på rak [oförberett] kapäsböl; under ^en höna alatt 

armatur -en -er [belysnings-] vilägitäsi felszerelés 

armljband -et - karperec, karkötö -bands I ur -et - karöra, karkötö öra -bindel -n .. dlar karszalag -brott -et - 
kartörés -båga v; ^ sig fram könyökkel tör utat magänak -båge s könyök armé -n -er hadsereg Armen||ien 
Örményorszäg a-ier -n - 

-isk a örmény armera v [beväpna] felfegyverez; [förstärka med järn] felvasal; ^d betong vasbeton 
arm||hål -et - karnyilås -håla s hönalj 

-kedja s karlånc armod -et szegénység arm I stöd -et - karfa, kartåmla, könyöklö 
arom -en -er aroma, zamat, illat -atisk 
a zamatos, illatos, aromatikus arrak -en arak 
arrangllemang -et - elrendezés -era v 

elrendez -ör -en -er rendezö arrend||ator -n -er bérlö -e -t -n bérlet -era v bérel, bérbe vesz; ^ ut bérbe ad arrest -en 
-er [straff] fogsåg, elzårås; [lokal] fogda -ant -en -er fogoly -era v letartöztat, elfog arrog||ans -en arrogancia, 
szemtelenség, pökhendiség -ant a arrogans, szemtelen, pökhendi, kihlvö arsen||al -en -er fegyvertår arsenik -en 
arzén 

art -en -er fajta -a v; ^ sig alakul, 

fejlödik, [väl] jöl halad artificiell a [konstgjord] mesterséges, 

[konstlad] mesterkélt artig a udvarias -het -en -er udvariassåg; säga en ^ bökot mond artik||el -n . .klar cikk; 
[gram.] névelö -ulation -en -er [ljudbildning] arti- 

kulåciö, hangképzés -ulera v artikulål artilleri -et tuzérség -eld -en tuzérségi tuz -officer -en -are tiizértiszt -pjäs - 
en -er löveg -st -en -er tuzér -strid -en -er tuzérségi hare artist -en -er [cirkusartist o. d.] artista, [konstnär] muvész 
-isk a muvészi[es] arton = aderton artär -en -er iitöér, artéria arv -et - örökség; få i ^ örököl; ta efter ngn örököl 
vki utån; gå i öröklödik -e|del -en -ar örökrész -e|gods -et öröklött birtok -fiende -n -r ösi [örökös] ellenség -följd 
-en -er öröklési rend -inge s örökös; insätta som sin *** örökösévé tesz -lös a; göra ^ örökségböl kitagad arvode - 
t -n [tiszteletjdlj, honorårium arv||prins -en -ar trönörökös -rike -t -n örökös kirålysåg -s|anspråk -et - örökségi 
(örökösödési) igény -s|berättigad a öröklésre jogosult -skifte -t -ti örökség felosztåsa -s|rätt -en örökjog, öröklési 
jog -sl skatt -en -er örökösödési adö -synd -en eredendö bun -ta-gare -n - örökös as -et - dög, hulla asbest -en 
azbeszt aseptisk a aszeptikus, fertötlenltett asfalt -en aszfalt -era v aszfaltoz asiat -en -er -isk a åzsiai Asien Azsia; 
Mindre ^ Kisåzsia 

1 ask -en -ar [träd] körisfa 

2 ask -en -ar Elåda] doboz 

ask||a s hamu; ur ^n i elden cseberböl 

vederbe -blond a hamvasszöke aske||s -en -er aszkézis -t -en -er aszkéta 

-tisk a aszkétikus ask||grå a hamusziirke, hamuszlnu -kopp -en -ar hamutartö -onsdag -en -ar hamvazöszerda - 
unge s hamupipöke -urna s hamvveder asocial a aszociålis asp -en -ar [träd] rezgö nyårfa aspekt -en -er 
szempont, szemszög; 

[gram.] aspektus aspir||ant -en -er pålyåzö, jelölt, aspiråns -ation -en -er 1 [strävan] törekvés, vågyödås 2 [gram.] 
hehezet -era v 1 [sträva] törekszik, aspirål [på ngt vmire] 2 [gram.] hehezettel ejt asp|löv -et - nyårfalevél; darra 
som ett 11 













assessor—av 


reszket mint a nyärfalevél, reszket mint a miskolci kocsonya assessor -n -er iilnök assiett -en -er tänyérka, kis 
tänyér assimiiyation -en -er asszimiläciö, [-[införlivande]-] (+[in- förliv ande]-i-} beolvadäs, beolvasztäs, 
[likdaning] basonuläs, basonltäs -era v asszimiläl, beolvaszt, basonlt; ^s asszimilälodik, beolvad, basonul 
assist||ans -en segédlet, segédkezés, asz-szistencia -ent -en -er asszistens, segéd, segltö -era v segédkezik, 
asszisztäl associ||ation -en -er asszociäcio, tärsltäs -era v tärsit, összeköt, asszociäl; ^ sig tärsul, szövetkezik 
Assyri||en Asszlria a-er -n - a-sk asz-szlriai 

aster -n astrar öszirozsa 

asterisk -en -er csillag [jel] 

astma 5 asztma -tiker -n - asztmabeteg, 

asztmäs -tisk a asztmäs, asztmatikus astro|log -en -er asztrolögus, csillagjos -logi -[e]n asztrolögia, csillagjosläs - 
logisk a asztrolögiai -nom -en -er csiilagäsz -nomi -[e]n csillagäszat -nomisk a csillagäszati asyl -en -er 
menedékbely -rätt -en 

menedékjog asymmetr||i -[e]n aszimmetria -isk a 
aszimmetrikus atav||ism -en -er atavizmus -istisk a 

atavisztikus ate||ism -en ateizmus, istentagadäs -ist -en -er -istisk a ateista, istentagadö ateljé -n -er muterem 
Atlant||en az Atlanti ocean a-isk a atlanti a-ångare -n - öceänjärö 

1 atlas -en [tyg] atlasz 

2 atlas -en -er [kartbok] atlasz, térképgyujtemény 
atlet -en -er atléta -isk a atlétai, atlé-tikus 

atmosfär -en -er légkör [äv. fig.], atmoszféra [äv. som mått] -isk a légköri, atmoszférikus atom -en -er atom - 
bomb -en -er atombomba -fysik -en atomfizika -fysiker -n - atomfizikus -vikt -en -er atomsuly 

att I Einfinitivmärke; ungersk motsvarighet saknas] II konj bogy 

attaché -n -er attasé attack -en -er tåmadås -era v megtåmad attentat -et - merénylet -or -n -er merénylö 

attest -en -er hitelesités, igazolvåny, igazolås, tamisltvåny -era v hiteleslt, taniislt, igazol attiralj -en -er tartozék, 
hozzåvalö attityd -en -er magatartås, [ståndpunkt] 

ållåsfoglalås attra||hera v vonz -ktion -en -er vonzoerö, vonzås; [sevärdhet] låtvånyossåg, attrakcio - 
ktionslförmåga -ti vonzoképesség -ktions|kraft -en -er vonzoerö 

attribut -et - 1 [kännetecken] ismertetöjel, tulajdonsåg 2 [gram.] jelzö -iv a [gram.] jelzöi audi| lens -en -er 
kihallgatås, fogadås, audiencia 

audi| Itorium .. riet.. rier [publik] hallgatösåg -tör -en -er hadblrö augusti augusztus 

auktion -en -er årverés, aukciö; köpa på ^ årverésen vesz; sälja på ^ elårverez -era v; ^ bort elårverez -s|för- 
rättare -n - årverezö auktori||sera v meghatalmaz, feljogosit 

-tativ a mérvadö, mértékado aula s dlszterem, aula Austral||ien Ausztrålia a-ier -n - a-isk 

a ausztråliai autentisk a autentikus, hiteles auto||didakt -en -er autodidakta -giro -n -r autoglrö -graf -en -er 
autogramm, névalålrås -mat -en -er automata -matisera v automatizål -ma-tisk a önmuködö, automatikus -mat- 
telefon -en -er automatatelefon -mo-bil -en -er autö, gépkocsi -nom a autonom, önkormånyozö, önkormånyzati, 
önkormånyzatii -nomi -[e]n autonomia, önkormånyzat av I prep 1 kungen ^ Sverige Svédorszåg kirålya 2 trä 
fåböl; ^ denna orsak ez okböl; ^ rädsla félelemböl 3 gråta glädje örömében sir; lida en svår sjukdom siilyos 
betegségben szenved 



4 dö hunger, törst éhen, szomjan hal 

5 ^ alla krafter minden (teljes) erövel 

6 hans hrev ^ igår tegnapi levele 7 god kvalitet jo minöségu 8 hoken äravancemang—avgörande 
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skriven *** A A Irta a könyvet II adv [sönder] szét; [hort] el, le, fel, ki; ^ och an fel és ala avance||mång -et - 
elöléptetés -ra v elölép, elörehalad -rad a elörehaladott avans -en -er haszon, nyereség avantgarde -t -n élcsapat, 
elöcsapat av||art -en -er [elfajult] välfaj -hasning -en -ar lehordäs, megroväs -heställa .. llde .. lit visszavon -hetala 
V részletre fizet, lefizet -betalning -en -ar lefizetés, részletfizetés, törlesztés; köpa, sälja på ^ részlet [fizetés] re 
vesz, elad -hida v kivår -hild -en -er hasonmås, képmås -hilda v åhråzol, lemåsol -hlåsa . .ste . .st lefuj -hlända v 
[fényt] letomprt av||hrott -et - megszakltås, fennakadås, szirnet; utan ^ szuntelenul -hryta avhröt avhrutit 
félheszaklt, megszakrt; sig hirtelen ahhahagy, elhallgat -hräck -et - kär, veszteség; vålla ngn vkinek kärt okoz; 
lida ^ kärt szenved -hränning -en -ar veszteség, költség av||höja . .jde . .it visszautasrt, lemond -hön -en -er 
hocsänatkérés; göra hocsänatot kér -hörda v tehermenteslt [ngt från ngn vkit vmitöl]; ^ sig en skuld adossägot 
lefizet av||dankad a kiszolgält -dela v eloszt, elvälaszt -delning -en -ar szakasz, osztäly -delnings I chef -en -er 
osztälyvezetö -delningsjkontor -et - fiok -drag -et - levonäs -drift -en -er elsodrödäs; göra elsodrödik avdunst||a v 
[intr.] elpärolog, [tr.] elpärologtat -ning -en -ar elpärolgäs -ningsjapparat -en -er pärologtatö késziilék -nings I 
mätare -n - pärolgäsmérö -nings|skål -en -ar pärologtatö tål 

avel -n tenyészet -s|djur -et - tenyészällat -sj duglig a tenyészképes -s|förening -en -ar tenyészegyesiilet -s|gård - 
en -ar tenyésztelep avenhok -en -ar gyertyänfa aveny -n -er sugäriit, föiit aversion -en -er ellenszenv, averziö 
avfall -et 1 [avskräde] hulladék 2 [från parti, tro etc.] elszakadäs; [från tro äv.] hitehagyäs -en a [eg.] leesett; 

[fig.] 

elszakadt, hitehagyott -sipapper -et 
paplrhulladék -s|vatten. .ttnetszennyviz 

av||fatta v megfogalmaz, megszerkeszt -fattning -en -ar fogalmazäs, szerkesztés -flytta v [intr.] elköltözik -flöde - 
t -n lefolyäs, folyöka -folka v elnéptelenlt; elnéptelenedik -fordra v követel, elkér [ngn ngt vmit vkitöl] -fyra v 
elsiit -fyr [n] ing -en -ar elsiités -fällig a -falling -en -ar hutlen, hitehagyö, hitehagyott -färd -en -er elutazäs, 
elinduläs -färda v elutaslt av||föda -n fajzat; huggormars viperafajzat -föra . .rde . .rt [hortföra] elvezet, elvisz; 
[utstryka] lelr, levon, töröl; *s*nde medel hashaj tö [szer] -fö-ring -en -ar [tömning] hashajtäs; [exkrement] 
iirulék -förings|medel. .diet - hashaj tö [szer] av||gas -en -er elillanö gäz, elszällö gäz, kipuffogö gäz -gasa v 
gäztalanit -gas-rör -et - kipuffogö [csö] -ge = avgiva -gift -en -er illeték, dlj -giftsfri a illetékmentes, dljmentes, 
ingyenes -gi-va avgav avgivit ad, megad, lead, kiad -gjuta av göt avgjutit [öntve] mäsol -gjutning -en -ar 
öntvény, mäsolat -glans -en -er visszfény avgrund -en -er szakadék, feneketlen mélység -s|ande s pokolszellem -s 
I furste s sätän -s|djup I a feneketlen II -et - feneketlen mélység -s|kval -et - pokoli kin avgränsa v elhatärol avgud 
-en -ar hälväny[isten] -a v istenlt, hälvänyoz, imäd -a|hild -en -er hälväny [kép] -aj dyrkan - hälväny-imädat - 
a|dyrkare -n - hälvänyimädö 

avgå avgick avgått [el]indul; [ta avsked] visszavonul, lemond; ^ med pension nyugalomha vonul; ^ med segern 
dia-dalmat arat, gyöz avgång -en -ar induläs; [avsked] visz-szavonuläs, lemondäs -s|hetyg -et -véghizonyltväny - 
s|examen -. .examina zärövizsga -s|tid -en -er induläsi idö 

avllgöra avgjorde avgjort eldönt, hatäroz -görande -t -n döntés, hatärozat; träffa ett döntést hoz, döntl3 
avhandla—avredning 

-handla v megheszél, tärgyal »handling -en -ar [skrift] értekezés -hjälpa . .pte . .pt seglt [ngt vmin], [-[undanröja]- 
] (-i-[undan- röja]-i-} kikiiszöhöl, megsziintet -hysa . .ste . .st kilakoltat, kidoh -hyvling -en -ar legyaluläs; [fig.] 
lecsepulés -hålla avhöll avhållit [hindra] visszatart; [förrätta] tart; ^ sig tartözkodik [från ngt vmitöl] -hållen a 
[älskad] szeretett, kedvelt -hållsam a önmegtartöztatö -hållsamhet -en önmegtartöztatäs -hämta v elhoz -hända .. 



nde . .nt elvesz, eltulajdonit [ngn ngt vmit vkitol] -hängig a fiiggo -hängighet -en fiiggoség -höra .. de låta ^ 
sig, låta sig ^s hallat magärol avi -n -er értesités 

avig a fordltott, visszäs -a s [vrninek] visszäja, halfele, téves oldala -sida s = aviga; [fig.] häträny avisera v közöl, 
jelent, hirdet, a vizäi av||kall; göra (ge) på ngt lemond vmiröl -kasta v [ge vinst] hehoz, jövedelmez -kastning -en 
-ar jövedelem, nyereség -klädning -en -ar [egen] le-vetközés, [av ngn annan] levetköztetés -klädnings|hytt -en -er 
öltözöfiilke -kok -et - fözet avjjkomling -en -ar ivadék, leszärmazott, utöd -komma -n ivadék »koppling -en -ar 
kikapcsoläs; [fig.] kikapcsolodäs -kristna v eltérit a keresztény hittöl -krok -en -ar Isten häta mögötti vidék, 
kisvärosi fészek -kräva .. vde .. vt követel, elkér [ngn ngt vmit vkitol] -kunna v; ^ en dorn itéletet mond -kyla . 

■Ide . At lehut avla v nemz 

avyiagd a;^a kläder elviselt ruha -lagra v lerak; leraködik -lagring -en -ar leraködås -lasta v [lasta av] lerak; 
[lindra] tehermentesit; jag en del av mitt arhete på honom munkåmnak egy részét åtadom neki; han ^r en del av 
mitt arhete munkåmnak egy részét åtveszi -lastning -en -ar lerakås; [-[lättnad]-] (-i-[lätt- nad]-i-} tehermentesltés 
avlat -en [egyhåzi] hiicsii -s|hrev -et - 

[egyhåzi] hiicsulevél avled|ja avledde avlett elterel; [ström] levezet; [gram.] képez -ning -en -ar 

[gram., avledandet] szöképzés, [avlett ord] képzett szo -nings|ändelse -n -r 

képzö 

avlelse -n -r fogantatås; den ohefläckade 

a szeplötelen fogantatås avj|lida avled avlidit elhiiny -liden a elhiinyt, halott, megholdogult; den avlidne herr A 
néhai A ur -liva v megöl -locka v kicsal [ngn ngt vmit vkitöJ ] avlopp -et - lefolyås; [anordning] lefolyo -s I dike - 
t -n lecsapolö årok -s|krån -en -ar lefolyöcsap -s|ränna s lefolyöcsatorna, lecsapolö csatorna -s|rör -et - lefolyöcsö 
-s|trumma 5 lefolyokiit -vatten -ttnet szennyvlz -s|ånga s fåradt göz av,jlossa v elsiit -lura v elcsal [ngn ngt vmit 
vkitol] -lusa v tetvez -lysa .. ste ..st hesziintet, lemond -lyssna v lehallgat, kihallgat -lång a hossziikås -låta avlät 
avlåtit kiad, head, intéz av|lägga avlade avlagt 1 [lägga hort] letesz 2 [göra] (meg)tesz, letesz; ^ ed, vittnesmål, 
bekännelse eskiit, taniisågot, vallomåst tesz; prov pröhåt letesz -lägsen a tåvoli -lägsna v eltåvollt; 

sig eltåvozik -lämna v lead, leszålllt -läsa . .ste . .st leolvas -löna v dljaz, fizet -löning -en -ar fizetés -löpa . .pte . 
.pt végzödik, eldöl; det avlöpte väl sikeriilt; hur de* än må ^ akårhogy döl is el -lösa . .ste . .st levålt, felvält -löva 
V leveleitöl megfoszt, lekoppaszt; leveleit hullatja av||magra v lesovånyodik -magring -en -ar lesovånyodås - 
magrings | kur -en -er fogyökura, fogyasztökiira -marsch -en -er elindulås, elvonulås -marschera v elindul, 
elvonul -mat-tas v ellankad, elfårad -mätt a [stel] kimért -mönstra v [från håt] kihajözik, leszåll -nämare -n - 
[köpare] vevö 

avog a ellenséges; vara W sinnad mot ngn ellenszenvvel van vki iränt, idegenkedik vkitöl -het -en ellenszenv, 
ellenségeskedés, idegenkedés av||passa v alkalmaz, hozzämér [efter ngt vmihez] -polletera v elhänik (ngn vkivel) 
-prova V megpröhäl, kipröhäl -provning -en -ar proha -putsning -en -ar lesimltäs, letisztltäs -redningavregistrera 
—avsyna 
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-en -ar råntås -registrera v kijelent -resa I. .ste .. st elutazik, indul II 5 elutazäs, induläs -ringning -en -ar le- 
csengetés -ritning -en -ar lerajzoläs -rivning -en -ar [frottering] ledörzsölés ; ta en kall hideg vizzel ledörzsöli 
magät -runda v legömhölyit; [avjämna en summa] ki kerekft -rusta v [intr.] lefegyverkezik; [tr.] lefegyverez - 
rustning -en -ar lefegyverezés -råda avrådde avrätt leheszél -räkna v leszämol -rätta v kivégez -rättning -en -ar 
kivégzés -rättnings I plats -en -er vesztöhely avjisaknad -en hiäny; vara i w- av ngt vrninek hiänyäval van; i av 
ngt [emedan ngt saknas] vrninek hiänyähan -salu; till eladö -sats -en -er fok, szakasz -se avsäg avsett céloz, 
vonatkozik [ngt vmire] -seende -t -n tekintet, figyelem; fästa ^ vid ngt tekintettel van vmire; i detta ehhen a 
tekintethen; i alla ^n minden tekintethen; med -o på ngt vmire vonatkozölag; lämna utan ^ figyelmen klvul hagy - 
segla V elindul, elhajözik -sevärd a jelentös, jelentékeny -sides félre, oldalt, [avlägset] tå vol; ^ helägen félreesö. 



tävoli -sigkommen a lecsuszott, zullött, lerongyolodott avsikt -en -er szändék, cél; i denna ^ ezzel a céllal; i god ^ 
jo szändékkal; han hade för ^ az voit a szändéka, azzal a szändékkal voit; med ^ szändékosan, szänt szändékkal - 
lig a szändékos -ligt szändékosan, szändékkal avysjunga avsjöng avsjungit elénekel -skaffa v megsziintet, eltöröl 
avsked -et - hucsii; ta ^ Esäga adjö] elhiicsuzik, hucsiit vesz [av ngn vkitöl], [lämna sin tjänst] leköszön, elhagyja 
a hivatalt, megvälik a hivataltol; ge ngn vkit elhocsäjt [på grått papper rövid liton] -a v elhocsäjt -s[ansökan -. 
.sökningar elhocsäjtäsi kérvény -s|fest -en -er hucsuunnepély -s|tagande -t -n elhucsuzäs av||skeppa v hajön kiild - 
skicka v elkiild -skilja . .Ide .At elkulönlt, elvälaszt, kiilönvälaszt, [isolera] elszigetel -skrap -et vakarék; Efig.] 
söpredék -skrift -en -er mäsolat; hestyrkt 

hitelesitett mäsolat; ta en ^ av ngt vmit lemäsol; låta ta en ^ av ngt vmit lemäsoltat -skriva avskrev avskrivit 1 
[kopiera] lelr, lemäsol 2 [annullera] töröl -skräcka ..ckte ..ckt elijeszt -skräde -t hulladék, szemét -skrädes-hög - 
en -ar szemétdomh av||skudda v ledoh, leräz; sig ngt vmit leräz magäröl -skum -met söpredék -sky I -dde -tt utäl 
II -n utälat -skyvärd a utälatos, förtelmes -skära avskar avskurit elväg, leväg -sköljning -en -ar lemosäs av||slag - 
et - megtagadäs, visszautasitäs; fä ^ pä sin hegäran visszautasito välaszt kap a kérésére, elutasitjäk a kérését - 
sluta V hefejez; ^s végzödik, hefejezödik -slutning -en -ar hefejezés, végzödés; [skol-] tanévzäräs, évzärö - 
slutnings] tal -et - zäröheszéd -slå avslog avslagit visszautasit -slöja v leleplez 

av||smak -en undor; ha (få) för ngt undorodik vmitöl -smaka v meglzlel, megkostol -snitt -et - szakasz -snoppa v - 
snäsa v [röviden, megvetöen] visz-szautasit, helyreutasit -spark -en -ar [fotholl] kezdöriigäs -spegla v [-[visz- 
szajtukröz;-] (-i-[visz- sza]tukröz;-i-} sig [visszajtukrö- 

zödik -spisa v [avvisa] elutaslt; låta sig ^s hagyja magät elutasltani »spänning -en -ar [lättnad] könnyehhiilés, 
feszultség megszuntetése -spärra v elzär 

av||stanna v megäll, megszunik -stava v elvälaszt [szot] -steg -et - eltérés; göra ^ från ngt eltér vmitöl -stickare -n 
- kitérés, göra en ^ kitér, kitérést csinäl -stjälpning -en -ar v szemétlerakäs, hulladéklerakäs -stjälpnings-plats -en 
-er szemétleraköhely, hulladékleraköhely -styra . .rde . .rt elhärit, megelöz -styrka .. kte .. kt ellenez, visszautasit 
av||stå avstod avstått lemond [ från ngt vmiröl]; ätenged [ngt ät ngn vmit vkinek] -stånd -et - tävolsäg; på tio 
meters ^ tlz méternyi tävolsäghan; på tävolröl; hålla pä ^ tävol tart -stänga . .ngde . .ngt elzär; [utesluta] kizär - 
svärja avsvor avsvurit; ^ [sig] letagad, eltagad -syna v megszemlél,15 

avsäga—hacillfri 

megvizsgäl -säga avsade avsagt; ^ sig ngt lemond vmiröl avsänd[ja .. nde .. nt elkiild -are -n [-[post]-] (- 1 - 
[post]-!-} feladö -nings|dag -en -ar elkiildési nap, feladäsi nap -nings|ort -en -er feladäsi hely -nings| station -en -er 
feladö ällomäs av|isätta avsatte avsatt 1 [sätta undan] félretesz 2 [entlediga] megfoszt [frän ett ämhete hivatalhöl] 
3 [avyttra] elad, elhelyez 4 [hilda en beläggning]; ^ sig leraködik -söndra v elvälaszt, kivälaszt -söndrings I organ 
-et - elvälasztö (kivälasztö) szerv av||tacka v; ^ ngn [vid avgång ur tjänst] elväläskor szolgälatät megköszöni 
valakinek -tacklad a kimeriilt, lerongyolodott -ta[ga] avtog avtagit 1 [hort-] elvisz 2 [minskas] csökken, fogy - 
tagande -t csökkenés; vara i ^ csökkenöfélhen van, fogyöhan van -tags | väg -en -ar mellékiit, keresztiit -tal -et - 
megällapodäs, megegyezés, [kontrakt] szerzödés; träffa med ngn megegyezik vkivel -tala v; ^ ngt med ngn 
megällapodik (megegyezik) viliihen vkivel -tappa v leereszt, lefejt [folyadékot] -teckna v; sig mot bakgrunden 
kirajzolödik a hättér elött, kidomborodik a hättérböl -tjäna v ett straff biintetést kitölt (leiil) -torka v letöröl - 
trubba v eltomplt -tryck -et - 1 [kopia] lenyomat, mäsolat 2 [spår] nyom -tryckare -n - [på [-vapen]-] (-i-va- 
pen]-i-} ravasz -träda avträdde avträtt 1 [avstå] ätenged, felad [ngt åt ngn vmit vkinek] 2 [avgå] lemond [från en 
befattning egy älläsröl] -träde -t -n [-[klosett]-] (-i-[klo- sett]-i-} ärnyékszék, klozet -trädelse -n -r ätengedés - 
tvagning -en -er lemosäs, [bort-] elmosäs -tvinga v kieröszakol, kicsikar [ngn ngt vmit vkitöl] -två -dde -tt elmos, 
eltöröl -tyna v [el]sorvad -tåg -et - elvonuläs -tåga v elvonul -täcka .. ckte .. ckt leleplez [szobrot] -tärd a 
lefogyott avund -en irigység; känna (hysa) ^ mot ngn irigyel valakit; grön av ^ särga az irigységtöl -as v irigyel 
[ngn vkit; ngn ngt vmit vkitöl] -sam -sjuk a irigy [på ngn vkire] -sjuka s irigység -s|värd a irigylendö, 
irigylésreméltö 

av||vakta v bevär, megvär [ngt vmit], värakozik [ngt vmire]; intaga en ^nde hållning värakozö älläsponton van - 



vaktan; i ^ på ngt vmit värva -vara; jag måste (får) w* nélkiilöznöm kell -veckla v lebonyolit -verka v 1 ^ skog 
erdot kiväg 2 [klara av] elvégez -vika avvek avvikit eltér [från ngt [-vrni-tol];-] (-i-vrni- t61];-i-} [rymma] elszökik, 
eltävozik -vi-kelse -n -r eltérés -vinna avvann avvunnit elnyer [ngn ngt vmit vkitol] -visa v elutasit -vita esztelen, 
képtelen, bolond av||väg -en -ar téviit; föra (bringa) på *s*ar téviitra vezet; locka på ^ar rossz litra csäbit; komma 
på ^ar téviitra keriil, rossz litra jut -väga. .gde . .gt mérlegel -vältra v; ^ sig ansvaret elbåritja a felelösséget -vända 
.. nde .. nt elbårit -vänja avvande avvant [dibarn] elvålaszt [csecsemöt], [allm.] leszoktat -väpna v lefegyverez - 
värja . .jde . .jt elbårit, elfordlt -yttra v elad ax -et - 1 [sädesax] kalåsz; gå i kalåszba szökken 2 [nyckelax] toll 
[kulcsé] 

axel -n axlar 1 [skuldra] väll; se ngn över ^n félvällröl bänik valakivel; rycka på axlarna vållat von 2 [stång, 
linje] tengely -bred a szélesvällii -klaff -en -ar väll-lap, vällpänt -ryck-ning -en -ar vällvonogatäs axiom -et - 
axioma axla v vällära vesz, [fig.] vällal azalea s azälea azur -n azur -blå a aziirkék 

B 

babb||el babblet fecsegés -la v fecseg 

babian -en -er päviän 

babord bajo baloldala; ät w» balra; 

^s baloldali -s|sida s baloldal baby -n babies csecsemö, baba, bébi babylonisk a babyloni; förbistring 
bäbeli zurzavar bacill -en -er bacillus -bärare -n - ba-cillusgazda -fri a bacillusmentes 15 
avsäga—bacillfri 

megvizsgäl -säga avsade avsagt; ^ sig ngt lemond vmiröl avsänd[ja .. nde .. nt elkiild -are -n [-[post]-] (-i- 
[post]-!-} feladö -nings|dag -en -ar elkiildési nap, feladäsi nap -nings|ort -en -er feladäsi bely -nings| station -en -er 
felado ällomäs av|isätta avsatte avsatt 1 [sätta undan] félretesz 2 [entlediga] megfoszt [frän ett ämbete bivatalböl] 
3 [avyttra] elad, elbelyez 4 [bilda en beläggning]; ^ sig leraködik -söndra v elvålaszt, kivälaszt -söndrings I organ 
-et - elvälaszto (kivälaszto) szerv av||tacka v; ^ ngn [vid avgång ur tjänst] elväläskor szolgälatät megköszöni 
valakinek -tacklad a kimeriilt, lerongyolodott -ta[ga] avtog avtagit 1 [bort-] elvisz 2 [minskas] csökken, fogy - 
tagande -t csökkenés; vara i ^ csökkenöfélben van, fogyöban van -tags | väg -en -ar mellékiit, keresztiit -tal -et - 
megällapodäs, megegyezés, [kontrakt] szerzödés; träffa med ngn megegyezik vkivel -tala v; ^ ngt med ngn 
megällapodik (megegyezik) viliiben vkivel -tappa v leereszt, lefejt [folyadékot] -teckna v; sig mot bakgrunden 
kirajzolodik a bättér elött, kidomborodik a bättérböl -tjäna v ett straff biintetést kitölt (leiil) -torka v letöröl - 
trubba v eltompit -tryck -et - 1 [kopia] lenyomat, mäsolat 2 [spår] nyom -tryckare -n - [på [-vapen]-] (-i-va- 
pen]-i-} ravasz -träda avträdde avträtt 1 [avstå] ätenged, felad [ngt åt ngn vmit vkinek] 2 [avgå] lemond [från en 
befattning egy älläsröl] -träde -t -n [-[klosett]-] (-i-[klo- sett]-i-} ärnyékszék, klozet -trädelse -n -r ätengedés - 
tvagning -en -er lemosäs, [bort-] elmosäs -tvinga v kieröszakol, kicsikar [ngn ngt vmit vkitol] -två -dde -tt elmos, 
eltöröl -tyna v [el]sorvad -tåg -et - elvonuläs -tåga v elvonul -täcka .. ckte .. ckt leleplez [szobrot] -tärd a 
lefogyott avund -en irigység; känna (bysa) ^ mot ngn irigyel valakit; grön av ^ särga az irigységtöl -as v irigyel 
[ngn vkit; ngn ngt vmit vkitol] -sam -sjuk a irigy [på ngn vkire] -sjuka s irigység -s|värd a irigylendö, 
irigylésremélto 

av||vakta v bevär, megvär [ngt vmit], värakozik [ngt vmire]; intaga en ^nde hållning värakozö älläsponton van - 
vaktan; i ^ på ngt vmit värva -vara; jag måste (får) w* nélkiilöznöm kell -veckla v lebonyolit -verka v 1 ^ skog 
erdöt kiväg 2 [klara av] elvégez -vika avvek avvikit eltér [från ngt [-vrni-tol];-] [-i-vrni- t61];-i-} [rymma] elszökik, 
eltävozik -vi-kelse -n -r eltérés -vinna avvann avvunnit elnyer [ngn ngt vmit vkitol] -visa v elutasit -vita esztelen, 
képtelen, bolond av||väg -en -ar téviit; föra (bringa) på *s*ar téviitra vezet; locka på ^ar rossz litra csäbit; komma 
på ^ar téviitra keriil, rossz litra jut -väga. .gde . .gt mérlegel -vältra v; ^ sig ansvaret elbåritja a felelösséget -vända 
.. nde .. nt elbårit -vänja avvande avvant [dibarn] elvålaszt [csecsemöt], [allm.] leszoktat -väpna v lefegyverez - 
värja . .jde . .jt elbårit, elfordit -yttra v elad ax -et - 1 [sädesax] kalåsz; gå i kalåszba szökken 2 [nyckelax] toll 
[kulcsé] 



axel -n axlar 1 [skuldra] väll; se ngn över ^n félvällrol bänik valakivel; rycka på axlarna vållat von 2 [stång, 
linje] tengely -bred a szélesvällu -klaff -en -ar väll-lap, vällpänt -ryck-ning -en -ar vällvonogatäs axiom -et - 
axiöma axla v vällära vesz, [fig.] vällal azalea s azälea azur -n azur -blå a aziirkék 

B 

babb||el babblet fecsegés -la v fecseg 

babian -en -er päviän 

babord bajo baloldala; ät w» balra; 

^s baloldali -s|sida s baloldal baby -n babies csecsemö, baba, bébi babylonisk a babyloni; förbistring 
bäbeli zurzavar bacill -en -er bacillus -bärare -n - ba-cillusgazda -fri a bacillusmentesback —bakteriologisk 
16 

back I -en -ar 1 [fartygsdel] bajo elörésze 2 [kärl] tål 3 [sport] bätvéd 4 [backväxel] bätrafelé [autön] II adv bätra 
-a V bäträl, bätrafelé bajt (megy) backanal -en -er tivornya, bacchanälia backe 5 [uppförs-] emelkedés, [-[nedförs- 
]-] (-i-[ned- förs-]-i-} lejtö; nedför (utför) ^n begyröl le; uppför begynek fel; sakta i backarna lassan a testtel!; det 
kan du sta dig i ^n på arra mérget vebetsz; stå pä bar ^ nincstelen; komma på bar ^ elszegényedik, koldusbotra 
jut; regnet står som spön i zubog az esö mintba dézsäböl öntenék backfisch -en -ar bakfis backband -en -slag -et - 
visszakezes 

(fonäk) iités back||boppare -n - slugrö -ig a dombos -kron -et - dombtetö -sluttning -en -ar domboldal, lejtö båd - 
et - fiirdö; ta sig ett ^ megfurdik -avi [intr.] fiirdik 2 [tr.] fiiröszt -anstalt -en -er fiirdö badd[ja v borogat; ligga 
ocb badda [sig] i solen napfiirdözik -are -n - fenegyerek, csodafiii bad||dräkt -en -er fiirdöruba -gäst -en -er 
furdövendég, nyaralo -bus -et -fiirdö [bäz] -kar -et - fiirdökäd »mästare -n - fiirdömester -bytt -en -er fiirdökabin - 
kappa s fiirdököpeny -ort -en -er fiirdöbely -rum -met -fiirdöszoba -strand -en . .stränder fiirdöpart, strand -ställe - 
t -n fiirdésre alkalmas bely, fiirdöbely bagage -t poggyäsz -expedition -en -er poggyäszfelvétel, poggyäszfeladäs 
[belye] -byIla s poggyäsztartö -inlämning -en -ar csomagmegörzö -vagn -en -ar poggyäszkocsi bagar||bod -en -ar 
pékiizlet, pékség; må som en prins i en ^ ligy él mint Marci Hevesen -e -n - pék bagatell -en -er csekélység, 
semmiség; fästa sig vid fennakad minden 

semmiségen -isera v semmibe [se] vesz bageri -et -er siitöde, pékség -idkare -n - pék, pékiizemi vällalkozö bagge 
s kos 

baisse -ti bessz, ärcsökkenés, ärfolyamok alacsonysäga, ärfolyamsiillyedés; spekulera i ^ besszre jätszik 
Bajer ||n Bajororszäg b-sk a bajor b-ska 
5 bajor nö bajonett -en -er bajonett, oldalfegyver, 
szurony bajrare -n - bajor 

1 bak -ett -ar bätulja [vminek], bätsörész, far 

2 bak -et - [bakning] siités; [det bakade] siitet -a v siit [tésztät] 
bak||ben -et - bätsöläb -binda .. band 

.. bundit bätraköti a kezét [vkinek] bakbord -et - gyiirötäbla, gyiirödeszka, 
gyiiröasztal bakdant||a v rägalmaz, befeketit -are 
-n - rägalmazö bak||del -en -ar hätsö rész -dörr -en -ar 

bätsö ajtö bakelse -n -r cukräszsiitemény bak||erst 1 a legbätsö 2 adv legbätul -ficka 5 bätsözseb; ba ngt i ^n [fig.] 
van még tartalékban egy iitökärtya -fot -en . fötter bätsöläb; fä ngt om *s*en alaposan félreért vmit -fram adv 
fordltva [eleje-bätulja felcserélve] -ga-ta 5 mellékutca, ziigutca -grund -en -er bättér -gård -en -ar bätsö udvar - 



hjul -et - hätsö kerék -huvud -et -a fej hätsö része -ifrån hätulrol -håll -et - leshely, kelepce; ligga i ^ för ngn 
leshen äll vkire -kropp -en -ar hätsötest -lykta s hätsö lämpa -lås; gå i felakad -länges hätrafelé -om I prep 
[hefintlighet] mögött, [riktning] mögé II adv [hefintlighet] hätui, [riktning] mögé; vara lite ^ ostoha, egyiigyu 
hak|[plåt -en -ar [att grädda på] siitölap, 

tepsi -pulver -vret siitöpor hak||re hätsö, hätulsö -rus -et - mäsnapi mämor, mäsnapossäg -sida 5 hätulja [vminek] 
-slag -et - visszacsapäs, visz-szapattanäs; [fig.] halsiker, vereség -slug a älnok, ravasz, alattomos -ström -men - 
mar ellenäranilat -säte -1 -n hätsö iilés -tala v rägalmaz »talare -n - rägalmazö -tanke s hätsögondolat -tass -en -ar 
hätsö mancs hakteri||e -n -r haktérium -e|härd -en -ar haktériumfészek -e| dödande csiraölö -e|kultur -en -er 
haktériumtenyészet -olog -en -er hakteriolögus -ologi -[e]n hakteriolögia -ologisk a hakteriolögiail? 

haktili—hanö vergång 

hakjltill hätui, [riktning] hätra -trappa 5 hätsö lépcsö hak||träg -et - dagasztö, teknö -ugn -en -ar sutökemence 
hakut hätui, [riktning] hätra; slä (sparka) ^ hätrarug hakverk -et - siitemény hak||väg -en -ar [smygväg] keriilö ut, 
titkos lit; [hakdörr] hätsö ajtö, oldalhejärat -vänd a forditott, [tokig] fonäk -ät hätra -ät|höjd a hätrahajlott -ända -n 
-r hätulja [vminek] 

1 hal -en -ar [packe] håla 

2 hal -en -er [dans] häl 

halans -en -er egyensiily; [handel] mérleg; hälla ^en, vara i ^ egyensiilyhan van; förlora ^ett egyensiilyät elveszti 
-era v egyensiilyoz -gäng -en egyensiilyozäs, [pä rep] kötéltänc -hjul -et - [i ur] hillegö [kerék] -räkning -en -ar 
mérlegszämla halett -en -er halett -dansör -en -er halettäncos -dansös -en -er haletttäncosnö 

1 halja s [kärl] dézsa, käd 

2 halja s [skida, slida] hiively 

halk -en -ar 1 [hjälke] gerenda 2 [lag] törvény 

Balkan Balkän -hergen a halkäni hegylänc -halvön a Balkänfélsziget h-stat -en -er halkäni ällam halkong -en -er 
halkon, erkély hallad -en -er hallada hallong -en -er hallon, léggömh -ring -en -ar hallongumi, hallontömlö halsal 
-en -ar hälterem halsam -en -er halzsam -era v [-[he]hal-zsamoz-] (-i-[he]hal- zsamoz-i-} -ering -en -ar 
[he]halzsamozäs -isk a halzsamos hält -en -er halti B-ikum a halti ällamok (orszägok) -isk a halti balustrad -en - 
er haluszträd, könyöklö hamhu -n hamhusz -rör -et - hamhusznäd 

hana I v; ^ väg för ngn (ngt) vkinek (vminek) utjät egyengeti II s pälya hanal a hanälis, köznapi -isera v 
hétköznapivä tesz, hanalizäl, ellaposit -itet -en -er hanalitäs, lapossäg, hétköznapisäg hanan -en -er hanän -klase s 
hanänfurt -skal -et - hanänhéj -träd -et - hanänfa 

hanhryt||ande -are -n - littörö hand -et - [remsa] szalag; [hok-] kötés, [volym] kötet; [förenande, hindrande] 
kötelék; [grupp, följe] handa; [radio] [hulläm]säv; pä löpande ^ futöszalagon; halv franskt félhörkötés; hlodets ^ 
vérkötelék; lägga pä fékez, mérsékel, turtöztet handhund -en -ar läncos kutya handit -en -er handita handy -n 
handy -kluhha 5 handyiitö haneman -nen . .män; ngns gyilkosa 

(haläla) vkinek haner -et - zäszlö, lohogö -förare -n - 

zäszlövivö hanesär -et - halälos seh 

1 hank -en -ar zätony 

2 hank -en -er hank; pengar pä -^en pénz a hankhan; sätta inpå hankha tesz; ta ut frän ^en hankhöl kivesz; hälla ^ 
[i spel] hankot ad; spränga ^eti felrohhantja a hankot 

hanka v dörömhöl 

hankllanvisning -en -ar hankutalväny -hok -en .. höcker hetétkönyv »direktör -en -er hankigazgatö hankett -en -er 
hankett, diszehéd. 



dlszvacsora, lakoma bank||fack -et - [kassafack] päncélszekrény [bankban] -ka mr er -[e]n -are bankszämvevo, 
bankfokönyvelo -kas-sör -en -er bankpénztäros -konto -t -n bankszämla, folyoszämla bankrutt -en -er csod; göra 
^ csodbe jut, csödöt vall; vara ^ tönkrement, csodöt vallott -förklaring -en -ar csödjelentés banktjänsteman -nen .. 
män bank- 

bivatalnok, banktisztviselö bann -et - ätok, kiközösltés; lysa (förklara) i ^ = ^lysa -a v megdorgäl -bulla s 
kiközösltö bulla -lysa . .ste .. st szämuz, kiközöslt, kiätkoz »lysning -en -ar [egybäzi] ätok, kiközösltés -or plur 
dorgäläs; ge ngn ^ megdorgäl vkit ban||sträcka s pälyaszakasz banta v fogyökurät tart, fogyasztja magät 

ban||vakt -en -er pälyaör -vall -en -ar pälyatest, vasiiti töltés -övergång -en -ar vasiiti ätjäröbaptism—1 bas 
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baptis||m -en baptista vallas, baptista felekezet -t -en -er -tisk a baptista 

1 bar -en -er önkiszolgälo biifFé, eszpresszo, bär, söntés 

2 bar a csupasz, fedetlen; inpå ^a kroppen börig; ban fogs på ^ gärning tetten érték; blott ocb W csupän csak 

bara csak, csupän; ^ lögn tiszta bazugsäg; ^ ban kommer! bär jönne! barack -en -er barakk, deszkasätor bar I 
backa nyereg nélkiil; rida -^szörén 

uli meg a lovat barbar -ett -er barbär -i -et barbärsäg 

-isk a barbär barbent a barisnya nélkul[i], csupaszläb [szärjii barberare -n - borbély, fodräsz bardisk -en -ar 
bärpult, italméröpult bar||fota mezltläb -bavad fedetlen feju, bajadonfövel 

1 bark -en -er [bat] bärka 

2 bark -en [på träd] kéreg -a v 1 ^ [av] kérget lebänt 2 [budar] cserez 3 det ^r åt skogen ez a pokolba megy; ibop 
összeveszik, összeiitközik 

barlast -en -er boltsiily, ballaszt -a v 

boltsiillyal (ballaszttal) terbel barm -en -ar mell, kebel barmark -en -er böval be nem fedett föld, bötalan föld 

barmhärtig a irgalmas, könyöriiletes -hets|verk -et - jotékonysägi cselekedet, jötett 

barn -et - gyer[m]ek; lika leka bäst a hasonlö a hasonlönak öriil barna||föderska s sziilönö -mord -et - 
gyermekgyilkossäg -rov -et - gyermekrabläs -sinne -t -n gyermeki kedély -tro -n gyermeki hit -vård -en 
gyermekgondozäs -vårds | man -nen .. män közgyäm [häzassägon klviili gyermekeké] -vårds|nämnd -en -er 
gyermekgondozöhivatal barn||barn -et - unoka -barns]barn -et - dédunoka -begränsning -en szuletéskorlätozäs - 
bördsjhus -et - szulöotthon -dom -en gyermekkor -doms-hem -met - gyermekkori otthon -doms]minne -t -n 
gyermekkori emlék -doms|vän -nen -ner gyermekkori barät -dop -et - keresztelés, keresztelö -flicka s 
gyermekläny -fröken 

-.. ktiar nevelönö -förbjuden a gyermekek szämära tilos -förlamning -en -ar gyermekbénuläs -hem -met - 
gyermekotthon, ärvahäz -kammare -n -gyermekszoba -krubba s bölcsöde -kär a gyermekszeretö -lek -en -ar [äv. 
fig.] gyerekjäték -läkare -n -gyermekorvos -lös a gyermektelen -morska s szulésznö, bäba -rik a sokgyermekes - 
s|ben; från ^ gyermekkortol fogva -s I börd -en -er sziilés -sjukdom -en -ar gyermekbetegség -sko -n -r 
gyermekcipö -sköterska s dajka, dada barnslig a gyer[m]ekes, gyermekies, gyermekded; bära sig W åt 
gyerekesen viselkedik, gyerekeskedik -het -en -er gyerekesség barn||säng -en -ar gyermekägy; ligga i 
gyermekägyban fekszik -sängs-feber -n gyermekägyi läz -tillåten a fiatalkoriiaknak engedélyezett -träd-gård -en - 
ar övoda, gyermekkert -unge s kisgyermek -vagn -en -ar gyermekkocsi barock I a [befängd] furcsa, képtelen II - 
en [stil, epok] barokk barometer -n, .. trår légsiilymérö, barométer; ^n står på regn a barométer esöre äll; ^n visar 
vackert väder a barométer szép idöt jelez; ^n stiger felmegy a barométer; ^n sjunker siily-lyed (esik) a barométer 
-stånd -et -barométerälläs baron -en -er bärö -essa s bäröné 


1 barr -en -ar [gymnastikredskap] korlät [tornaszer] 



2 barr -et - fenyotu; inte ett egy cseppet sem -a v tujét hullatja 
barrikad -en -er torlasz -era v eltorlaszol 

barriär -en -er sorompö, gät, korlät barr||skog -en -ar tulevelu erdo, fenyoerdo -träd -et - tulevelu fa barsk a nyers, 
goromba, rideg, mogorva 

barjiskrapad [utfattig] pénztelen, mindenébol kiforgatott -sliten a [-[ki]ko-pott,-] {-i-[ki]ko- pott,-i-} foszlott 
barvinter -n .. trår bönélkiili tél baryton -en -er bariton 1 bas -en -ar [röst, stämma] basszus;19 

2 bas—^befordra 

[sångare] basszista; [basfiol] nagybögö 

2 bas -en -ar [förman] csoportvezetö munkäs, elömunkäs 

3 bas -en -er [grund] bäzis [äv. kemi], alap 
basalt -en bazalt basar -en -er bazär 

basera v alapit, bazlroz; ^ sig på ngt alapul (alapszik) vmin basfiol -en -er nagybögö basisk a båzikus 

bask -en -er baszk -er -n .. krar -er-mössa a baszk-sapka -isk a baszk -iska 5 1 [språk] baszk [nyelv] 2 [kvinna] 
baszk nö basklav -en -ar basszuskulcs basrelief -en -er lapos dombormu bas||röst -en -er -stämma s basszushang 
bassäng -en -er medence, [sim- äv.] uszoda bast -en håncs 

basta; och därmed ^ és most pedig elég bastant a testes, nagy, eros bastard -en -er kores, fattyii, félvér bastion -en 
-er båstya bastrumma s nagydob bastu -n -r gözfurdö basun -en -er harsona; stöta i ^ för ngn veri vki mellett a 
nagydobot -a v harsonåz 

batalj -en -er csata -ön -en -er zåszlöalj -öns I chef -en -er zåszlöaljparancsnok -öns I läkare -n - zåszlöalj orvos 
batist -en -er batiszt batong -en -er gumibot batteri -et -er 1 [tekn.] telep, elem 2 

[mil.] iiteg baxa v [emelövel] emel, felfeszlt baxna v elåmul, elåll a szava [åmulåstöl] be = bedja 

be||akta v figyelembe vesz, tekintetbe vesz -aktande -t -n figyelembevétel; ta i figyelembe vesz -aktansvärd a 
figyelemreméltö -arbeta v megdolgoz, feldolgoz -bo bebodde bebott lakik -boelig a lakhatö -bygga bebyggde 
bebyggt beéplt -byggelse -n -r beépltés -båda v elörejelent, kihirdet -bådelse -n -r kihirdetés -bådelsedag; Marié 
w> Gyiimölcsoltö Boldogasszony beck -et szurok -a v szurkol 

beckasin -en -er szalonka beck||mörk a szuroksötét -tråd -en -ar 

szurokfonål bedagad a éltes 

be[dja] bad bett kér; [ngn om ngt vmit vkitöl]; [relig.] imådkozik \till Gud Istenhez] 

be]|dra[ga] bedrog bedragit [megjcsal, råszed: ^ sig pä ngt csalödik [téved] vmiben; skenet bedrar a låtszat csal - 
dragare -n - -dragerska s csalö, szélhåmos -drift -en -er tett, cselekedet -driva bedrev bedrivit uz -drägeri -et -er 
csalås -dröva v [eljszomorit; bli ^d, w05 elszomorodik [över ngt vmin] -drövad a szomoni -drövelse -n -r 
szomoriisäg -drövlig a sajnålatos, siralmas beduin -en -er beduin bej|dyra v erösitget -dåra v elbåjol, elbuvöl - 
dårande a elbåjolö, elbuvölö -döma .. mde .. mt [meg]itél, [meg]biräl -domare -n - blrålö -domning -en -ar blrålat 
-döva V elkåblt, elbödlt, [med.] érzéstelenit -dövning -en -ar érzéstelenités -dövnings|me-del.. diet - érzéstelenitö 
[szer] -ediga v eskiivel erösit (hitelesit) befall I ja .. llde .. lit [megjparancsol -ning -en -ar parancs; på ngns ^ vki 
parancsåra 

1 befara v [frukta] tart, fél [ngt vmitöl] man kan att félö hogy 

2 befara v [fara på] bejår, megjår, [sjö] behajöz 

befatt||a v; ^ sig med ngt foglalkozik vrnivel -ning -en -ar 1 [syssla] foglalkozås, ållås 2 ta med ngt foglalkozik 


vmivel 



befinn||a befann befunnit; ^ sig ngstans van valahol; ^ sig väljöl van, jöl érzi magät -as befanns befunnits 
talältatik, bizonyul; ^ skyldig bunösnek talältatik -ande -t hogylét be fintlig a talälhatö, meglévo -flita v; ^ sig om 
ngt iparkodik vmiben, igyekszek vmire -fogad a jogosult -fogenhet -en -er jogosultsäg befolk||a v benépesit -ad a 
benépesitett, népes -ning -en -ar népesség, lakossäg befordr||a v 1 [skicka] kiild; [forsla] szälllt 2 [främja] elöseglt 
3 [till högrebefordran—behärskning 
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post] elöléptet -an - .. dringar [till högre post] elöléptetés; för vidare ^ toväbbltäs végett befrakt]|a bérel [hajöt] - 
are -n - hajöbérlö 

befri||a v kiszabadlt, felment, menteslt -are -n - szabadltö -else -n -r kiszabaduläs, felszabaduläs, felmentés -el- 
se|krig -et - felszabadltö häboru befrukt||a v megtermékenyit -ning -en -ar megtermékenyités -nings| organ -et - 
ivarszerv be||fryndad a rokon -främja v elömozdlt, elöseglt -fullmäktiga v felhatalmaz, meghatalmaz befal -et - 1 
parancsnoksäg; föra (ha) över ngt vezényel vmit 2 [kollektivt: officerare och underofficerare] tiszti-és altisztikar - 
havare -n - parancsnok befängd a bolondos befäst||a befäste befäst megeröslt -ning -en -ar erödltmény - 
nings|arbete -t -n erödltési munka -nings|konst -en erödltéstan begabba v kicsiifol 

beilgagna v hasznäl -gagnande -t -n hasznälat -gapa v megbämul -ge (-giva) begav begivit; ^ sig elindul, elmegy - 
given a; vara på ngt szerfölött kedvel vmit, vmire adja magät -grava begrov begravit eltemet begravning -en -ar 
temetés -s|byrå -n -er temetkezési vällalat -s|entreprenör -en -er temetkezési vällalkozö -s I följe -t -n temetési 
menet -s| plats -en -er temetö begrepp -et - fogalom; stå (vara) i ^ att éppen akar, szändékozik -sjförvirring -en -ar 
fogalomzavar begrip[ja begrep begripit ért; ^ sig på 

ngt ért vmihez -lig a érthetö begr und||a v gondolkozik, töpreng [ngt vmin] -an; vid närmare ^jobban 
megfontolva bejigråta begrät begråtit [meg]sirat -gränsa v elhatårol, korlåtoz; ^ sig korlåtozödik -gränsad a 
korlåtolt, korlåtozott -gränsning -en -ar korlåtozås -gynna begynte begynt [tr.] kezd; [intr.] kezdödik begynnelse - 
n -r kezdet -bokstav -en .. stäver kezdöbetu 

begå begick begått 1 [göra sig skyldig 

till] elkövet 2 [fira] unnepel begå v I la v megajåndékoz -ad a tehetséges -ning -en -ar tehetség begär -et - vågy; 
ha (hysa) ^ till ngt megklvån vmit, vågyödik vmire (vmi utån) -a . .rde . .rt kér, öhajt, követel, klvån; det är väl 
mycket begärt ez tiilzott klvånsåg, ezt nem lehet klvånni -an -klvånsåg, kérés, kérelem; framställa en om ngt till 
ngn öhajt terjeszt elö vkinek vmi iränt; på ^ av herr N N ur klvänsägära; på allmän ^ közklvänatra -else -n -r 
vågy -lig a klvänatos 

behag -et - [nöje] tetszés; [lockelse] bäj; nyhetens az lijdonsäg ingere; efter ^ tetszés szerint; finna ^ i ngt örömét 
leli vrniben -a v tetszik [ngn vkinek]; vad ^s? mi tetszik?, mit parancsol? -full a kellemes, tetszetös -lig a 
kellemes -sjuk a tetszvägyö -sjuka -n kacérsäg, tetszvägy behandl||a v kezel; ngn väljöl bänik vkivel -ing -en -ar 
bänäsmöd, kezelés; ta under ^ kezelésbe vesz -ingssätt -et - kezelésmöd, bänäsmöd be||handskad a kesztyus - 
hjälplig a; vara ngn med ngt segltségére van vkinek vmiben behjärt||a v megszivlel -ad a bätorszivu 

-ansvärd a megszlvlelendö behornad a szarvas, felszarvazott behov -et - szukség[let]; fylla (täcka) sitt ^ 
szukségletét fedezi; jag har av detta szukségem van erre; i mån av szukség szerint; vid szukség esetén 

behåll; vara (finnas) i ^ megmarad, megvan; komma undan med livet i w* élve keriil ki, élve lissza meg; i gott ^ 
épségben -a behöll behållit megtart, megöriz -are -n - tartäly -ning -en -ar haszon, nyereség be||häftad a terhelt - 
händig a fiirge, iigyes 

behärsk||a v uralkodik [ngt vmin]; ^ ett språk [tökéletesen] tud egy nyelvet; sig uralkodik magän -ad a higgadt, 
fegyelmezett -ning -en higgadtsäg, önuralom21 

behörig—bemärka 

behörig a jogosult, illetékes, illö; ^ myndighet illetékes hatösäg behövjja . .vde ..vt; ^ ngt szuksége van vrnire - 



ande a szukséget szenvedo -lig a szukséges beivra v eljär (ngt vmi ellen) bej ak I ja v igennel välaszol [ngt vmire] 
-ande I a igenlo II -t -n igenlo välasz bekant a ismert, ismeretes, ismeros; allmänt ^ közismert, köztudomäsu; som 
^ mint ismeretes -a v; sig [megjismerkedik -göra . .gjorde . .gjort tudtul ad, kibirdet -skap -en -er ismeretség; göra 
ngns stifta w» med ngn megismerkedik vkivel -skaps-krets -en -er ismeretségi kör; ba stor sok ismeröse van 
beklaglla v sajnäl, fäjlal; ^a sig sajnälkozik, panaszkodik; ^a sorgen részvétét fejezi ki -ande -t -n sajnälkozäs - 
ansvärd a szänalomraméltö -lig a sajnälatos 

bekläd I ja beklädde beklätt felrubäz, öltöztet; [ett ämbete] ellät, betölt [-[bivatalt];-] (-i-[biva- talt];-i-} [med 
marmor e. d.] burkol, borlt -nad -en -er rubäzat; burkolat -nads|industri -[e]n -er rubäzatiipar beklämjjd a 
szorongö -mande nyomasztö -ning -en szorongäs bekomm[|a bekom bekommit; det bekommer mig väljöl esik 
nekem; väl bekomme! egészségére [väljék]! bekostjja v [megjfizet, kifizet, a költségeket viseli -nad; på ngns ^ 
vkinek költségére be||kransa v [megjkoszoriiz -kriga v kiizd [ngn vki ellen] bekräft||a v igazol, bizonylt, 
megerösit -else -n -r megerösltés bekväm a kényelmes; -a v; sig till ngt räfanyalodik vmire -lig a kényelmes - 
ligen kényelmesen -ligbet -en -er kényelem, kényelmesség, kényelmi berendezés -ligbets | inrättning -en -ar 
illembely 

bekymmer bekymret - gond -s|fri a gondtalan -sam a bänatos, gondteljes -sjlös a gondatlan bekymra v gondot 
okoz, aggaszt; ^ sig över ngt aggödik vmin; ^ sig om ngt törödik vmivel -d a aggödö, gondokba meriilt 

bekämpa barcol, kiizd [ngt vmi ellen] bekänn|[a bekände bekänt megvall, bevall; sig till ngt vmit vall, kiäll vmi 
mellett -else -n -r vallornas, beismerés; [tro, religion] valläs; avlägga vallomäst tesz -else|fribet -en -er 
vallässzabadsäg be||lackare -n - rägalmazö, befeketltö -lamra v terbel, akadälyoz -lasta v [meg] terbel, megrak - 
lastning -ett -ar [meg] terbelés, terbeltség -ledsaga v klsér 

belev||ad a illemtudö, jömodorii -en- 

bet -en illemtudäs, jömodor belg||are -n - -ier -n - belga B-ien Belgium -isk a belga -iska s 1 [språk] belga [nyelv] 
2 [kvinna] belga no be||ljuga beljög beljugit bazugsägot mond [ngn vkiröl], rägalmaz -lopp -et - összeg 

belys||a ..ste ..st megviläglt -ande a jellemzö -ning -en -ar vilägitäs -nings| anordning -en -ar vilägitö berendezés 

belåna v 1 [pantsätta] elzälogosit 2 

[ge lån på] kölcsönt ad [ngt vmire] be||låten a megelégedett -låtenbet -en megelégedettség -lägen a fekvö, levö - 
lägenbet -en -er belyzet belägg -et - bizonylték, igazoläs -a beläde belagt 1 [täcka] fed, borlt, burkol 2 [bevisa] 
bizonylt, igazol 3 [reservera] lefoglal 

belägrjla v ostromol -ing -en -ar ostrom 

-ings I tillstånd -et - ostromållapot beläs||enbet -en olvasottsåg -t a olvasott 

beläte -1 -n [avbild] képmäs; [-[avgudabild]-] (-i-[avguda- bild]-i-} bålvåny belön||a v megjutalmaz -ing -en -ar 
jutalom, meg jutalmazås be||löpa . .pte ..pt; sig till ngt valamit [összeget] kitesz -manna v 1 legénységgel 
(személyzettel) ellät 2 sig megembereli magät -manning -en legénység, személyzet -medlad a tebetös, vagyonos - 
myndiga v megbatalmaz, felbatalmaz -mäktiga v; ^ sig ngt batalmäba kerit vmit -mäld a [fent] nevezett, 
szöbanforgö -mänga .. ngde .. ngt kever, elegylt [ngt med ngt vmit vmivel] -märka .. kte .. ktbemärkelsedag— 
beräkning 
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észrevesz, megjegyez »märkelse|dag -en -ar emlékezetes nap -märkt a ismert, bires; göra sig ^ magära vonja a 
figyelmet -mästra v gyöz -möda v; 

sig färad, färadozik [om ngt vmiért] -mödande -t -n färadozäs -möta bemötte bemött 1 [uppföra sig mot] 
viselkedik, fellép (ngn vkivel szemben) 2 [-[motsäga]-] (-i-[mot- säga]-i-} ellentmond [ngn vkinek] »mötande -t -n 
1 [uppförande] viselkedés 2 [svaromål] ellentmondäs, välasz ben -et - [extremitet] läb [szär]; [-[skelettdel]-] (-i- 
[skelett- del]-i-} csont; [fiskben] [bal]szälka; ^en viker sig under mig a läbam felmondja a szolgälatot; lägga ^en 



på ryggen szedi a läbät; skott i ^et läbszärlövés; bjälpa ngn på >s*en felsegit vkit, talpraällit vkit; stå på egna 
sajät läbän äll; ban var bara skinn och ^ csont és bor voit 

1 bena I s hajvälaszték II v [hår] elvälaszt [hajat] 

2 bena v I [fisk] kiszälkäz [halat]; upp [fig.] megmagyaräz, tisztäz 

ben||brott -et - läbtörés; csonttörés -byggnad -en -er csontfelépités, csontszerkezet -fri a [kött] csontnélkuli, [fisk] 
szälkanélkiili bengalisk a bengäli; ^ eld görögtuz ben||hård a csontkemény -ig a csontos; [fisk] szälkäs -kläder 
plur nadråg -knota s csont -mjöl -et csontliszt -märg -en csontvelö -rangel.. nglet - csontvåz -röta -n csontszii 
bensin -en benzin -kök -et benzinfözö -pump -en -ar benzinkiit -station -en -er benzinållomås 

ben|Iskada s låbsérulés; csontsériilés -skärva s csontszilånk bensol -en benzol 

ben||stomme s csontozat -stump -en 

-ar låbcsonk benåd[ja v megkegyelmez -ning -en -ar megkegyelmezés be||nägen a hajlando, hajlamos [för ngt 
vmire]; [vänlig] szives; den benägne läsaren a nyåjas olvasö -nämna . .nde .. nt [el]nevez, megnevez -nämning - 
en -ar elnevezés -ordra v megparancsol, elrendel-pansra v påncéloz »prövad a kipröbålt, bevält -rama v kituz, 
elörejelez berberis -en -er borbolya 

bered||a beredde berett [tillreda] [-[el]ké-szit;-] (-i-[el]ké- szit;-i-} [förbereda] elökészlt; sig 

késziilödik, elökészul; ^a ngn tillfälle till ngt alkalmat ad vkinek vmire -d a; vara készen[létben] äll [på ngt 
vmire] -ning -en -ar [el-, elö-, [-ki-]-készités;-] (+ki-]- készités;-!-} [utskott] bizottsäg -skap -en készenlét, 
késziiltség; militär katonai készultség -skåps I tjänst -en készultségi szolgälat -villig a készséges berest a utazott, 
vilägot järt berg -et - hegy -art -en -er közet -bana 5 hegyi vasiit, hegyipälya -bestigare -n - hegymäszö - 
bestigning -en -ar hegymäszäs -fast a sziklaszilärd -grund -en -er sziklatalaj, sziklaalap -häll -ett -ar sziklalap -ig 
a hegyes -knalle 5 kis hegy, domb -kristall -en hegyi kristäly -land -et - hegyvidék -land-skap -et - hegyi täj - 
massiv -et -hegytömeg -mästare -n - bänyamester -olja s köolaj -pass -et - hegyszoros -ras -et - hegyomläs, 
hegycsuszamläs -salt -et -er kösö -s|bo -n -r hegyilako -s I bruk -et bänyäszat -s| ingenjör -[é]n -er bänyamérnök - 
s|kedja 5 hegylänc -skreva s [kis] szakadék -spets -en -ar hegycsiics -sipredikan kningar hegyibeszéd - 
sprängare-H -robbantö munkäs -s| trakt -en -er hegyvidék »sträcka s hegyvonulat -säker a holtbiztos -tagen a 
megigézett, megbuvölt -verk -et - bänya -vägg -en -ar hegyfal, sziklafal -ås -en -ar hegyhät be||riden a lovas -rika 
V [meg]gazdagit 

-riktiga v helyesbit bero -dde -tt fiigg [på ngt vmitöl] låta tigt ^ vmit annyiban hagy -ende -t -n fuggés, 
önällotlansäg berså -n -er lugas 

berus||a v megrészegit; -^s megrészegul; ^ sig megrészegedik; részeg, megrészegiilt, mämoros -ning -en -ar 
megrészegités, megrészegedés, részegség, mämor beryktad a hirhedt; bli illa ^ rossz 

hirbe keriil berått; med ^ mod szändékosan, készakarva 

beräkn||a [ki]szämlt; ^ande szämito -ing -en -ar szämitäs; ta ngt med i ^ett23 

berätta—bespetsa 

szåmftåsha vesz vmit, tekintettel van vmire 

beråtti ja v elbeszél; det azt mondjäk -else -n -r elbeszélés; [rapport] beszämolo, jelentés; avge ^ jelentést tesz 
berättiglla v [fel]jogosit -ande -i jogosultsäg -ad a jogosult beröm -met dicséret; eget luktar illa öndicséret biidös - 
d a hires, nevezetes -dhet -en -er hiresség, nevezetesség; [person] hires ember -lig a dicséretes, dicséretremélto; 
[betyg] kitunö -ma berömde berömt dicsér, dicsöit; sig av ngt biiszkélkedik vmivel -melse -n -r dicsöség, hirnév - 
värd a dicséretremélto, dicséretes berör||a .. rde . .rt [meg]érint -ing -en -ar [meg]érintés; [kontakt] érintkezés; 
komma i érintkezésbe (kapcsolatba) keriil -ingsipunkt -en -er érintkezési pont 

beröva v megfoszt [ngn ngt vmit [-vki-töl]-] (-i-vki- t61]-i-} 



be||sanna v beigazol; ^s, ^ sig beigazolodik -satt a megszällott; [tokig] oriilt, eszelos -se besåg besett szemiigyre 
vesz, megtekint, megszemlél 

1 besegla v [segla på] ätvitorläz 

2 besegla v [bekräfta, avgöra] megpecsétel; hans öde är W sorsa meg van pecsételve 

besegrl|a v legyöz -are -n - gyözö besikt|[iga v megtekint, megszemlél, megvizsgål -ning -en -ar megtekintés, 
szemle, megvizsgålås besinn||a v meggondol, megfontol; ^ sig gondolkozik, meggondolja magåt -ing -en 
eszmélet, öntudat, belåtås; komma till észre tér, jobb belåtåsra tér -ings|full a megfontolt, higgadt -ings|lös a 
esztelen, meggondolatlan besitt||a besatt besuttit birtokol, blr -ning -en -ar birtoklås, birtok; ta i birtokåba vesz; 
vara i ^ av ngt vmi birtokåban van; komma i av ngt vmi birtokåba jut be||sjunga besjöng besjungit megénekel 

-själa V lelkesit, åthat besk a keseru, kesernyés beskaff||ad a minöségu, alkatii, természetu -enhet -en -er minöség, 
alkat, természet 

beskatt||a v megadöztat -ning -en -ar 

megadöztatås -ningsbar a adoköteles, megadoztathato besked -et - felvilågosltås, litbaigazltäs, értesités; veta ^ om 
ngt ismer vmit, tud vmiröl -lig a szerény, igénytelen, jåmbor 

beskhet -en -er keseruség be|skickning -en -ar követség -skjuta besköt beskjutit tuz alå vesz -skjutning -en -ar 
lövetés -skriva beskrev beskrivit lelr -skrivning -en -ar lelrås beskugga v årnyékot vet [ngt vmire], 

beårnyékol beskydd -et - védelem, oltalom -a v oltalmaz, 6v, véd[elmez] -are -n - védelmezö, védnök beskyll||a .. 
llde .. lit [megjvädol [ngn för ngt vkit vmivel] -ning -en -ar våd beskåda v megszemlél, megtekint be||skäftig a 
kotnyeles, fontoskodo, buzgo -skänkt a részeg, pityökos 

1 beskär||a beskar beskurit megnyirbål, megnyes 

2 beskär||a . .rde . .rt megajåndékoz [ngn ngt vkit vmivel]; han har fått sin beskärda del megkapta a maga részét 
beskärm = beskydd -avi — beskydda 

2 ^ sig över ngt sopånkodik vmin beslag -et - 1 [prydnad, skydd] veret, vasalås 2 [kvarstad] zär[lat]; lägga pä 
lefoglal, zår alå vesz beslut -et - hatårozat, döntés; fatta ett ^ hatårozatot hoz, elhatårozåsra jut -a beslöt o. 
beslutade beslutat elhatåroz, eldönt; ^ sig för ngt elhatårozza magåt vmire -en a elszånt, eltökélt -för a 
hatårozatképes -sam a hatårozott, elszånt 

be||slå beslog beslagit 1 [förse med [-beslag]-] (-i-be- slag]-i-} megvasal, kiver 2 [ertappa] råbizonylt [ngn med ngt 
vmit vkire] -släktad a rokon -slöja v [eljfätyoloz, [eljleplez 

besman -et - tolosulyii mérleg, riid-mérleg 

be||smitta v megfertöz, megmételyez -smittelse -n -r megfertözés -spara v [förskona från] megklmél [ngn ngt vkit 
vmitöl] -sparing -en -ar megtakarltås; Epå kläder] bevevés, berakås, apasztås -spetsa; w> sig på ngt 
nagyonbespisa—besörja 
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szåmlt vmire, nagyon kivån vmit -spisa v étkeztet -spisning -en -ar étkeztetés -spotta v kicsiifol, kigiinyol - 
spottare -n - giinyolo -spruta v befröcsköl, megpermetez best -en -ar vadållat, bestia -ialisk a ållatias, bestiålis - 
ialitet -en -ar ållatiassåg 

bestick -et - készlet; mat*s* evökészlet; rit~r* rajzkészlet -a bestack bestuckit [muta] megveszteget bestig j a 
besteg bestigit megmåsz; ^ en häst nyeregbe håg; en tron trönra lép -ning -en -ar felmåszås be||stjäla bestal 
bestulit meglop, ellop [ngn på ngt vmit vkitöl] -storma v megostromol bestraff||a v [meg]buntet -ning -en -ar 
biintetés 

bejistrida -stred -stridit 1 [förneka] vitat, tagad 2 [stå för] visel -stryka beströk bestrukit beken, megken, bemåzol; 



[beskjuta] päsztäz [-[tuzfegyverrel]-] {+[tuzfegyver- rel]+} -stråla v besugäroz -strö -dde -tt meghint [porral] - 
stycka v ägyukkal ellät -styckning -en -ar [ägyiikkal valo] felfegyverzés; [konkret] ägyiierö be||styr -et - 
färadozäs; ha ^ med ngt färadozik vmivel -styra . .rde . .rt intéz -styrka . .kte .. rkt megeröslt, hiteleslt; bestyrkt 
avskrift hiteles mäsolat be||stå bestod bestått I [intr.] 1 [äga [-bestånd]-] (-i-be- stånd]-i-} megvan, megmarad 2 ^ 
av ngt åll vmibol; ^ i ngt åll vmiben II [tr.] 1 ^ ett prov pröbåt megåll, megållja a sarat 2 [bekosta] megfizet - 
stående a [nu befintlig] fennållö; [varaktig] maradandö -stånd -et - 1 äga megvan, létezik 2 [förråd o. d.] ållomåny 
-ståndsdel -en -ar alkatrész, alkotöelem 

beställ|[a .. llde ..lltl [beordra] [-[meg]-rendel-] (-i-[meg]- rendel-i-} 2 [ordna] intéz; allt är väl beställt minden 
rendben van; hur är det beställt med honom hogy van, hogy åll a dolga -ning -en -ar [meg]rendelés bestäm[[bar a 
meghatårozhatö -d a hatårozott ^a priser szabott årak -dhet -en hatårozottsåg, bizonyossåg -ma bestämde bestämt 
megszab, meghatåroz, megållaplt; ^ sig för ngt elszånja (elhatårozza) magåt vmire, dönt vmi 

mellett -manderätt -en rendelkezési jog -melse -n -r 1 [stadga] rendelkezés 2 [syfte, kallelse, öde] rendeltetés- 
mel-seort -en -er rendeltetési hely -ning -en -ar 1 [definition] meghatårozås 2 [gram.] [adverbial] hatårozö, [- 
[attribut]-] (-i-[attri- but]-i-} Jelzö -t [avgjort] hatårozottan; [säkert] bizonyosan; närmare ^ közelebbröl megjelölve 
be|[ständig a ållando -ständighet -en ällandosåg -stänka . .kte ..kt beper-metez -stört a megdöbbent, meghökkent; 
bli megdöbben, meghökken; göra w> megdöbbent, meghökkent -störtning -en megdöbbenés, meghökkenés - 
sudla V bemocskol -sutten a vagyonos -svara v felel [ngt vmire] -svikelse -n -r kiåbrändulås, csalödås -sviken a 
csalödott, kiåbråndult; bli ^ csalödik, kiåbråndul; göra ^ kiäbråndlt 

besvär -et - 1 [omak] fåradsåg; göra sig fårad, färadozik; göra sig att komma kit idefårad; vara ngn till ^ 
alkalmatlankodik, terhére van vkinek 2 [klagomål] panasz; anföra w* panaszt tesz, panaszt terjeszt be -a v 
fåraszt, terhel; [störa] zavar; alkalmatlankodik [ngn vkinek] -ad a feszélyezett, elfogult, zavart besvärj ||a 1 
besvor besvurit [be] könyörög [ngn vkinek] 2 . . jde . .jt [-[frambesvärja]-] (-i-[fram- besvärja]-!-} idéz [szellemet] 
-else -n -r szellemidézés, råolvasäs besvärjjlig a fåradsågos, terhes -s|handling -en -ar panaszirat, fellebbezés - 
s|mål -et - fellebbezési iigy -s|skrift -en -er fellebbezési kérvény -s]tid -en -er fellebbezési hatåridö besynnerlig a 
furcsa, kiilönös beså -dde -tt bevet; [fig.] teleszor besätt||a besatte besatt elfoglal, megszåll -ning -en -ar 
[manskap] legénység -ningsman -nen .. män [matros] a legénység tagja, közlegény besök -et - låtogatås; gå 
(komma) på låtogatoba megy (jön) -a . .kte . .kt meglåtogat -ande -n - -are -n -låtogatö 

besörja . .jde . .jt gondoskodik [ngt vmiröl], elintéz25 

bet—betänkande 

bet; gå ^ på ngt nem sikeriil elvégeznie vinit; bli ^ kudarcot vall 

1 beta V [om djur] legel 

2 beta v [tekn.] påcol, csåvåz 

3 beta v [agna]; [på] csalétket råtesz (elhelyez) 

4 beta s [munsbit] falat; efter den ^n az utån a lecke utån 

5 beta 5 [växt] répa 

betacka v; ^ sig för ngt nem kivån 

vmit, elutasit vmit beta[ga] betog betagit [beröva] elvesz E:ngn ngt vmit vkitöl] -ande a elragado elbuvölö -en a 
[hänförd] elragadtatott, elbåjolt, elbuvölt betalija v [meg]fizet -bar a fizetendö -ning -en -ar fizetés, fizetség; 
förfalla till ning esedékessé vålik [fizetésre] -nitigs jan stånd -et - fizetési haladék -nings i termin -en -er fizetési 
hatåridö 

1 bete 5 [tand] agyar, tépöfog 

2 bete -t -n [för djur] legelö; gå på ^ legel; släppa på ^ legeltet 




3 bete -t -n [agn] csalétek; sätta på csalétket rätesz; lägga ut ^ csalétket kitesz 

4 bete -dde -tt; ^ sig viselkedik beteckj na v jelöl, nevez -ande a jellemzo -ing -en -ar jelölés; [benämning) 
elnevezés 

beteende -t -ti magatartäs, viselkedés betes| [bage s -mark -en -er legelo betfält -et - répaföld beting -et - akkord; 
arbeta på akkordban dolgozik -a v kiköt, magåval von, feltételez; ^as au ngt fiigg vmi-tol -else -n -r feltétel 
betjän||a v kiszolgål; ^a sig av basznål, igénybe vesz; därmed är jag ej betjänt ez rajtam nem seglt, ez nekem nem 
baszon -ing -en -ar kiszolgålås; [-[personal]-] (-i-[per- sonal]-i-} kiszolgålo személyzet -t -en -er szolga 

bet|odljjare -n - répatermelo -ing -en -ar répatermelés; [konkret] répaföld betona v bangsiilyoz betong -en beton; 
armerad w» vasbeton betoning -en -ar hangsiily betraktjja v [meg]szemiél, [meg]néz, [meg]tekint; ^ som ngt 
vminek tekint -ande -t; ta i ^ tekintetbe vesz; komma i tekintetbe [szåmltåsba] jön; 

i av att tekintettel arra bogy, tekintetbe véve hogy -are -n - szemlélö, megfigyelö -else -n -r szemlélödés, 
elmélkedés betro -dde -tt; ^ ngn med ngt megbiz vkit vmi vei -dd a megblzott; en mycket ^ man sok iiggyel 
megblzott ember betryck -et - szorongatottsåg; vara i szorongatott belyzetben van -t a szorongatott, nyomasztott 
betrygglla v biztosit -ande a kielégltö, 

megnyugtatö beträda beträdde beträtt bemegy, belép Engt vmibe], rålép [ngt vmire]; ^ ngn med ngt ér vkit vmin 
beträfia v illet; vad mig ^r ami engem illet -ande; ^ ngt vmit illetöen [-[illetöleg]-] (-i-[ille- töleg]-!-} beträngd = 
betryckt bets -en -er påc, csåva bets||el betslet - zab[o]la -la v zabolåz bet| socker .. ckret répacukor bett -et - 
[bitning] barapås, csipés, marås; [tanduppsättning]fogsor; Eegg] él; Ebetsel] zabla; bågott ^ jöl väg bettl||a v 
koldul, kéreget -are -n - koldus, kéregetö -eri -et -er kolduläs, kéregetés -erska s koldusasszony betung||a v 
[meg]terbel -ad a megterbelt -ande a nyomaszto, terbes betvinga legyöz, lekiizd betvivla v kétségbe von, kétel 
betyd ||a betydde betytt jelent -ande a jelentös, jelentékeny -else -n -r [-Einne-börd]-] (-i-Einne- börd]-i-} jelentés, 
értelem; [vikt] jelentöség -elsefull a jelentékeny -elselös a jelentéktelen -enbet -en -er jelentöség 

betyg -et - [intyg] bizonyitväny; [-[vitsord]-] (-i-[vits- ord]-i-} osztälyzat, érdemjegy -a v taniisit -s I avskrift -en - 
er bizonyltvänymäsolat betäck||a .. ckte . ckt fed, fedez, borlt -ning -en -ar fedés, boritäs, burkolat; Emil.] 
fedezék; ta ^ fedezékbe hiizodik, fedezéket keres betänk||a .. kte .. kt meggondol, megfontol; ^ sig meggondolja 
magät; det blev inte lång tid att ^ sig nem sok idö maradt gondolkodäsra; utan att sig länge bosszas meggondoläs 
nélkiil -ande -t -ti 1 gondolkozäs, gondolko- 

3 Svensk-ungersk ordbokbetänketid—^bifoga 
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däs, meggondoläs, megfontoläs 2 [rapport] beszämolo, jelentés -e|tid -en -er gondolkodäsi idö -lig a aggasztö - 
ligbet -en -er aggäly; hysa ^er mot ngt aggälyai vannak vmivel szemben -sam a megfontolt, aggälyos -t a; vara ^ 
på ngt fontolora vesz (szändékozik megtenni) vmit beundr[ja v csodäl, nagyrabecsul -an - csodälat -ansvärd a 
csodälatraméltö -are -n - csodälo, tisztelö, rajongo bevak||a v öriz, feliigyel, ellenöriz; ^ en fordran követelést 
elöjegyzésben tart; ^ sin rätt jogät érvényesiti; ngns intressen vkinek érdekeit képviseli -ning -en -ar örködés, 
örizet; ställa under ^ örizetbe vesz bevandrad a järtas, järatos bevar||a v [megjöriz, [megjov, fenntart; bevare oss 
väl! Isten ments!,Isten örizz! Gud bevare konungen! Isten ovja a kirälyt! -s; ja ^ igen, hogyne bevattn]|a v 
[megjöntöz, äztat -ing -en -ar öntözés bevekjia .. kte . .kt rävesz, räblr, meglägyltja a szivét; i ^nde ordalag 
megindltö szavakkal -else| grund -en -er indltöok, indlték bevilja v engedélyez, megenged bevingad szärnyas; ^e 
ord szälloigék bevis -et - bizonyiték -a v [bejbizonylt; ngn en heder megtisztel vkit -föring -en -ar bizonyitäs[i 
eljäräs] -lig a [be-] bizonyithatö -material -et bizonyltäsi anyag -ning -en -ar bizonyitäs -nings-grund -en -er érv 
be llvista v résztvesz, jelen van [ngt vrnin, vhol); en föreläsning elöadäst hallgat -vittna v 1 [intyga] igazol; ^d 
namnteckning tamikkal igazolt aläiräs 2 [vara åsyna vittne till] jelen van [ngt vminél] -vuxen a benött -våg; på 
eget ^ önként, önszäntäböl -vågen a jöindulatii; han är mig jöindulattal van hozzäm, jo emberem; om lyckan är 
mig ^ ha szerencsém van -vågenhet -en jöindulat -vänt; det är inte mycket med det ez nem sokat ér -väpna v 
felfegyverez, felvértez; ^ sig med tålamod turelemmel vértezi fel magät -väpning -en -ar felfegyverzés, fegy- 



verzet, vértezet -värdiga v méltat, érdemesit 

beväring -en -ar [rekryt] ujonc, rek-ruta; exercera ^ katonai szolgälatot teljesit -s I mönstring -en -ar ujoncozäs -s 
I visa s katonanöta 

1 bi; stå ^ segit 

2 bi -et -n méh -avel -n méhészet bi||avsikt -en -er mellékes szändék, mellékcél -bana 5 mellékpälya, 
mellékvonal 

bibehålla .. höll.. hållit megtart, fenntart, megöriz; sig tartja magåt, fennmarad, megmarad bibel -n biblar biblia - 
språk -et - 1 [bibelns språk] bibliai nyelv 2 [-[bibelcitat]-] (-i-[bibel- citat]-i-} bibliai idézet -sprängd a bib-liås, 
bibliaismerö -tolkning -en -ar [bibelförklaring] bibliamagyaråzat -översättning -en -ar bibliaforditås bibetydelse - 
ti -r mellékjelentés biblio||fil -en -er könyvbaråt, bibliofil -fii | upplaga s bibliofil kiadås -grafi -[e]n -er 
bibliogråfia, könyvészet; [bokförteckning] könyvjegyzék -tek -et - könyvtår -tekarie -n -r könyvtåros biblisk a 
bibliai 

bibringa bibragte bibragt o. -de -t megtanit [ngn ngt vkit vmire] bida v [vänta] vårakozik; [invänta] 

bevår, kivår bi||drag -et - jårulék, adalék -draga bidrog bidragit hozzäjårul [till ngt [-viliihez]-] (-i-vilii- hez]-i-} 

bidrottning -en -ar méhkirålynö bifall -et [samtycke] helyeslés, jövåhagyås, hozzäjårulås; [applåder] taps; röna ^ 
helyeslésre talål; väcka ^ tetszést kelt; skänka sitt åt ngt hozzäjårul vmihez, Jovåhagy vmit, helyesel vmit; yrka ^ 
Jovähagyåst javasol, hozzäjårul -a biföll bifallit jovåhagy, engedélyez, hozzäjårul -s|rop -et -helyeslö kiältäs, 
hangos helyeslés, tetszésnyilvänltäs -s|storm -en -ar tapsvihar -siyttring -en -ar tetszésnyilvänitäs 

biff [stek] -en -ar siilt marhahus, bifsz-tek 

bi||figur -en -er mellékszereplö -flod -en -er mellékfolyö -foga v mellékel,27 
biförtjänst—bisak 

[hozzäjcsatol -förtjänst -en -er mellékkereset 

bigami -[e]n kettös häzassäg, bigämia -st -en, -er bigämista, Eman] kétneju, [kvinna] kétférju bigarrå -n -er 
ropogos cseresznye bigata v mellékutca bigott a vakbuzgo -eri -et -er vakbuzgosäg 

bi|[hang -et - fiiggelék -inkomst -en 

-er mellékjövedelem bikarbonat -et bikarbon bikt -en -er gyönäs; mottaga ngns ^ gyöntat vkit -a v gyöntat; sig 
[meg]gy6n [för ngn vkinek] -barn -et - gyönö -fader -n . fäder gyöntato -stol -en -ar gyöntatoszék bikupa 5 
méhkas 

bil -en -ar autö, gépkocsi; köra autöt vezet 

1 bila V autozik 

2 bila s fejsze, balta, bärd bilaga s melléklet 

bild -en -er -a v képez; [göra bildad] muvel; [utgöra] alkot; [grunda] alaklt, alaplt; ^nde konst képzömuvészet; en 
nde bok tam tö (muvelöhatäsu) könyv; ^ sig muveli magåt -ad a [-[kultiverad]-] (-i-[kulti- verad]-i-} muvelt - 
huggare -n - szobräsz -huggar|konst -en szobräszat -lig a képletes -ning -en -ar 1 [bildandet] képzés, alkotäs 2 
[formation] alakulat, képzödmény 3 [kultur] muveltség bildrik a; W språk bövelkedö (virägos) nyelv 

bild Ilskön a nagyon szép, gyönyöru -språk; tala képletesen beszél -stod -en -er szobor -stormare -n - képrombolö 

bil||däck -et - autögumi -färd -en -er autöiit [utazäs] -förare -n - autövezetö -ism -en automobilizmus, autözäs -ist 
-en -er autös biljard -en -er biliärd -boll -en -ar biliärdgolyö -bord -et - biliärdasztal -kö -n -er däkö biljett -en -er 
jegy -försäljning -en -ar jegyärusitäs -kassa s -kontor -et —lucka 5 jegypénztär biljud -et - mellékzörej billig a 1 
[ej dyr] olcsö 2 [rimlig] méltänyos -hets [upplaga s olcsö kiadås 

billion -en -er billiö bil] [mekaniker -n autöszerelö -reparation -en -er autöjavitäs -reparations-verkstad -en .. 



städer autöjavitömuhely -ring -en -ar autögumi biltog a jog vesztett, földönfutö biltrafik -en autöforgalom - 
åkning -en autozäs 

bi[lägga bilade bilagt 1 [bifoga] mellékel, hozzäcsatol 2 ^ en tvist vität megsziintet binamn -et - ragadvänynév, 
melléknév bind I [a 15 köto, kötés II band bundit köt; ^ fir ögonen beköti a szemét; vara bunden till bänder och 
fötter keze-läba meg van kötve; ^ fast leköt, megköt, odaköt; ^ ihop összeköt; ^ in beköt; ^ sig köti (lekötelezi) 
magät; dammet megköti a port -ande a; ett ^ löfte kötelezö igéret; ett ^ bevis perdöntö bizonyiték -el -n .. dlar; 
arm^ karszalag; ögonszembekötö -e|medel. .diet - kötöanyag -e|ord -et kötöszö -e[streck -et - kötöjel -galen a 
kötnivalö bolond -garn -et zsineg, spärga -sle -t -n kötés -sula s talpbélés -väv -en kötöszövet binge s 1 [låda] 
tarto, låda 2 en hel ^ 

sok, egy egész csomö binjure s mellékvese -bark -en mellékvesekéreg binnikemask -en -ar galandféreg binäring - 
en -ar mellékkereseti äg bio -fi -r mozi; gä på ^ moziba megy -biljett -en -er mozijegy -besökare 

-n - mozilätogatö biodl||are -n - méhész -ing -en -ar méhészet 

bioduk -en -ar moziväszon bio[[graf -en -er 1 [levnadstecknare] életrajzlrö 2 [bio] mozi, filmszlnhäz -graf I 
föreställning -en -ar mozielöadäs -grafi -[e]n -er életrajz -grafisk a életrajzi -log -en -er biolögus -logi -[e]n 
élettan, biolögia -logisk a élettani, biolögiai bi| [omständighet -en -er mellékkörulmény -person -en -er 
mellékszemély -produkt -en -er melléktermék -roll -en -er mellékszerep -sak -en -er mel-bisam—^bj örntjänst 
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lékes dolog; det är en ^ ez nem lényeges 

bisam -en pézsma -päls -en -ar pézsmabunda -råtta 5 pézsmapatkäny bisats -en -er mellékmondat bisittare -n - 
ulnök biskop -en -ar piispök -inna s piispökné -sl dome -t -n piispökség -s| mössa s piispöksuveg -s|stift -et - 
egyhäzmegye -s I säte -t -n piispöki székhely biskvi -[e]n -er kétszersiilt, pisköta biskötsel -ti méhészet bismak - 
en -er mellékiz bison -en -ar -oxe s bölény bispringa bisprang bisprungit seglt bist||er a zord, rideg; ^ humor 
fanyar humor; bistra tider zord idök; ^ köld zord hideg bi||stå bistod bistått seglt, tämogat -stånd -et segély, 
tämogatäs bi||svärm -en -ar méhraj -styng -et - 

méhszuräs bisyssla v mellékfoglalkozäs bisätta bisatte bisatt felravataloz bit -en -ar darab; [munsbit] falat; ^ för ^ 
darabonként; gå i ^ar darabokra törik, összeziizödik; slå i ar darabokra tör, összeziiz; ta (få) sig en bekap egy 
falatot; jag har inte fått en ^ i dag még egy falatot sem ettem ma bita bet bitit harap, mar; [knipa, skära, fräta] 
cslp, metsz; i gräset fube harap; ^ i det sura äpplet räfanyalodik, kelletleniil räszänja magät; ^ ngn i handen 
vkinek a kezébe harap; kölden biter a hideg cslp (metsz); kniven biter bra a kés jöl fog; det biter inte på honom 
nem fog rajta; ^ av leharap, elharap; ^ ihop tänderna összeszorltja a fogät; ^ sig fast vid en idé makacsul 
ragaszkodik egy ötlethez; ^ ifrån sig bra megällja a helyét bitanke s mellékgondolat bitas bets bitits harap, 
marakodik; hunden bits a kutya harapos bi||ton -en -er mellékhang; [bibetoning] mellékhangsiily -tryck -et - 
mellék-hangsuly 

bi||träda biträdde biträtt 1 [hjälpa] seglt, segédkezik 2 [tillstyrka] hozzäjärul, csatlakozik [ngt vmihez] -trädande 
segéd-; ^ läkare segédorvos -träde 

-t -n 1 [hjälp] segitség 2 [assistent] 

segéd 

bitsocker .. ckret kockacukor bitter a keseru; inte det ^sta egy cseppet sem -ljuv a édes-biis -mandel -n .. dlar 
keserumandula -vatten .. ttnet keseruvlz 

bittida korän reggel; i morgon w» 

holnap reggel bit||varg -en -ar harapos ember -vis [bit för bit] darabonként; [på sina ställen] helyenként, [till vissa 
delar] részenként, [i vissa avsnitt] szakaszonként 

bivack -en -er [katonai] szabad ég alatti szälläs -era v täborozik, szälläsba megy [szabad ég alatt] bi||väg -en -er 



mellékut -ämne -t -n 


mellékszak bjud||a bjöd bjudit [erbjuda] [megjkinäl, [feljajänl; [inbjuda] [meg]biv; jag bjuder tio kronor för den 
tiz koronät kinälok (ajänlok) érte; ngn på ett glas öl megklnäl vkit egy pobär sörrel; ^ ngn på middag [inbjuda till 
middag] ebédre biv vkit; jag är bjuden på middag ebédre megbivtak; w* bem [till sig] magåboz megbiv; det 
bjuder emot nem tetszik; ^ omkring körbekinål; ^ till megteszi a magåét, megerölteti magåt; upp [till dans] [fel] 
kér, blv [tåncra]; under alåklnål; över tiillicitäl 

bjäbba v nyafog; ^ emot felesel, ellenkezik bjäfs -et cicoma 

bjälk||e 5 gerenda -lag -et - -verk -et - 

gerendåzat bjäll||erklang -en -er csengetyuszö -ra 

5 csengetyu bjärt I a kirlvö, riklto, éles; kontrast kirlvö ellentét II adv; kontrastera (sticka av) mot ngt élesen 
kiilönbözik (eltér) vmitöl 

bjässe s oriäs[i ember, tårgy] björk -en -ar nyirfa björn medve; [fordringsägare] tiirelmetlen bitelezö; väck ei den 
som sover ne keltsd fel az alvö oroszlånt; Stora ^[en] [stjärnbild] a Nagy Medve, Göncöl szekere; Lilla ^[en] a 
Kis Medve -bär -et - földi szeder -tjänst29 

bj örnunge—blinka 

-en -er rossz szolgålat -unge s [-[medve]-bocs-] (- 1 -[medve]- bocs-i-} 

black -en -ar kölönc, békö; en ^ om foten på ngn kölönc a nyakån vkinek blad -et - 1 [löv] levél 2 [papper o. d.; 
tidning] lap 3 [kniv-] penge; ta ^et från munnen öszintén beszél, båtran kimondja a véleményét; ^et har vänt sig 
megfordult a kocka; spela från ^et kottåböl jåtszik -grönt levélzöld, növényzöld -guld -et aranyfust -lus -en .. löss 
levéltetu -lös a levéltelen -rik a diislevelu, leveles -växt -en -er le-veles növény 

bland közt, között, köziil; [riktning] közé; annat, andra többek közt bland||a kever, vegyit; bort összecserél, 
összetéveszt, elkever; ^ bort korten för ngn félrevezet, megtéveszt vkit; 

ihop összecserél, összezavar; ^ till összekever, hozzåkever; sig keveredik, vegyiil; ^ sig med mängden a tömegbe 
keveredik; ^ sig i ngt beleavatkozik vmibe -ad a kevert, vegyes; blandat sällskap vegyes tårsasåg; med känslor 
vegyes érzelmekkel -folk -et - keveréknép -ning -en -ar keverék -nings] maskin -en -er keverögép -ras -en -er 
keverékfaj -säd -en vegyes gabona, [vete o. råg] [-két-szeres[buza]-] (-i-két- szeres[buza]-i-} blank a fényes; W nej 
hatårozott nem, kerek elutasltås; ge ngn «W avslag på ngt kereken megtagad vmit vkinek; mitt på a dagen fényes 
nappal; ^a vapen vågö- és sziiröfegyver; strida med vapen [fig.] tisztességesen kiizd; dra W kardot von -a v 
fényesit blankett -en -er urlap; fylla i en ^ 

urlapot kitölt blank||läder .. dret fényes bör -nött a fényesre kopott, kifényesedett; bli ^ kifényesedik bianko; in 
kitöltetleniil -fullmakt -en -er teljes meghatalmazås -växel -n .. lar biankövåltö blank||polera v fényesit -skura v 
fényesre siirol (sikål) -sliten = blank-nött -smörja s fénymåz -vers -en rimtelen ötös jambikus vers blaserad 
blazirt, fåsult, unott 

blasfemi -[e]n -er istenkåromlås -isk a istenkåromlö blask -et [svagt kaffe o. d.] kotyvalék, moslék -a v pancsol, 
pocskol, pacskol blast -en szår [gyökértermésé] bleck -et bådog, pléh -burk -en -ar bådogdoboz -plåt -en -ar = 
bleck -slagare -n - bådogos -slageri -[e]t -er bådogosuzem blek a såpadt, halvåny; om kinden såpadtarcii; det har 
jag inte den w»aste aning om halvåny sejtelmem sincs röla -a .. kte .. kt elhalvånyit, kifakit, fehérit -ansikte -t -n 
såpadtarcii [fehér ember indiån neve] -grön a halvånyzöld -het -en såpadtsåg -lagd a [-sä-padt[arcu]-] (-i-sä- 
padt[arcu]-i-} -medel.. diet - fehéritöszer -na v elsåpad, elhalvånyul, kifakul -ning -en -ar fehérités -siktig a 
såpköros -sot -en såpkör blemma s pattanås, pörsenés bless||era v megsebesit -yr -en -er 

seb[esulés] bli 1 = bliva 2 låta [att göra] ngt nem tesz vmit; låt ^ [det där] hagyd [azt], ne tedd [azt]; låt att gråta 
ne sirj; jag kan inte låta att skratta nem ållhatom hogy ne nevessek; jag kunde inte låta *** att höra det nem 
keriilhettem el hogy ne halljam blick -en -ar tekintet, pillantås; kasta en på ngt tekintetet vet vmire; ha rätta ^ en 



för ngt jo szeme van vmihez -a v pillant, tekint; -^a in i framtiden a jövöbe tekint blid a szelid, enybe, csendes; se 
ngt med ögon jo szemmel néz vmit -ka v megengesztel -vinter -n .. trår enybe tél -väder .. dret - olvadäsos idö 
blind a vak; ^ på ena ögat félszemére vak; bli ^ megvakul; i vaktäban -anstalt -en -er vakok intézete -bock; leka 
szembekötösdit jätszik -dörr -en -ar vakajtö -född a vakon szuletett -fönster .. tret - vakablak -bet -en vaksäg - 
lykta s tolvajlämpa-skrift -en -er vakfrås -skär -et - tengeralatti szirt -tarm -en -ar vakbél blink -en -ar 1 [från fyr 
o. d.] villanäs 2 [med ögonen] bunyorltäs; szempillantäs, pislantäs, villanäs; i en egy szempillantäs (pillanat) alatt 
-a vblinkfyr—blott 
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1 [fyr o. d.] villan; [stjärna] pislog 2 [med ögonen] bunyorlt, hunyorgat; ^ åt ngn kacsint vkinek -fyr -en -ar 
felvillanö fényt adö (forgofénnyel muködö) vilägltötorony 

blifva] blev blivit 1 [komma att [-inträffa]-] (-i-in- träffa]-!-} lesz 2 [förändras] lesz, välik [ngt, till ngt vmivé] 3 
[förbliva] marad ; resultatet blev gott az eredmény jo lett; det blir vackert väder i morgon szép idö lesz bolnap; 
det blir mycket att göra sok tennivalö lesz; låta det ^ vid ngt annyiban bagyja; ^ av meglesz, létrejön, 
megvalosul; vad skall det nu w> av ? mi lesz most?; det blev ingenting av med det nem lett semmi [belöle]; ^ vid 
liv életben marad; ^ liggande fekve marad; ^ efter bätramarad; ^ kvar [megjmarad; ^ utan semmit sem kap; ^ 
över bätramarad, megmarad, fennmarad -ande a [framtida] leendö, [-jö-vendo[beli]-] (-tjö- vendo[beli]-i-} 

blixt -en -ar villäm; ^en slår ned lecsap a villäm; snabb som ^en gyors mint a villäm; som en ^ från klar bimmel 
mint a deriilt égböl lecsapö villäm; hans ögon sköt ^ar villämot szört a szeme -krig -et - villåmhåhoni -lik a [-vil- 
låm[csapäs]szeru-] (-tvil- läm[csapäs]szeru-i-} -ljus -et villämfény -nedslag -et - villämcsapäs, villåmiités -ra v 
villämlik; [gnistra] szikräzik; . .nde kvickhet szikräzö szellemesség; — till felvillan -snabb a villämgyors, 
villämsebes 

block -et - 1 [sten-] tömb; [skriv-] [jegyzet]tömb, blokk; [sko-] sämfa 

2 [hiss-] csiga 3 [pol.] tömöriilés, blokk -ad -en -er blokäd, zär; förklara i blokäd alä vesz -adbrytare -ti - 
blokädtörö -era v elzär, zär alä vesz, eltorlaszol -flöjt -en -er furulya, botfuvola -hus -et - gerendahäz, blokkhäz 

blod -et vér; väcka ont (ond) ^ rossz vért sziil; ^et är tjockare än vattnet a vér nem välik vizzé; stelnade i mina 
ådror megfagyott bennem a vér; gä ngn i w~et vkinek a vérébe megy ät; han har det i ^et a vérében van -a v; w> 
ned [meg]vérez;/il ^d tand vérszemet kap -apelsin -en -er vérbélu narancs, vérnarancs -bad -et - vérfiirdö -brist - 
en vérszegénység -drypande 

a vértöl csepegö -fattig a vérszegény -fläck -en -ar vérfolt -flöde -t -n vérfolyäs -full a vérmes -förgiftning -en -ar 
vérmérgezés -förlust -en -er vérveszteség -givare -n - véradö -grupp -en -er vércsoport -hosta s -hostning -en -ar 
vérköpés -hund -en -ar véreb -ig a véres -igei -n . .glar piöca -korv -en -ar véreshurka -kropp -en -ar vér sej t - 
kärl -et - véredény -omlopp -et vérkeringés -propp -en -ar vérrög, trombus; [sjukdomen] érelzärodäs, 
éreltömödés, trombözis -prov -et - vérvizsgälat -renande a vértisztltö -röd a vérpiros -s|band -et - vérségi kötelék 
-s|däd -et - [-vér[es]-tett-] (-i-vér[es]- tett-t} -s I hämnd -en vérbosszii -skam -men vérfertözés -sprängd a véralä- 
futäsos, [öga] vérbenforgö -spär -et -vérnyom -stillande a vérzéscsillaplto -störtning -en -ar vérköpés -su-gare -n 

- vérszlvö -s|utgjutelse -n -r vérontäs -s| vittne -t -n vértami -sänka s vérsejtsullyedés -tryck -et - vérnyomäs - 
törstig a vérszomjas -åder -ti.. dror vérér, véna -överföring -en -ar vérätömlesztés blom; stå i virägzik -blad -et - 
sziromlevél -bukett -en -er virägcsokor -doft -en -er virägillat -jord -en virägföld -knopp -en -ar virägbimbö - 
kruka s virägcserép -kål -en kelviräg, karfiol -lik a virägszeru -ma I s viräg II v virägzik -mig a virägos -ning -en 
-ar virägzäs, viruläs blomster .. tret - viräg -affär -en -er virägiizlet -girland -en -er virägfiizér -handel -n .. dlar 
virägiizlet »handlare -n - virägärus -lök -en -ar viräghagyma blomstjälk -en -ar virägszär blomstra v virägzik, 
virul blond a szöke -in -en -er szöke no bloss -et - 1 [fackla] fäklya 2 [rökares] szippantäs; dra ett pä pipan 
szippant a pipäböl -avi [flamma] lobog, lobban; ^ upp fellobog, fellobban, längra lobban 2 [bolma] fiistöl blot -et 

- [vér] äldozat [i iinnep] -a v 

äldoz, [vér]äldozatot hoz (unnepel) blott I a puszta; med ögat szabad szemmel; komma undan med ^a för-31 



blottställa—^bobb 


skräckeisen megiissza az ijedtséggel II adv csak; ^ och bart csupän csak -a I 5 nyiläs, rés [védelemben], gyenge 
pont (oldal); ge en ^ pä sig elärulja (feltäija) a gyengéjét II v felfed, kitakar; ^ sitt huvud leveszi a kalapjät; 

sig [förråda sig] elärulja magät -ad a kitakart, meztelen; med blottat huvud fedetlen fejjel, hajadonfövel; pä ngt 
megfosztott vmitöl -ställa .. llde .. lit kitesz [för ngt vminek] blund -en szendergés, szunyökäläs; inte fä en ^ i 
ögonen le nem (sem) hiinyja a szemét -a v szemet hiiny; för ngt szemet hiiny vmire -er -n .. drar balfogäs 

bly -[e]t olom 

blyerts -en -ar [ämne] grafit; [i penna] ceruzabél -penna s ceruza -teckning -en -ar ceruzarajz blyg a bätortalan, 
félénk, szégyenlös -as . .gdes . .gts szégyeli magät, szégyenkezik ; för ngt szégyeli magät vmiért, szégyel vmit; 
för att göra ngt szégyel vmit megtenni; [in] för ngn szégyeli magät vki elött -d -en -er [kroppsdel] szeméremtest - 
d|ben -et -szeméremcsont -het -en bätortalansäg, félénkség -sam a szerény -samhet -en szerénység -sel -n 
szégyenérzet bly||hagel. .glet - ölomsörét -haltig a ölomtartalmil -infattad a ölomkeretes, ölombafoglalt -plomb - 
en -er olomplomba -tung a ölomsulyii -tyngd -en -er olomsiily -vitt olom-fehér 

blä a kék -aktig a kékes -blek a kékesfehér -bär -et - fekete äfonya -else -n kékltö -frusen a kékre fagyott -grä a 
kékesszurke -gul a; den ^a flaggan a kék és särga zäszlö -klint -en -ar biizaviräg -klocka s harangviräg -klä-der 
plur kék munkaruha, overall -ko-pia i kékmäsolat -märke -t -n kék folt [iitéstöl] -papper -et - [-indigo[-papir]-] 
(-i-indigo[- papir]-!-} -penna s kékceruza -randig a kékcsikos -rutig a kékkockäs -räv -en -ar kékröka -röd a blbor 
[szlnu], blborvörös, blborpiros bläs||a I s hölyag II.. ste .. st fiij; det blåser fiij a szél; pä elden éleszti a tuzet; ^ 
upp felfuj; ^ ut kifiij, elfiij 

-bälg -en -ar fujtatö -are -n - [-[musiker]-] (-i-[mu- siker]-i-} fiivös -ig a 1 [vindig] szeles 2 [som har bläsor] 
hölyagos -instrument -et - fiivöhangszer bläsippa s maj fu bläskatarr -en -er hölyaghurut bläs||lampa s 
forrasztolämpa -ljud -et -[i hjärtat] szlvzörej -ning -en -ar fiiväs blåst -en szél [fiijo] blä[jstrumpa s kékharisnya - 
ställ-et- = 

bläkläder -svart a kékesfekete bläsväder .. dret - szeles idö blä[jsyra s kéksav -ögd a kékszemu bläck -et tinta -fisk 
-en -ar tintahal, polip -flaska s tintäsiiveg -horn -et - tintatarto -penna s toll [Iräsra] -plump -en -ar tintafolt - 
svamp -en -ar tintagomba bläddra v lapoz[gat]; ^ igenom ätlapoz bländ||a v elvaklt; ^ av tomplt, elsötétlt [fényt] - 
are -n - [i kamera] fényrekesz -verk -et - käpräzat, szemfényvesztés -vit a vakltö fehér blänga .. ngde .. ngt 
kimereszti a szemét, bämul; ^ pä ngn rämered, räbämul vkire blänka . .kte . .kt csillog, fénylik; ^ till felcsillan 
bläs -en -ar 1 [vit fläck i pannan] fehér folt [16 homlokän], höka, csillag 2 [bläsig häst] höka -ig a bökas blödj|a 
blödde blött vérzik -ar|sjuka 5 vérzékenység -ig a lägyszlvu, érzékeny -ighet -en érzékenység, lägyszivuség -ning 
-en -ar vérzés blöja s pelenka 

blöt a nedves; ligga i ^ äzik; lägga i ^ beäztat -a I blötte blött [bejnedvesit, äztat II s nedvesség -djur -et - puhäny 
bo I bodde bott lakik II -[e]t -n fészek; bygga fészket rak; sätta ^ otthont alaplt; skifta ^ örökséget feloszt; 
medföra i et magäval hoz [häzassägba]; sitta i orubbat *** az egész hagyaték birtokäban marad bo -n -r lakos; 
Budapest^ budapesti [lakos] 

boa s [klädesplagg; orm] boa -orm -en -ar boa, öriäsklgyö bobb -en -ar rödii, kormänyozhatö szänköboasera— 
bombattentat 
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boaser||a v fäval burkol, kitäbläz -ing -en -ar faburkolat 

1 bock -en -ar [djur] bak; hoppa bakot ugrik; sätta ^en till trädgårdsmästare kecskére blzza a käposztät 

2 bock -en -ar [fel] hiba, baklövés; göra en ^ bakot 16 

3 bock -en -ar [bugning] meghajläs, bökoläs -a i/; ^ [sij?] meghajtja magät, meghajol 
bockyfot -en . .fötter kecskeläb -skägg -et - kecskeszakäll -spräng -et - bakugräs 



bod -en -ar [butik] bolt; [uthus] pajta 

-biträde -t -n boltossegéd boer -n - bur; ^kriget a bur häboru boett -en -er öratok, [riigös] örafedél bofast a 
[egy]helybenlako, megtelepedett 

bofink -en -ar pinty[oke] bofallig a diiledezö bog -en -ar 1 [på djur] lapocka 2 [på båt] hajö orra; vara på rätt ^ 
helyes liton van; slå in på fel téviitra tér (jut)_ 

boggivagn -en -ar forgöalvåzas kocsi bogser||a v vontat [hajöt, autöt] -are -n - -båt -en -ar vontatö [hajö] -tross - 
en -ar vontatökötél -ångare -n - vontatö gözös bohag -et lakberendezés bohem -en -er bohém boj -en -ar böja 

boja s bilincs, béklyö, békö; slå i bojor bilincsbe ver bojkott -en -er bojkott -a v bojkottål 

1 bok -en -ar bukk[fa] 

2 bok -en böcker könyv ;föra över ngt könyvet vezet vmiröl \ jag står väl (illa) till hos honom jö (rossz) 
véleménye van rölam -a v [beställa] elöjegyez, rendel -band -et - könyvkötés -föra .. rde . .rt elkönyvel -auktion - 
en -er könyvårverés -bindare -n - könyvkötö -binderi -et -r könyvkötészet -förare -n - könyvelö -föring -en -ar 
könyvelés, könyvvitel; dubbel kettös könyvvitel (könyvelés) -förlag -et 

- könyvkiadö [vållalat] -förläggare -n 

- könyvkiadö -handel -n .. dlar könyvkereskedés -handlare -n - könyvkereskedö -hylla 5 könyvespolc -hål¬ 
lare -n - könyvelö -lärd a tudös -låda s [butik] könyvesbolt -mal -en -ar könyvmoly -märke -t -n olvasöjel, 
könyvjelzö bokollon -et - biikkmakk bok||pärm -en -ar könyvfedél -samlare -n - könyvgyujtö bokskog -en -ar 
biikkerdö bok||skåp -et - könyvszekrény -slut -et 

- könyvzårlat bokstav -en bokstäver betu; efter *s*en betu szerint -era v betuz -lig a betuszerinti -ligen 
betuszerinti értelemben, a szö szoros értelmében, valösågosan -s|ordning -en -ar beturend bok||synt a nagy 
olvasottsågii, irodalmi muveltségu, tudös -tryckare -n -könyvnyomdåsz -tryckår| konst -en könyvnyomtatö 
muvészet -tryckeri -et -er [verksamhet] könyvnyomdåszat; [verkstad] könyvnyomda bolag -et - [kereskedelmi] 
tårsasåg; gå i med ngn tårsas viszonyba keriil vkivel -s I ordning -en -ar részvénytårsasåg alapszabålya -s| 
stämma 5 részvénytårsasågi közgyulés bolin -en -er vitorlafeszltö kötél; låta ngt gå för lösa ^er elhanyagol vmit, 
magåra hagy vmit boll -en -ar labda -a v labdåzik -spel -et - labdajåték bolma v gomolyag, fustölög bolmört -en - 
er beléndek bolsjev||ik -en -er bolsevik, bolsevista -ism -en bolsevizmus -ikisk -istisk a bolsevik, bolsevista 
bolster .. tret - dunyha -var -et - duny-hahuzat 

1 bom -men -mar [stång] rud, sorompö; sitta inom lås och ^ börtönben (dutyiban) ul 

2 bom -men -mar [felskott] elhibåzott lövés, téves lövés; skjuta ^ mellélö, elhibåzza a lövést 

bomb -en -er bomba; fälla (kasta) *s*er bombåt vet -a -ardera v bombåz -ardemang -et - bombåzås -are -n - 
bombåzö 

bombastisk a fellengzös, dagålyos, 

bombasztikus bomb[j attentat -et - bombamerénylet33 

bombflyg—borta 

-flyg -et - bombåzö repiilöerö »flygare -n - bombåzörepiilö -flygplan -et - bombåzörepiilögép -fällning -en -ar 
bombavetés, bombåzås -plan -et -bombåzörepiilögép -säker a bombabiztos 

1 bomma v; ^ för (iigen, till) elzår, lezår 

2 bomma v [ej träffa] célt téveszt, lövést elhibåz 

bomull -en gyapot, pamut; [vadd] sebkötö gyapot, [gyapot]vatta -s|bal -en -ar gyapotbåla, pamutbåla [—s]buske-] 
(-i-s]bus- ke-i-} s gyapotcserje -s|klänning -en -ar pamutszövetböl készult nöi ruha -s|krut -et lögyapot -s|spinneri 
-et -er gyapotfonö [gyår] -s|tråd -en -ar gyapotcérna, pamutcérna, gyapotfonål, pamutfonål -s|tyg -et -er 



pamutszövet, gyapotszövet bona v fényez [ett golv padlöt] bonad -en -er fali szonyeg bona fide johiszemu[en] 
bond||advokat -en -er zugtigyvéd -ak-tig a parasztos, falusias -bröllop -et -falusi lakodalom -dräng -en -ar 
gazdasägi cseléd, béres -e -n bönder paraszt [äv. i schack] -e|förbund -et - parasztszövetség -flicka s parasztläny - 
förstånd -et jözan ész -försök -et -szemérmetlen pröbälkozäs -gubbe 5 [öreg] parasztember -gumma s [öreg] 
parasztasszony -gård -en -ar parasztbirtok, gazdasåg -kvinna s parasztasszony -permission -en -er engedély 
nélkiili tåvolmaradås -piga s béreslåny -pojke s parasztfiu -sk a paraszti, parasztos -tur -en [våratlan] szerencse, 
måzli -vatten .. ttnet [közönséges] viz, falmelléki, libapezsgö -ånger -n [önzö] megbånås 

boning -en -ar laköhely, lakås -s|hus -et - laköhåz -s|rum -met - lakoszoba bonvax -et padlöviasz bo|]plats -en -er 
laköhely, telephely -pålar plur; slå ned sina ^ letelepszik bor -en o. -et bör -ax -en borax -syra -n börsav 

bord -et - 1 asztal; sitta till ^s asztalnål iil; sätta sig (gå) till ^s asztalhoz iil; resa sig från ^et asztalt bont, felkel 
(felåll) az asztaltöl 2 [skeppsbord] ha- 

jö oldal, hajöpårkåny, hajöfedélzet; om hajön, [riktning] hajöra; man över ^ valaki a vizbe esett [hajöröl] -dans - 
en -er asztaltåncoltatås -duk -en -ar abrosz, asztalteritö bordell -en -er bordély[häz] bord[jlägga .. lade .. lagt 
elnapol -lö-pare -n - asztalfutö -salt -et asztali sö -s|bön -en -er asztali ima -s|ben -et -asztallåb -s|dam -en -er 
asztali szom-szédnö -s I dekoration -en -er asztaldisz -s I granne s asztaltårs, asztali szomszéd -s I kamrat -en -er 
asztaltårs -skick -et asztali illern -skiva s asztallap -s|kniv -en -ar asztali kés -s|lampa s asztali lämpa -s|låda s 
asztalfiök -s|ända s asztalvég; sitta vid ^n az asztal végén iil -tennis -en asztali tennisz, pingpong 

boren a sziiletett; en ^ talare sziiletett szönok borg -en -ar vår 

borga V kezeskedik, jötåll [för ngt vmiért] 

borgar||e -n - polgår -klass -en -er polgåri osztåly borgen - kezesség, jötällås; gå i ^ kezeskedik, jötåll - 
s|förbindelse -n -r kezességi (jötållåsi) nyilatkozat -s|man -nen . .män kezes, jötållö -är -en -er hitelezö 

borgerlig a polgåri; ^ vigsel polgåri eskiivö 

borgllgård -en -ar vårudvar -mästare -n - polgårmester -ruin -en -er vårrom bornerad a korlåtolt, bornirt borr -en - 
ar fiirö -a v fiir -hål -et - 

fiirölyuk 

borst -et - sörte, ször; resa felborzolja a szörét -a v kefél -bindare -n-kefekötö; supa som en ^ iszik mint a 
kefekötö; svära som en ^ kåromkodik mint egy kocsis -binderi -et -er [verksamhet] kefekötés; [verkstad] 
kefekötö muhely -e s kefe -ig a borzas bort el; dit ^ oda; långt ^ messze, messzire; långt ^ i tiden régesrégen; ^ 
det! el velel; ^ med fingrarna! el a kezekkel! -a tåvol; där ott; vara med vinden elfiijta a szél; hur länge var han ?; 
mennyi ideig voit tåvol?; bli tåvolmarad; bra men hemmabortbjuden—brandalarm 
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bäst mindeniitt jö de legjobb otthon -bjuden a; vara meg van hiva -byting -en -ar boszorkånyfajzat-bytt a [el-, fel- 
, ki-] cserélt, összecserélt, összetévesztett; jag har fått min röck ^ elcserélték a kabåtomat; vara som ^ mintha 
kicserélték volna -erst I a legtåvolabbi II adv legtåvolabb -fall -et - elesés -falla . föll. .fallit kiesik, elesik - 
flyttning -en -ar elköltöztetés, elszållitås, [egen] elköltöz[köd]és -färd -ien -er elutazås -gång -en -ar eltåvozås; 
[död] meghalås -ifrån; där onnan; långt tåvolröl, messziröl -kollrad a; vara alldeles ^ teljesen meg van zavarodva 
-kommen a gyåmoltalan -om tiil Engt vmin] -o|värö -n tåvollét 

bortre a tåvolabbi; Indien Håtsö India 

bort||resa s elutazås -rest a elutazott -se ..såg ..sett eltekint; Wi därifrån eltekintve attöl -skämd a elkényeztetett, 
elkapatott -åt; en timme körulbelul egy öra hosszat; en tid ^ egy ideig bosatt a lakö, lakos boskap -en jöszåg, 
marha, barom boskaps||avel -n marhatenyésztés -hjord -en -ar gulya, csorda -pest -en -er marhavész -skötsel -n 
marhatenyésztés 

bo||skifte -t -n vagyonelosztås -skill-nad -en -er [håzastårsi] vagyonközösség megsziintetése 



bostad -en bostäder lakas, lakhely, laköhely 

bostads||adress -en -er lakcim -brist -en -er lakäshiäny -förmedling -en -ar 

lakäsközvetitö bivatal -kvarter -et -lakönegyed -lägenhet -en -er lakas boställe -t -n hivatalos lakas bosätt||a 
bosatte bosatt; ^ sig letelepedik -ning -en -ar letelepedés, otthonalapitäs -ning s I affär -en -er lakberendezési 
iizlet -ningsjlån -et - otthonalapitäsi kölcsön bot -en 1 [medel] orvosläs; råda för ngt orvosläst taläl vmire 2 
[botgöring] bunbänat; göra ^ [och bättring] vezekel, a javuläs litjära tér -a v gyögyit, 

orvosol; det kan lätt ^as könnyu orvosolni 

botan||ik -en növénytan, botanika -iker -n - botanikus -isera v botanizäl -isk a növénytani, botanikus bot||dag -en - 
ar keresztjärö nap -e! medel.. diet - orvossäg -färdig a bunbänö -görare -n - vezeklö, bunbänö -göring -en -ar 
vezeklés, bunbänat botten bott[n]en bottnar fenék; nå w* [fig.] eléri a mélypontot; i grund och alapjäban; dricka 
ett glas i fenékig iirlt poharat; på nedre ^ földszinten; på svensk ^ svéd földön -frysa . frös . .frusit fenékig befagy 
-färg -en -er alapszin -lös a feneketlen -rik a dusgazdag -sats -en -er iiledék -skola 5 alsö iskola -våning -en -ar 
földszint -ärlig a tetötöl talpig becsiiletes bottin -en -er höcipö bottna v [nå botten] feneket ér; i 

ngt [bero på ngt] alapszik vmin Bottniska viken a Botteni öböl botövning -en -ar vezeklés, bunbänat bo I lupp 
teckning -en -ar hagyatékfelvétel -utredning -en -ar hagyatéki eljäräs -utredningsman -nen .. män hagyatéki 
gondnok bov -en -ar gonosztevö, gazember -aktig a gäläd, gaz bo vete -t tatärka, hajdina bovstreck -et - galädsäg, 
gaztett box -en -ar låda, szekrény, fiök box||a v; ^ till ngn megöklöz vkit; -s bokszol, öklöz -are -ti - bokszolö, 
ökölvivö -handske s bokszkesztyu boxkalv -en boxbör boxning -en -ar bokszoläs, öklözés, ökölviväs -s I match - 
en -er bokszmérközés 

bra a jo; adv jöl; vad skall det vara w> för ? mirejö ez?; är det ^ så? jo ez Igy?; så långt är allt ^ eddig minden 
rendben van; jag mår ^ jöl érzem magam, jöl vagyok; mycket tiilsok bragd -en -er nagy teljesltmény, höstett brak 
-et - robaj -a v recseg-ropog; ^ lös kirobban, nagy lärmäval megindul; ned nagy robajjal összeomlik brand -en 
bränder tuz, égés; [eldsvåda] tuzvész; råka i ^ kigyiil, kigyullad; stå i ^ längokban äll -alarm -et -35 

brandbil—^brodd 

tuzriadö -bil -en -ar tuzoltoautö -bomb -en -er gyujtöbomba -chef -en -er tuzoltöparancsnok -dörr -en -ar 
tuzbiztonsägi [vas] aj tö brandförsäkrj|a v tuz ellen biztoslt -ing -en -ar tuzbiztositäs -ings|bolag -et - tuzbiztositö 
tärsasäg -ings]brev -et - tuzbiztositäsi kötvény brand|]gul a tuzsärga, längszinu -kår -en -er tuzoltösäg -lukt -en - 
er égés-szag -mur -en -ar tuzfal -post -en -er tuzcsap -redskap -et - tuzoltö eszköz -signal -en -er tuzjelzés -skada 
s tuzkär -skadad a tuzkärosult -skydd -et - tuzvédelem, tuzbiztonsäg -skåp -et - tuzjelzö szekrény -soldat -en -er 
tuzoltö [ember] -spruta s tuzoltöfecskendö -station -en -er tuzoltöällomäs -stege s tuzoltölétra bransch -en -er 
szakma, iizletäg -kän-nedom -en szakmai ismeret brant a o. -en -er meredek; på undergångens a romläs 
(megsemmisulés) szélén 

brasa s [nyllt] tuz, kandallötuz; tända 

en tiizet gyiijt brasili||anare -n - -ansk a brazlliai -anska 5 brazlliai nö B-en Brazllia braskande a kérkedö brav[jad 
-en -er feltunö tett, höstett -era v virtuskodik -o brävö! -o|rop -et -brävö kiältäs -ur -en remeklés, bravur - 
ur Inummer .. numret - braviirszäm, braviirdarab braxen - braxnar dévérkeszeg bred a széles; ^ över höfterna 
széles csipöju -a bredde brett; ut kiterjeszt; smör på brödet vajat ken a kenyérre; på [överdriva] tuloz -axlad a szé- 
lesvällii -bent a szétterpesztett läbii; adv szétterpesztett läbbal bredd -en -er szélesség; i egymäsmelleit; på <s*en 
széltében -a v [ki]szélesit -grad -en -er szélességi fok bred||randig a széles cslkozäsii -spårig a széles nyomtävii - 
vid mellett; prata munnen elszölja magät; huset a szomszédhäz brev -et - levél; per levélbeliieg -bärare -n - 
levélhordö -bäring -en -ar levélkézbesités -duva s postagalamb -kort -et - levelezölap -låda s 

levélszekrény -papper -et - levélpaplr -skrivning -en -ar levéliräs -våg -en -ar levélmérleg -växla v levelez 
»växling -en -ar levélvältäs, levelezés brick[|a s tälca; [spel-] jätékkö -duk-en -ar tälcakendö bridge -n bridzs; 
spela bridzsez -parti -et -er bridzsparti brigad -en -er [mil.] dandär; [pol.] brigäd 



brigg -en -ar brigg, kétärbocos vitorläshajö brikett -en -er brikett brilj||ant I a ragyogo, pompas, bruiäns II -en -er 
briliäns -era remekel, brillirozik 

1 bringa s mell, szegy 

2 bringa bragte bragt o. -de -t [bit] hoz; [dit] visz; det därhän att eléri hogy; 

ned utgifterna lecsökkenti a költségeket; om livet meggyilkol, megöl brinna brann brunnit ég; inne bennég; ned 
leég, kiég; ^ upp elég -nde a égo; bön hö ima; ^ iver (nit) läzas buzgalom; ^ kärlek égö szerelem; mitt under ^ 
krig a häboru közepette 

bris -en -er szellö, Esvag] fuvallat brist -en -er hiäny; lida ^ på ngt sziikséget szenved vmiben; i ^ på bättre jobb 
hijån -a brast brustit 1 megreped, megszakad; mitt hjärta vill ^ megszakad a szivem; ^ i gråt sirva fakad; hans 
tålamod brister kifogy a turelemböl; ^ lös (ut) kitör 2 [vara [-bristfällig]-] [-i-bristfäl- lig]+} ; ^ i ngt hiånyosnak 
(elégtelennek) bizonyul vmiben -ande -fällig a hiånyzo, hiånyos, elégtelen -ning -en -ar repedés, szakadås - 
ningsigräns -en -er; till ^en a végletekig brits -en -ar priccs britt -en -er -isk a brit, angol brittsommar -en .. so mr ar 
vénasszonyok nyara bro -n -ar hid; slå en ^ över ngt åthidal vmit -avgift -en -er hidpénz, hidvåm -byggnad -en - 
er hidépités broek -et - sérv -band -et - sérvkötö 

1 brodd -en -ar [grodd] csira, vetés 

2 brodd -en -ar [pigg] jégsarkantyu, bakancsszegbroder—bryn 
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broder -n bröder fivér, [äldre] båtya, 

EyngrejI öccs; [äv. fig.] testvér broder||a v himez; ^ ut en berättelse 

elbeszélést kiszinez -i -et -er himzés broderi |lig a testvéri[es] -mord -et -testvérgyilkossåg -mördare -n - 
testvérgyilkos -skap -et - testvér [i] ség -s I kärlek -en testvéri szeretet brohuvud -et - hidfö brokad -en -er brokåt 
brokig a tarka brom -ett o. -et brom 

1 broms -ett -ar [insekt] bögöly, pöcsök 

2 broms -en -ar [anordning] fék -a v fékez; in lefékez 

bronk -en -er hörgö -it -en -er hörghurut, bronchitisz brons -en -er bronz -färgad a bronzszinu -ålder -n .. drar 
bronzkor bropelare -n - hidpillér bror = broder -s|barn -et - [manligt] unokaöccs, [kvinnligt] unokahiig [fivér 
gyermeke] -s|dotter -n ..döttrar unokahiig [fivér leånya] -skål -en -ar; dricka ^ összetegezödnek -s|lott -en -er 
oroszlånrész -son -en .. söner unokaöccs [fivér fia] brosch -en -er bross, mell tu brosk -et - porc[ogo] -artad a 
porcszeru 

bro llslagning -en -er hidverés -spann -et - hidnyilås, hidjårom brott -et - 1 [brytande, brutet ställe] törés 2 [sten*^ 
o. d.] [nyilt] bånya 3 [förbrytelse] buntény, buntett; ^ mot ngt vmi megsértése -are -n - birközö -as v birközik - 
mål -et - buniigy -slig a bunös -sling -en -ar bunözö, gonosztevö -stycke -t -n töredék -yta 5 törésfelulet, törési 
feliilet bro||vakt -en -er bi dör -valv -et - hid-boltozat 

brud -en -ar menyasszony [eskiivön]; stå ^ megeszkiiszik [menyasszony] -gum -men -mar völegény [eskiivön] - 
klänning -en -ar menyasszonyi ruha -par -et - jegyespår, håzaspår [az eskiivö napjån] -tärna s nyoszolyo-låny, 
koszoriislåny bruk -et - i [användning] hasznålat ;för mitt eget ^ sajåt hasznålatomra; kom-ma i hasznålatba jön; 
till dagligt ^ 

mindennapi hasznålatra 2 [sed] szokås 3 [verk, fabrik] gyår, huta, koho 4 [murbruk] habarcs -avi [använda] 
hasznål 2 [odla] muvel 3 göra ngt szokott vmit csinålni -bar a hasznålhatö -lig a hasznålatos, szokåsos - 
s|anvisning -en -ar hasznålati utasitås brum|björn -en -ar dörmögö (zsém-bes) ember, Dörmögö Dömötör -ma v 
dörmög brun a barna -aktig a barnäs -bränd a [nap]barnitott, barnära siilt -ett -en -er barna no -gul a barnäs särga 
-kol -et barnaszén -kål -en csipkés käposzta brunn -en -ar kiit; [hälsö^] gyögyforräs -s|kur -en -er gyögykiira -s| 



vatten .. ttnet kutviz brunst -en särläs 


brun||steka . .kte . .kt barnära siit, 

megpirit -sten -en barnako brunstig a särlö; vara ^ särlik brunögd a barnaszemu brus -et - zugäs -a v zug; ^ upp 
felzug, felzudul -huvud -et -[en] szeleburdi, heveskedö ember brusten a [megjszakadt, [megjtört brutal a brutälis, 
durva bruten a [meg] tör t; tala svenska 

tört svédséggel beszél, töri a svédet brutto brutto; ^ för netto elegysuly tiszta siily gyanänt -inkomst -en -er 
nyersjövedelem -vikt -en -er bruttosuly, teljes (összes, nyers) siily bry -dde -tt 1 ^ sitt huvud (sin hjärna) med ngt 
töri a fejét vinin 2 ^ ngn för ngt ingerel vkit vmivel 3 ^ sig om ngt törödik vmivel; jag ^r mig inte om det nem 
érdekel, nekem mindegy; jag mig inte om att göra ngt nem akarok vmit csinälni brydd a tanäcstalan bryd||eri -et - 
er zavar, fejtörés; vålla ngn ^ fejtörést okoz vkinek -sam a nehéz, kényes brygd -en -er fözet 

1 brygga s kikötöhld; [tandlj [-[fog]-hld-] {-i-[fog]- hld-i-} 

2 brygglla . .ggde . .ggt löz -are -n - 

sörfözö -eri -et -er sörfözö, sörgyär brylling -en -ar harmadfokii unokatestvér 
bryn -et - szél, perem, szegély37 
bryna—bröstgänges 

1 bryn I ja . .nte . .nt [göra brun] barnära siit, pirlt 

2 bryna . .nte . .nt [vässa] fen, köszöriil -e -t -n -sten -en -ar fenökö, köszörukö 
brynja 5 vért, päncéling 

brysk a nyers, mogorva, goromba 
brysseljlkål -en kelbimbö -matta s 

briisszeli szönyeg bryt||a bröt brutit megtör, [meg]szakit; ^ mark talajt feltör; ^ med ngn szaklt vkivel; w> sitt ord 
megszegi a szavät; ^ mot ett förbud megszeg egy tilalmat; bryta sig in betör; [sig] ut kitör; [meg]törik -ning -en - 
ar törés; [i [-uttalet]-] (-i-ut- talet]-i-} idegenszeru kiejtés bråck -et - sérv -band -et - sérvkötö bråd a 1 [plötslig] 
hirtelen 2 [-[brådskande]-] (-i-[bråds- kande]-i-} sietös -djup I a hirtelen mélyiilö II -et - meredek -mogen a 
koraérett -ska I 5 sietség, sietösség, siirgösség; det är ingen ^ nem kell sietni, [a dolog] nem sietös (siirgös) II v 
siet; saken ^r a dolog sietös (siirgös); det ^r inte [a dolog] nem sietös (siirgös) -skande a sietös, siirgös »störtad a 
elhamarkodott; gå brådstörtat till väga elhamarkodva cselekszik 

1 bråk -et - [bråktal] tört; allmänt ^ közönséges tört; decimala tizedestört; sammansatt vegyes tört; egentligt ^ 
valödi tört; oegentligt ältört 

2 bråk -et - 1 [buller] lärma, zaj, ricsaj 2 Egräl] veszekedés 3 [besvär] färadsäg -avi [gräla] veszekedik, [väsnas] 
lärmäzik 2 ^ lin lent tilol 3 ^ sin hjärna fejét töri -del -en -ar törtrész, töredék -ig a 1 [bullersam] lärmäs 2 
[kverulantisk] kötekedö, veszekedö -makare -n -stake 5 1 [som väsnas] lärmäzö ember 2 [kverulant] kötekedö 
(veszekedö) ember 

brås bråddes bråtts; på ngn iit (hasonllt) vkire 

brått[om] sietve, sietösen; ha siet, siirgös dolga van; det är inte [med det] nem siirgös bräck[ja I s törés, szakadäs 
II.. ckte . .ckt 1 [bryta] [meg]tör, szaklt 2 [överglänsa] feliilmiil 3 [steka] siit -age -t - töréskär -järn -et - 
feszltövas, emelövas -korv -en -ar siitnivalö kol- 

bäsz -lig a törékeny, gyenge -vatten .. ttnet vegyesvlz bräda s deszka 

brädd -en -er szél [vminek a széle]; stå på gravens ^ a sir szélén äll; fylld till *r*en szlniiltig tel ve; svämma över 
alla ar tiilfolyik, tiilärad, bövelkedik bräd||e -t -n deszka; på ett ^ egyszerre, egy lapra, egy kockära; slå ngn ur ^t 
kiszorlt vkit -gård -en -ar fatelep -spel -et - puffjäték bräka . .kte . .kt béget, mekeg bräken .. knett.. knar päfräny 



bräm -et - szegély[zet] bränn||a brände bränt éget; lukta W égett szaga van; ^ vid [tr.] megperzsel, [intr.] 
megperzselodik; [vålla 

smärta] éget, csip, mar -bar a égbeto, gyulékony -blåsa s égési bölyag -eri -et -er szeszfozde -bet a forrö -märka . 
■kte . .kt megbélyegez -nässla s csalån -offer .. offret - tuzåldozat -olja 5 égoolaj -punkt -en -er gyiijtöpont -skada 
s tuzkår, [sår] égési seb -torv -en tozeg -vidd -en -er gyujtotävolsåg brännvin -et -er pålinka -s|advokat -en -er 
ziigiigyvéd -sjglas -et - pålinkåspobår -s I flaska s pålinkåsuveg -s|bränneri -et -er pålinkaégeto, pålinkafozo 
[gyår] -s I bränning -en pålinkaégetés, pålinkafozés bränsle -t -n tuzelo [anyag] bräsch -en -er rés, szakadås brätte 
-t -n karima 

bröd -et - kenyér; franskt zsemle; rostat ^ pirltott kenyér; förtjäna sitt kenyeret keres -bit -en -ar kenyérdarab - 
kant -en -er kenyérhéj brödra||folk -et - testvérnép -kärlek -en testvéri szeretet 

bröd||skiva a kenyérszelet -smula s 

kenyérmorzsa -säd -en kenyérmag bröllop -et - eskiivö, lakodalom; fira eskiivöt tart, lakodalmat ul -s|dag -en -ar 
eskiivö napja -s|marsch -en -er nåszindulo -s|resa 5 nåsziit bröst -et - mell; slå sig för ^et veri a mellét; ha ont i 
*s*et fåj a melle -a v; 

sig biiszkélkedik, pöffeszkedik -arvinge 5 vérutöd -bild -en -er mellkép -ficka s mellzseb, szivarzseb -gänges; gå 
tillväga eröszakosan (tåmadöanjbröstkaramell—^byggherre 
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viselkedik -karamell -en -er köhögés elleni cukorka -korg -en -ar mellkas -sim -met melliiszäs -vårta s mellbimbö 
-värn -et - mellvéd bubbla I 5 bugyborék II v bugyborékol 

buckiya I 5 [upphöjning] kidudorodås, dudor; [fördjupning] rovåtka, benyomås II v; till kidudorit -ig dudoros 

bud -et - 1 [befallning] parancs; tio Guds tizparancsolat 2 [anbud] ajånlat 3 [budskap] iizenet, hir; få hirt kap; 
skicka ^ till ngn iizen vkinek 4 [^bärare] kiildönc, hlrnök; stå ngn till rendelkezésre åll vkinek -bärare -ti - 
kiildönc, hirnök budd||ism -en buddhizmus -ist -en -er 

-istisk a buddhista budget -en -er költségvetés, biidzsé -år 

-et - költségvetési év bud||kavle s stafétabot -ord -et - parancsolat -skap -et - iizenet buffel -n bufflar bivaly -aktig 
a otromba 

buffert -en -ar iitközö, lökhårltö, puffer -stat -en -er iitközöällam, pufferållam bug||a v; ^ [sig] för ngn meghajol 
vki 

elött -ning -en -ar meghajlås buk -en -ar has bukett -en -er csokor bukj|hinna s hashårtya -spottjkörtel -n 
.. tlar hasnyålmirigy bukt -en -er haj lat, öböl; få ^ med ngn 

blr vkivel, legyöz vkit buktalare -n - hasbeszélö bula 5 dudor, daganat bulgar -en -er bolgår B-ien Bolgårorszåg - 
isk a bolgår -iska s 1 [kvinna] bolgår no 2 [språk] bolgår [nyelv] buljong -en -er hiisleves -tärning -en -ar 
hiisleveskocka 

1 bulla 5 [edikt] bulla 

2 bulla v; ^ upp feltålal bulldogg -en -ar bulldog 

bulle 5 kalåcs, zsemle; du ska få se på andra bullar megållj csak!, majd adok én neked! buller bullret - zörej, zaj, 
lårma; med och bång cécöval, lårmåval -sam a zajos, lårmås 

bulletin -en -er [hivatalos] jelentés, közlés 

bullra V zajong, lårmåzik 

bulna V megdagad -d -en -er daganat 



bult -en -ar csapszeg 

bulta V dörömböl, zörget 

bulvan -en -er ströman 

bums azonnal, rögtön 

bundsförvant -en -er szövetséges [tärs] 

-skap -et - szövetségesség bunt -en -ar nyaläb, csomö, köteg; bela *s*en az egész csomö, az egész tärsasäg -a v; ^ 
ibop összekötöz -makare -n - szucs 

bur -en -ar ketrec, [fågel-] kalitka -a 

v; *** in bezär, bebörtönöz burdus a nyers, féktelen, beves burgen a mödos, tebetös burk -en -ar tégely, doboz 
burr||a v; ^ upp felborzol; ^ tipp sig 

felborzolödik -ig a göndör bur||skap -et; vinna [bävd] megbonosodik -språk -et - emeleti kiugrö ablak, zärt erkély 
bus||e s utonällö, rendbontö, vagäny, bandita, verekedö ember -fasoner plur neveletlenség, otrombasäg -frö -[e]t - 
n akasztöfa viräg busk||e s bokor, cserje -ig a bokros, bozötos 

1 buss 5 [vagn] autöbusz 

2 buss s [tobaks-] bagö 

3 buss; på bonom! rajta!, fogd meg! -a v räuszit 
bussig a derék, stramm; det var «W av 

dig kedves töled butelj -en -er iiveg, palack -era v palackoz 

butik -en -er bolt, uzlet; slå igen ^en becsukja a boltot -s|biträde -t -en boltossegéd -s|fönster -tret - boltablak 
butter a mogorva 

buxbom -en -ar buxus, puszpäng [fa] 

1 by -n -ar [vindil] szélrobam 

2 by -n -ar [sambälle] falu 

byffé -n -er 1 [möbel] tälalö, pohärszék 

2 [matställe] biiffé, étkezö bygd -en -er [lakott] vidék -ejmål -et - 

täjszöläs bygel -n . .glar kengyel bygg||a byggde byggt éplt -e -t -n épltkezés, [készulöben levö] épulet-berre s39 
byggmästare—^bäring 

épltö, épltkezö -mästare -n épltömester -nad -en -er épiilet [äv. fig.] byggnadsarbetare -n - épltömunkäs - 
entreprenör -en -er épltési vällalkozö -företag -et - épltési vällalat -ställning -en -ar épuletällväny byig a 
vältakozö szélerösségu, vibaros, szélrohamos byk -en -ar mosäs; ba ett finger med i den -yen köze van bozzä - 
balja s rubamosö dézsa -kläder plur mosnivalö ruba 

bylt||a v; ^ ibop összecsomöz; ^ på ngn beburkol vkit; ^ på sig beburkolödzik -e -t -n csomö byracka s kores 
kuvasz byrå 1 -n -ar [möbel] fiökos szekrény 2 -n -er [kontor] iroda -cbef -en -er [hivatali] osztälyvezetö byråkrat 
-en -er biirokrata -i -[é]n -er 

burokräcia -isk a biirokratikus byst -en -er mell, kebel; [skulptur] 

mellszobor -bållare -n - melltartö byt||a bytte bytt [ki]cserél, elcserél, [-[meg]-vältoztat,-] (-i-[meg]- våltoztat,-!-} 
vält; han har två kostymer att 

med két öltönye van vältäsra; plats helyet cserél; ^ bort el-, fel-, kicserél; ^ om ätvält; tåg ätszäll [mås vonatra] -e 
-t -n 1 csere; förlora (vinna) på W veszit (nyer) a cserén 2 [rov] zsäkmäny -s|handel -ti cserekereskedelem bytta s 




cseber, csöbör byx||a i nadräg; ett par byxor egy nadräg -ben -et - nadrägszär -ficka s nadrägzseb -or plur nadräg - 
ångest -en szurkoläs 

1 båda V 1 [före^] sejtet, jelez; ^ storm vibart jelent; det ^r intet gott semmi jöt sem jelent 2 ^ upp mozgosit 

2 båda pron mindketto; ^ delarna mindketto, mindkétféle; ^ två mindketto 
både; A och B A is B is, mind A mind B 

båglle s [båglinje] iv; [pil^*] ij, iv; [glasögona] keret; spänna ^n för högt tulfeszlti a hiirt -formig a Ivalakii - 
fönster .. tret - Ives ablak -lampa 5 Ivlåmpa -linje -n -r iv [vonal] -na v [megjgörbul -skytt -en -ar nyillövö -sträng 
-en -ar ij hiir 

1 bål -en -ar [kroppsdel] törzs 

2 bål -en -ar [dryck] bölé 

3 bål -et - måglya båld a derék, vitéz 
bålllgeting -en -ar lödaråzs -verk -et - 

[védo]bästya bångstyrig a féktelen, rakoncåtlan bår -en -ar [sjuk*/*] hordågy; [lik^] ravatal bård -en -er szegély 
bår||hus -et - ravatalozö -täcke -t -n halotti lepel, szemfedö bås -et - fiilke 

båt -en -ar [stor] hajö, [liten] csönak; ge ngt på «^en elåll vmitöl båta v hasznåra van, segit; det *s*r till 

intet, det ^r föga hiåbavalö båt||brygga s hajöhid, kikötöhid -färd -en -er hajöiit, csönakiit -hus -et -csönakhåz -last 
-en -er hajörakomåny båtsman föhajos, hajömester bäck -en -ar patak; många ^ar små gör 

en stor å sok kicsi sokra megy bäcken -et - medence; [musik] réztånyér 

bädd -en -ar ågy -a v ågyaz, ågyat vet; som man ^r får man ligga ki mint veti ågyåt ligy alussza ålmåt bägare -n - 
serleg, pohår, kupa bägge -derå mindketto bälg -en -ar fiijtatö, fiivö -a f; ^ i sig 

elnyel, vedel bält||a s övesållat -e -t -n öv -ros -en övsömör 

bända bände bänt feszit; ^ upp feltör bänk -en -ar pad; [på teater] sor -a v; 

^ sig leiil bär -et - bogyö; likna varandra som två ligy hasonlit egymåsra mint két tojås 

bär||a bar burit hord; uniform egyenruhåt visel; det bär åt skogen a pokolba megy [a dolog]; ^ sig [ge vinst] 
kifizetödik; ^ sig åt viselkedik -are -n -hordår 

bärgla v [meg]ment, biztonsågba helyez -ad a jömödii -ning -en -ar 1 [av skörd] aratås, sziiret 2 [utkomst] 
megélhetés bärighet -en -er teherbirås bäring -en -ar irånybärkraft—centiliter 
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bärkraft -en -er teherbiröképesség -ig 

a teherbirö bärnsten -en borostyånkö bärstol -en -er hordszék bäst I a legjobb; det är ^ att jag går legjobb ha 
megyek; göra sitt ^a megtesz minden töle telhetöt; han vill mitt javamat akarja; det allmänna <^a a közjo II adv; ^ 
som éppen mikor; hålla på som ^ med att arbeta javåban dolgozik; ^ det var åkkor hirtelen bättr||a v [kijjavit; ^ 
på javit, helyes-bit; sig megjavul -e jobb; så mycket annål jobb -ing -en -ar javulås -ingsväg a; vara på s*en 
javulås litjän van bäva v remeg, reszket bäver -n bävrar höd -gäll -et höd-pézsma 

böckling -en -ar fiistölt hering bödel -n bödlar höhér -s|yxa s höhérbård 

böhmjlare -n - cseh B-en Csehorszåg 

-isk cseh böj||a böjde böjt hajlit, meggörbit; sig hajlik, görbiil; sig ner efter ngt lehajol vmiért -d a hajlott; 
[benägen] hajlandö [för ngt vmire] -else -n -r 1 [benägenhet] hajlandösåg 2 [kärlek] szerelem, ragaszkodås -lig a 
hajlékony, hajlithatö -ning -en -ar hajläs, hajlltås; [gram.] ragozås -nings| mönster .. tret - ragozåsi minta -nings| 
ändelse -n -r rag 



böka V tur, turkäl, väjkäl bol -et - bögés -a v bömböl, bog böld -en -er kelés, fekély -pest -en -er pestis 

bölja I s hulläm II v hullämzik bön -en -er 1 [till Gud] ima, imädsäg; läsa en imät mond 2 [anbållan] kérés 

böna s bab; bruna bönor barnabab bön||falla . föll. fallit könyörög, esdekel -höra .. hörde .. hört meghallgat 
Eimät, kérést] böra borde bort kell; han borde ha kommit jönnie kellett volna; vad bör göras? mit kell tenni? börd 
-en sziiletés, szärmazäs; av ringa alacsony szärmazäsu; till en szärmazäsa szerint 

börda s teher 

bördig ij 1; ^ från Stockholm stockholmi sziiletésu 2 [fruktbar] termékeny 

börds||adel -n szuletési nemesség -rätt -en -er szuletési jog börj||a v [tr.] kezd, [intr.] kezdödik; till att med elöször 
is -an - kezdet; ^ till slutet a vég kezdete; i av januari januär elején; strax i ^ mindjärt az elején 

börs I -en -ar [portmonnä] erszény, pénztärca II -en -er [handel] tözsde, börze -mäklare -n tözsdealkusz, tözsdés - 
notering -en -ar tözsdei ärfolyam -rapport -en -er tözsdei jelentés »spekulant -en -er tözsdejätékos, tözsdés - 
spekulation -en -er tözsdejäték böss||a s 1 [gevär] puska 2 [spar-] persely -kolv -en -ar puskatus -kula 5 
puskagolyo -pipa s puskacsö böt||a v birsägot fizet; det skall han få ^ för meglakol érte -er plur blrsåg -es| belopp 
-et - blrsåg összege -fälla .. Ude .. lit megblrsågol 

C 

ceder -n cedrar cédrus -trä -t cédrusfa [anyag] 

celeb||er a hlres -rera v iinnepel -ritet -en -er [berömmelse] hlresség, hlrnév; [berömd person] hlres személy 
celibat -et nötlenség, cölibåtus cell -en -er 1 [bioL] sejt 2 [litet rum] celia 

cellist -en -er csellista, gordonkås cellkärna s sejtmag cello -n -r csello, gordonka cell||ofan cellofän -uloid -en 
celluloid 

-ulosa s celluloze cendré [färgad] a hamuszöke cens[|or -n -er cenzor -ur -en -er cenziira -urera v cenziiräz center 
-n .. trår 1 [centrum] központ 2 [sport] centercsatär, középcsatär -halv [back] -en -ar középfedezet cent||igram -met 
- centigramm -iliter bärkraft—centiliter 
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bärkraft -en -er teherblröképesség -ig 

a teherblro bärnsten -en borostyänkö bärstol -en -er hordszék bäst I a legjobb; det är ^ att jag går legjobb ha 
megyek; göra sitt ^a megtesz minden töle telhetöt; han vill mitt javamat akarja; det allmänna <^a a közjö II adv; ^ 
som éppen mikor; hålla på som ^ med att arbeta javåban dolgozik; ^ det var åkkor hirtelen bättr||a v [kijjavit; ^ 
på javit, helyes-bit; sig megjavul -e jobb; så mycket annål jobb -ing -en -ar javulås -ingsväg a; vara på s*en 
javulås litjån van bäva v remeg, reszket bäver -n bävrar bod -gäll -et hod-pézsma 

böckling -en -ar fustölt hering bödel -n bödlar höhér -s|yxa s höhérbård 

böhmjlare -n - cseh B-en Csehorszåg 

-isk cseh böj||a böjde böjt hajllt, meggörbit; sig hajlik, görbiil; sig ner efter ngt lehajol vmiért -d a hajlott; 
[benägen] hajlandö [för ngt vmire] -else -n -r 1 [benägenhet] hajlandösåg 2 [kärlek] szerelem, ragaszkodås -lig a 
hajlékony, hajlithatö -ning -en -ar hajläs, hajlltäs; [gram.] ragozäs -nings| mönster .. tret - ragozäsi minta -nings| 
ändelse -n -r rag 

böka V tiir, turkäl, väjkäl bol -et - bögés -a v bömböl, bög böld -en -er kelés, fekély -pest -en -er pestis 

bölja I s hulläm II v hullämzik bön -en -er 1 [till Gud] ima, imädsäg; läsa en imät mond 2 [anhållan] kérés 

böna s bab; bruna bönor barnabab bön||falla . föll. fallit könyörög, esdekel -höra .. hörde .. hört meghallgat 
Eimät, kérést] böra borde bort kell; han borde ha kommit jönnie kellett volna; vad bör göras? mit kell tenni? börd 
-en sziiletés, szärmazäs; av ringa alacsony szärmazäsu; till en szärmazäsa szerint 



börda s teher 


bördig ij 1; ^ från Stockbolm stockbolmi sziiletésu 2 [fruktbar] termékeny 

börds||adel -n szuletési nemesség -rätt -en -er szuletési jog börj||a v [tr.] kezd, [intr.] kezdödik; till att med elöször 
is -an - kezdet; ^ till slutet a vég kezdete; i av januari januär elején; strax i ^ mindjärt az elején 

börs I -en -ar [portmonnä] erszény, pénztärca II -en -er [bandel] tözsde, börze -mäklare -n tözsdealkusz, tözsdés - 
notering -en -ar tözsdei ärfolyam -rapport -en -er tözsdei jelentés »spekulant -en -er tözsdejätékos, tözsdés - 
spekulation -en -er tözsdejäték böss||a s 1 [gevär] puska 2 [spar-] persely -kolv -en -ar puskatus -kula 5 
puskagolyo -pipa s puskacsö böt||a v blrsägot fizet; det skall han få ^ för meglakol érte -er plur blrsåg -es| belopp 
-et - blrsåg összege -fälla .. Ude .. lit megblrsågol 

C 

ceder -n cedrar cédrus -trä -t cédrusfa [anyag] 

celeb||er a hlres -rera v unnepel -ritet -en -er [berömmelse] hlresség, hlrnév; [berömd person] hlres személy 
celibat -et nötlenség, cölibåtus cell -en -er 1 [bioL] sejt 2 [litet rum] celia 

cellist -en -er csellista, gordonkås cellkärna s sejtmag cello -n -r csello, gordonka cell||ofan cellofän -uloid -en 
celluloid 

-ulosa s celluloze cendré [färgad] a hamuszöke cens[|or -n -er cenzor -ur -en -er cenziira -urera v cenziiräz center 
-n .. trår 1 [centrum] központ 2 [sport] centercsatär, középcsatär -halv [back] -en -ar középfedezet cent||igram -met 
- centigramm -iliterdl 

centimeter—cykelsadel 

-n -trår centiliter -imeter -n .. trår centiméter -ner -ti - måzsa central I a központi II -en -er központ Central||afrika 
Közép-Afrika -ame-rika Közép-Amerika -asien Közép-Azsia -europa Közép-Euröpa central I leuropeisk a 
középeuropai -isera v központoslt -isering -en -ar központosltås -station -en -er központi pålyaudvar - 
uppvärmning -en -ar központi futés centr||ifugal a centrifugålis -ifugal-kraft -en -er centrifugålis erö -ipetal a 
centripetålis -um -et - o. centra köz[ép]pont ceremoni -[e]n -er szertartås, ceremönia -mästare -n - 
ceremöniamester, szertartåsmester certifikat -et - igazolvåny, bizonyltvåny champagne -n -r pezsgö champinjon - 
en -er csiperke[gomba], 

sampinyon champion -en -er bajnok chans -en -er esély, kilåtås, lehetöség charkuterij]affär -en -er hentesbolt 

-varor plur hentesåru charm -en båj -ant a båjos, elragado, elbuvölö -era v elragad -ör -en -er [kvinnotjusare] 
nöcsåbåsz chassi -et -er alvåz, futömu, futöszerkezet 

chaufför -en -er soför, [gépkocsivezetö 

chauvin||ism -en sovinizmus -ist -en 

-er -istisk a soviniszta check -en -er o. -ar csekk chef -en -er fönök chevaleresk a lovagias cheviot -en seviot 
chic[k] a sikk[es] 

chiffer . .ffret - sifre, rejtjel, titkoslrås -skrift -ett -er rejtett Irås, titkoslrås -system -et - titkoslråsi rendszer - 
telegram -met - sifrlrozott (rejtjeles) tåvirat 

chiffrera v rejtjelez, sifrlroz 

chock -en -er megråzködtatås, sokk; 

[kavalleri] [lovas]roham choklad -en -er csokolådé -kaka s tåbla csokolådé -pralin -en -er drazsé, bonbon, praliné 
-tårta s csokolådétorta 

ciceron -en -er [idegen] vezeto, kalauz, litmutatö 



cigarr -en -er szivar -affär -en -er trafik, dohänyäruda -cigarrett -en -er kis szivar -ett -en -er cigaretta, szi-varka - 
ett|fodral -et - cigarettatärca -ett I munstycke szipka -[etjtändare -n - öngyiijtö cikoria -n cikoria cinnober -n 
cinöber cirka körulbeliil 

cirkel -n .. klar kör -bestick -et - rajzeszközök, rajzszerek [plur.] -båge -s körlv -formig -rund a köralakii, kerek - 
segment -et - körszelet »sektor -n -er körcikk -såg -en -ar körfurész 

cirkul||ation -en -er körforgås, keringés, cirkulåcio -era v kering, cirkulål -är -et - körözvény, körlevél cirkumflex 
-en -er bajlott ékezet cirkus -en -ar cirkusz cisel||era v [kijvés, cizelläl -ör -en -er cizellälö 

cistern -en -er vlzgyujtö medence, 

ciszterna citadell -et - citadella, fellegvär cit||at -et - idézet -ationsl tecken 

. .cknet - idézöjel -era v idéz citron -en -er citrom -gul a citromsärga -lemonad -en limonädé -press -en -ar 
citromprés -saft -en [färsk] citromlé, [sockrad] citromszörp -skal -et - citrombéj -skiva s citromszelet -syra s 
citromsav cittra s citera 

civil a civil -departement -et - beliigyminisztérium -domstol -en -ar polgäri törvényszék -ekonom -en -er 
okleveles közgazdäsz -flyg -et [nem katonai] légiforgalom -ingenjör -en -er okleveles mérnök -isation -en -er 
civilizäciö -isera v civilizäl -iserad a civilizält, muvelt -ist -en -er civil -mål -et - polgäri per (iigy) -stånd -et - 
csalädi ällapot clown -en -er boboc, pojäca cyan -en o. -et ciän -kalium -et ciänkäli -vätesyra -n ciänsav, kéksav 
cykel -n .. klar 1 [velociped] kerékpär, bicikli 2 [serie] ciklus, sorozat -ring -en -ar bicikligumi -sadel -n .. dlar 

4 Svensk-ungersk ordbokcykelsport—dansant 

kerékpäriilés -sport -en kerékpärsport -väg -en -ar kerékpänit -åkare -n -kerékpäros, biciklista cyk||la v 
kerékpäroz, biciklizik -ist -en -er kerékpäros, biciklista cyklon -en -er ciklon, forgoszél cylinder -n .. drar benger, 
[äv. hatt] 

cilinder -ur -et - cilinderora cylindrisk a hengeres, hengeralakii cymbal -en -er 1 [metalltallrik] cintänyér 
[hangszer] 2 [stränginstrument] cimbalom cyniker -n -isk a cinikus -ism -en -er 

cinizmus cypress -en -er ciprus cysta s daganat 

D 

dabba v; ^ sig téved, bakot 16 dadel -n dadlar datolya -palm -en -er 

datolyapälma, datolyafa dag -en -ar nap; god jo napot; en vacker ^ [fig.] egy szép napon; varje minden nap; 
varannan ^ minden mäsodik napon; endera <^en [snart] a legközelebbi napokban; <~^en därpå mäsnap; ta ^en 
som den kommer mänak él; skåda ^ens ljus napvilägot lät; med ^ens post a mai postäval; ^ Jör napröl napra; i ^ 
ma; vad är det för ^ i ^ milyen nap van ma?; från och med i ^ mätöl fogva; i våra *s*ar manapsäg; komma i ^en 
kideriil, napfényre keriil; han är sin far upp i ^en egész az apja, az apjära ut; mitt på ljusa ^en vilägos nappal; ta 
av w»a megöl -ajkari -en -ar napibéres, napszämos -as v pitymallik -bok -en .. böcker naplö -drivare -n - 
lustälkodo, semmittevo, naplopo -er -n dagrar nappali vilägossäg; ställa ngt i en fördelaktig ^ vmit jöl beälllt, 
kedvezo megvilägltäsba helyez dagg -en harmat -ig a harmatos -mask -en -ar földi giliszta dag| Igryning -en -ar 
hajnal, pitymallat, pirkadäs -jämning -en -ar napéj- 
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egyenloség -lig a napi, naponkénti; ^1 bröd mindennapi kenyér; i W tal köznyelvben, közbeszédben -ligdags -li¬ 
gen naponta, naponként -lön -en -er napidlj; arbeta efter ^ napidljas -ning -en hajnal -s; hur häny örakor?; så 
här ilyenkor -s|händelser plur napi események -s|ljus -et nappali vilägossäg, napfény -slända s tiszaviräg -slände j 
artad -siande | lik a tiszaviräg életu dags||marsch -en -er egy napi menet -meja s téli höolvasztö napsutés -ny-heter 
plur hlrek -press -en napi sajtö -resa s egy napi lit -verke -t -en napi munka; ett ^ egy napra valö munka 
dagllteckna v keltez -tinga v tärgyal, megalkuszik -traktamente -t -n napidlj utazäsi pötlék daktyl -en -er daktilus - 
isk a daktilusi dal -en -ar völgy -a v hanyatlik, lefelé 



megy -gång -en -ar [kis] völgy dallrj|a v reszket -ing -en -ar reszketés, 

remegés dalsänka s [kis] völgy dam -en -er 1 [kvinna] hölgy 2 [i kortspel o. damspel, äv. själva damspelet] däma 
3 [i sehack] kirälynö [sakkban] damask -en -er bokavédö, gamäsni, ga- 

mäsli damast -en damaszt dam||binda s bavikötö, felkötö -cykel -n . .klar nöi kerékpär (bicikli)-frisör -en -er nöi 
fodräsz -frisörska s fod-räsznö 

1 damm -en -ar 1 [fördämning] gät, töltés 2 [vattensamling] tö; fisk^ balastö 

2 damm -et por -avi [intr.] porzik 2 [tr.] leporol -bandduk -en -ar portörlö -böljd a poros, porlepte -ig a poros - 
korn -et - porszem 

dammlucka s gätkapu, zsilipkapu dammoln -et - porfelbö damm||sugare -n - porszlvö -trasa 5 por törlö dana v 
képez 

1 dank -en -ar faggyiigyertya 

2 dank; slå benyél, lustälkodik, tétleniil tölti az idöt 
Danmark Dänia 

dans -en -er tänc -a v täncol -ant a cykelsport—dansant 

kerékpäriilés -sport -en kerékpärsport -väg -en -ar kerékpärut -åkare -n -kerékpäros, biciklista cyk||la v 
kerékpäroz, biciklizik -ist -en -er kerékpäros, biciklista cyklon -en -er ciklon, forgöszél cylinder -n .. drar benger, 
[äv. batt] 

cilinder -ur -et - cilinderöra cylindrisk a bengeres, hengeralakii cymbal -en -er 1 [metalltallrik] cintänyér 
[bangszer] 2 [stränginstrument] cimbalom cyniker -n -isk a cinikus -ism -en -er 

cinizmus cypress -en -er ciprus cysta s daganat 

D 

dabba v; ^ sig téved, bakot 16 dadel -n dadlar datolya -palm -en -er 

datolyapälma, datolyafa dag -en -ar nap; god jo napot; en vacker ^ [fig.] egy szép napon; varje minden nap; 
varannan ^ minden mäsodik napon; endera <^en [snart] a legközelebbi napokban; <~^en därpå mäsnap; ta ^en 
som den kommer mänak él; skåda ^ens ljus napvilägot lät; med ^ens post a mai postäval; ^ Jör napröl napra; i ^ 
ma; vad är det för ^ i ^ milyen nap van ma?; från och med i ^ mätöl fogva; i våra *s*ar manapsäg; komma i ^en 
kideriil, napfényre keriil; han är sin far upp i ^en egész az apja, az apjära ut; mitt på ljusa ^en vilägos nappal; ta 
av w»a megöl -ajkari -en -ar napibéres, napszämos -as v pitymallik -bok -en .. böcker naplö -drivare -n - 
lustälkodö, semmittevo, naplopö -er -n dagrar nappali vilägossäg; ställa ngt i en fördelaktig ^ vmit jöl beälllt, 
kedvezo megvilägitäsba helyez dagg -en harmat -ig a harmatos -mask -en -ar földi giliszta dag| Igryning -en -ar 
hajnal, pitymallat, pirkadäs -jämning -en -ar napéj- 
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egyenlöség -lig a napi, naponkénti; bröd mindennapi kenyér; i W tal köznyelvben, közbeszédben -ligdags -li¬ 
gen naponta, naponként -lön -en -er napidlj; arbeta efter ^ napidljas -ning -en hajnal -s; hur häny örakor?; så 
här ilyenkor -s|händelser plur napi események -s|ljus -et nappali vilägossäg, napfény -slända s tiszaviräg -slände j 
artad -siande | lik a tiszaviräg életu dags||marsch -en -er egy napi menet -meja s téli höolvasztö napsiités -ny-heter 
plur hlrek -press -en napi sajtö -resa s egy napi lit -verke -t -en napi munka; ett ^ egy napra valö munka 
dagllteckna v keltez -tinga v tärgyal, megalkuszik -traktamente -t -n napidlj utazäsi pötlék daktyl -en -er daktilus - 
isk a daktilusi dal -en -ar völgy -a v hanyatlik, lefelé 

megy -gång -en -ar [kis] völgy dallrj|a v reszket -ing -en -ar reszketés, 

remegés dalsänka s [kis] völgy dam -en -er 1 [kvinna] hölgy 2 [i kortspel o. damspel, äv. själva damspelet] däma 



3 [i schack] kirälyno [sakkban] damask -en -er bokavédo, gamäsni, ga- 

mäsli damast -en damaszt dam||binda s haviköto, felköto -cykel -n . .klar noi kerékpär (bicikli)-frisör -en -er noi 
fodräsz -frisörska s fod-räsznö 

1 damm -en -ar 1 [fördämning] gät, töltés 2 [vattensamling] to; fisk^ halastö 

2 damm -et por -avi [intr.] porzik 2 [tr.] leporol -handduk -en -ar portörlö -höljd a poros, porlepte -ig a poros - 
korn -et - porszem 

dammlucka s gätkapu, zsilipkapu dammoln -et - porfelhö damm||sugare -n - porszlvö -trasa 5 por törlö dana v 
képez 

1 dank -en -ar faggyiigyertya 

2 dank; slå henyél, lustälkodik, tétleniil tölti az idöt 
Danmark Dänia 

dans -en -er tänc -a v täncol -ant a43 
dansare—del 

täncolö -are -n - täncos -bana s tänc-hely -erska s täncosnö dansk a o. -en -ar dån -a s l[språk]dän 

[nyelv] 2 [kvinna] dån no dans||konst -en täncmuvészet -lektion -en -er täncöra -lysten a täncolni vägyö -lärare -n 
- tänctanär -melodi -n -er täncdallam -musik -en tänczene -sjuka -n vitustänc -sko -n -r tänccipö -skola s 
tänciskola -steg -et - tänclépés -tillställning -en -ar täncmulatsäg -ör -en -er täncos -ös -en -er täncosnö darr||a v 
reszket, remeg; han ^r pä handen reszket a keze; utan att ^ pä manschetten szemrebbenés nélkiil -hänt a; vara *** 
reszket a keze -ig a reszketö -äl -en -ar elektromos angolna dat||a plur adatok -era v [brev o. d.] keltez 

dativ -en -er dativus, részeshatärozö eset -objekt -et - részeshatärozö dato; tre månader a kelettöl härom hönapra; 
frän dags ^ a mai naptöl fogva; till ^ eddig datum -et - keltezés, dätum; poststämpelns a postabélyeg kelte; vilket 
^ har vi i dag? hänyadika van ma? -stämpel -n . .plär keletbélyegzö de se den 

debarkera v partraszäll, kiszäll a hajöböl 

debatt -en -er vita, vitatkozäs -era v vitatkozik -ör -en -er vitäzö, vitatkozö debet tartozäs; ^ och kredit 
tartozäskövetelés, tartozik és követel -sedel -n .. dlar adölv -sida s tartozik oldal (rovat) debitera v megterhel 
debut -en -er elsö fellépés, bemutatö -era v elöször lép fel, debiitäl decennium -et -er évtized decentralisation -en 
-er decentralizäläs dechiffrera v kibetuz, megfejt deci||gram -met - decigramm -liter -n 

-trär deciliter decimal -en -er tizedes [szäm] -bråk -et tizedestört -komma -t -n tizedes vesszö -system -et tizedes 
rendszer -väg -en -ar tizedes mérleg decimera v megtizedel, leredukäl, 

csökkent deciton -et - [méterjmäzsa 

dedi||cera v ajänl, dedikäl -kation -en 

-er ajänläs 

defait||ism -en defetizmus -ist -en -er -istisk a defetista 

defekt I a hiänyos II -en -er hiäny, hiba defensiv I a védekezö, védelmi, defenziv n -en -er védelem; hälla sig pä 
*s>en védekezik deficit - [et] - hiäny, veszteség, deficit defil||era v felvonul -ering -en -ar felvonuläs 

defini||era v meghatäroz, definiäl -tion -en -er meghatärozäs, definiciö -tiv a végleges, végérvényes deflation -en 
-er defläciö deformera v deformäl, eltorzit deg -en -ar tészta [anyag] -artad a tésztaszeru, tésztäs degel -n deglar 
tégely degener||ation -en -er elfajuläs, dege-nerälödäs, degeneräciö -era v elfajul, degenerälödik -erad a elfajult, 
dege-nerält 

degrad||era v lefokoz, degradäl -ering -en -ar lefokozäs, degradäläs dekad||ans -en hanyatläs, romläs, dekadencia; 



komma på ^ hanyatlik, romlik -ent a romlott, dekadens deklam||ation -en -er szavaläs -atorisk a szonokias -atör - 
en -er szavalömu-vész -era v szaval 

deklar||ation -n -er 1 [kungörelse] nyilatkozat, kijelentés 2 [uppgift om inkomster] adöbevalläs -ations|blan-kett - 
en -er adöbevalläsi iv -era v 1 [kungöra] nyilatkozik, kijelent 2 [skatt] adöt bevall deklin||ation -en -er deklinäciö, 
névszöragozäs dekokt -en -er fözet dekollet||age -t - dekoltäzs, kivägäs -erad a dekoltält, kivägott dekoration -en - 
er diszités; [teater] diszlet; -s|målare -n - diszletfestö dekor I la ti v a diszitö -atör -en -er 

diszitö -era v dekoräl, diszit dekret -et - rendelet, rendelkezés -era 

V elrendel del -en -ar rész; till stor ^ nagyrészt; största *s*en a legnagyobb része; med i kök konybabasznälattal; 
ban har fått sin beskärda ^ megkapta a magäét;dela—der viseh 
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en brev néhåny levél; för all nincs mit!; kom för all ^ de csak jöjjön; för min ^ ami engem illet, részemröl; ta ^ av 
ngt tudomåst szerez vmir61;/ij av ngt vmi tudomåsåra jut 

del[ja V [meg]oszt; ^ rum kettesben lakik; jag ^r er glädje osztozom örömében; ^ med sig vkivel megoszt vmit - 
aktig a részes; ^ i brott bunrészes; icke vara ^ i ngt nem részes vmiben -bar a oszthatö deleg||ation -en -er 
delegåciö, kiildöttség^ 

delgiva (delge) . .gav . .givit; ^ ngn ngt vki tudomåsåra hoz vmit, közöl vkivel vmit delikat a 1 [smak] finom, 
jöizu 2 [-[ömtålig]-] (-i-[öm- tålig]-i-} kényes -ess -en -er csemege, nyalånksåg -ess[affär -en -er 
csemegekereskedés -ess I handlare -n - csemegekereskedö delinkvent -en -er buntettes delirium .. riet.. rier 
delirium, félre-beszélés 

deljining -en -ar [meg]osztäs -o; råka 

1 med ngn összevész vkivel -s; ^ A B egyrészt A måsrészt B, A is B is 
delta -t -n 1 [grekisk bokstav] delta 

2 [geogr.] delta, torkolat del||ta[ga] . .tog ..tagit résztvenni »tagande I a rész[t]vevo; de ^ a [-rész[t]-vev6k-] 
(-i-rész[t]- vevök-i-} II -t -n [medverkan] részvétel; [medkänsla] részvét -tagare -n [—rész[t]vevo-] (-t- 
rész[t]vevo-i-} -vis részben, részint -ägare -n - [tärs]tulajdonos; passiv ^ csendes tärs 

dem se den 

demagog -en -er népämitö, népläzitö, demagog -i -[e]n demagögia, népämitäs -isk a népämitö, demagog 
demaskera v leleplez, leälcäz dement||era v cäfol -i -[e]n -er [meg]- 

cäfoläs, tagadäs demimond -en -er félvilägi [no] demobiliser[ja v [katonät] leszerel, de-mobilizäl -ing -en -ar 
[katonai] leszerelés, demobilizäciö demokrat -en -er demokrata -i -[e]n -er demokräcia -isk a demokratikus, 
demokrata demolera v lerombol, lebont 

demon -en -er démon, gonosz szellem -isk a démoni, ördögi demonstr[|ant -en -er demonsträlö, tiintetö -ation - 
em -er demonsträciö; [^smöte o. d. äv.] tuntetés -ativ a kihivö, feltunö; Wpronomen mutatö névmäs -era v 1 
[visa] mutat, demonsträl 2 [deltaga i möte o. d.] tiintet, demonsträl demontera v leszerel, szétszed demoralisjjera 

V erkölcsileg megront, demoralizäl -erande a rombolö, demoralizälö den I bestämd artikel a, az II pron 1 [pers. 
pron. översättes ej] 2 [dem. pron.] az; ^ här ez; ^ där az 3 [determinativt] ^ som [person] aki, [sak] amely; det 
som ami 

denaturera v denaturäl; ^d sprit denaturält szesz denne (denna, detta) ez, az, emez, amaz; ert brev av den 4 dennes 
folyö hö 4,-iki levele; före detta minister voit miniszter 

densamme (densamma, detsamma) 

ugyanaz; det gör detsamma mindegy dental I a dentälis II -en -er dentälis, foghang 




departement -et - [regerings-] minisztérium -s|chef -en -er miniszter depesch -en -er hivatalos ätirat -byrå -n -er 
hirdetoiroda deplacement -et - vizkiszoritäs deponera v letétbe helyez, deponäl deportyation -en -er deportäcio, 
deportäläs -era v deportäl deposition -en -er letétbe helyezés -s [bevis -et - letétjegy, letétbizonylat depression -en 
-er 1 [dåliga tider] depressziö 2 [sinnesstämning] levertség, lehangoltsåg deprimera v lehangol, lever; vara 

lehangolt, levert deput||ation -en -er kiildöttség, delegåciö -erad a megblzott depå -n -er raktår, lerakat, szertår 
derangera v megzavar deras 1 [fören.]; ^ bok [az o] könyvuk; ^ böcker [az o] könyveik 2 [självst.] az övék [om 
ett föremål], az övéik [om flera föremål] dervisch -en -er dervis45 

desavuera—diktamen 

desavuera v dezavuål, megtagad, letagad 

desert|]era v megszökik -ering -en -er megszökés -ör -en -er szökött katona, szökevény desillusion -en -er 
csalodås, kiåbrändulås -era v kiäbråndlt -erad a kiåbråndult; bli kiåbråndul desinfekt||era v fertötlenlt, dezinficiål 
-ion -en -er fertötlenltés -ions| medel.. diet - fertötlenltöszer deskriptiv a lelrö 

desperat a kétségbeesett, kétségbeejtö -ion -en kétségbeesés despot -en -er zsarnok, kényiir -isk a zsarnoki -ism - 
en zsarnoksåg, önkényuralom 

dess I pron [a den névmås [-birtokosesete];-] (-i-birtokos- esete];-i-} ^ skönhet a szépsége II adv 1 innan ^ azelött; 
sedan azota; till ^ addig; vänta till ^ [att] han kommer vår amlg jön 2 ^ bättre szerencsére -a [denne, denna, detta 
többesszåma] ezek, azok -emellan idöközben dessert -en -er utöétel, csemege, desz-szert 

dess||förinnan azelött -förutan anélkiil, nélkiile, nåla nélkiil -likes éppen ligy, hasonlöképpen -utom azonklvul 
destill||at -et - pärlat -ation -en -er 

lepårlås, desztillålås -era v pårol, desztillål -ationsl apparat -en -er desztillälökésziilék destin||ation -en-er 
rendeltetés-ations-ort -en -er rendeltetési hely -era v rendel, hatåroz desto adv annål; ^ bättre annål jobb; 

icke ^ mindre mégis, mindazonåltal det neutr. av den; ^ är jag én vagyok; i att jag gick pä gatan amikor mentem 
az utcån; pä att jag mätte komma fram i tid hogy idejében megérkezzem detalj -en -er részlet; gä in pä ^er 
részletekbe bocsåtkozik; sälja i ^ kicsiben elad -erad a részletes -handel -n kiskereskedés -handlare -n - 
kiskereskedö 

detektiv -en -er detektiv, nyomozö, titkosrendör -roman -en -er detektlvregény 
detronisera v megfoszt trönjåtol, detronizål 
detsamma se densamme detta se denne 

devis -en -er [valspråk] jelige, jelszo di; ge ett barn ^ szoptat gyereket -a v 

[intr.] szopik, [tr.] szoptat diabolisk a ördögi [es] diadem -et - fejdlsz, diadém dia||fragma -t -n s [mellangärde] 
rekeszizom -gnos -en -er körismeret, diagnözis -gonal I a åtlos II -en -er åtlö 

dia||kon -en -er diakönus -konissa s 

diakonissza dialekt -en -er nyelvjårås, tåjszolås, dialektus -al a nyelvjåråsi -ik -en dialektika -iker -n - iigyes 
vitatkozö -isk a dialektikus dialog -en -er tårsalgås, pårbeszéd, dialögus 

diamant -en -er gyémånt diamet||er -n .. trår åtmérö -ral a åtméröi; *s*t motsatt homlokegyenest ellenkezö 
diarium .. riet.. rier naplö diarré -n -er hasmenés dibarn -et - csecsemö diet -en -er diéta, betegkoszt -isk a diétås 

differentialkalkyl -en -er differenciälszåmltås -era v megkiilönböztet diffus a zavaros, elmosödott diflaska s 
szopoiiveg difteri -[e]n diftéria diftong -en -er kettöshangzo, diftongus diger a vastag, terjedelmes -döden best a 
fekete halål digna v [majdnem] összeroskad [av trötthet fåradtsågtöl, under bördan a teher alatt]; ett ^nde bord 
diisan terltett asztal digni||tet -en -er [mat.] hatvåny -tär -en -er méltosåg [személy] dik||a v årkol -e -1 -n årok - 
es|ren -en -ar årokszél 



1 dikt adv közel [till ngt vmihez], szorosan [vmi mellett] 

2 dikt -en -er 1 [poem] költemény; [poesi] költészet 2 [osanning] koholmäny 

1 dikta V [täta] tömlt, dugaszt 

2 dikta v [skriva poesi] költ, verset ir dikt||afon -en -er diktafon -amen -diktan—disponera 
46 

.. mina tollbamondäs; skriva efter w* tollbamondäs utan Ir diktan; ^ och traktan vägy, törekvés dikt||are -n költo - 
art -en -er költoi mufaj 

diktat||or -n -er diktator -orisk a diktatörikus -ur -en -er diktatura dikt||era v 1 [förestava] tollbamond 2 [befalla] 
parancsol -ion -en -er eloadäsmöd, nyelvezet, dikciö -konst -en -ning -en költészet -samling -en -ar 
versgyujtemény dilamm -et - szopös bäräny dilemma -t -n o. .. mmor dilemma dilettant -en -er [amatör] dilettäns, 
mukedvelö; [klåpare] kontär -isk a dilettäns, kontär diligens -en -ar postakocsi, gyorskocsi dill -en kapor 

dilllja V [prata smörja] bolondokat fecseg; [yra] félrebeszél -e -t 1 [-[delirium]-] (-i-[deli- rium]-i-} delirium 2 
[mani] mänia, rögeszme; ha ^ på ngt vmi a bogara dill||kött -et fött hiis kapormärtässal -sås -en -er kapormärtäs 
dim||bank -en -er ködfelhö, ködsäv -bild -en -er ködkép dimension -en -er dimenzio, méret, kiterjedés 

dim||figur -en -er ködalak -fri a köd-mentes -höljd a ködös, ködbe borltott diminutiv I a 1 [gram.] kicsinyitö 2 
[mycket liten] paränyi II -en -er kicsinyitö szö -ändelse -n -r kicsinyitö képzö 

dimm||a s köd -ig a ködös dimpa v; ^ ned leesik, lepottyan din, ditt 1 [fören.] din bok [a te] könyved 2 [självst.] 
tied; din stackarei te szegény!, te szerencsétlen! din||é -n -er [est]ebéd, vacsora -era v 

ebédel, vacsoräzik dingla v log; ^ med armarna karjät löbälja 

diplom -et - diploma -at -en -er diplomata -ati -[e]n diplomäcia -atisk a [smidig] diplomatikus; [hörande till 
diplomati] diplomäciai direkt a egyenes, közvetlen, direkt -ion -en -er igazgatösäg -iv -et -elölräs -ris -en -er 
igazgatönö -ör -en 

-er igazgatö; verkställande ^ vezérigazgatö 

dirigjlent -en -er karmester, dirigens -era v dirigäl, vezényel discipel -n . .plär tanitväny disciplin -en -er 1 Etukt] 
fegyelem 2 [ämne] [tan]szak, tudomänyäg -era v fegyelmez 

dis -et pära, könnyu köd disharmoni |i -n -er diszharmönia -isk 

a diszharmonikus disig a ködös 

1 disk -en -ar [bod-] bolti asztal, pult 

2 disk -en -ar [diskning] mosogatäs; [det som diskas] mosogatnivalö [-[edények]-] (-i-[edé- nyek]-i-} -a v mosogat 
diskant -en -er magas hang -klav -en -er szopränkulcs 

disk||balja s mosogatödézsa -are -n -mosogatö -bänk -en -ar mosogatöpad -erska s mosogatö [nö] -ho -n -ar 
mosogatö [medence] -maskin -en -er mosogatögép 

diskontllaffär -en -er leszämltolö iigylet -bank -en -er leszämltö löbank -era v diszkontäl, leszämltol -o -t -n 
leszämltoläs 

diskreditera v diszkreditäl, rossz hirbe hoz 

diskret a [taktfull] tapintatos, [-[tystlåten]-] (-i-[tyst- låten]-i-} titoktartö -ion -en diszkréciö, tapintatossäg, 
titoktartäs diskriminer||a v diszkriminäl -ing -en -ar diszkriminäläs disktrasa s mosogatörongy diskus -en -ar 
diszkosz -kastning -en -diszkoszvetés disku||ssion -en -er megbeszélés, vita -tera v megbeszél, megtärgyal, 
megvitat 

diskvalifi||cera v diszkvalifikäl, kizär, kitilt 



diskvatten .. ttnet - mosogatöviz dispaschör -en -er hajökärbecslo, kärfelosztö 
dispens -en -er felmentés, mentesség -era v felment, felszabadit [kötelesség alöl] 
dispensär -n -er tiidögondozo intézmény 

dispon||ent -en -er uzemvezeto, cégvezetö -era v rendelkezik [över ngt47 
disponerad—doktorinna 

vmivel]; diszponäl [vmi fölött] -erad a bajlamos, bajlandö [för ngt vmire] -ibel a rendelkezésre allo disposition - 
en -er 1 [förfogande] rendelkezés; stå till ngns ^ vki rendelkezésére äll 2 [åtgärd] intézkedés; träffa *r*er 
intézkedéseket tesz, intézkedik 3 Eläggning, båg] bajlam, kedély disp I |utation -en -er vita -utera v vitatkozik -yt 
-en -er vita, viszåly; råka i ^ med ngn összevész vkivel dissek||era v felboncol; [fig.] elemez 

-tion -en -er boncolås dissonans -en -er disszonancia distans -en -er tåvolsåg, messzeség -era v elbagy -minut -en 
-er tengeri mérföld 

distingerad a disztingvålt, elökelö modorii 
distinkt a szabatos, batårozott, vilågos, tiszta 

distra||bera v zavar, eltereli a figyelmet; [roa] szörakoztat -ktion -en -er [-[tankspriddhet]-] (-i-[tank- spriddbet]-!-} 
szörakozottsåg; [-[tidsfördriv]-] (-i-[tidsför- driv]-i-} szörakozås distribu||era v kioszt, eloszt -tion -en -er elosztås, 
szétosztås, kiosztås -tör -en -er szétosztö, elosztö distrikt -et - keriilet, körzet, jårås -sj läkare -n - körorvos disträ 
a szörakozott, [glömsk] feledékeny 

dit adv I [demonstr.] oda; jag gick ^ oda mentem; bur långt är det milyen messze van odåig?; det bör w» oda 
tartozik; det är ^ jag ville komma oda akartam kilyukadni; bit ocb ^ ide-oda II [relät.] abova; staden ban Byttade a 
våros abova költözött dito ugyamigy, ugyanaz, dettö 

1 ditt se din 

2 ditt; ocb datt mindenféle, emez-amaz; tala om ^ ocb datt mindenféléröl beszél 
dit||tills addig -tillsvarande a addigi -väg -en -ar odamenet; på en odamenet 
ditåt odafelé, arrafelé; något olyasmi, 

abboz basonlö diva s diva, sztår, szlnpadi csillag divan -en -er dlvåny 

diverg[jens -en -er divergencia, eltérés -era v eliit, eltér diverse a kiilönbözö, vegyes -bandel -n -dlar 
vegyeskereskedés -bandlare -n - vegyeskereskedö divi||dend -en -er osztandö -derå v oszt -sion -en -er 1 [mat.] 
osztås 2 [mil.] badosztåly -s|cbef -en -er badosztålyparancsnok djungel -ti. .gler dzsungel, öserdö djup I a mély II 
-et - mélység; gå på ^et med ngt vminek a mélyére batol; ur bjärtats ^ szlve mélyéböl -blå a mélykék -gående I a; 
studium mélyrebatö (alapos) tanulmåny; fartyg mélyenjårö bajö II -t -n mélyjårat -bavs I forskning -en -ar 
mélytengerkutatås -sinnig a mély, mélyértelmu -tryck -et - mélynyomås djur -et - ållat -art -en -er ållatfaj -gård - 
en -ar ållatkert -isk a ållati [as] -läkare -n - ållatorvos -plågare -n - ällatklnzö -plågeri -et -er ällatklnzås -rike -t -n 
ållatvilåg -skydd -et - ållatvédelem -skydds I förening -en -er ållatvédö egyesulet -tämj are -n - ållatszelldltö -vän 
-nen -ner ållatbaråt -värld -en -ar ållatvilåg djärv a merész, vakmerö -as v mer, merészkedik, merészel djävul -en 
.. vlar ördög -sk a ördögi 

-skap -et -[er] gonoszsåg doc[jent -en -er docens, egyetemi magåntanår -entur -en -er docentura, egyetemi 
magåntanåri ållås -era v oktat, leckéztet dock mégis 

1 docka 1 s [fartygs-] [bajo]dokk 2 v; 
ett fartyg bajöt dokkba szålllt 

2 docka s 1 [leksak] baba, båbu, båb 2 [garn-] motring 

dock||skåp -et - bababåz -teater -n .. trår båbszlnbåz -vagn -en -ar babakocsi 




doft -en -er illat, szag -a v illatozik dogg -en -ar dogg, szelindek dogm -en -er dogma, hittétel -atik -en 
dogmatika, hitägazattan -atiker -ti - -atisk a dogmatikus dok -et - fätyol; ta[ga] [bli nunna] felveszi a fätyolt 

doktor -n -er doktor -inna s doktornédoktorsavhandling—draga 

48 

-s I avhandling -ett -ar doktori értekezés, disszertäciö -s|disputation -en -er doktori vita -s|grad -en -er doktori 
fokozat, doktorätus; ta ^en doktoräl, leteszi a doktorätust -sipromotion -en -er doktorräavatäs doktrin -en -er tan, 
tantétel, doktrina -är a elvont elvekhez ragaszkodo, dok-trinér 

dokument -et - okirat, okmäny, oklevél, dokumentum -era v igazol, bizonylt; ^ sig bizonyul, mutatkozik [sotn ngt 
vminek] dold a rejtett, titkos dolk -en -ar tor; stöta ned med ledöf [törrel] -styng -et —stöt -en -ar tördöfés dollar 
—n - dollar dolsk a älnok, alattomos 

1 dorn -en -er 1 [domkyrka] székesegyhäz 2 [kupol] kupola 

2 dorn -en -ar Itélet; frikännande felmentés ; fällande ^ elltélés; villkorlig 

a biintetés felfiiggesztése; yttersta ^en Itéletnap, végltélet; sätta sig till ^s över ngn Itélkezik vki felett -are -n -blro 
-e|dag -en az Itélet napja, Itéletnap 

domestik -en -er 1 [tyg] bélésväszon 

2 [tjänare] szolga, cseléd domherre s siivöltö [madär] dominera v dominäl, uralkodik -nde 
a dominälo, uralkodö domino -t [spel] domino [jäték] -bric¬ 
ka 5 dominokö, dominokocka domkapitel.. tlet - käptalan domkraft -en -er emelö domkyrka s székesegyhäz 
domna v; [av, bort] elalszik, elkäbul domprost -en -ar nagyprépost dom||saga s blrösägi keriilet, törvényszék 
teriilete -sal -en -ar blrösägi tärgyalöterem -s|basun -en -er Itéletnapi harsona -slut -et - itélet, biröi hatärozat -stol 
-en -ar törvényszék, birösäg; högsta ^en [i Ungern] kiiria, [allm.] legfelsö törvényszék -stolsförhandling -en -ar 
blrösägi tärgyaläs -värjo; falla (lyda) under ngns vki biräskodäsa alä esik domän -en -er birtok, jöszäg, teriilet don 
-et - szerszäm, eszköz, kellék 

donat||ion -en -er adomäny -ions|brev 

-et - adomänylevél -or -[n] -er adomänyozö Donau Duna donera v adomänyoz dop -et - keresztség, keresztelés; 
bära ett barn till ^et gyermeket keresztvizre (keresztviz alä) tart -attest -en -er keresztlevél -funt -en -ar 
keresztelömedence, keresztelökiit -längd -en -er keresztelési anyakönyv -namn -et -keresztnév dopp -et -; ta sig 
ett a vizbe ugrik, megfiirdik; kaffe med ^ kävé siiteménnyel -a v; handen i vattnet a vizbe märtja a kezét -ing -en 
-ar vöcsök 

doppsko -n -r vaskarika [boton] dorisk a dör 

dos -en -er adag dosa s szelence, doboz dotter -ti döttrar leäny [rokonsägi viszony] -barn -et leänyägi unoka - 
bolag -et - fiökvällalat -dotter -n .. döttrar leänyägi läny unoka -lig -a leänyi -son -en . .söner leänyägi fiii unoka 
dov a tompa 

dovhjort -en -ar dämvad, dämszarvas dra = draga 

drabant -en -er csatlös; [astron.] mellékbolygö -stad -en .. städer kiilönällö elöväros 

drabb||a v I siijt; ^s av en sjukdom betegség sujtja II ^ ihop összetuz, ösz-szeiitközik [med ngn vkivel] -ning -en - 
ar csata, iitközet 

drag -et - 1 [i spel] huzäs 2 [anlets-] arcvonäs 3 [karakteristiskt] vonäs, jellegzetesség 4 [luft-] [lég]huzat, 
léghuzam 5 i stora (allmänna) nagy vonäsokban, ältalänossägban; tömma glaset i ett [enda] ^ egy huzäsra 
(hajtäsra) kiissza a poharat 6 [-[fiskredskap]-] (-i-[fiskred- skap]-i-} vontatöhorog dra[ga] drog dragit A [utan 
betonad partikel] 1 [tr.] hiiz, von, [attrahera] vonz; han drar mig i håret a hajamnäl fogva hiiz; ett svärd kardot 



von; ^ benen efter sig lassan megy; *** mycket ved [om ugn] sok fät fogyaszt; w-stora omkostnader költséges, 
sokba ke-49 

dragande—driva 

riil; ^ mycket folk sok embert vonz; vid näsan az orränäl fogva vezet; fördel av ngt basznot hiiz valamiböl; ^ 
inför rätta törvény elé idéz; skam över ngn szégyent boz valakire 2 [intr.] [tåga] vonul; på svaret babozik a 
välasszal; w» på munnen mosolyog; 

jämnt med ngn jöl jön ki vkivel 3 det drar buzat van, biiz 4 sig för ngt biizödozik vmitöl; ligga och ^ sig [lustän] 
hever, ägyban marad B [med betonad partikel]; ^ av ringen lehiizza a gyurut; ^ sig fram boldogul, megél; ^ förbi 
elvonul [ngt vmi mellett]; ihop sig összehiizodik, Esamlas] összegyul, gyiilekezik; ^ in [stoppa] megsziintet, 
visszavon, bevon; in på lönen fizetést csökkent; ^ uppmärksamheten till sig a figyelmet magära vonja; ^ sig 
tillbaka visszavonul; ^ upp [butelj] felbont, kinyit, [klocka] felhiiz; ^ ut på tiden med ngt halogat (késleltet) vmit; 
det drar ut på tiden elhiizödik, sokäig tart; w» åt en knut csomöt meghiiz (megszorit) drag||ande a; å ^ kall och 
ämbetets vägnar hivatalänäl fogva -are -n -igavono ällat -as v; få ^ med elvisel, eltur -djur -et - igavonö ällat 
dragg -en -ar kotröhorgony, kutatöhorgony -a v feneken kutat (keres) [kotröhorgonnyal] drag||kamp -en -er 
kötélhuzäs -kärra 5 taliga, targonca, kordé[ly], kézikocsi -lina s hiizökötél, vontatökötél -lucka s szellöztetö nyiläs 
-ning -en -ar hiizäs; [attraktion] vonzäs; [lotteri]- [-[sors]hu-zäs;-] (-i-[sors]hu- zäs;-i-} [nyans] ärnyalat - 
nings|kraft -en -er vonzoerö -nings|lista s sorshuzäsi jegyzék 

dragon -en -er dragonyos drag||rem -men -mar hajtoszlj -spel -et - harm oni ka 

drak|]e s [sagodjur, leksak] särkäny -skepp -et - särkänyhajo, vikinghajo dram||a -t. .mer o. . .man dräma, szinmu 
-atik -en szinmuirodalom; [spänning o. d.] drämaisäg -atiker -n -szinmuirö, drämairö -atisera v dramatizäl - 
atisering -en -ar dramatizäläs, szinrealkalmazäs -atisk a drämai dränk -en törköly 

draper||a v fiiggönnyel (drapériäval) diszit; [vecka] redöz -i -[e]t -er drapéria, fiiggönydisz drastisk a drasztikus 
drasut -en -er égimeszelö, nyurga ficko drav -en o. -et törköly -el.. tdet badarsäg 

dregllel. .glet nyäl [szäjböl folyva] -la 

V nyälazik, folyik a nyäla drej||a v 1 [vrida] forgat, sodor 2 [sjö]; 
bi hajöt lelassit -skiva 5 fazekaskorong 

dressera v betanit, idomit dressin -en -er hajtäny dress|[yr -en -er idomitäs -ör -en -er idomitö 

drev -et - 1 [jakt] hajtäs 2 [kugghjul] fogaskerék drick I |å I -t gyenge sör II.. drack .. druckit iszik; ^ tigns skål 
vkinek az egészségére iszik; w> sig full leissza magät -bar a ihatö -s|glas -et - ivöpohär -sl pengar plur borravalö 
-s| vatten .. ttnet ivoviz drift -en -er 1 [natur-] ösztön, hajlam; av egen ^ önként, sajät joszäntäböl 2 [bedrivande 
av yrke] iizem, muködés 3 [gyckel] kötekedés, piszkälödäs -ig a tevékeny, serény, szorgos -kapital -et - 
forgotöke -kostnad -en -er iizleti (iizemi) költség -kucku -n -r nevetség tärgya, bolond [akiböl bolondot [-uznek]-] 
(-I-UZ- nek]-i-} 

drill -en -ar 1 [musik] trilla; [fågels] csicsergés, fiityulés, trilläzäs 2 [borr] fiirö 3 [mii.] fegyelem, fegyelmezés, 
katonai gyakorlatozäs -avi [musik] trilläzik, [fågel äv.] csicsereg 2 [borra] fiir 3 [mii.] begyakorol, fegyelmez - 
borr -en -ar pergofiirö drink -eti -ar [szeszes] ital, koktél -are -ti - iszäkos, részeges ember drist||a v; sig 
merészkedik -ig a merész 

driv||a I s höfuvat, hofuväs; lägga sig i drivor halomba torlodik II drev drivit 1 [intr.] molnen driver a felhök [- 
[el]vonulnak;-] (-i-[el]vo- nulnak;-!-} vind för våg a véletlen (szél és felhö) jätéka; gå och , w* omkring csavarog, 
köborol, lög 2 [tr.] hajt, uz; ^ på flykten megszalaszt, megfutamlt; saken till sin spets végletekig viszidrivbänk— 
dubbelfönster 
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a dolgot; ^ handel kereskedik; ^ igenom sin vilja keresztiilviszi az akaratät; ^ med ngn csufot uz vkiböl, becsap 



valakit; ^ upp priset felveri az ärat -bänk -en -ar melegägy -en a 1 [skieklig] tapasztalt, iigyes, järtas; ^ handstil jo 
kéziräs 2 [metall] vésett -fjäder -n . .drar [äv. fig.] rugö -hjul -et - hajtökerék -hus -et - meleghäz -kraft -en -er 
mozgato ero, hajto ero -ved -en vizsodorta fa drog -en -er gyögyäru -handel -n .. dlar drogéria -handlare -n - dro- 
gista 

dromedar -en -er egypupu teve, dromedar 

dropp -et csepegés -a v csepeg -e 5 esepp -flaska s esepegteto iiveg -sten -en cseppko -vis cseppenként drosk||a s 
bérkoesi -bil -en -ar taxi -kusk -en -ar [bérjkocsis -station -en -er bérkocsiällomäs, taxiällomäs drottning -en -ar 
[regerande] kirälyno, 

[kungagemål] kirälyné drucken a részeg, ittas drull||a v = drumla -e s faragatlan (iigyefogyott, iigyetlen, esetlen) 
ember -ig a = drumlig drum||la v iigyetlenkedik, esetlenkedik -lig a iigyetlen, esetlen, faragatlan, otromba -mel -n 
drumlar fajanko, iigyetlen (esetlen, faragatlan) ember drunkn||a v vlzbefiil, [vizbe] megfullad -ing -en -ar 
vizbefiiläs, megfulladäs druv||a s szolo -klase s szolofiirt dryck -en -er ital; starka ^er szeszes ital -enjskap -en 
iszäkossäg -es| broder -n ..bröder ivöpajtäs, bortestvér -es-lag -et - tivornya, däridö -es|vara s italnemu -es|visa s 
bordal dryfta v; ^ en fråga megtärgyal egy kérdést 

dryg a 1 [varaktig] kiadös 2 [stor] nagy, boven mért; ^a utgifter nagy költségek; ert ^ timme jo öra hosszat 3 
[högfärdig] pöffeszkedö -a v; wa ut kaffe med cikoria ciköriät kever a kävéba -t; hälften jöval a fele; ge ^ tetézve 
(boven) ad drypa dröp drupit csepeg, csurog; av svett csurog röla a veriték; av (bort) megugrik, elillan 

dråp -et - emberölés, [nem szändékos] gyilkossäg -are -n - emberölö, gyilkos -lig a [komisk] komikus, 
mulatsägos -slag -et - halälos iités, siilyos csapäs dråsa v; ^ ned hull, esik, szakad dragg -en iiledék, alj; [fig.] 
csöcselék, söpredék; tömma till ^en fenékig iirlt dräglig a elviselhetö, turhetö; jag har det meglehetösen jo a 
sorom, nincs mire panaszkodnom dräkt -en -er ruha, viselet, öltözet; 

[dam-] [nöi] kosztiim dräktig a vemhes 

dräner||a v lecsapol, alagcsövez -ing -en -ar lecsapoläs, alagcsövezés dräng -en -ar béres, szolga; sådan herre 
sådan amilyen az lir olyan a szolga -göra -t szolgamunka dränk||a . .nkte . .nkt vizbe fojt; sin sorg i glaset borba 
fojtja bänatät; gå och sig vizbe öli magät dräp||a . .pte . .pt gyilkol, megöl -ande a; [fig.] ett ^ bevis döntö 
bizonylték drätselkammare -n - pénziigyi kamara 

dröjlia . .jde . .jt késik; han dröjer länge sokä jön; det dröjer länge sokä tart; kvar marad; ^ vid ngt idözik, 
tartözkodik vminél -s|mål -et - késedelem, halasztäs; utan haladéktalanul dröm -men -mar älom [kép] -bild -en - 
er älomkép, älomlätäs -lik a älomszeru -lös a älom (älmodäs) nélkiili -ma drömde drömt älmodik, älmodozik - 
mare -n - [fig.] älmodozö, äbrändozö -meri -et -er älmodozäs, äbrändozäs -syn -en -er älomkép, älomvlziö -ty- 
dare -n - älomfejtö -tydning -en -ar älomfejtés 

dröna v késlekedik, lustälkodik -re -n - Ebi o. person] here [méh vagy ember] 

du te; hör ! hallgass ide!; vi är med varandra tegezödiink -a v tegez -ande -t tegezödés dubb -en -ar tiiske dubba 
v; ^a till riddare lovaggä ut dubbel a dupla, kétszeres; så mycket kétszer annyi; han är W så gammal som jag még 
egyszer annyi idös mint én -bössa s kétcsövu puska -fönsterS 1 

dubbelgångare—dygn 

.. tret - kettös ablak -gångare -n -hasonmäs [ember] -haka s toka -knäppt a kétsoros [ruha] -mening -en -ar 
kétértelmuség -rum -et -kétägyas szoba dubbl||a -era v megkétszerez, megdupläz -ett -en -er 1 [av skrift] mäsolat 
2 [rum] kétszobäs lakäs dubi||er plur; ha sina kételkedik -ös a kétséges 

duell -en -er pärbaj -ant -en -er pärbajozö fél -era v pärbajozik, pärbajt vlv 

duett -en -er duett, päros ének dug||a dög o. dugde dugt megfelel, al-kalmas; det duger att äta ehetö; den duger 
ingenting till nem hasznälhatö; han duger ingenting till semmirekellö; en som heter Ebra] nagyon jo, kitunö, 

[stor] nagy (öriäsi) darab -ande a iigyes, derék 



dugg -et 1 permetezo (szitälö) eso 2 inte ett cseppet sem -a v szitäl az eso, permetez -regn -et permetezo (szitälo) 
eso 

duk -en -ar [bord-] abrosz, asztalterito; [till målning] festo väszon; vita ^en moziväszon 

1 duka V Easztalt] megteriteni; ^ av leszed [asztalt]; ^ fram feltälal; ^ upp lögner bazudozik 

2 duka v; ^ under tönkremegy, elvész duktig a derék, derekas, [skicklig] 
iigyes 

dum a buta, ostoba; det vore inte så W nem is lenne rossz -bom -men -mar ostoba ember, tökfilkö -dristig a 
vakmerö -dryg a rätarti, ostobän gögös -bet -en -er butasäg; prata ^er butäkat mesél; göra en ^ ostobasägot követ 
el -snut -en -ar = dumbom dun -et - pebely, pike -bolster -n .. trår pebelypärna d und | jer .. dret dörgés -ra v 
dörög dunge s liget dunig a pelybes, pibés 

1 dunk -en -ar [bebållare] bädogkanna, bädogläda, bädogböl valo folyadéktartö 

2 dunk I -et dobogäs, iitögetés II -en -ar [slag] iités 
dunkel I a [mörk] sötét, [oklar] bo- 

mälyos II.. klet [mörker] sötétség, [oklarbet] bomäly duns -en -ar puffanäs -a v puffan, pottyan 

dunst -en -er pära, göz, kigözölgés; slå blå ^er i ögonen på ngn elämlt, elbolondlt vkit -a v; ^ av (bort) elpärolog, 
elillan dupera v becsap, räszed; låta sig ^s becsapjäk 

dupljlett -en -er mäsolat -icera v 

sokszorosit durk -en -ar [på båtar] 1 [-[förvaringsrum]-] (-i-[förvarings- rum]-i-} szerszämkamra 2 [golv] padlö 
durk||driven a 1 [skicklig] iigyes, [-[tökéletesen]-] (+[tö- kéletesen]-!-} järtas 2 [slug] agyafiirt -slag -et - [ättörö] 
szita, szurö dus; leva i sus och ^ kicsapongöan él, csupa dlnom-dänom az élete dusch -en -ar tus, zuhany -a v 
zuhanyoz -rum -met - zuhanyozö dussin -et - tucat -arbete -t -n tucatmunka -människa s tucatember -tals tucatnyi 
-vis tucatonként dust -en -er hare, tusa dusör -en -er borrav alo, ajändék duva s galamb 

duven a [avslagen] ällott, äporodott, izetlen; [trött, matt] bägyadt, lanyha duvhök -en -ar héja duvning -en -ar 
[tillrättavisning] szidäs ; [undervisning] ge ngn en ^ i ngt vki fejébe ver vmit, bemagoltat vmit vkivel 

duv||slag -et - galambdiic -unge s ga- 

lambfiöka; hon är ingen ^ nem mai csirke 

dval||a -n félälom, käbultsäg; [-[vintersömn]-] (-i-[vinter- sömn]-i-} téli älom -lik a; W tillstånd ködös ällapot 
dväljas dvaldes dvalts idözik, tartözkodik dvärg -en -ar törpe -artad a törpeszeru 

-björk -en -ar törpenyärfa dy -n sär, iszap -botten .. ttnen o. - 

.. ttnar iszapos fenék dyft; inte ett egy cseppet sem dygd -en -er erény; göra en av nödvändigheten sziikségböl 
erényt csinäl -ig a erényes -e|mönster .. tret - az erény mintaképe, erényhös dygn -et - nap [és éj], huszonnégy 
öra; *y*et runt éjjel nappal; en gång om -^etdyig—därvid 
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minden huszonnegyedik öräban; inom ett ^ huszonnégy örän beliil dyig a säros, iszapos dyk||a dök o. dykte dykt 
lemeriil, alämeriil, lebukik, aläbukik; w» upp felmeriil; ned på ngn räcsap vkire -ar I dräkt -en -er biivärruha -are - 
n -biivär -ar I klocka 5 biivärharang dykdalb -en -er kikötö-cölöpgiila dykning -en -ar aläbukäs dylik a [sådan 
här] ilyen, ilyesféle; [sådan där] olyan, olyasféle; ngt W olyasmi; och W és mås hasonlö dy medels [1] ilymödon, 
ezältal dymmel||onsdag -en -ar nagyszerda -vecka s nagyhét dyn -en -er duna, homokdomb dyna s vänkos, pärna 
dyn||amik -en mozgästan, erömutan, dinamika -amisk a dinamikus; [-[kraftfull]-] [-i-[kraft- full]-i-} eröteljes -amit 
-en dinamit -amit I patron -en -er dinamittöltény -amo -n -r dinamögép dynast|[i -[e]n -er uralkodöhäz, dinasztia - 
isk a dinasztikus dyng||a -n trägya, ganaj, [fig.] szemét -grepe s trägyavilla, vasvilla -hög -en -ar trägyadomb. 



szemétdomb dyning -en -ar hullämverés, [vihar 

utäni] hulläm dypöl -en -ar pocsolya dyr a dräga; [kostsam] költséges; det är att leva här itt dräga az élet; det 
kommer att stå honom W ezért meglakol; svära en ed égre-földre eskiiszik -bar a dräga, [kostsam] költséges, 
[värdefull] értékes -barhet -en -er -grip -en -er drägasäg, kines dyrk -en -ar älkulcs, tolvajkulcs 

1 dyrka v; ^ upp [lås] älkulccsal kinyit 

2 dyrk||a v [tillbedja] imäd -an-imädat -ans I värd a imädnivalö 

dyrkfri a betörésmentes dyr||köpt a drägän szerzett -tid -en -er drägasäg -tids | tillägg -et - drägasägi pötlék 

dyster a komor, szomorii dyvåt a csuromvizes dä I adv åkkor; ^ och néha, olykorolykor; det var det azota sok viz 
folyt le a Dunän; vad nu mi az?, mi a baj?; än sen na és aztän? II 

konj [när] amikor; [emedan] mert, minthogy, mivel dåd -et - tett, cselekedet; hjälpa med råd och szöval és tettel 
seglt -kraftig a tetterös -lös a tétlen dålig a rossz; vara ^ [sjuk] rosszul van dån -et dörgés 

1 dåna v [dundra] dörög 

2 dän||a v [svimma] eläjul -dimp; fä ^en eläjul 

där||a v elbäjol -aktig a balga, döre -e i balga, döre, bolond, öriilt -hus -et - bolondokhäza, tébolyda -skap -en -er 
bolondsäg, balgasäg dås|[a v szundikäl -ig a älomittas dä||tida -varande a akkori däck -et - 1 [båt-] fedélzet; alle 
man pä minden ember a fedélzetre! 2 [bil-] gumi [abroncs] -ad a fedélzettel ellätott -s I last -en -er fedélzeti 
rakomäny, teher -sipassagerare -n -fedélzeti utazö dägg||a v szoptat -djur -et - emlös[ällat] däld -en -er 
völgyecske dämma dämde dämt; [av, upp, för] 

elzär [gättal] dämpa v tomplt, mérsékel; med ^d röst balk hangon där adv 1 [demonstr.] ott 2 [relät.] ahol -an; 
vara illa ^ rossz helyzetben (börben) van; det var nära ^ nem sok hiänyzott -av abböl; ^ följer abböl következik - 
efter azutän; ätta dagar nyolc napra rä -emot ezzel szemben; han ^ ö viszont -est ha, hacsak -för azért; ^ att mert - 
hän; det har gått ^ odäig jutott; jag lämnar det ^ nem akarom eldönteni -i abban -ibland közte, köztiik -ifrån 
onnan; långt közelröl sem -igenom azältal -inifrån belulröl -inne odabenn -in-till amellett, mellette -under azalatt 
-med azzal -nere odalenn -jämte azonklviil -näst legközelebb -om arröl -omkring köriil, [i närheten] a közelben - 
ovan odafenn -på azutän; dagen räkövetkezö napon -städes ott, ugyanott -till hozzä; kommer hozzäjärul -ute 
odakinn -utöver azonklviil; och ngt azonfeliil még vmi -varande a ottani -värö -ti ottlét -vid [om tid] åkkor; det 
får bli53 

däråt—eder 

ebben maradunk -åt arrafelé -över [mera] azonfeliil; jag gläder mig ^ öriilök neki däst a eltelt, tiilsägosan jöllakott 
däven a nedves, nyirkos, dohos dävert -en -er forgödaru dö dog dött meghal; han är ^ende haldoklik, halälän van; 
av ngt vmibe belehal; ^ bort kihal, [ljud] elhal, elhangzik; ^ för egen hand öngyilkos lesz 

döbattang -en -er szärnyas ajtö död I a halott, holt; förklarad [för] holttä nyilvänltott; den a halott II -en haläl; 
ligga för ^en haldoklik; gä i ^ en för ngn vkiért meghal; kämpa pä liv och ^ életre-halälra kiizd -a v [meg]öl 
Döda havet a Holttenger dödj|ande a halälos; ett gift halälos méreg; ha ^ träkigt halälra linja magät -dagar; till ^ 
élethossziglan -full a tökrészeg -född a halvasziiletett -för-klara v holttä nyilvänlt -grävare -n -slräsö -lig a 1 
[dösbringande] halälos; 

särad halälosan megsebesiilt 2 [som skall dö] halandö -lighet -en [-[statistisk]-] (-i-[statis- tisk]-i-} halälozäs -läge - 
n -t holtpont döds||annons -en -er halotti jelentés, gyäszjelentés -attest -en -er halottlevél -blek a halälsäpadt -bo - 
[e]t -n hagyaték -bricka s azonossägi jegy -bud -et - halälhlr -bädd -en -ar halälos ägy -dom -en -ar halälos itélet - 
dömd a halälraltélt -fall -et - haläleset -fara s halälos veszedelem, életveszély -fiende -n -r halälos ellenség - 
fruktan - halälfélelem -förakt -et halälmegvetés -föraktande a halälmegvetö dödskalle s halälfej döds||kamp -en - 
er halältusa -kval plur halälos kin -mask -en -er halotti maszk -offer .. offret - halälos äldozat; olyckan krävde tvä 
a balesetnek két ember esett äldozatul -orsak -en -er a haläl oka -rike -t -n halottak birodalma -rossling -en -ar 




halälhörgés -runa s bucsuztatö, nekrolog -stöt -en -ar halälos csapäs -synd -en -er halälos bun -trött a balälra 
färadt, boltfäradt, agyonfäradt -tyst a csendes mint a baläl -tystnad -en balälos csend 

-ångest -en halälos félelem -år -et -halälozäsi év -ängel -n .. änglar a baläl angyala 

död||tid -en -er [haszontalan] värakozäsi 

idö -vatten .. ttnet ällo viz, holtviz döende a haldoklö; vara *** haldoklik dölja dolde dolt elrejt, rejteget; [- 
[förtiga]-] {-i-[för- tiga]-i-} eltitkol, elhallgat; sanningen eltitkolja a valosägot; ^ sina avsikter titkolodzik, nem 
ärulja el a szändékait döma dömde dömt [meg]itél, elitél; ^ ngn till döden balälra itél vkit; döm om min 
förskräckelse! képzelje el hogy mennyire megijedtem! döp||a döpte döpt keresztel; barnet döptes till Karl a 
gyermeket Kärolynak keresztelték -are; Johannes ^n Keresztelö Szent Jänos dörr -en -ar ajtö; för slutna ^ar zärt 
ajtök mögött; stå för ^en kiiszöbön äll -handtag -et - kilincs -klocka s csengettyu, csengö -matta s läbtörlö - 
springa s ajtöhasadék -öppning -en -ar ajtönyiläs 

döv a suket; ^ pä ena örat félfulére suket; tala för ^a öron suket fulekre taläl -a v; ^ samvetet megnyugtatja a 
lelkiismeretét -het -en siiketség -stum a suketnéma -stumhet -en suketnémasäg -öra; slå ^t till a fiile botjät sem 
mozditja, nem hallgat rä 

E 

eau-de-cologne -n -r kölniviz, otkolon ebb -en apäly; och flod apäly és dagäly -a v apad ebenholts -en ébenfa 
ebonit -en ebonit echamferad felhevult, felizgatott ecklesiastik||departement -et - kultuszminisztérium, valläs- és 
közoktatäsiigyi minisztérium -minister -n .. trår kultuszminiszter, valläs- és közoktatäsiigyi miniszter ed -en -er 
eskii; avlägga eskiit tesz; gä pä ngt eskiit tesz vmire eder (er) I pers. pron. i ackusativ [vid 53 

däråt—eder 

ebben maradunk -ät arrafelé -över [mera] azonfeliil; jag gläder mig ^ öriilök neki däst a eltelt, tiilsägosan jollakott 
däven a nedves, nyirkos, dohos dävert -en -er forgodaru dö dog dött meghal; han är ^ende haldoklik, halälän van; 
av ngt vmibe belehal; ^ bort kihal, [ljud] elhal, elhangzik; ^ för egen hand öngyilkos lesz 

döbattang -en -er szärnyas ajtö död I a halott, holt; förklarad [för] holttä nyilvänitott; den a halott II -en baläl; 
ligga för ^en haldoklik; gä i ^ en för ngn vkiért meghal; kämpa pä liv och ^ életre-halälra kiizd -a v [meg]öl 
Döda havet a Holttenger dödj|ande a halälos; ett gift halälos méreg; ha ^ träkigt halälra linja magät -dagar; till ^ 
élethossziglan -full a tökrészeg -född a halvaszuletett -för-klara v holttä nyilvänit -grävare -n -siräsö -lig a 1 
[dösbringande] halälos; 

särad halälosan megsebesult 2 [som skall dö] halandö -lighet -en [-[statistisk]-] (-i-[statis- tisk]-i-} halälozäs -läge - 
n -t holtpont döds||annons -en -er halotti jelentés, gyäszjelentés -attest -en -er halottlevél -blek a halälsäpadt -bo - 
[e]t -n hagyaték -bricka s azonossägi jegy -bud -et - halälhir -bädd -en -ar halälos ägy -dom -en -ar halälos itélet - 
dömd a halälraitélt -fall -et - haläleset -fara s halälos veszedelem, életveszély -fiende -n -r halälos ellenség - 
fruktan - halälfélelem -förakt -et halälmegvetés -föraktande a halälmegvetö dödskalle s halälfej döds||kamp -en - 
er halältusa -kval plur halälos kin -mask -en -er halotti maszk -offer .. offret - halälos äldozat; olyckan krävde tvä 
a balesetnek két ember esett äldozatul -orsak -en -er a haläl oka -rike -t -n halottak birodalma -rossling -en -ar 
halälhörgés -runa s bucsuztatö, nekrolög -stöt -en -ar halälos csapäs -synd -en -er halälos bun -trött a halälra 
färadt, holtfäradt, agyonfäradt -tyst a csendes mint a haläl -tystnad -en halälos csend 

-ängest -en halälos félelem -är -et -halälozäsi év -ängel -n .. änglar a haläl angyala 

död||tid -en -er [haszontalan] värakozäsi 

idö -vatten .. ttnet ällö viz, holtviz döende a haldoklö; vara *** haldoklik dölja dolde dolt elrejt, rejteget; [- 
[förtiga]-] (-i-[för- tiga]-i-} eltitkol, elhallgat; sanningen eltitkolja a valösägot; ^ sina avsikter titkolödzik, nem 
ärulja el a szändékait döma dömde dömt [megjitél, elitél; ^ ngn till döden halälra itél vkit; döm om min 
förskräckelse! képzelje el hogy mennyire megijedtem! döp||a döpte döpt keresztel; barnet döptes till Karl a 




gyermeket Kärolynak keresztelték -are; Johannes ^n Keresztelo Szent Janos dörr -en -ar ajtö; för slutna ^ar zärt 
ajtök mögött; stå för ^en kiiszöbön äll -handtag -et - kilincs -klocka s csengettyu, csengö -matta s lähtörlö - 
springa s ajtöhasadék -öppning -en -ar ajtönylläs 

döv a siiket; ^ pä ena örat félfulére siiket; tala för ^a öron siiket fulekre taläl -a v; ^ samvetet megnyugtatja a 
lelkiismeretét -het -en siiketség -stum a suketnéma -stumhet -en suketnémasäg -öra; slå ^t till a fiile hotjåt sem 
mozdltja, nem hallgat rå 

E 

eau-de-cologne -n -r kölniviz, otkolon ehh -en apåly; och flod apåly és dagåly -a v apad ehenholts -en éhenfa 
ehonit -en ehonit echaulferad felhevult, felizgatott ecklesiastik||departement -et - kultuszminisztérium, valläs- és 
közoktatäsiigyi minisztérium -minister -n .. trår kultuszminiszter, valläs- és közoktatäsiigyi miniszter ed -en -er 
eskii; avlägga eskiit tesz; gå på ngt eskiit tesz vmire eder (er) I pers. pron. i ackusativ [videdgång—eftersända 
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ni-tilltal i sing.] önt, magät; [vid ni-tilltal i. plur.] önöket, magukat; [vid du-tilltal] titeket II självständigt poss. pr 
ön. Evid ni-tilltal i sing.] öné, magäé; [vid ni-tilltal i plur.] önöké, maguké; [vid du-tilltal] tietek; förenat poss. 
pron. [motsvaras av ungerskt possessivsuffix] edgång -en -ar eskii [tétel] edikt -et - rendelet edition -en -er kiadäs 
ed||lig a eskiivel erösltett, hites -svuren a hites 

efemär a miilékony, miilo, tiszaviräg életu 

effekt -en -er 1 Everkan] hatäs 2 ^er [saker] tärgyak -full a hatäsos -iv a hatäsos, hathatos -ivitet -en hatäsossäg - 
sökeri -et -er hatäskeresés -uera v végrehajt 

efter I prep utän II adv; dagen ^ következö nap [ön]; klockan går ^ az öra késik III konj [eftersom] mivel -apa v 
majmol, utänoz -apning -en -ar majmoläs, utänozäs -arhete -t -n utömunkälat -behandling -en -ar utökezelés - 
beskattning -en -ar utöadöztatäs -beställning -en -ar utänrendelés -bilda v utänoz -bliven a elmaradt, elmaradott - 
blivenhet -en -er elmaradottsäg -börd -en -er méhlepény -dy-ning -en -ar Efig.] utörezgés, utöhatäs -forska v 
kutat, tudakozödik [ngt vmi utän] -frågad a keresett, kérdezett -frågan - kereslet efterfölj||ande a következö - 
ansvärd a követésre méltö -are -n - [anhängare] követö; [efterträdare] utöd -d -en követés 

efterllgift -en -er engedmény -given a engedékeny -gjord a utänzott -granskning -en -ar felulvizsgäläs -hand 
[småningom] lassanként, lépésröl lépésre; i ^ utölag -hängsen a tolakodö, leräzhatatlan, kullancskodö -klang -en - 
er utöhang -klangs | poesi -[e]n utänzö költészet -klok a utölag okos -klokhet -en utölagos okossäg -komma .. 
kom .. kommit igazodik [en föreskrift elölräshoz], hetärt [-[elölräst],-] (-i-[el61- räst],-i-} teljeslt [en begäran 
kérést] »kommande a 1 [följande] räkövetkezö 2 [iavkomling] utöd 

efterkrav -et - utänvétel; mot utänvétel ellenében, utänvétellel -s|belopp -et - utän vételi összeg -s|försändelse -n -r 
utänvételes kiildemény efter||krigstid -en -er häborii utäni idö -kälke; komma (vara) på ^n hätramarad, [med sina 
betalningar] hätralékban van -känning -en -ar utöhatäs; ha ar av ngt utöhatåsåt érzi vminek leva .. levde .. levt 






- släntrare - n — elmaradozo - släpning - en - ar késés, késedelem, elmaradås [ - [munkåban] - ] {-r[munkå - ban]-r} - 
smak en er utoiz efter || som mert, mivel sommar en .. somrar nyäruto spana v kutat [ngt vmi utan], keres, 
nyomoz spel et utojaték; [fig.] folytatas, következmény sträva v törekszik [ngt v mire] strävans I värd a 
krvänatos - syn - en - er utänanézés, ellenorzés - sägare - n — szajko, fej bolinto Janos - sända .. sände . .sänt 
utänaktild; eftersändes! utåna -55 

eftersätta—eldbrand 

kiildendo -sätta ..satte ..satt elhanyagol, melloz -sökt a keresett -tanke -n megfontoläs; vid närmare alapos 
megfontoläs utan, alaposan szemirgyre véve -trakta v öhajt, ähit -trupp -en -er hätvéd, utocsapat -tryck -et - 1 
[emfas] nyomaték 2 [boktr.] utännyomäs; ^ förbjudes utännyomäs tilos -trycklig a nyomatékos -träda .. trädde .. 
trätt; ngn utödja lesz vkinek -trädare -n - utod -tänk-sam a megfontolt, fontolgatö -tänk-sambet -en megfontoltsäg 
-verkan -verkning -en -ar utöbatäs -vinter -n .. trår télutö -värkar plur [szirlési] utöfäjdalmak -värld -en utökor; 
ban kommer att gå till <^en som en bjälte az utökor mint bösröl fog megemlékezni röla -åt azutån, utöbb egen a 1 
Eingen annans]; [fören.] sajåt, [självst.] magamé, magadé, magåé etc.; vara sin önållö 2 [säregen] kirlönös, 
sajåtos -art -en -er sajät[os]säg -artad a sajåtos, kirlönös egendom -en -ar tulajdon, birtok, \z-gyon; fast ingatian 
[vagyon]; lös ^ ingösågok [plur.], ingö vagyon -lig a kirlönös, sajätsågos -sigemenskap -en vagyonközösség 
egen||bet -en -er sajätsåg -bändig a sajåtkezu -kär a biu, öntelt -kärlek -en önszeretet -mäktig a önbatalmii, 
önkényes -namn -et - tulajdonnév-nytta 5 önérdek -nyttig a önérdeku, baszonlesö, önzö -rättfärdig önelégirlt- 
sinne -t önfejuség -sinnig a önfeju -skap -en -er tulajdonsåg, sajätsåg; i [min] av förmyndare gyämi 
minöségemben egentlig a tulajdonképpeni -en tulajdonképpen egg -en -ar él Evägö] -a v ösztönöz [ngn till ngt 
vkit vmire] -else -n -r ösztönzés -järn -et - vägöszerszäm ego||centricitet -en önzés, egoizmus, egocentrikussäg - 
centriker -n —sk a önzö, egoista, egocentrikus -ism önzés, egoizmus -ist -en -er -istisk a önzö, egoista Egypt||en 
Egyiptom e-ier -n - e-isk a egyiptomi e-olog -en -er egyiptolögus e-ologi -[e]n egyiptolögia eburu babär, ämbär 

ej nem; [i imperativiska satser] ne; [jämte annan negation i ungerskan] sem; beller sem 

ej der -n ejdrar dunnaréce, dunnalud; -dun -et - dunnaliidpebely ek -en -ar tölgy[fa] 

1 eka s laposfeneku csönak, lélekvesztö 

2 eka v visszbangzik, visszbangoz eker -n ekrar kirllö [keréké] eki||page -t - fogat -pera v felszerel, 

rubäz; ^ sig rubäzkodik ekivok a kétértelmu, illetlen eklat||ant a kirivö -era v [eljegyzést] nyilvänossägra boz - 
ering -en -ar nyilvänossägrabozatal 

ek|lut -en cser, csäva; gå igenom ^en nebéz pröbän ätmenni, kiällja a pröbät eklärer||a v kivilägit -ing -en -ar 
kivilägitäs 

eko -t -n visszhang ek| ollon -et - makk ekonom -en -er közgazda, közgazdäsz -i -[e]n gazdasäg, gazdälkodäs; 
bans är god a gazdasägi belyzete jo -i| byggnad -en -er gazdasägi épirlet -isk a gazdasägi; [lönande] gazdasägos; 
[sparsam] takarékos ekorre s mökus eksem -et - ekcéma, ötvar ek||stock -en -ar [eka] laposfeneku csönak, 
lélekvesztö -trä -[e]t tölgyfa [anyag] 

ekumenisk a egyetemes [keresztény], vilägegybäzi, ökuménikus ekvation -en -er egyenlet; ^ av första graden 
med en obekant elsöfoku egyenlet egy ismeretlennel ekvator -n egyenlitö -ial -iell a 

egyenlitöi, az egyenlitö alatti ekvilibrist -en -er egyensulyozö [-[muvész]-] (-i-[mu- vész]-i-} 

ekvirke -t tölgyfa [anyag] elak a gonosz -artad a rosszindulatu elast||icitet -en rugalmassäg, ruganyossäg -isk a 
rugalmas, ruganyos eld -en -ar tuz; ^en är lös! tuz van!; gå i ^ en för ngt tuzbe megy vmiért; genom och vatten 
tuzön-vizen ät; på sakta lassir tuzön; ge ^ tirzel -a v fut, tirzel; [fig.] feltirzel, nekitirzel, buzdit -are -n - futö - 
begängelse -n -r elhamvasztäs, halottégetés -brandelddon—emot 
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-en .. bränder [tirzes] irszök -don -et -tuzszerszäm -dop -et - tuzkeresztség -fara s tuzveszély -farlig a tuzveszélyes 






-fast a tuzällo -fangd a gyulékony -gaffel -ti. .fflar piszkavas -givning -en -ar tuzelés -handvapen . .pnet -kézi 
tuzfegyer -härd -en -ar tuzfészek -ig a tiizes -ning -en -ar futés, tuzelés -prov -et - tuzpröha -röd a tuzpiros, 
tuzvörös, längvörös -skyffel -n . .fflar tuzlapät E-s|landet a Tuzföld -s|ljus -et [elektriskt] villanyfény, [stearin-] 
gyertyafény [ältalähan mesterséges [-vilägitäs];-] (-i-vi- lägitås];-!-} arheta vid ^ villanyfénynél (gyertyafénynél) 
dolgozik -s|låga s tuzläng -släckare -n - tuzolto [-[készulék]-] (-i-[készu- lék]-i-} -släckning -en -ar tuzoltäs - 
släckningslapparat -en -er tuzoltökésziilék -s]ländare -n - tuzföldi -sprutande a tuzhänyo, tuzokädo -stad -en 
..städer tuzhely -sjväda s tuzvész -vapen . .pnet - tuzfegyver elefant -en -er elefant -hete s elefäntagyar elegan[js - 
en elegancia -t a elegans elegi |i -[é]n -er elégia -isk a elégikus elektricitet -en vulamossäg, elektromossäg, 
villany[ossäg] -s|lära 5 elektromossägtan -s|mätare -n - villanymérö, ärammérö -s|verk -et - äram-telep 

elektr||ifiera v villamosit -ifiering -en 

-ar villamositäs -iker -n [montör] villanyszerelö, [ingenjör] elektrotechnikus -isera villanyoz -isk a villamos, 
villanyos, elektromos -od -en -er elektröda 

elektro||dynamik -en elektrodinamika -dynamisk a elektrodinamikai -lys -en -er elektrollzis -ly t -en -er elektrolit 
-lytisk a elektrolitikus -magnet -en -er elektromägnes -magnetisk a elektromägneses -magnetism -en 
elektromägnesség -motor -n -er elektromotor -motorisk elektromotoros -n -en -er elektron -nisk a elektronikus - 
n|rör -et - elektroncsö -teknik -en elektrotechnika -tekniker -n - elektrotechnikus -teknisk a elektrotecknikai 
element -et - elem; [värme-] futötest elev -en -er tanulo, tanltväny elfenhen -et elefäntcsont 

elfte tizenegyedik -del -en -ar tizen- 

egyed[rész] elidera v [hangot] kivet, kihagy, elidäl eliminerj|a v kikiiszöhöl -ing -en -ar kikiiszöhölés elision -en - 
er [hang]kivetés, [-[hang]-kihagyäs,-] (-i-[hang]- kihagyäs,-!-} eliziö elit -en -er elit, vminek a szine-Java -trupp - 
en -er elitcsapat elixir -et - elixir, häjital, csodaszer eljest mäsképp, kiilönhen eller vagy; varken A ^ B sem A sem 
B elliplls -en -er ellipszis -s|formad a ellipszisalakii -tisk a elliptikus eloge -n -r dicséret 

elva I [grundtal] tizenegy II 5 1 [-[nummer]-] (-i-[num- mer]-i-} tizenegyes 2 [fotbollslag] tizenegy 

eländ||e -t -n nyomor, nyomorusäg -ig a nyomoriisägos emalj -en zomänc -era v zomäncoz -öga -t.. ögon 
iivegszem emancip||ation -en -er felszahadltäs, egyenjogusitäs, emancipäcio -era v emancipäl, felszahadlt, 
egyenjoguslt emhall[jage -t - csomagoläs -era v 

hecsomagol emhargo -t -n lefoglaläs, elkohzäs; 

lägga på ngt vmit lefoglal emharker||a v hajöra szäll -ing -en -ar hajöraszälläs 
emhlem -et - jelvény, jelkép[es [-ähräzoläs]-] (-i-ährä- zoläs]-i-} 

emhryo -t -n magzat emedan mert, mivel, minthogy emellan között; oss ^ magunk között; 

mitt középen; hetala (ge) ^ räfizet emellertid azonhan, mindamellett emeritus nyugalmazott emf||as -en 
nyomaték -atisk a nyomatékos 

emigr||ant -en -er kivändorlö -ation -en -ér kivändorläs -era v kivändorol emin||ens -en -er eminencia; ers emi- 
nenciäja; hans ö eminenciäja -ent a kitunö, kivälö emission -en -er kihocsätäs [részvény-, 

hankjegy- sth.] emittera v kihocsät emot [motsättning] ellen; jag har ingenting ^ det nem vagyok ellene; 

[riktning] felé, iränt; ta[ga] ^ elfogadS? 

empiriker—enstörig 

empir||iker -n - empirikus -isk a tapasztalati, empirikus emulsion -en -er emulziö 

1 en -en -ar horöka 

2 en [neutrum ett] egy; ^ tio personer valami (körulheliil) tiz emher 

en||a v egyesit; -^s megegyezik [om ngt vmihen] -a|handa a egyforma -armad a [person] félkaru, félkezu -aktare - 



n - egyfelvonäsos -a|stående egyedulällo, päratlan -bart csupän en||buske borokabokor -bär -et - borökabogyo - 
bärsbrännvin -ei borokapälinka encellig a egysejtu 

encykloped||i -[e]n -er lexikon, enciklopédia, ismerettär -isk a enciklopédikus 
end||a (-e) egyetlen; barnet egyetlen 

gyerek; inte en egy sem endera egyik; ^ av oss egyikiink; dagen valamelyik napon endoss||at -en -er 
forgatmänyos -emang -et - forgatmäny, bätirat -ent -en -er [vältojforgato -era v bätirattal ellät, forgat [vältot] 
endräkt -en egyetértés -ig a egyetérto energ||i -[e]n erély, energia -isk a erélyes, energikus enfald -en egyiigyuség 
-ig a egyiigyu en||formig a egyhangii -färgad a egyszinu -född a egysziilött engag||emang -et - szerzodés, 
alkalmazäs -era v szerzödtet; sig för ngt älläst foglal vmi mellett engelsk a angol; ^a sjukan angolkör -a 5 1 
Espråk] angol [nyelv]; tala ^ angolul beszél 2 [kvinna] angol no -fientlig a angolellenes -sinnad a angolérzelmu - 
vänlig a angolbarät engelsman -men .. män angol engifte -t egynejuség England Anglia en gros nagyban 

engrosjjafEär -en -er nagykereskedés -bandel nagykereskedelem -pris -et -nagykereskedöi är 

engångs||kostnad -en -er egyszeri költség 

enbet -en -er egység -lig a egységes -s I pris -et - egységär -s| strävande -t 
-n egységre valö törekvés 

enhällig a egyhangii, egyértelmu -het -ett egyhangiisäg, egyetértés enig a egységes, egyetérto -het -en egység, 
egyetértés; ger styrka egységben az erö enkel a [okomplicerad] egyszeru, [en-gångs o. d.] egyszeres; helt ^t 
egyszeruen -het -en egyszeruség -riktad a egyiränyii -rum -met - [lägenhet med ett rum] egyszobäs lakas; [rum 
med en säng] egyägyas szoba -knäppt a egysoros [ruha] -spårig a egyvägänyii 

enkom kiilön; för detta kiilön erre 

a célra enkönad a egynemu enlever||a v megszöktet -ing -en -ar 

megszöktetés enlig[jhet; i med. ngt vmi szerint, vminek megfelelöen -t szerint enj|mastad a egyärbocos -motorig 
a egymotoros enorm a roppant nagy, öriäsi, rendkivuli 

enrollera v besoroz enrum; i ^ négyszemközt, taniik nélkiil 

ens; inte det még az sem; med ^ 

hirtelen, egyszerre ensak magäniigy; det är min ez az én magäniigyem 

ensam a egyediil Eadv.], magänyos; i sitt slag egyetlen (päratlan) maga nemében; känna sig egyediil érzi magät - 
försäljare -n - egyedäriisltö -försäljning -en -ar egyedäriisltäs -het -en egyediillét, magäny -jungfru -n -r mindenes 
[läny] -stående a egyedulällo ensartad a egyöntetu ensemble -n -r egyiittes -spel -et -összjäték 

en||sidig a egyoldalii -sidighet -en -er 

egyoldaliisäg -siffrig a egyszämjegyu -sitsig a egyiiléses -skild a privät, magän-; ^ egendom magäntulajdon 
enslig a magänyos -het -en magäny, egyediillét 

en||staka a egyes, szörvänyos -stavig a egytagii [szö]; [ordknapp] szukszavii -ständig a makacs, csökönyös -störig 
a remetéskedö, visszavonultan élö 

5 Svensk-ungersk ordbokenstöring—ertappa 
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-störing -en -ar visszavonult életu ember, remete -tal -et [gram.] egyesszäm 
entlediglla v elbocsät -ande -t -n elbocsätäs 

entonig a egyhangii, monoton -het -en egyhangiisäg, monotönia entré -[e]n -er [ingång] bejäräs, bejärat, 
[ingående] belépés, bejäräs, [-[avgift]-] (-i-[av- gift]+} belépödij -avgift -en -er belépödij -biljett -en -er 



belépojegy entrepren||ad -en -er; lämna på alvällalatba ad; ta på ^ alvållalatba vesz -ör -en -er vållalkozo enträgen 
a surgeto, ragaszkodo, fåradhatatlan entusias||m -en lelkesedés -mera v lelkesit -tisk a lelkes entydig a egyértelmu 
envar minden egyes envig -et - pårbaj, pårviadal envis a makacs, csökönyös -as v makacskodik -het -er 
makacssåg envoyé -n -er kö vet [diplomåciai [-szolgålatban]-] {-i-szol- gålatbanj-i-} 

envålds||herre s -härskare -ti - egyeduralkodo -makt -en egyeduralom envåningshus -et - földszinteshåz enväld||e 
-t -n egyeduralom -ig a 

egyeduralkodo enär inert, mivel, minthogy enögd a félszemu 
epidemi -[e]n -er jårvåny -sjukhus -et 

- Järvånykörhåz -sk a Jårvånyos epik -en elbeszélö költészet, epika epilep||si -[e]n epilepszia, eskör, nyavalyatörés 
-tiker -n - -tisk a epilepsziås, epileptikus, nyavalyatörös epilog -en -er utöjåték, epilögus episk a elbeszélö, 
epikus, epikai episkopal piispöki episod -en -er epizöd epistel -n .. tlar levél, episztola epi||tafium -fiet. .fier 
slrfelirat -tet -et -Jelzö 

epok -en -er korszak; bilda ^ korszakot 

alkot -görande a korszakalkotö epålett -en -er våll-lap, vållpånt er - eder era s korszak, éra 
erbarmlig a szånalmas, nyomorult, vacak 

erbjuda erbjöd erbjudit felajånl, felklnål; ^ ett gott tillfälle jo alkalmat ad (nyiijt); ^ sig klnålkozik; när tillfälle 
erbjuder sig klnålkozo (adando) alkalommal -nde -t -n ajånlat, klnålat eremit -en -er remete -boning -en -ar 
remetelak -liv -et - remeteélet erfar||a erfor erfarit 1 [uppleva] tapasztal 2 Efå veta] értesul [ngt vmiröl], megtud - 
en a tapasztalt -enhet -en -er tapasztalat erford||erlig a szukséges -ra v megklvån, igényel; ^s kell, sziikséges; om 
så ^s szukség esetén erhålla erhöll erhållit [meg]kap erinra v emlékeztet [ngn om ngt vkit vmire]; [påpeka] 
figyelmeztet [ngn om ngt vkit vmire]; ^ sig ngt emlékszik vmire 2 [invända] kifogåsol; jag har (finner) ingenting 
att ^ däremot nincs semmi kifogåsom ellene, semmi kifogåsolni valöt nem talålok -an - -ing -en -ar 1 
[påminnelse] emlékeztetés 2 [minne, hågkomst] emlék[ezet] 3 [invändning] kifogås erkän||d a elismert -na 
erkände erkänt elismer; [medge, bekänna] bevall -nande -t -n elismerés -näns|värd a elismerésreméltö -nsam a 
elismerö, hålås -sia -n håla; mot kontant ^ pénzbeli ellenszolgåltatås ellenében -t adv elismerten erlägg||a erlade 
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kötelezett -nings|talan - kårtéritési kereset 

ertappa v rajtakap; ^ ngn med en lögn rajtakap vkit hazugsägon59 

eruption—excentricitet 
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[flyg]^ repulöraj eskimå -n -er eszkimo eskort -en -er klséret, [mil. äv.] fedezet 

-era v klsér esplanad -en -er sétåny espri -n [spiritualitet] szellemesség essens -en -er Edet väsentliga] lényeg; 

[kemi] esszencia essä -n -er tanulmåny, esszé est -en -er észt 

estet -en -er esztéta -ik esztétika -iker -n - esztétikus Estland Észtorszåg 

estyiändare -n - -ländsk a -nisk a észt -niska 5 1 [språk] észt [ny el v] 2 [kvinna] észt no estrad -en -er podium 
etabl||era v léteslt, alaplt -issemang -et - telep, vållalat 



etapp -en -er szakasz; [mil.] hadtäpteriilet 

etcetera (etc.) és a többi (stb.) eter -n éter -isk a éteri, éterikus -våg -en -or éterbulläm etik -en étika, erkölcstan 
etikett -en -er 1 [påskrift] cimke, felirat 2 [uppföranderegler] etikett, illern [-[-tan]-] (-i-[- tan]-i-} -era v [fel] 
clmkéz etisk a etikai, etikus, erkölcs [tan]i etnograf -en -er etnogräfus, néprajzkutato -i -[e]n etnogräfia, néprajz - 
isk a néprajzi 

ets||a a v marat, karcol -are -n - karcolö [muvész] -ning -en -ar [-[konstverk]-] (-i-[konst- verk]-i-} [réz]karc -nål - 
en -ar karcolö [tu] 

ett [neutrum av en] egy; i [sträck] egyfolytåban, sziintelenul; det kommer på ut egyre megy ett||er ettret [gift] 
méreg; ^ värre még rosszabb -rig a [ilsken] mérges, epés, diibös 

ett||struken a egyvonalas -årig a -åring -en -ar egyéves etui -et -er tok, doboz etyd -en -er tanulmåny, etud 

etymolog -en -er szöfejtö, etimolögus -i -[e]n -er 1 [vetenskap] szöfejtés, szöszårmaztatås, etimölogia 2 [ett ords 
ursprung] szårmazås, etimolögia -isk a szöfejtö, etimölogiai eufem||ism -en -er eufémizmus, szépltgetö kifejezés - 
istisk a eufémiszti-kus, szépltgetö Europ||a Euröpa e-é -n -er e-eisk a 

euröpai evad bårmi 

evakuer||a v kiiirlt -ing -en -ar kiiirltés 

evangel||isk a [börande till evangelium] evangéliumi; [protestantisk] evangélikus -ist -en -er 1 
[evangelieförfattare] ev angelista 2 [predikant] bitszönok -ium .. liet.. lier evangélium evenemang -et - esemény 
eventu||alitet -en -er esbetöség -ell a esetleges -ellt adv esetleg evig a örök [ös]; för [mind] örökre, [mind] örökké 
-bet -en -er örökkévalösåg; i [all] ^ [mind]örökké, [mind]örökre -bets |blomma s szalmaviråg evinnerlig a örökös, 
sziintelen evolution -en -er evoliiciö, fejlödés, kifejlés 

evärdlig a örök; för ^ tid (-^a tider) 

mindörökké exakt a pontos, szabatos -bet -en -er 

pontossåg, szabatossåg exalt||ation -en -er rajongås, exaltålt- 

såg -erad a rajongö, exaltålt examen - ..mina vizsga; avlägga ^ i ngt vizsgåt tesz (vizsgåzik) vmiböl -s I betyg -et 
- vizsgåi bizonyltvåny -s|fordringar plur vizsgåi követelmények -sjplugg -et vizsgåra valö magolås -s|skrivning - 
en -ar Iråsbeli vizsga 

examinjjand -en -er vizsgåzö -ator -n -er vizsgåztatö -era v vizsgåztat [ngn i ngt vkit vmiböl]; [undersöka] 
vizsgåi excell||ens -en -er kegyelmes lir, kegyelmesség, kivålösåg; hans ^ ö kegyelmessége; Ers Kegyelmességed, 
Kegyelmes Uram -era v kitunik excent||er -n .. trår excenter -er| skiva 5 excenterkorong -ricitet -en excentricitås; 
[konstighet] kiilöncség, kii-excentriker—fabrikationsfel 
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löncködés -riker -n - kiilönc -risk a excentrikus; [konstig] kulönc[ködo] ex||ceptionell a kivételes -cerpera v 
kivonatol, kivonatot készlt -cerpt -en -er kivonat, szemelvény -cess -en -er åthägås, tullépés, kicsapongås 
exekujjtion -en -er végrehajtås; [-[avrättning]-] (-i-[av- rättning]-!-} kivégzés -tiv a végrehajtåsi -tor -n -er 
végrehajtö exekvera v elöad 

exempel. .piet - példa; till ^ példåul -lös a példåtlan -vis példåul exemplar -et - példåny -isk a példås, példaszeru, 
mintaszeru exerc||era v [intr.] gyakorlatozik, [tr.] gyakorlatoztat -is -en -er gyakorlås, gyakorlatozås; 
[militärtjänstgöring] katonai szolgålat -is|falt -er - gyakorlötér 

exil -en -er szåmuzetés existens -en -er lét, létezés -berättigande -1 létjogosultsåg -minimum -.. minima o. -et « 
létminimum existera v létezik 

exklusiv a kizårölagos -e kivéve [ngt vmit] 




ex||kommunicera v kiätkoz, kiközösit -konung -en -ar exkiräly, voit kiräly -krement[er] plur iirulék -kurs -en -er 
kitérés [eloadäsban] -kursion -en -er kiränduläs exotisk a exotikus, kiilföldi, idegen expan|]dera v kiterjed, 
terjeszkedik, [kijtägul -sion -en -er kiterjedés, täguläs -sions|förmåga s tägulöképes-ség, terjeszkedoképesség -siv 
a terjeszkedo 

expedljiera v [i bod] kiszolgäl; [-[avsända]-] (-i-[av- sända]-i-} szällit -it -en -er kiszolgälö -ition -en -er [färd] 
expediciö; [-[avsändning]-] (-i-[av- sändning]-!-} szällitäs; [kontor] iroda experiment -et - kisérlet -ell a kisérleti - 
era v kisérletezik 

exilpert -en -er szakérto -ploatera v 

[utnyttja] kibasznäl, [utplundra] kizsäkmänyol -plodera v [feI]robban expIos| ion -en -er robbanäs -ions|mo-tor -n 
-er robbanömotor -iv a robbanö, robbanékony -iva s zärbang expon||ent -en -er 1 [mat.] kitevo 2 [företrädare] 
képviselö -era v kitesz, kiällit, megmutat; [foto] megvilägit, 

exponäl -ering -en -ar [foto] megvilägitäs, exponäläs 

export -en -er kivitel, export -era v exportäl, kivisz express -en -er expressz -brev -et -expresszlevél -bud -et - 
gyorskiildönc -byrå -n -er szällitövällalat -försändelse -n -r expresszkiildemény -io-nism -en expresszionizmus - 
ionist -en -er expresszionista -iv a kifejezö -tåg -er - expresszvonat 

expropri||ation -en -er kisajätitås -era v kisajåtit 

extas -en -er önkiviilet, elragadtatås, extåzis; falla i ^ över ngt fellelkesedik vmin 

ex||temporera v rögtönöz -tensiv a kiterjedt, kiilterjes -teriör -en -er vminek kiilseje, kiilsöség extra kiilön, 
rendkiviili -elev -en -er rendklvuli tanulö -förtjänst -en -er mellékkereset extrakt -et - kivonat -ion -en -er [- 
[bärkomst]-] (-t[bär- komst]-!-} szårmazås; av svensk ^ svéd szärmazåsii extra||lektion -en -er kulönöra [- 
[magånöra]-] (-t[ma- gånöra]-!-} -lärare -n - ideiglenes (rendklvuli) tanår -ordinarie rendklvuli [bivatalnok] - 
ordinär a rendkiviili, ritka -tåg -et - kiilönvonat -upplaga s kiilönkiadås -vagans -en -er [slöseri] tékozlås, 
[överdrift] tiilzås -vagant a [slösaktig] tékozlö, [överdriven] tiilzott 

extrem a szélsöséges -itet -en -er [lem] végtag 

F 

fabel -n fabler mese -aktig a mesés, csodålatos -diktare -n - meseköltö, meseirö 
fabla V mesél, regényeket mond 
fabricera v gyårt 

fabrik -en -er gyår -ant -en -er gyårtö -at -et - gyårtmåny -ation -en -er gyårtås -ations|fel -et gyårtåsi biba 
excentriker—fabrikationsfel 
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extrem a szélsöséges -itet -en -er [lem] végtag 

F 

fabel -n fabler mese -aktig a mesés, csodålatos -diktare -n - meseköltö, meseirö 
fabla V mesél, regényeket mond 
fabricera v gyårt 

fabrik -en -er gyår -ant -en -er gyårtö -at -et - gyårtmåny -ation -en -er gyårtås -ations|fel -et gyårtåsi bibaöl 
fabriksarbetare—fanbärare 

-s I arbetare -n - gyårimunkås -ör -en er gyåros fabulös a mesés, csodålatos facil a mérsékelt [är] facit - - 
eredmény, megoldås [feladaté] fack -et - 1 [i skåp o. d.] rekesz, fiök 2 [specialitet] szak, szakma -bildning -en 
szakmai kiképzés, szakképzettség fackel||bärare -n - fåklyavivö -sken -et - fåklyafény -tåg -et - fåklyåsmenet 
fack||förbund -et - szakszervezet -förening -en -ar szakszervezet [belyi [-csoportja]-] (-tcso- portja]-!-} -kunskap - 
en -er szaktudås, szakismeret fackla s fåklya 

facklitteratur -en -er szakirodalom -man -nen .. män szakember -skola s szakiskola -term -en -er szakkifejezés, 
muszö -tidskrift -en -er szakfolyöirat -vetenskap -en -er szaktudomåny 

fadd a iztelen, Izetlen, [avslagen] ållott fadder -n faddrar [gudfar] keresztapa, koma; [gudmor] keresztanya, 
komaasszony; stå åt ngn keresztvizre tart vkit 

fader -n fäder apa, atya; Gud^ Atyaisten -lig a apai, atyai -lös a apåtlan -mord -et - apagyilkossåg -mördare -n - 
apagyilkos -siglädje -n apai öröm -s|hus -et - apai båz -skap -et - apasåg -s I kärlek -en apai szeretet -vår miatyånk 



fager a szép fagott -en -er fagott fajans -en -er fajänsz fakir -en -er fakfr 
faksimile -t -n hasonmäs [szövegé, 
képé], facsimile faktisk a tényleges, valö [sågos] -t 
tényleg, valöban faktor -n -er 1 [mat. m. m.] tényezö 

2 [boktr.] nyomdai munkavezetö faktotum; ett *** mindenes [szolga], jobb keze vkinek 
faktum -[et] fakta tény -ura s szämla 

-urera v szämläz fakultet -en -er fakultäs, [egyetemi] kar fal a megväsärolbatö, lekenyerezbetö falang -en -er 
falanx falk -en -ar sölyom -enerare -n -solymäsz -jakt -en -er solymäszat 

fall -et - 1 [fallande, äv. vattenfall] esés 2 [bändelse] eset; i alla mégis; i annat kiilönben; i varje ^ minden esetre; i 
bästa ^ legjobb esetben; från till esetröl esetre; i värsta ^ legrosszabb esetben; i av ngt vmi esetén 

falla föll fallit esik, bull; låta modet ^ kedvét veszti; det skulle aldrig ^ mig in soba nem jutna eszembe; ifrån [dö] 
megbal; ^ igenom [misslyckas] megbukik; det faller sig lätt för bonom köny-nyu neki; det faller sig svårt för 
bonom nebezére esik fall||ande|sjuk a epileptikus -ande-sjuka -n epilepszia -frukt -en bullott gylimölcs -färdig a 
diiledezö -grop -en -ar csapda, verem -lucka s csapöajtö -rep; vara på ^et végét jårja falna v elhamvad [tuz] fals - 
en -ar fale, bebajtås, felbajtås -a 

V bajtogat falsarium -et.. rier bamisltås, bamisitvåny 

falsett -en -er fejhang, falzett falsk a bamis, csalård, bibås, téves, ål -bet -en -er bamissåg, ålnoksåg, csalårdsåg - 
eligen a hamisan, csalårdul, tévesen -myntare -n - pénzbamisltö, bamispénzverö -spelare -n -hamisjå-tékos, 
bamiskårtyås familj -en -er csalåd -ejband -et - csalådi kapcsolat, csalådi kötelék -ejfader -n . .fäder csalådapa - 
elgrav -en -ar csalådi sir -ejliv -et - csalådi élet -e|namn -et - csalådnév, vezetéknév -är a csalådias, bizalmas, 
bizalmaskodö famla v tapogatözik, iigyetlenkedik famn -en -ar öl [äv. mått]; ta ngn i ^ megölel vkit -a v 
[meg]ölel, [-[omfatta]-] (-i-[om- fatta]-i-} köriilfog, köriilvesz -tag -et [—[meg]-] (-t- [meg]-i-} ölelés famös a 
blrbedt, közismert fan ördög; en fattig szegény ördög fana s zåszlö, lobogö; inkalla under fanorna zåszlö alå 
gyujt, katonasågboz beblv 

fanat||iker -n - -isk a vakbuzgö, fanatikus -ism -en vakbuzgösåg, fanatizmus 
fanbärare -n - zåszlövivö, zåszlötartöfaner—fatabur 
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faner -et - falemez, borltölemez, furnlr 

-a V furnlroz fanfar -en -er fanfår fanflykt -en -er szökés, elpårtolås, hutlenség 

fanjunkare -n - törzsörmester fantasi -n -er képzelet, képzelödés, åbrånd, fantåzia -bild -en -er -foster . .ret - 
åbråndkép -rik a diisképzeletu -skapelse -n -r åbråndkép -värld -en -ar képzeletvilåg fantast -en -er fantaszta, 
åbråndozo, képzelgö -isk a fantasztikus, mesés, meseszeru, ålomszeru fantisera v åbråndozik fantom -et o. -en -er 
fantom Eäv. med.], 

åbråndkép, rémkép far = fader 

1 fara s veszély; löpa veszélyben van; vara utom all ^ tiil vana veszélyen 

2 fara for farit utazik; ^ sin väg elutazik, elmegy; ^ vilse eltéved 
farao -n -ner fåraö 

farbar a [jårmuvel] jårbatö, bajözbatö, 

közlekedésre alkalmas far||bror .. brodern .. bröder [apai] nagybåcsi -far . .fadern . fäder [apai] nagyapa -föräldrar 
plur apai nagysziilök 



fargalt -en -ar kandisznö 

farhåga s aggäly; hysa farhågor för ngt 

aggödik vmiért farin -et -socker .. ckret nyerscukor faris||é -[e]n -er farizeus -eisk a farizeusi far||kost -en -er vizi 
järmu -led -en -er hajozhatö utvonal farlig a veszélyes 

farm -en -er farm, tanya, gazdasäg farmaceut -en -er gyögyszerész -isk 

a gyogyszerészi farmare -n - farmer, gazdälkodo, gazda farmor . .modern . .mödrar [apai] nagyanya 
fars -en -er hohözat -artad a hohözatszeru 

farsot -en -er järväny fart -en -er gyorsasäg, sehesség; ta ^ terjed, forgalomha jön; vara i ^en siirög-forog, jön- 
megy; i full teljes sehességgel fartyg -et - hajö -s|hefälhavare -n -hajoskapitäny 

farvatten . .ttnet - hajozhatö viz; 

svenskt ^ svéd vizi felségteriilet farväl Isten veled, viszontlåtåsra fas -en -er fåzis 
fasa I s ijedség, rémiilet, horzalom II 

V horzad, irtözik Eför ngt vmitol] fasad -en -er homlokzat fasan -en -er fåcån 

fasansfull a szörnyu, iszonyu, horzasztö, horzalmas, irtözatos fasantupp -en -ar fåcånkakas fascinera v elhuvöl, 
megigéz, meghahonåz 

fasc||ism -en fasizmus -ist -en -er 

-istisk a fasiszta fasett -en -er élsor, éltörés, fazetta -era 

V fazettål fashionabel a divatos faslig a horzasztö, rettenetes fason -en -er 1 Esnitt] szahås, fazon 2 Eskick] 
modor, viselkedés 

1 fast a szilård; ^ anställning ållandö ållås; ^ egendom ingatian; ^ pris szahott är; göra ^ megköt; hålla ^ megfog; 
ta ^ megfog, elfog 

2 fast konj noha, ämhär 

1 fasta; ta på ngt hlzik vmihen 

2 fast||a I 5 höjt, höjtölés; hålla ^ höjtöl II v höjtöl; på ^nde måge éhgyomorra -e|dag -en -ar höjtnap 

faster -n .. trår [apai] nagynéni fastetid -en -er höjt fast||het -en szilårdsåg -ighet -en -er ingatian, Ehus] håz - 
ighetsl skatt -en -er ingatlanadö fastlag -en nagyhöjt fastland -et szårazföld fastmera [söt] inkåhh, Etvärtom] 
ellenkezöleg 

fastna v akad, ragad, tapad; ^ i minnet emlékezethen marad; på kroken horogra akad fast||nagla v odaszögez -slå 
.. slog .. slagit -ställa . Alde .. lit leszögez, megållaplt, megszah -taga .. tog .. tagit elfogat, letartöztat fastän 
ämhär, noha fat -et - 1 Eför mat m. m.] tål, [tallrik] tänyér, [te-] csészealja; det ligger honom i *s*et terheli, 
hätränyära van 2 Etunna] hordö -a|hur; ur egen ^ sajät fejéh6163 

fatal—fetischdy rkare 

fatal a [ödesdiger] végzetes, fatälis; [förarglig] kinos -ism -en fatalizmus, végzethit -ist -en -er fatalista, vég- 
zethivo 

1 fatt; hur är det ^ [med dig]? mi van veled?, mi a haj? 

2 fatt; gå (köra, springa, åka) ^ ngn utolér vkit 

fatt||a V [med handen] megfog, megragad; [förstå] megért; ^ ett heslut hatärozatot hoz; mod nekihätorodik; ^ 
kärlek till någon megszeret vkit; ^ hat till ngn meggyulöl vkit; ^ misstankar mot ngn gyanuha vesz vkit; jag skall 
^ mig kort rövid leszek; w> sig [sansa sig] összeszedi magät -ad a nyugodt, higgadt -as v hiänyzik -har a 



felfoghatö, értheto fattig a szegény -dom -en szegénység -doms I bevis -et - szegénységi bizonyitväny, 
szegénység jele -bus -et -szegénybäz -lapp -en -ar szegény [ember] -vård -en szegénygondozäs fattning -en -ar 1 
[behärskning, lugn] önuralom, nyugalom, higgadtsäg 2 [grepp] foglalat -s|förmåga s felfogoképesség fatöl -et 
hordo sör 

faun -en -er faun -a s ällatviläg, fauna favor||isera s kegyel, elöseglt, favorizäl 
-it -en -er kedvenc, favorit favör -en -er [ynnest] kegy; [fördel] 
elöny; till min ^ elönyömre fe -n -er tiindér 

feber -n febrar läz -aktig a läzas -anfall -et - läzroham -fri a läztalan -sjuk a läzbeteg -termometer -n .. trår 
läzmérö -yrsel -n läzas szédiilés februari februär 

federat||ion -en -er szövetség, szövetkezés -iv a szövetséges fe||drottning -en -ar tiindérkirälynö -eri -et -er 
tundérjäték, tiindéri lätväny feg a gyäva -het -en -er gyävasäg feja v siirol, sikäl, söpör fejd -en -er viszäly, 
viszälykodas; ligga 

i ^ med ngn viszälyban van vkivel fel I -et - hiba; det är inte mitt ^ nem az én hibäm II oböjl adj téves; ^ nummer 
[i telefon] téves kapcsoläs III adv tévesen; gå [komma] ^ eltéved; slå ^ [misslyckas] nem sikeriil -avi Ebegå 

ett fel] hibäzik 2 [fattas] hiänyzik -aktig a hibäs, téves, helytelen -ak-tighet -en -er hiba, tévedés -bedöma .. mde .. 
mt tévesen itél meg -fri a hibätlan -grepp -et - rossz (hibäs, téves) fogäs, balfogäs, melléfogäs -skrivning -en -ar 
hibäs (helytelen) iräs, Iräshiba -slagen a nem sikeriilt -slut -et - hibäs (téves) következtetés -steg -et - ballépés - 
tryck -et - hibäs nyomäs, nyomäsi hiba fem öt -dubbel -fäidig a ötszörös 

-hörning -en -ar ötszög feminj|in a noi[es]; [gram.] nönemu -inum . .net ..ner [gram.] nönem, [ord] nönemu szö - 
ism -en nömozgalom, feminizmus -ist -en -er nöi jogok harcosa, feminista femjjkamp -en -er öttusa -ma s [siffra] 
ötös; [femkronesedel] ötkoronäs bankjegy; det var en annan ^ az mår mås dolog -kampare -n - öttusäzö -kantig a 
ötszög[let]u -procentig ötszäzalékos -te ötödik -tedel -en -ar ötödrész -tio ötven -tionde ötvenedik -tioårig a - 
tioäring -en -ar ötvenéves -tioöring -en -ar ötvenörés pénzdarab -ton tizenöt -tonde tizenötödik -öring -en -ar 
ötörés pénzdarab fena s uszony 

fenomen -et - tiinemény, fenomén -al 

a tiineményes, fenomenälis feodal a hubéri, feudälis -ism -en hubériség, feudalizmus ferie||koloni -[e]n -er 
gyermeknyaraltato telep -kurs -en -er szunidei tanfolyam -r plur szunidö, vakäcio fernissa I s kence, fjnymäz, 
firnisz 

II V kencéz fest -en -er iinnepély, iinnepség -a v mulatozik -föremål -et - unnepelt -ivitet -en -er iinnepség - 
middag -en -ar lakoma, iinnepi ebéd, bankett -prisse s mulatozo, tivornyäzo -skrift -en -er emlékkönyv [tudos [- 
tiszteletére]-] (-i-tisztele- tére]-i-} -våning -en -ar [vendéglöi] kulönterem -lig a iinnepi, pazar -lighet -en -er 
iinnepélyesség, [fest] iinnepség fet a Etjock] kövér; [flottig] zsiros fetisch -en -er fétis, bälvänyozott tärgy, 
imädsäg tärgya -dyrkan - fétisizmus, fétisimädäs -dyrkare -n fétisiszta, fé-fetischist—finess 
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tisimädo -ist -en -er -istisk a fétisiszta -ism -en fétisizmus fet||knopp -en -ar [växt] varjiihäj -lagd 

a kövéres -ma 5 kövérség fett -et -er zslr, zsiradék -bildning -en -ar zsirképzödés -fläck -en -ar zslrfolt fet I tisdag 
-en -ar hiishagyökedd fett I körtel -n -ar faggyiimirigy fiasko -t -n kudarc; göra ^ kudarcot vall 

fib||er -n fibrer rost, szäl -rös a rostos fick ||a s zseb -format -et - ; i ^ 

zsebalakii; bok i ^ zsebkiadäs; ordbok i ^ zsebszötär -kniv -en -ar zsebkés -lampa s zseblämpa -pengar plur 
zsebpénz -stöld -en -er zsebtolvajläs -ur -et - zseböra -tjuv -en -ar zsebtolvaj 

fideikommiss -et - hitbizomäny -arie 

-n -r hitbizomänyos fiende -n -r ellenség; falla i <^tis händer az ellenség kezébe keriil -hand; falla för ^ ellenség 



kezétol elesik -land -et.. länder ellenséges orszäg fiendskap -en -er ellenséges viszony, 

ellenségeskedés fientlig a ellenséges -het -en -er ellenségeskedés; öppna w»erna megkezdi az ellenségeskedést 
fiff||a v; upp kicsinosit -ig a furfangos, leleményes -ighet -en -er furfangossäg, leleményesség -ikus -en -ar 
leleményes (furfangos) ember figur -en -er [gestalt] alak; [bild] äbra; göra en slät ^ gyengén szerepel -era v 
szerepel, elöfordul -lig a képletes, képes 

fika v; ^ efter ngt vägyodik vmire fikon -et - fiige -löv -et - fugefalevél 

-träd -et - fiigefa fik||tion -en -er [antagande] feltevés, fikciö; [ngt uppdiktat] koholmäny -tiv a kobolt, költött, 
képzelt 

1 fil -en -ar [verktyg] reszelö 

2 fil -en -er [rad] sor; [trafik-] közlekedési vonal (pälya) 

3 fil -en [surmjölk] aludttej filantrop -en -er emberbarät -i -[e]n 
emberszeretet -isk a emberbaräti filare -n - lakatos 

filatel||i -[e]n bélyeggyujtés -ist -en -er -istisk a bélyeggyujtö 

filbunke s aludttej; [skål] aludttejes tål; lugn som en aludttej folyik az ereiben, rendlthetetlen nyugalmii filé -n -er 
[kött] vesepecsenye, filé, [skivad] szelet; [fisk] szälkätlan halhiis filharmonisk a filharmonikus filial -en -er fiök 
[iizlet, intézet] filigrän -et filigrän -arbete -t -n filigränmunka Filippinerna plur a Fiilöp-szigetek film -en -er film 
-a V filmez -ateljé ~n -er filmmuterem -atisera v megfilmeslt -bolag -et - filmtärsulat -författare -n - filmfrö - 
inspelning -en -ar filmezés, filmfelvétel filmjölk -en aludttej film]|kamera 5 filmfelvevögép -manuskript -et - 
filmkézirat, forgatökönyv -regissör -en -er filmrendezö -rulle -en -ar filmtekercs -skådespelare -n -filmszfnész - 
skådespelerska 5 film-szfnésznö -stjärna 5 filmcsillag, filmsztår 

filolog -en -er filolögus -i -[e]n filolögia -isk a filolögiai filosof -en -er filozöfus, bölcselö -era v bölcselkedik, 
filozofål -i -[e]n filozöfia, bölcselet, bölcsészettan; ^e doktor bölcsészettudomånyi doktor; ^e studerande bölcsész 
-isk a bölcseleti, bölcsészeti, filozöfiai filspån -et - reszelék, reszelöpor filt -en -ar 1 [ämne] nemez, filc 2 [täcke] 

takarö filter .. tret - szurö filthatt -en -ar nemezkalap filtr|[at -et - sziiret, megszurt folyadék -era v [ät] szur, filträl 
-er| papper -et -szuröpapfr filur -en -er köpé, jömadär fimmelstång -en .. stänger kocsiriid fin a finom 

final -en -er [musik o. d.] finälé, [sport] 

döntö [mérközés] finans||departement -et - pénziigyminisztérium -iell a pénziigyi -iera v pénziigyileg megalapoz 
(tämogat), pénzel, finanszfroz -man -nen .. män pénziigyi szakember -minister -n .. trår pénziigyminiszter -väsen 
-det -den pénziigy fin||bageri -et -er finomsiitöde -ess -en65 

finfin—fjädervåg 

-er finomsäg -fin a nagyon finom -fördelad a porlasztott fing||er fingret fingrar ujj [kézen]; ha ett ^ med i spelet 
benne van a keze; se genom fingrarna med ngt szemet huny vmire; ha på sina fem fingrar a kisujjåban van 

fingerad a költött, kobolt finger| lavtryck -et - ujjlenyomat -borg -en -ar gyuszu -bred a ujjnyi [széles] -färdig a 
iigyeskezu -spets -en -ar ujjhegy -visning -en -ar ujjmutatäs -vante s kötött kesztyu fingra v; ^ på ngt hozzänyiil 
vmihez, 

babrål vmit, pepecsel vmivel fin[hackad a finomravågott fink -en -ar pinty 

finka 5 1 [arrest] fogda, dutyi 2 [-[godsvagn]-] (-i-[gods- vagn]-i-} [zärt vasiiti] poggyåszkocsi finkam -men -mar 
porfésu, surufogii fésu -ma v åtfésiil, åtkutat, tuvé tesz fin||kornig a finomszemcséju -känslig a finom érzésu, 
gyengéd, tapintatos -känslighet -en tapintatossåg Finland Finnorszåg finländ||are -n - -sk a finn[orszägi] 

-ska s finn[orszägi] no finmala v finomra darål finna fann funnit talål; ngt gott jönak talål vmit; ^ för gott jönak 
talål; ^ sig väl tillrätta jöl érzi magåt, jöl beleilleszkedik -s fanns funnits [meg-] van; det finns van 



1 finné s [folkslag] finn 

2 finn||é s [blemma] pörsenés, pattanäs -ig a pörsenéses 

finsk a finn -a s 1 [språk] finn [nyelv] 2 [kvinna] finn no -ugrisk a finnugor fin||skuren a finomra vägott -smakare 

-n - Inyenc fint -en -er csel[fogäs] -a v cselez -lig a fortélyos, elmés fintrådig a finomszälu finurlig a körmönfont 
fiol -en -er hegedu; spela ^ hegediil; spela första s*en [fig.] vezetöszerepet jätszik; betala ^erna lesziirja a pénzt, 
megissza a levét -spelare -n begedus -stråke s begeduvonö -sträng -en -ar begedubiir 

1 fira v; ^ [ned] leenged, leereszt 

2 fira v Ebögtidlighålla, bedra] iinnepel 

firma s cég; teckna ^n céget jegyez firmament -et - égbolt, mennyboltozat fisk -en -ar hal; en ful ^ csalo, 
gazember; i det lugnaste vattnet går de största ärna lassii vlz partot mos;få sina *s*ar varma megkapja a magåét, 
alaposan összeszidjåk; varken fågel eller w» se hal se hiis; vara stum som en ^ egy kukkot sem szol -a v halåszik; 
^ i grumligt vatten zavarosban halåszik fiskar||båt -en -ar [stor] halåszhajö, [-[liten]-] (-i-[li- ten]-i-} halåszcsönak - 
e -n - halåsz fisk||ben -et - halszålka -blåsa 5 hal-holyag -bulle s halvagdalék -damm -en -ar halastö -e -t -n 
halåszat -e|låge -t -n halåszfalu -eri -et -er halåszat -eri I näring -en -ar halåszati ipar -fjäll -et - halpikkely -fars - 
en -er darålt hal, halpåstétom -gjuse s halåszsas -håv -en -ar emelöhålö -leverolja 5 csukamåjolaj -lim -met - 
halenyv -mås -en -ar siråly -not -eti -ar [hosszii] vonöhålö -nät -et - haläszhålö -redskap -et -halåszeszköz, 
halåszszerszåm, [kollektiv plur.] halåszfelszerelés -rom -men halikra -stim -met - haltömeg [egyiitt liszva] fistel - 
n .. tlar fisztula fix a 1 ^ idé rögeszme 2 ^ och färdig teljesen kész -era v 1 [bestämma] megållapit, meghatåroz 2 
[foto] rögzlt 3 [stirra på] meröen néz -er|bad -et -rögzltöfurdö -stjärna s ållöcsillag fjant -en -ar ugribugri, 
fontoskodö -a v fontoskodik, tesz-vesz -ig a ugribugri, fontoskodo fjol; i ^ tavaly fjolla s buta liba fjolår; ^et a 
mult év fjor = fjol 

fjord -en -ar fjord, mély tenger öböl fjorton tizennégy -de tizennegyedik fjun -et - pehely, pihe -ig a pelyhes, 
pihés 

fjäder -n .. drar 1 [fågel-] toll 2 Espänn-] riigö -beklädnad -en -er tollazat -bolster -n . .strar dunyha -buske s 
bobita, tollbokréta -fä -t -n baromfi -moln -et - bårånyfelhö -lätt a toll-könnyu, pehelykönnyu -vikt -en Esport] 
pehelysiily -vippa s tollseprö -våg -en -ar riig os mérlegfjädra—flitig 
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fjädra v [vara elastisk] riigözik 

1 fjäll -et - [berg] magas hegy [faha-tåron feliil], havas 

2 fjäll -et - [fisk] pikkely; ^en har fallit från hans ögon lehullt szeméröl a hålyog -avi [tr.] lepikkelyez 2 [intr.] 
håmlik 

fjäll||bestigare -n - hegymåszö, alpinista -landskap -et - magashegyi tåj, havasi tåj -ripa s hofajd -topp -en -ar 
hegycsiics [fahatåron feliil] -växt -en —er havasi növény fjärd -en -ar szigettengeri nyllt vlz fjärde negyedik -del 
-en -ar negyedrész 

fjärdingsman -nen .. män falusi rendör fjäril -en -ar lepke, pillangö fjärma v eltåvollt 
fjärr||an [avlägsen] tåvoli; [j] ^ messze, 

tåvol -trafik -en tåvolsågi forgalom fjäsk -et hlzelgés, kedveskedés -a v hlzeleg, kedveskedik [för ngn vkinek] fjät 
-et - 1 [steg] lépés 2 [fotspår] låbnyom 

fjätt||ra megbilincsel, megkötöz -rar plur bilincs 

flabb -et - röhögés, röhej -a v röhög flack a sima, egyenletes, lapos fladd||er .. ddret libegés, csapongås -er-mus - 
en .. möss denevér, böregér -ra v röpköd, csapong, szållong, libeg, lobog 



flaga I 5 szilänk, repesz II v; ^ [av sig] lehämlik, lemällik flagg -en -a s zäszlo, lobogö -ning -en -ar fellobogözäs, 
zäszlodisz -prydd a fellobogözott -skepp -et - vezérhajo -stång -ett.. stänger zäszlörud flagna v [le] barnlik, [le] 
mällik flagrant a kirfvo 

flak -et - 1 [is-] [jég]täbla 2 [last-] rakodöfelulet [teherautöé] -vagn -en -ar tärszekér flamingö -n -r flamingö 
flamländ||are -n - -sk a flamand, flandriai -ska s 1 [språk] s flamand [nyelv] 2 [kvinna] flandriai no flamm||a I i 
läng; [fig.] szeretoje, babäja vkinek II v längol -ig a Etyg] habos Flandern Flandria flanell -ett flanell 

flanera v sétäl, korzözik flank -en -er oldal -anfall -et - oldaltämadäs -era v oldalba fog, közrevesz flanör -en -er 
sétälo, järo-kelö flask|ja s palack, iiveg -post -en -er palackposta 

flat a 1 lapos; ^ tallrik lapos tänyér; handen tenyér 2 [förlägen] megdöbbent, zavaros 3 [eftergiven] engedékeny -a 
s [flatsida] lap, lapos része vminek -bottnad a laposfeneku -sida i lapos oldala vminek flax -en szerencse, mäzli 
flaxa V röpköd, szällong flegma -n flegma -tiker -n - -isk a 

flegmatikus fler||[a] több; allt ^ mind több; flera gånger többször -dubbel a többszörös -sidig a többoldalii -siffrig 
a többszämjegyu -stavig a több[sz6]tagu -stämmig a többszölamii -tal -et -1 [gram.] többesszäm 2 [större delen] 
többség; i ^et fall többnyire, a legtöbb esetben 3 ett ^ [åtskilliga] több, sok, szämos -ärig a többéves; [växt] évelö 

flesta; de ^ a legtöbb; de ^ gångerna 

legtöbbször flickjja s leäny, läny -aktig a leänyos -ebarn -et - leänygyermek -namn -et - leänynév -scout -en -er 
cserkészleäny -skola v leänyiskola -unge s kisleäny flik -en -ar csiicsök [kendöé] flim||mer flimret - lobogö 
(reszketö) fény -ra v lobog, reszket Efény]; det ^r för ögonen på mig a szemem käpräzik 

flin -et - vigyor [gås] -a v vigyorog flinga s pehely Eho, szappan] flink a fiirge flinta -n kova [kö], tuzkö 
flintskall||e s 1 [huvud] kopasz fej 2 [person] kopasz[feju] ember -ig akopaszfeju flirt -en flört, [ögonflirt] 
szemezés -a v flörtöl, [med ögonen] szemez -ig a flörtölös flisa s szilänk 

flit -en szorgalom; göra ngt med ^ készakarva csinäl vmit -ig a szorgalmas67 

flock—fläka 

flock -en -ar csoport, nyäj -a v; ^ sig sereglik -vis seregestul, seregesen flod -en -er 1 folyö, folyam 2 [- 
[högvatten]-] (-i-[hög- vatten]-!-} dagäly -bädd -en -ar folyömeder -fart -en folyamhajözäs -häst -en -ar vizilö - 
mynning -en -ar folyötorkolat 

1 flor -et - [tyg] fätyolszövet; [slöja] fätyol, [sorg-] gyäszfätyol 

2 flor; stå i [sitt] ^ virägäban van -a s növényviläg, növényzet, flora; [bok] növényhatärozö, növénykönyv 

Florens Flörenc, Firenze florera v virägzik, virägjät éh florett -en -er vivötör florin -en -er forint floskler plur 
szövirägok 

1 flott -et zsir 

2 flott a [stilig] finom, elegäns, helyre; [frikostig] bökezu 

3 flott [flytande]; vara szabadon liszik (lebeg); göra fartyget elszabaditja a hajöt -a I 5 hajöhad II v lisztat [fät] -e s 
tutaj 

flott||fläck -en -ar zsMolt -ig a zsiros flott[|ilj -en -er hajöraj; [flyg] repulöosztäly [härom szäzadj -ist -en -er 
[hadi] tengerész flottyr -en zsiradék flottör -en -er liszö [muszaki] flug||a s I légy; slå tvä flugor i en smäll két 
legyet egy csapäsra ut; en ^ gör ingen sommar egy fecske nem csinäl tavaszt 2 [kravatt] csokornyakkendö - 
papper -et - légypapir, légyfogö -smälla s légycsapö -snappare -n [-[fågel]-] (-t- [fågel]-!-} légykapö -svamp -en - 
ar légyölö galöca 

fluktujiation -en -er ingadozäs -era v vältozik, ingadozik flundra s félszegiiszö [hal] fly -dde -tt menekiil [Jör ngn 
(ngt) vki (vmi) elöl] flyg -et 1 [flygning] repulés; med légi liton 2 [flygvapen] légierö, légi haderö -a flög flugit 
repiil; ^ i luften [explodera] levegöberepul, felrobban; det flög i mig eszembe jutott -are -n repiilö, pilöta -biljett - 



en -er repiilojegy -blad -et - röpcédula flygel —n . .glar 1 [bygg. o. mil.] szärny 2 [piano] [bangverseny]zongora 
flygllfisk -en -ar repiilobal -fält -et - 

repiilotér -färd -eti -er repiilout, légiutazäs -bastigbet -en -er repiilési sebesség -haveri -et -er = olycka -larm -et - 
légiriado -maskin -en -er repulogép -ning -en -ar repulés »olycka 5 repiiloszerencsétlenség -plan -et - repiilogép - 
plats -en -er repiilotér -post -en légiposta -sand -en futöhomok -skrift -en -er röpirat -spaning -en -ar légi 
felderités -strid -en -er légiharc -trafik -en repiiloforgalom -vapen . .pnet - légiero, légi hadero -värdinna s 
repiilogépklsérono -väsen -ndet repiilésiigy flykt -en -er 1 [flygning] repulés; gripa tillfället i ^en megragadja az 
alkalmat 2 [rymning] menekiilés, futäs; ta (gripa) till ^en megfut, futäsnak ered; slå (driva, jaga) pä ^en 
megfutamlt -försök -et - szökési klsérlet -ig a 1 [kort] mulandö, futölagos 2 Eytlig] futölagos, feluletes 3 
[ombytlig] ällhatatlan, szeszélyes 4 [som avdunstar lätt] illanö, illö -ing -en -ar menekiilt UytWa. flöt flutit 1 
[rinna] folyik, ömlik 2 [ej sjunka] liszik -ande 1 a [ovanpå] liszo 2 [ej fast; äv. fig.] folyékony -ning -en -ar folyäs 
flytt||a V 1 [tr.] ^ [på] ngt [el]mozdit 2 [intr., byta bostad] [åflköltözik 3 [på] sig [el]mozdul -bar a elmozdlthatö - 
fågel -n . .glar költözö madär, vändormadär -karl -en -ar szällltömunkäs -lass -et - [megrakott] biitorkocsi -ning - 
en -ar költözködés flå -dde -tt nyiiz flåsa v liheg 

fläck -en -ar [märke] folt, pecsét; [ställe] hely; på ^en azonnal; inte komma (röra sig) ur ^en nem mozdul, nem 
halad -a. v; [ned] foltot ejt [tigt vmin], bepiszkol -fri a makulätlan, szeplötlen, folttalan -ig a foltos, pecsétes - 
tyfus -en kiiitéses tlfusz -uttagning -en -ar folttisztltäs fläder -n .. drar bodza -buske s bodzabokor 

flädermus -en .. möss denevér, böregér fläderte -[e]t bodzatea fläka ..kte .. kt; ^ upp felhasit; w» isär 
kettéhasltfläkt—folkvandring 
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fläkt -en -ar 1 [vind-] fuvallat 2 [-[ventilator]-] (-i-[ven- tilator]-!-} ventilätor, szellöztetökészulék -a v; det ^r 
fuvall; sig legyez[get]i magät 

flämta V liheg; [om låga] lobog [läng] fläng -et sietség, kapkodäs; i flygande ^ läzas sietséggel -a flängde flängt; 
omkring ide-oda szaladgäl fläns -en -ar karima, perem [csöé] flärd -en hiiisäg, hiäbavalosäg -fri a egyszeru, 
mesterkéletlen -full a hiäbavalö, hiii 

fläsk -et disznöhiis, [fett] szalonna -filé -n -er szuzpecsenye -karré -n -er tarja -kotlett -en -er sertéskaraj -korv -en 
-ar disznökolbäsz -pannkaka s sonkäs palacsinta 

fläta I s [haj]fonat II v fon [hajat stb.] flod||a v folyik, ömlik -e -t -n folyäs, är flöjel -n . .jlar szélkakas flöjt -en - 
er fuvola -blåsare -n - fuvoläs flört = flirt 

flöte -t -n liszo [horogzsinegen stb.] flöts -en -er ércér 

fniss la v vihog -ning -en -ar vihogäs fnitt ]er .. Uret vihogäs -ra v vihog fnoskig a féleszu, eszelös fnurr||a s 
csomo, göres [-[összegabalyodott];-] (-i-[összegabalyo- dott];-i-} det har kommit en pä träden [mellan dem] 
összekiilönböztek -ig a durväs 

fnysa ..sts o. frös ..st horkan[t]; ^ 

till felhorkant fnöske -t taplö 

foajé -n -er [szlnhäzi] elöcsarnok fock -en -ar elövitorla focka v kidob, kiriig 

1 foder .. dret - [i kläder] bélés 

2 foder ..dret - [åt djur] takarmäny -beta 5 takarmänyrépa -brist -en takarmänyhiäny -växt -en -er 
takarmänynövény 

1 fodra V [sätta foder i] bélel 

2 fodra v [mata] abrakol fodral -et - tok, hiively 



1 fog [skäl]; med [fullt] ^ jogosan, teljes joggal; ha för sig jogosult 

2 fog -en -ar ereszték, hézag -a v; ^ ihop (samman) összeilleszt; sig i ngt helenyugszik vmihe 
fogde s ispän 

foglig a alkalmazkodö fogsvans -en -ar rökafarkfurész fokus - foci o. -en -ar gyiijtöpont, göc foli||ant -en -er 
foliäns -o|format -et - 

ivrét 

folk -et - nép; mycket sok emher; ^ säger azt mondjäk -hihliotek -et -népkönyvtär -hil -en -ar népautö -hildning - 
en népmuvelés -dans -en -er népi tänc -diktning -en népköltészet -dräkt -en -er népviselet -fattig a gyéren lakott - 
fest -en -er népiinnepély -hop -en -ar néptömeg -hushållning -en népgazdasäg -högskola a népföiskola -klass -en 
-er néposztäly -ledare -n - népvezér -lek -en -ar népi jäték -lig a népies -liv -et népélet -lore -n folklör, 
néphagyomäny [-[kutatäs],-] (+[ku- tatäs],-i-} népi hagyomänyok [kal foglalkozo tudomäny] -lorist -en -er 
folklörkutato, folklorista -lynne -t -n népi jellem -massa s néptömeg »mening -en -ar közvélemény »minskning - 
en -ar népesség csökkenése -mål -et - tåjszolås -mängd -en -er népesség -möte -t -n népgyulés -nöje -t -n 
tömegszorakozås -omröstning -en -ar népszavazås -parti -et -er néppårt -poesi -[e]n népköltészet -ras -en -er 
népfaj -representant -en -er népképviselö -representation -en -er népképviselet -rik a népes -räkning -en -ar 
népszåmlålås -rätt -en nemzetközi jog -saga s népmese -samling -en-ar csoportosulås, csödiilet -sed -en -er 
népszokås -skola s népiskola [—skol[e]-inspektör-] (-i-skol[e]- inspektör-i-} -en -er tanfeliigyelö -skole- 
seminarium -et -er tanitöképzö [-[intézet]-] (+[in- tézet]-i-} -skollärare -n - [népiskolai] tam tö -skygg a 
emherkeriilö -slag -et - népfaj -språk -et - népnyelv -stam -men -mar néptörzs -sång -en -er nemzeti himnusz - 
styre -t -n népkormånyzat -sägen . .gnen . .gner népmonda, rege -talare -n - népszönok -tom a néptelen -tro -n 
néphit »trängsel -n tolongås -täthet -en -er népsuruség -universitet -et - szahad egyetem -upplaga s népszeru 
kiadås -upplopp -et - tömegzavargås »uppviglare -n - néplåzitö -väld a nép åltal vålasztott -vandring -en -ar 
népvän-69 

folkvett—fortsättning 

dorlås -vett -et jo modor -vilja -n népakarat -vimmel .. rnlet nyiizsgö emhertömeg -visa s népdal -välde -t 
népuralom -ökning -en -ar népszaporulat 

fond -en -er 1 [kapital] alaptöke; [-[stiftelse]-] (-i-[stif- telse]-i-} alapitvåny 2 [hakgrund] håttér; [i teatersalong] 
közép -hörs -en -er értéktözsde -dekoration -en -er håttérdiszlet -era v tökésit -loge -n -r középpåholy -marknad - 
en -er értékpiac -mäklare -n - értékpapirkereskedö, tözsdeiigynök fonet||ik -en hangtan, fonetika -iker -ti - 
fonetikus -isk a hangtani, fonetikai 

fontanell -en -er kutacs, fontanella fontän -en -er szökökiit fora s rakomåny, fuvar forcera v eröltet, eröszakol; 
man kan inte ^ saken a dolgot nem lehet eröltetni (eröszakolni); ett skratt eröltetett (eröszakolt) nevetés 
fordom[dags] hajdan, egykor fordon -et - jårmu 

fordr||a v [megjkövetel -an - .. dringar követelés -ande a követelö -ing -en-ar követelés, igény -ingsfull a igényes, 
követelödzö -ings| ägare -n - hitelezö forell -en -er pisztrång for||karl -en -ar fuvaros -lön -en -er fuvarhér 

form 1 -en -er alak [äv. gram.], idom, forma; ta alakot [formåt] ölt 2 [sport] forma 3 -en -ar Eg jut-] idom, forma - 
a V alakit, formål formalin -et formalin formalj|ism -en alaki[as]säg, formalizmus -ist -en -er formalista -istisk a 
alakias, formalista -itet -en -er alakisåg, formasåg 

form||at -et - méret, nagysåg, Eäv. hok-] formåtum -ation -en -er alakulat -har a alakithatö, képlékeny -el -n . 

.mler formula, képlet -ell a formai, alaki -era v [vässa] hegyez -ering -en -ar alakulat -fel -et - alaki hiha, 
formahiha -fulländad a tökéletes alakii -lig a kimondott -ligen a valösåggal -lära 5 alaktan -lös a alaktalan, 
formåtlan -sak -en -er alakisåg, formasåg -skön a szépalakii -säker a hiztos formaér- 

zéku -ulera v megfogalmaz -ulering -en -ar megfogalmazås -ulär -et [—[hlankett]-] (-t- [hlankett]-!-} urlap; fylla i 



ett urlapot kitölt 

forn a hajdani -forskare -n - régiségbuvär, régész -forskning -en régészet -fransk a öfrancia -fynd -et - ökori lelet 
-kunskap -en régészet »lämningar plur régiségek -minne -t -n ökori emlék -nordisk a öskandinäv -svensk a ösvéd 
-tid -en -er ökor -tida a hajdani, ökori fors -en -ar vizesés, sellö, zuhogö -a v zudul, zuhog, ömlik forsk||a v kutat - 
are -n - kutatö -ning -en -er kutatäs -nings|resa s kutatöiit forsl||a v szälllt, fuvaroz -ing -en -ar 

szällltäs, fuvarozäs forstmästare -n - erdömester 

1 fort -et - eröd 

2 fort [hastigt] gyorsan; [snart] hamar; sä ^ som möjligt Esnarast] minél hamarahb; klockan går [fem minuter] för 
^ az öra [öt percet] siet; så w» jag fick se honom rögtön amint meglåttam -a v; ^ sig siet Eöra] -bestå .. stod .. 
stått fennmarad -bestånd -et fennmaradås -bilda v tovåbbképez, tovåbbmuvel -bildning -en tovåbbképzés - 
bildnings I kurs -en -er tovåbbképzö tanfolyam -fara . for . .farit folytatödik -farande tovåbbra is, még mindig -gå 
. .gick . .gått tovåbbhalad, folytatödik -gående a folytatölagos, folyamatban levö 

fortifikation -en -er erödltmény, erödltés 

fort||komst -en elölépés, haladås -körning -en -ar gyorshajtås -löpa . .pte . .pt folytatödik -löpande a folytatölagos 
-planta v; ^ sig Efa avkomma] szaporodik, Eutbreda sig] terjed-plant-ning -en -ar szaporodås, terjedés - 
plantningsl drift -en szaporodåsi ösztön, nemzöösztön -plan tningsl förmåga 5 nemzöképesség -plantnings|-organ 
-et - nemzöszerv -satt a folytonos, tartös -skaffnings|medel.. diet - szållltåsi eszköz -skrida .. skred . skridit 
tovåbbhalad, elörehalad -sätta . .satte . .satt Emed ngt] folytat, Epågå] folytatödik -sättning -en -ar folytatå 
sfortsättningskurs—framfart 
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-sättnings]kurs -en -er tovåbbképzö tanfolyam -sättnings] skola s ismétlöiskola -värö -n fennållås forum -et - 
[illetékes] förum forward -en -ar csatår E sport] -s]kedja 

s csatårsor fosfat -et - foszfåt 

fosfor -n foszfor -artad s foszforos, foszforszeru -escens -en foszforesz-kålås -escent a foszforeszkålö -escera v 
foszforeszkål -syrad a foszforsavas fossil I -et - kövulet II a köviilt, åsatag foster .. tret - magzat, embriö -barn -et 
- fogadott (nevelt) gyermek, gyåmgyerek -broder -n .. bröder fogadott fivér -bygd -en sziilöföld -dotter -n .. 
döttrar fogadott (nevelt) leåny, gyåmleåny -fa[de]r . .fadern . fäder nevelöapa -fördrivning -en -ar magzatelhajtås 
-föräldrar nevelö sziilök, gyämsziilök -jord -en sziilöföld -land -et - haza -lands I kärlek -en hazaszeretet -lands I 
vän -neri -ner hazafi -ländsk a hazafias -mo[de]r . .modern .. mödrar nevelö anya, gyåmanya -son -en .. söner 
fogadott (nevelt) fiii, gyåmfiii -syster -n .. trår fogadott növér fostr||a v [feljnevel -an - nevelés -are -n - nevelö fot 
-en fötter låb, låbfej; stå på god ^ med ngn jöban van vkivel; till ^s gyalog -a v alapit \på ngt vmire]; ^a sig 
alapszik -a|bjället; /hm hjässan till tetötöl talpig -bad -et - låb-fiirdö -beklädnad -en -er låbbeli -boja 5 låbnyiig - 
boll -en -ar futball-labda; Espel] labdariigås, futball -bolls|lag -et - labdarugöcsapat -bolls|match -en -er 
labdariigömérközés -bolls-plan -en -er labdariigöpålya -bolls-spelare -n - labdariigö -broms -en -ar låbfék -folk - 
et gyalogsåg -fäste -t -n; få ^ megveti a låbåt; förlora W kicsiiszik a talaj a låba alöl -gängare -n - gyalogos, 
gyalogjårö -knöl -en -ar boka [kiållö része] -led -en -er låbizulet 

foto -t -ti fénykép 

fotogen -en petroleum -kök -et - pe- 

troleumfözö -lampa 5 petröleumlåmpa -motor -n -er petroleummotor fotograf -en -er fényképész -era v 

fényképez -ering -en -ar fényképezés, [fotokonst] fényképészet -gravyr -en -er fénynyomat -i -et -er fénykép -i I 
album -et - fényképalbum -i | apparat -en -er fényképezögép -i|ateljé -tt -er fényképészeti muterem -isk a 
fényképészeti fotpall -en -ar zsåmoly fots||bred a talpalatnyi -djup a låbmélységu 

fot||skrapa s låbtörlövas -soldat -en -er gyalogos katona -spår -et - låbnyom -steg -et - 1 lépés 2 [på vagn] hågcsö - 



stöd -et - läbtämasz -sula s talp -svett -en läbizzadäs -tvagning -en -ar läbmosäs -vandra v gyalogol -vandrare -n - 
gyaloglö, gyalogturista -vandring -en -ar gyalogutazäs 

foxyterrier -n - fokszi[kutya] -trott -en -er foxtrott frack -en -ar frakk -skjorta s frakking fradg||a I -n bab, tajték II 
V babzik, tajtékzik 

fragment -et - töredék -arisk töredékes 

frakt -en -er 1 Eavgift] fuvardlj 2 Elast] fuvar, rakomäny -a v fuvaroz -fri a fuvardlj mentes -gods -et teberäru 
fraktion -en -er csoport, szakasz frakt||kostnad -en -er fuvardlj »nedsättning -en -ar fuvardlj leszällltäs -sedel -n .. 
dlar fuvarlevél fraktur -en -er 1 Ebrott] törcs 2 [-Estil-sort]-] {-i-Estil- sort]-i-} fraktur, götbetufaj -stil -en -ar 
fraktur, got betufaj fram elo, elöre, elol, toväbb; ^ och bak elöl-hätul; ^ och tillbaka oda-vissza, Ehit och dit] ide- 
oda; rakt ^ egyenesen elöre; gå till ngn odamegy valakihez; jag satt längre ^ elöbb [re] iiltem; längre Esenare] 
késöbb; ^ emot jul karäcsony felé -alstra v elöteremt -axel -n .. xlar eliilsö tengely -ben -et - mellsö läb [-szär] - 
besvärja . .jde . .jt felidéz -bringa v elöhoz, elöteremt -del -en -ar elörész, eleje vminek -deles jövöben -dra[ga] 
..drog ..dragit elöhoz -emot; ^ jul karäcsony felé -fart -en -er Eframfarande] elöremenés; [-Euppträdande]-] 
{-i-Eupp- trädande]-!-} [eröszakos] eljäräs, fellépés,71 

framflytta—freda 

[härjning] garäzdälkodäs -flytta v odäbb tesz, elöbbre hoz, elhalaszt -fot -en . .fötter mellsö läb; visa framfätterna 
[fig.] iigyesnek mutatkozik -fusig a tulekedö, szäjas -för [befintlighet] elött, [riktning] elé; ^ allt mindenek elött - 
föra .. rde .. rt 1 [köra] vezet [järmuvet] 2 [överbringa] ätad, elöad 

fram|[gä . .gick . .gätt kitunik, kideriil -gäng -en -ar siker -gängs | rik a sikeres -hjul -et - elsö kerék -hålla .. höll.. 
hållit rämutat [ngt vmire], hangsiilyoz -härda v kitart, nem täglt -häva .. v de .. vt kiemel, [kihangsiilyoz -i I adv 
elöl II prep [vminek] elejében -ifrän elölröl -kalla v [-[åstadkomma]-] (-i-[åstad- komma]-!-} elöidéz, [foto] elöhlv 
-kall-ning -en -ar elöhlväs -kant -en -er elöperem -kasta v felvet [ötletet] -komiig järhatö -komst -en -er 
megérkezés -kropp -en -ar test eleje, elötörzs -leva v leél -liden a néhai, megboldogult -lägga .. lade .. lagt elöad, 
elöterjeszt -länges; åka (sitta) ^ menetiränyban utazik (iil); falla ^ elöreesik, elöre bukik -marsch -en -er 
elo[re]haladäs 

framme elöl; ^ vid fönstret ott az ablaknäl; vara megérkezett; när olyckan är ha mår megvan a szerencsétlenség, 
ha mår bajba keriil az ember 

fram||mumla v elmormol -om elött -pressa v kieröszakol -på I adv elöl II prep [vminek] az elején; ^ dagen a nap 
folyamän -ropa v [skådespelare] kihlv, kitapsol -ryckning -en -ar elönyomuläs -sida s elöoldal, [fasad] homlokzat 
-skjutande a kiällö, elöreugrö -skjuten a elöretolt -skrida . .skred . .skridit elo[re]halad -skriden a elörehaladott - 
släpa V elöhurcol -stamma v kidadog, kinyög -steg -et - haladäs, elömenetel -stegs|fientlig a haladäsellenes - 
stegs|vänlig a haladö [szellemu] -stupa; falla ^ elöre (hasra, arcra) bukik; ligga hason fekszik -stå .. stod .. stått 
mutatkozik [som ngt vminek] -stående a kiemelkedö, kivälö -ställa .. llde .. lit 1 [framlägga] elöterjeszt 2 [skildra] 
äbräzol, elöad 3 [producera] elöälllt, 

gyärt -ställnings | förmåga -n -ställ-ställnings ] konst -en elöadöi (elöadäsi) képesség -ställnings | sätt -et -1 
[konst o. d.] elöadäsmöd 2 [industri] gyärtäsmöd -stöt -en -ar elöretörés, tämadäs -synt a elörelätö -synthet -en 
köriiltekintés, elörelätäs -säga .. sade .. sagt elmond, felmond -säte -t -n eliilsö iilés -tand -en .. tänder metszöfog - 
tass -en -ar mellsö mancs framtid -en jövö, jövendö -a a jövöbeli -s|plan -en -er a jövöre vonatkozö terv -s I plats 
-en -er jövöt biztositö älläs -s I utsikter plur jövöre vonatkozö kilätäsok fram||till elöl -träda .. trädde .. trätt fellép, 
mutatkozik -trädande I -t -n fellépés II a kiemelkedö, kivälö framåt elöre; ^ vägen toväbb az liton -anda -n 
igyekezet, iparkodäs, rämenösség -böjd -lutad a elöre hajlott, meghajlott -skridande -t -n [elöre-] haladäs - 
strävande a elöreigyekvö, rämenös franc -en - frank 

franciskan -en -er ferencrendi [-[szerzetes]-] (-!-[szer- zetes]-!-} -erorden a ferencrend frank||era v bérmenteslt -o 
bérmentve Erankrike Eranciaorszäg franktirör -en -er gerillaharcos, lesipuskäs, partizän frans -en -ar rojt -ad -ig a 
rojtos fransk francia; W bröd zsemlye -a -n 



francia [nyelv] frans I [man -nen .. män francia [férfi] -yska s francia no 

1 fras -en -er szoläs, szölam, kifejezés, [äv. musik] fräzis -era v tagol 

2 fras -et - suhogäs -a v suhog -ande -t -n suhogäs 

fras||eologi -[e]n -er kifejezésmod, frazeolögia -fri a egyszeru, fräzis nélkiili fräsig a [bröd o. d.] ropogos 
fras||makare -n - fräzisember, fräzisbös -makeri -et szocséplés, fräzisbalmozäs -rik a dagälyos, iires [beszéd] 
fraternisera v barätkozik, fraternizäl fred -en -er béke; sluta ^ békét köt; lämna (låta vara) i ^ békén bagy; jag får 
inte vara i ^ [för dem] nem hagynak békén -a v [meg]véd; ^ sitt samvete megnyugtatja a lelkiismeretétfredag— 
fris 
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fredag -en -ar péntek; om arna péntekenként 

fredlig a békés -lös a szämkivetett -lösbet -en szämuzés, szämkivetés fredsjlanbud -et - békeajänlat -fördrag -et - 
békeszerzödés -konferens -en -er békeértekezlet -pris -et -er békedlj -rörelse -n - békemozgalom -slut -et - 
békekötés -tid -en -er békeidö - villkor -et - békefeltétel -vän -nen -ner békebarät -älskande a békeszeretö fregatt - 
en -er fregatt frejd -en hirnév -ad a blres, blrneves frekven[js -en -er gyakorisäg, frekvencia -tera v surun lätogat, 
frekventäl frenetisk a örjöngö, beves, frenetikus frenolog -en -er koponyavizsgälo, fre-nolögus -i -n koponyatan, 
frenologia -isk a koponyatani, frenolögiai fresk -en -er freskö 

frest||a v [locka] csäbit, megklsért; ^ lyckan szerencsét pröbäl; det ^r på färaszto, megeröltetö -ande a csäbltö -are 
-n - klsértö, csäbltö -else -n -r klsértés -erska s csäbltö (klsértö) no fri a szabad, mentes Efiän ngt vmitöl]; E gra 
tis 3 dljmentes, ingyenes; ba ^a händer szabad keze van; i ^a luften szabadban; det står honom fritt szabad neki, 
jogäban äll 

1 fria v; ^ till ngn megkéri vki kezét 

2 fria [frikänna] felment [från en beskyllning väd alöl]; ^nde dorn felmentö Itélet 

friar||brev -et - megkérö (leänykérö) levél -e -n - leänykérö -ärenden; vara stadd i ^ leänykéröben van, häztuz- 
nézöbe megy fri||biljett -en -er szabadjegy, ingyenjegy -brottning -en -er szabadfogäsii birközäs -bytare -en - 
kalöz -byteri -et kalözkodäs frid -en béke, békesség; vare med eder béke veletek; må han vila i nyugodjék 
békében; ^ på jorden békesség a földön fridag -en -ar szabadnap frid||full békés, csendes -fullhet -en nyugalom, 
csendesség, békesség -lysa . .ste .st védettnek nyilvänlt -lyst a védett, tilos -sam békés, békességes, békeszeretö - 
störare -n - békebontö 

frielev -en -er tandljmentes tanulö frieri -et -er leänykérés fri||giva . .gav . .givit szabadonbocsät, elbocsät - 
givning -en -ar elbocsätäs, szabadonbocsätäs -göra. .gjorde, .gjort felszabadlt -görelse -n -r megszabadltäs, 
megszabaduläs, felszabadltäs, felszabaduläs, kiszabadltäs, kiszabaduläs -hamn -en -ar szabadkikötö -handel -n 
szabadkereskedelem-hand-lare -n - szabadkereskedö -herre s bärö -herrinna bäröné frihet -en -er szabadsäg; ta sig 
att bätorkodik -s|anda -n szabadsägszeretet -sjkamp -en -er szabadsägharc -sjkämpe s szabadsägharcos -s|krig -et 
- szabadsäghäboru -s|straff -et -szabadsägvesztés, börtönbiintetés fri||hjul -et - szabadonfutö kerék-hjuls-nav -et - 
szabadonfutö kerékagy -hult -en -ar iitközöfa [hajö oldalän] frikadell -en -er kis [borjujhusgomböc frikall[|a v 
menteslt, felment [från ngt vmi alöl] -else -n -r mentesltés, felmentés 

frikassé -n -er darabolt hiis märtäsban frikostig a bökezu friktion -en -er dörzsölés, siirlödäs fri||kyrka s szabad 
egyhäz, nem-ällami [protestäns] egyhäz -lig a szabadegyhäzi 

fri| Ikänna .. kände .. känt felment [från en anklagelse väd alöl] -kännande -t -n felmentö Itélet, felmentés -köpa . 
.pte . .pt megvält [pénzzel] frilla s ägyas 

frilufts||liv -et élet a szabadban -måleri -et szabadban valö festés -teater -n .. trår szabadtéri szlnpad (szlnhäz) 
frimodig a nyllt, öszinte, bätor frimur||are -n - szabadkömuves -ar-loge -n -r szabadkömuves päholy -ar-orden -.. 
rdnar szabadkömuves tärsasäg -eri -et kömuvesség frij|märke -t -n [posta]bélyeg -märks-automat -en -er 



bélyegautomata -märksl samlare -n - bélyeggyujto -märks I samling -en -ar bélyeggyujtemény -passagerare -n - 
potyautas -plats -en -er ingyenes hely 

1 fris -en -er [kant] szegélydlsz, frlz 

2 fris-m -er [folkslag] frlz [ember]73 
frisera—fråga 

friser ||a v fésiil -salong -en -er fodräszterem 
frisinn||ad a szabadelvu -e -t szabadelvusig 

frisisk a frlz -a 5 1 [språk] frlz [nyelv] 2 [kvinna] frlz no frisk a [sund] egészséges; [färsk, ny] friss; bli ^ 
meggyögyul; ^ luft friss levego; W vatten friss vlz; med ^a krafter lijult erovel -a v; upp felfrisslt; upp felfrissiil 
friskara s szabadcsapat frisk||betyg -et - orvosi bizonyltvåny -het -en frisseség -na v; ^ till meggyögyul frispråkig 
a szökimondö frist -en -er hatåridö, haladék fri|[stad -en .. städer menedék -stat -en -er szabad ållam -stående 
szabadon ållö, kulönållö fris I |y r -en -er hajviselet, frizura -ör -en 

-er fodråsz -örska s fodråsznö fri||taga ..tog ..tagit felment; sig från ngt elutaslt vmit -tänkare -n - 
szabadgondolkodö -tänkeri -et szabad gondolkodås -vikt -en -er szabadsiily -villig a önkéntes -villighet -en 
önkéntesség -villigt önkéntesen, szabad elhatårozåsböl frivol léha, frivol -itet -en -er léhasåg, frivolsåg 

frod||as v burjånzik, virul, tenyészik -ig a böséges, buja -ighet -en böség, bujasåg ^ 

from a jåmbor -het -en jåmborsåg front -en -er arcvonal, front -al a homlokzati, frontålis -anfall -et - 
arcvonaltämadås -espis -en -er oromzat, ormözat -soldat -en -er frontharcos 

1 frossa 5 hideglelés 

2 fross|]a v zabål [på ngt vmit] -are -n -zabålö 
frossbrytning -en -ör hideglelés, hidegråzås 

frosseri -et -er zabålås frosskakning -en -ar hideglelés, hidegråzås 

frost -en fagy -beständig a fagyållö -biten a dércslpte -fri a fagymentes -ig a fagyos, ziizmarås -natt -en .. nätter 
fagyos éj -skada s fagyås, fagyåsi seb, fagykår -skadad a lefagyott 

frottera v ledörzsöl, frottlroz fru -n -ar [férjes] asszony, [hustru] feleség; min ^ feleségem; ^ Alm Almné frukost - 
en -ar reggeli; äta reggelizik -bord -et - reggelizö asztal -rast -en -er reggeli (étkezési) sziinet, tlzörai sziinet 

frukt -en -er gyiimölcs; torkad ^ aszalt gylimölcs; härå gylimölcsöt terem frukta v fél [ngn vkitöl]; ^ [för] ngt fél 
(tart) vmitöl; jag ^r det värsta a legrosszabbtöl tartok fruktaffär -en -er gylimölcskereskedés fruktan - félelem - 
s|värd a borzasztö, rettenetes 

frukt||bar a termékeny, gyiimölcsözö -barhet -en termékenység »bringande -bärande a gyiimölcsözö -handlare -n - 
gytimölcsårus -lös a eredménytelen, hiåbavalö, hasztalan, meddö -mos -et gyiimölcspép -odlare -n - 
gytimölcstermelö -odling -en -ar [-[abstrakt]-] (-i-[ab- strakt]-i-} gylimölcstermelés; [konkret] gyiimölcsös [kert] - 
saft -en -er gyiimölcslé -sam a termékeny -samhet -en termékenység -skal -et - gyumölcshéj -skål -en -ar 
gytimölcsöstål -skörd -en -ar [plockning] gyiimölcsszedés, gyiimölcsszuret; [frukten] gylimölcstermés -socker .. 
ckret gylimölcscukor fruntimmer .. timret - nöszemély, no, asszony -s|aktig a asszonyos, nöies -s|karl -en -ar 
szoknyavadåsz, nö-csåbåsz 

frusen a 1 [till is] fagyott 2 [känna sig] fåzik; vara ^ [av sig] fåzékony, fåzös 

frusta V szuszog, priisszög, priiszköl fryntlig a nyåjas, baråtsågos frys||a frös frusit 1 [bli till is, bli [-frost-skadad]- 
] (-i-frost- skadad]-!-} [meg]fagy; Egöra [-tillis][meg]-fagyaszt;-] (-rtillis][meg]- fagyaszt;-!-} ^ ihjäl megfagy; det 
fryser [är under nollpunkten] fagy 2 [lida av kyla] fåzik; jag fryser om händerna fåzik a kezem -box -en -ar 
fagyasztötartåly, fagyasztökésziilék -eri -et -er hutöhåz -maskin -en -er fagyasztögép -punkt -en -er fagy[äs]pont 



fråglla I s kérdés; vad är det ^ om mirol van szo?; det kommer inte i ^ szö sincs röla II v kérdez [ngn om ngt 
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vkitol vmit]; ^ efter ngt kérdez (tudakol) vmit; jag ^r inte efter det [det intresserar mig inte] nem érdekel; ^ ut 
ki kérdez -ande a kérdo -e |förrn -en -er kérdo alak -e|formulär —et kérdoiv -e|sats -en -er kérdomondat -e I 
tecken .. cknet - kérdojel -vis a kérdezosködo, kiväncsiskodö från I prep -töi, -toi, -rol, -rol, -bol, -bol II adv; ^ 
och till oda-vissza, [då och då] idöröl idöre; det gör varken ^ eller till se nem oszt se nem szoroz -dra[ga] . .drog . 
■dragit levon, kivon -fälle -t -n elhalålozås -gå . .gick . .gått 1 [frånräknas] lemegy, leszåmltolödik, levonödik 2 
[uppge] elåll [ngt vmitöl]; [avvika från] eltér [ngt vmitöl] -känna . .kände . .känt; ^ ngn ngt nem tulajdonit vkinek 
vmit, elvitat vkitol vmit -räkna v leszåmlt, levon -se .. säg . .sett eltekint [ngt vmitöl]; fränsett detta eltekintve 
ettöl -skild a elvålt -skilja . .Ide .At elvålaszt -sida 5 fonåkja, visszåja vminek -stötande a visszataszltö -ta[ga] 

..tog ..tagit; ^ ngn ngt elvesz vkitöl vmit, megfoszt vkit vmitöl -träda .. trädde .. trätt; ^ ngt eltåvozik vmitöl, 
lemond vmi rol, felad vmit -varande a tåvollévö, hiånyzö; [tankspridd] szörakozott -värö -n tåvollét fräck a 
merész, szerénytelen, arcåtlan, szemtelen -het -en -er arcåtlansåg, szemtelenség fräkn||ar plur szeplö -ig a szeplös 
fräls||a . .ste . .st megszabadit, megvålt -are -ti - megvåltö, megszabaditö -ar-krans -en -ar mentööv, mentöböja - 
ning -en -ar megvåltås, megszabadltås -nings|armén az Udvhadsereg -nings I soldat -en -er az Udvhadsereg tagja 

främja v elömozdit, elösegit, pårtol -re -n - elömozdltö, pårtolö, pårtfogö främling -en -er idegen -s|legion -en 
idegenlégiö främmande a idegen; Egäst] vendég; det har kommit ^ vendégek érkeztek; vi har ^ vendégeink 
vannak främ||re eliilsö; Frä mr e Indien Elo-India -st I a legelsö; i ^a rummet el- 

sösorban II adv legelöi; först och ^ mindenekelött frän a csipös, marö, orrfacsarö fränd||e -n -r rokon -skap -en -er 
rokonsåg 

fräs -en -ar marö [gép], maröszerszåm 

1 fräsa ..ste ..st [tekn.] mar [-[marögéppel]-] (-i-[marö- géppel]-i-} 

2 fräsa . .ste . .st [om katt, person] fiij [diihében]; [om vätska, stek] sistereg 

fräsch a iide -het -en -ör -en iideség fräsmaskin -en -er marögép fräta frätte frätt mar [säv] frö -t -n [veto]mag; 
[fig.] csira; gå i ^ magba megy -a v; sig felmagzik, magba megy; ^ av sig magot hullat -förädling -en -ar 
vetömagnemesités -handel -n .. dlar magkereskedés -handlare -n - magkereskedö -hus -et - maghåz fröjd -ett -er 
öröm, vigalom, vigassåg fröken - .. ktiar kisasszony frömjöl -et himpor fuffens huncutsåg, huncutkodås; ha ngt ^ 
för sig huncutkodik, vmi rosszat forral fuga s fiiga 

fukt -en nedvesség, nyirkossåg -a v nedvesit; nedvesedik -fläck -en -ar nedvességfolt -fri a szåraz, 
nedvességmentes -ig nedves, nyirkos; bli ^ nedvesedik -ighet -en nedvesség, nyirkossåg -ighets I mätare -n- 
nedvességmérö 

ful csiinya; vara ^ i munnen csiinyåkat mond; en ^ fisk [fig.] jömadår, akasz-töfaviråg -het -en csiinyasåg -ing -en 
-ar csiinya személy, [fig.] jömadår full a 1 [fylld] tele; vara ^ med (av) ngt tele van vmivel 2 [fullständig] teljes; 
med (i) ^ fart teljes sebességgel; på ^t allvar [egészen] komolyan 3 [berusad] részeg -blod -et - telivér -borda v 
végbevisz, elvégez -bördan - elvégzés, befejezés; gå i ^ végbe megy -fjädrad a megtollasodott; Efig.] kitanult, 
minden håjjal megkent -följa v véghezvisz, elvégez, teljesit -giltig a teljes érvényu -gjord a befejezett -gången a 
teljesen kifejlett, érett-göra . .gjorde . .gjort teljesit, befejez -komiig a tökéletes -komlighet -en -er75 

fullkomna—fyrstavig 

tökéletesség, tökély -komna v tökéletesit -lärd a kitanult -makt -en -er meghatalmazås, felhatalmazås; enligt ^ 
felhatalmazås alapjån -mogen a teljesen érett -måne s telihold; det är holdtölte van -mäktig a meghatalmazott - 
packad -proppad a zsiifolt -riggad a teljes vitorlåzatii -tiggare -n - teljes vitorlåzatii hajö -satt a megtelt, teljesen 
lefoglalt -ständiga v kiegészlt, teljessé tesz -ständighet -en teljesség; för ***ens skull a teljesség kedvéért -t adv 



teljesen; tillfredsställande teljesen kieléglto; tro och fast szilärdan hisz; ha ^ upp med arhete hoven el van lätva 
munkäval -tålig a teljes létszämu -teckna v aläiräsokkal megtölt, telejegyez -träff -en -ar telitalälat -viktig a teljes 
sulyii -vuxen a felnott-ända v tökéletesit -andning -en tökéletesség, tökéletesités fuml||a v tapogat, iigyetlendik -ig 
a ugyetlen[kedo], kéthalkezes -ighet -en -er iigyetlenség, iigyetlenkedés fundament -et - alap, alapzat -al a 
alapveto 

funder||a v tunodik, töpreng, gondolkozik; jag skall ^ på saken majd még gondolkozni fogok rajta -ing -en -ar 
tunodés, töprengés -sam gondolkozö, töprengo fungera v muködik funktion -en -er 1 [aktivitet] muködés; träda i 
muködéshe lép 2 [uppgift, roll] rendeltetés, funkciö 3 [mat.] fiiggvény, funkcio -är -en -er közeg, tisztviselo fura 
s erdei fenyo furag||e -t - ahrak -era v ahrakol furie -n -r fiiria furir -en -er szakaszvezeto furn||era v ellåt, felszerel 
-issör -en -er szållito 

fur st I le s fejedelem, herceg -e|hov -et -hercegi udvar -e]hus -et - hercegi csalåd -en|döme -t -n fejedelemség, 
hercegség -e|ätt -en -er fejedelmi (hercegi) csalåd (nemzetség) -lig a fejedelmi, hercegi furu erdei fenyo [anyag] - 
skog -en 

-ar fenyoerdo -trä -[e]t erdei fenyo 
[anyag] 

fusion -en -er egyesiilés, fiiziö fusk -et -1 [bedrägeri] csalås 2 [-arhete] kontårkodås -a i; 1 [hedraga] csal 2 [göra 
fuskverk] kontårkodik -are -n [—[bedragare]-] (-t- [bedragare]-!-} csalö 2 [dilettant] kontår -verk -et - 
kontårmunka futtig a [liten] jelentéktelen, kicsiny; 

[småaktig] kicsinyes, [snål] fösvény futurum -et - [tempus] jövöidö; 

[form] jövöideju alak fux -en -ar pej [16] 

fylljja I fyllde fyllt tölt, megtölt, kitölt; ^ i en blankett urlapot kitölt; ^ ett behov sziikségletet kieléglt II s ittassåg, 
részegség; i ^n och villan részeg fejjel, kotyagosan -bult -en -ar részeges (iszåkos) ember -eri -et -er részeges- 
kedés -erist -en -er részeg[es] ember -ig a telt [alak, hang stb.] -ighet -en teltség -nad -en -er feltöltés -nads| 
belopp -et - kiegészltö összeg -nads| ord -et - kiegészltö sz6 -nadsIprövning -en -ar pötvizsga -penna s töltötoll 
fynd -et - lelet -ig leleményes -ighet -en -er 1 [påhittighet] leleményesség 2 [malm- o. d.] lelet -ort -en -er 
lelöhely 

1 fyr 1 -en -ar [fyrtorn] vilågltotorony 2 ge ^ tiizel, elsiit 

2 fyr -en -ar [person] fickö, legény; en glad ^ vidåm fickö 

1 fyra v; av elsiit [fegyvert] 

2 fyr||a 1 [grundtal] négy; pä alla négykézlåb 2 s négyes -a|hundra négyszåz -bent a négylåbii 

fyrbåk -en -ar jeltuz, irånyfény fyr||cylindrig a négyhengeres -dela v négy részre oszt, négyfelé oszt, felnégyel - 
dubbel a négyszeres -dubbla v megnégyszerez -fåidig a négyszeres -fota|djur -et - négylåbii [ållat] -hju-lig a 
négykereku -händig a négykezes -kant -en -er négyszög -kantig a négyszögletu -ling -en -ar négyes iker -mastad 
a négyårbocos -motorig a négymotoros fyr||mästare -n - vilågltotorony6r 

-skepp -et - vilågltöhajo fyr||spann -et - négyesfogat -språng; i vågtåban -sta vig a négy [sz6] tagiifyrstämmig— 
fähus 
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-stämmig a négyszolamii -takts[motor -en -er négyiitemu motor -tio negyven -tionde negyvenedik [—tion-[de]del- 
] (-t-tion- [de]del-i-} -en -ar negyvenedrész fyr||torn -et - vilågltotorony -verkeri -et -er tuzijåték -verkeri|pjäs -en - 
er tuzijåtéktöltés, rakéta fyrväppling -en -ar négylevelu löhere 

fys||ik -en 1 [naturlära] fizika, természettan 2 [kroppskonstitution] testalkat, szervezet, fizikum -ikalisk a fizikai, 
természettani -iker -n - fizikus -iolog -en -er fiziolögus -iologi -[e]n fiziolögia, élettan -ionomi -en -er 



arckifejezés, fizionömia -isk a fizikai 

1 få kevés; med ^ ord kevés szoval; några ^ egypår, egynéhäny 

2 få. fick fått 1 [erhålla] [megjkap; 2 [få lov] jag göra ngt szabad vmit csinålnom 3 [måste] man ^ ha tålamod 
tiirelemmel kell lenni; jag ^r säga mondanom kell 4 ngt gjort [låta göra] megcsinåltat, [göra det själv] megcsinål 

fåfäng 1 [onyttig] hiåhavalo, hasztalan 2 [flärdfull] hiu -a -ti hiiisåg -lig a iires, hiåhavalö, haszontalan -lighet -en 
-er hiåhavalosåg fågel -n fåglar madår -art -en -er madårfajta -ho -[e]t -n madårfészek -hur -en -ar kalitka -fri a 
földönfuto, védtelen, jogvesztett, szahadon iildözhetö -fängare -n - madaråsz -holk -en -ar fészekodu -hund -en - 
ar vizsla -jakt -en -er madaråszat, madaråszås -jägare -n - madaråsz -kvitter.. ttret ma-dårcsicsergés -kännare -n - 
madårszakértö -perspektiv -et - madårtåvlat -skrämma s madårijesztö -sång -en madårének, madårdal -unge 5 
madår-fiöka -vinge 5 madårszårny -vägen légvonal; sex kilometer ^ légvonalhan hat kilométer fåkunnig tudatlan 
-het -en tudatlansåg fåle s csikö fåll -en -ar szegés 

1 fålla V heszeg 

2 fålla s karåm, akol 

fån||a v; stå och szåjåt tåtja [hamhån], håmészkodik; ^ sig hiilyéskedik -e s 

hiilye -eri -et -er hiilyéskedés, ostohasåg, hutasåg fång -et - 1 kétkarravalö, amennyit két karral össze lehet fogni 
2 laga ^ jogos szerzemény fång[ja I v [meg] fog II ta till ^ foglyul ejt; ta sitt förnuft till ^ elöveszi a jözan eszét - 
dräkt -en -er fegyencruha -e 5 [allm.] fogoly, rah; [straff-] fegyenc, rah -en a fogoly -enskap -en fogsåg -kost -en 
rahkoszt -läger ..gret - fogolytåhor -st -en -er fogås, zsåkmåny -transport -en -er fogolyszällitmåny -vagn -en -ar 
rahszållitö kocsi -vaktare -n - foghåzör, fegyör -vård -en foghåziigy fånig a hamha, huta -het -en -er ostohasåg, 
hutasåg fåordig a szukszavii, szöfukar -het -en 

szukszaviisåg, szöfukarsåg får -et - juh 

fåra I 5 haråzda II v haråzdål fårajlherde s juhåsz -hjord -en -ar juhnyåj -kläder; en ulv i hårånyhörhe hiijt farkas 
får||avel -n juhtenyésztés, juhåszat -hog -en -ar uriilapocka, hirkalapocka -fålla s juhakol -hund -en -ar 
juhåszkutya -klippning -en -ar hirkanyirås -kött -et juhhiis, iiruhus, hirkahiis -skalle s [fig.] tökfilkö -skinn -et - 
juhhör -skinns | päls -en -ar hårånyhunda -skock -en -ar hirkanyåj -skötsel -n juhtenyésztés, juhåszat -stek -en -ar 
uriicomh -ull -en gyapjii fåtal -et csekély szåm; i ett fall kevés (néhåny) esethen -ig a csekély szåmii fåtölj -en -er 
karosszék, fotel få vi tsk a halga -het -en -er halgasåg 

-o; tala i ^ halgasågot heszél fä -[e]t -n harom, hestia -aktig a haromi, ostoha fäderne; på W apai ågon -arv -et - 
apai örökség -hyggd -en -er szulöföld -hem -met - sziilöi håz -jord -en hazai föld, ösi föld -s|land -et - haza -stad - 
en .. städer sziilöväros fäfot; ligga för ^ parlagon hever fägring -en szépség fä[jhund -en -ar [fig.] aljas ficko, 
gazemher, gazfickö -hus -et - marhaiställ677 

fäkta—fästa 

fäkt||a V viv [vivötörrel]; w> med armarna [hevesen] gesztikulål -are -n -vivo -konst -en vivömesterség -mästare - 
n - vivömester -ning -en -ar viväs 

fälg (fälj) -en -ar [på hjul] keréktalp fäll -en -ar ållathör fäll||a I 5 csapda; gå i ^n heleesik a csapdäha II fällde 
fällt; ^ [till marken] ledönt; ^ träd fät kiväg (leväg, ledönt); ^ homher homhät doh (vet), homhäz; ankaret 
horgonyt vet; tårar könnyeket hullat; sina löv (hlad) leveleit hullatja; ^ modet elveszti hätorsägät, elcsiigged; ett 
yttrande szot [el]ejt, megjegyzést tesz; ^ [överhevisa'] en anklagad vädlottnak hunösségét hizonyitja; ^ en dorn 
itéletet hoz; tyget fäller [färgen] a szövet szinét hagyja -ande a; ^ dorn marasztalö itélet -kniv -en -ar zsehkés, 
hicska -ning -en -ar [bottensats] lecsapodäs, iiledék -stol -en -ar összecsukhatö szék fält -et - mezö; i häboruban, 
harctéren; dra[ga] i häboriiba indul, hadra kel -armé -n -er täbori hadsereg -artilleri -et -er täbori tiizérség -duglig 
a harctéri szolgälatra alkalmas -flaska s kulacs -flygare -n - hadirepulö -grå a täborisziirke -herre s hadvezér - 
kanon -en -er täbori ägyii -kök -et - täbori konyha -läger . .gret - katonai tåhor -marskaik -en -ar täbornagy - 



mässig a täborszeru, harcszeru -post -en täbori posta -präst -en -er täbori lelkész -rop -et - täbori jelszo -skär -en - 
er felcser -slag -et [—[nyilt]-] {-t-- [nyilt]-!-} csata -tecken .. cknet - [fana] zäszlö, lobogo -tjänst -en täbori 
szolgälat -tjänstI övning -en -ar hadgyakorlat -tåg -et - hadjärat -utrustning -en -ar täbori felszerelés fängelse -t -r 
[allm.] börtön, [tukthus äv.] fegyhäz -cell -en -er zärka, börtöncella -straff -et - börtönbiintetés fängsl||a v 1 
[binda] lebilincsel, megkötöz 2 [sätta i fängelse] bebörtönöz 3 [fig.] ^ uppmärksamheten leköti a figyelmet; 
boken ^r mig a könyv lebilincsel -ande a [intressant] lebilincselö -ig a; hållas i -W förvar börtönben iil, 
bebörtönözték 

fänkål -en édes kömény fänrik -en -ar zäszlos färd -en -er ut [utazäs]; vara i med att göra ngt [hålla på] éppen 
vmit csinäl, [stå i begrepp] éppen akar vmit csinälni -as v utazik -e; vad är på mi van készulöben?; det är fara på 
^ veszély közeledik; det är ingen fara på ^ nincs veszély, semmi baj färdig a kész -gjord a készre csinält, 
[färdigköpt] készen vett -het -en -er készség, järtassäg, iigyesség -sydd a; kläder készruha färg -en -er 1 [kulör] 
szln; bekänna szlnt vall 2 [ämne] festék -a v fest, szlnez; en ^d framställning kiszinezett elöadäs -are -n - 
[kelme]fest6 -band -et - irogépszalag -blind a szinvak -blindhet -en szinvaksäg -brytning -en -ar szintörés -eri -et 
-er festöde -film -en -er szmesfilm -fläck -en -ar szlnfolt -grann a tarka, szlnes -handel -n .. ndlar 
festékkereskedés -handlare -n - festékkereskedö -klick -en -ar szinfolt -krita s szines kréta -låda s festékes doboz 
-lös a szlntelen -nyans -en -er szlnärnyalat -prakt -en szlnpompa -ning -en -ar szinezés, festés -rik a szingazdag - 
sinne -t szinérzék -skala s szmskäla -skiftning -en -ar szmärnyalat -ton -en -er szmärnyalat, tönus -tryck -et - 
szmnyomäs, [-[konkret]-] (-i-[kon- kret]-i-} szmnyomat -ämne -t -n festöanyag 

färjlla 15 komp [hajo] II v; över kompon ätszälllt -kari -en -ar révész -läge -t -n -ställe -t -n rév, ätkelöhely 
[komppal] färm gyors, ugyes -itet -en gyorsasäg, iigyesség 

färs -en -er vagdalék, darält hus -era v 

megdaräl, vagdal färsk a friss -vatten .. ttnet édesviz Färöarna a Féröi szigetek fäst; vara w» vid ngt 1 [fastsatt] 
hozzäerösitett vmihez 2 [tycka om] ragaszkodik vmihez, szeret vmit -a. fäste fäst hozzåerösit; ^ ngns 
uppmärksamhet på (vid) ngt vkinek a figyelmét vmire irånyitja; ^ vikt vid ngt siilyt helyez vmire; ^ sig vid ngt [- 
[uppmärksamma]-] (-i-[uppmärksam- ma]-i-} [érdeklödéssel] észrevesz vmit,fäste—förband 
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fennakad vmin, [fatta kärlek till] megszeret vmit -e -t -n 1 [stöd] tåmasz 2 [värj-] [kard]markolat, nyél 3 [-[himla- 
]-] (-i-[him- la-]-i-} égboltd [fästning] eröd -folk -etjegyesek [plur.] -ing -en -ar kullancs -man -nen .. män 
völegény -mö -n -r menyasszony -ning -en -ar eröd föda I -ti tåplålék II födde fött 1 [fram-] sziil; ^s sziiletik 2 [ge 
näring åt] tåplål 

född a sziiletett; han är i Stockholm Stockholmban sziiletett; fru [Atina] Björk ^ Alm Björkné sziiletett Alm 
Anna [bättre: Björk Péterné sziiletett Alm Anna] födelse -n -r sziiletés -annons -en -er sziiletési hirdetés -attest - 
en -er sziiletési bizonyitvåny -dag -en -ar sziiletésnap -dags I barn -et - sziiletésnapi iinnepelt -märke -t -n 
anyajegy -ort -en -er sziiletési hely -år -et - sziiletési év 

födykrok -en -ar megélhetési forrås -o I ämne -t -n élelmiszer -sel -n födslar 1 [förlossning] sziilés 2 [härkomst]; 
svensk till ^n svéd szärmazåsii -slo-vånda s -slojvärkar plur sziilési fåjdalmak 

föga kevés; hopp kevés remény; det är ^ troligt alig hihetö, nem nagyon valöszinu; falla till ^ kötélnek åll, beadja 
a derekåt, hagyja magåt råbeszélni föl -et - csikö -a v csiközik följya . .jde . . jt 1 efter] [tr.] követ, [intr.] 
következik; härav ^er ebböl következik; jag kan inte med [förstå] nem értem, nem tudom követni, ez nehéz az én 
fejemnek 2 [ledsaga] klsér -aktig a; vara ngn ^ klsér vkit -aktiigen következésképpen, tehåt -ande a következö; på 
^ sätt következö mödon, következöképpen; i ^ nummer a következö szåmban -as v; ^ åt egyiitt jår, kiséri egymåst 
följd -en -er következmény; [rad] sor; till ^ av ngt vminek következtében -rik a nagy következményekkel jårö, 
messzekihatö -riktig a következetes -riktighet -en -er következetesség -sjukdom -en -ar kisérö betegség följe -t -n 
[ledsagande] klséret; [band, 

skara] banda; ha ngn i w» vkinek a tårsasågåban van -sedel -ti.. dlar szållitölap -slagare -n - kisérö -sla-gerska s 





kiséro [no] följetong -en -er folytatäsos regény fönster .. tret - ablak; se ut genom fönstret kinéz az ablakon -båge 
5 ablakkeret -bake s ablakkampö -karm -en -ar ablakperem -kitt -et gitt -lucka 5 zsalugäter -nisch -en -er 
ablakfulke, ablakmélyedés -ruta 5 ablaktäbla, ablakiiveg -skyltning -en -ar kirakat -smyg -en -ar ablakmélyedés 

1 för I prep [i stället till ersättning 

till förmån -ért; [avsedd ^ ngn vki szåmåra; i och ^ ngt vmi végett, vmi céljåbol; ^ alltid örökre; ^ deti skull azért; 
jag kom ^ att se dig azért jöttem hogy låssalak; en vecka sedan egy héttel ezelött; i och sig magåban véve; chefen 
^ institutet az intézet fönöke II adv [alltför] tiilsågosan, tiil-; ^ mycket tiilsök; stor tiilnagy; betala en krona ^ 
mycket egy koronåval tiilfizet III kotij [ty] mert 

2 för -en -ar hajö orra (elörésze) föra förde fört vezet; ^ sig viselkedik; 

bort elvezet, elszålllt, elvisz; ^ fram elövezet, elöhoz; ^ igenom keresztiilvisz ; ^ ihop összehoz; ^ in betesz, 
bevezet; ^ vilse megtéveszt; ^ över åtvezet, åthoz, åtvisz förakt -et megvetés -a v megvet, lenéz -full a megvetö, 
lenézö -lig a megvetendö för[j ankra v lehorgonyoz; vara fast d i ngt [fig.] erösen megveti a låbåt vmiben, 
szilårdan gyökerezik vmiben -anleda .. ledde .. lett; ngt létrehoz vmit, okoz vmit; ngn till ngt råblr vkit vmire - 
anstalta v rendez, intéz förare -n - vezetö 

förarglla v megharaglt, bosszant -ad a haragos, bossziis; vara ^ [äv.] haragszik, bosszankodik; bli megharagszik - 
else -n -r bossziisåg; [-[anstöt]-] (-i-[an- stöt]-i-} megbotrånkozås -elsej väckande a megbotrånkoztatö -lig a bosz- 
szanto 

förarhytt -en -er vezetöfiilke förband -et - 1 [med.] kötés, kötelék; [an]lägga ett ^ kötést tesz 2 [mii.]79 
förbandsartiklar—fördrag 

kötelék -s| artiklar plur kötszer [ek] -s|läda 5 kötszer[es]läda -siplats -en -er kötözöhely förbann ||a v [meg]ätkoz - 
ad a åtkozott 

-else -n -er åtok förbarma v; ^ sig över ngn megkönyöriil vkin -nde -t könyöriilet, irgalom förbehåll -et - 
fenntartås, kikötés; under att azzal a fenntartåssal (kikötéssel) hogy -a v; ^ sig fenntart magånak -sam a zårközott 
för||bemäld a fent emlltett, elöbb emlltett -benas v csontosodik förbered||a ..redde . .rett elökészlt; ^ sig pä ngt 
elökésziil (felkésziil) vmire -ande a elökészitö -else -n -r elökészulet 

förbi I prep; ngt valami mellett el; han gick ^ huset elment a håz mellett II adv; den tiden är ^ az az idö mår 
elmiilt; det är ^ med det annak mår vége; jag är alldeles ^ egészen oda vagyok 

förbid||a v vårakozik [ngt vmire] -an - vårakozås; i på ngt vmit elvårva förbi||fart; i >^en [arra]men6ben -gå . 

.gick . .gått mellöz -gående -t -n [åsidosättande] mellözés; i ^ sagt mellesleg megjegyezve -gången a mellözött; 
känna sig mellözve érzi magåt förbilliga v olcsöbblt förbind||a .. band .. bundit 1 [sår] bekötöz 2 [förena] 
összeköt, összekapcsol 3 sig till ngt kötelezi magåt vmire -else -n -r 1 [allm.] összeköttetés, kapcsolat 2 
[förpliktelse] kötelezettség -else I linje -n -r összekötö vonal -else I länk -en -ar összekötökapocs -else|officer -en 
-are összekötö tiszt -lig a lekötelezö förbipasserande a arremenö, elhaladö förbi[jse ..såg ..sett elnéz, figyelmen 
kivul hagy -seende -t -n elnézés [-[tévedés];-] (+[té- vedés];-i-} av ^ elnézésböl för||bistring -en -ar zurzavar - 
bittra v elkeserlt, megkeserit -bittrad a elkeseredett; bli elkeseredik -bittring -en -ar elkeseredés -bjuda -bjöd - 
bjudit megtilt [ngn ngt vkinek vmit], eltilt [vkit vmitöl] -bjuden a tilos, tiltott för[jblanda v összekever -blekna v 

elhalvånyul, elhalvånyodik -blinda v elvaklt; elvakul; ^d elvakult 

-blindelse -ti -r elvakultsåg -bli[va] . .blev ..blivit marad -bluffa v megdöbbent, elképeszt; bli ^d megdöbben, 
elképed -bluffelse -n megdöbbenés -blända v elkåpråztat, elåmlt -blöda .. blödde .. blött elvérzik -blödning -en - 
ar elvérzés -borgad a titokban rejtett för||brinna .. brann .. brunnit elég -bruka v fogyaszt, elhasznål -brukare -n - 
fogyaszto -brukning -en -ar fogyasztås, felhasznålås, elhasznålås -brukningslartikel -n .. klar fogyasztåsi cikk - 
brylla v összekuszål, összezavar; bli ^d összezavarodik -bryllelse -n -r zilåltsåg, zavar -bryta .. bröt.. brutit vét, 
vétkezik -brytare -n - vétkes, gonosztevö -brytelse -n -r buntény, buntett -bränna .. brände .. bränt eléget; elég - 



bränning -en -ar elég[etjés -brödra v; ^ sig összebarätkozik -brödring -en -ar össze-barätkozäs förbud -et - tilalom 
förbund -et - szövetség -en a szövetséges ; jag är eder mycket ^ nagyon le vagyok kötelezve; det är förbundet 
med svårigheter nebézségekkel jär -s|medlem -men -ar szövetséges, szövetségi tag -s I regering -en -ar szövetségi 
kormäny -s I stat -en -er szövetségi ällam för||bytas .. byttes .. bytts vältozik, ätvältozik, ätalakul [i ngt vmivé] - 
bättra v megjavit, kijavit, igazit; ^s [-[meg]-javul-] {-i-[meg]-javul-i-} -bättring -en -ar Javitäs, javuläs för||bön -en 
-er közbenjäräs; fälla ^[er] för ngn bos ngn közbenjär vkiért vkinél -datera v elörekeltez -del -en -ar elöny -dela v 
eloszt, szétoszt, kioszt -delaktig a elönyös -delning -en -ar 1 elosztäs, kiosztäs 2 [mil.] badosztäly -denskull azért 
-djupa V elmélyit; sig elmélyed [i ngt vmibe] -djupning -en -ar elmélyiilés -dold a titkos, rejtett 

fördom -en -ar elöltélet, elfogultsäg -s|fri a elfogulatlan -s|fribet -en elfogulatlansäg -s I full a elfogult -s| fullbet - 
en -er elfogultsäg fördrag -et - 1 [avtal] szerzödés 2 [tå-för draga—föreståndare 
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lamod] turelem, elnézés; ba ^ med ngn turelemmel van vki iränt -a .. drog .. dragit eltur, elvisel, elblr, kiäll -sam 
a békés, megférö -s|enlig a szerzödésszeru; W szerzödésileg för||driva . .drev . .drivit eluz, elkerget; tiden idöt 
eltölt -dröja . .jde . .jt késleltet -dubbla v megdupläz, megkétszerez; megkétszerezödik -dubbling -en -er 
megkettözés, megkétszerezés -dumma v elbutlt -dunk-la v elbomälyosit, elsötétlt; elbomälyosul, elsötétedik - 
dyra v megdräglt -dyring -en -er drägltäs -dystra v elkomorlt; ^s elkomorul, elborul fördäck -et - elöfedélzet 
fördäm||ma .. dämde .. dämt elgätol 

-ning -en -ar gät, töltés fördärv -et romläs, pusztuläs; romlottsäg; störta ngn i ^et romläsba dönt vkit -a v megront, 
elront, tönkretesz; 

romlik; -^d romlott; arbeta sig ^d agyondolgozza magät; skratta sig -^d halälra neveti magät -bringande a 
vészbozö -lig a käros för||dölja .. dolde .. dolt eltitkol, rejteget -döma .. mde .. mt elltél -dömd a kärbozott - 
dömelse -n -r kärbozat; [fördömande] kärboztatäs, elltélés -dömlig a elltélendö 

1 före -t -n [skid-, släd-] a bo minösége [slzésnél, szänkäzäsnäl]; gott ^ sizésre alkalmas bo, jo slbo 

2 före I prep elött II adv; gä [-[framför]-] (-i-[fram- för]-i-} elöl megy; klockan går ^ az öra siet -bild -en -er 
mintakép -bildlig a mintaszeru -bringa .. bragte . . bragt elöboz -brå -dde -tt szemrebäny, szemére häny (vet) [ngn 
ngt vkinek vmit] -bräelse -n -r szemrebänyäs -bud -et -elöjel -bygga . .ggde . .ggt elébeväg [ngt vminek], 
megelöz, megakadälyoz -båda v elöre jelez, hirdet -bära .. bar .. burit [kifogäsul, mentségul] felboz -drag -et - 
elöadäs -dra[ga] .. drog . . dragit 1 [framföra] elöad 2 [tycka bättre om] többre tart (becsiil), jobban szeret; jag 
föredrar att vänta inkäbb värok -dragning -en -ar elöadäs -dragnings I lista 5 napirend -drags-bällare -n - elöadö - 
dome -t -n mintakép -dömlig a mintaszeru -falla . .föll 

. .fallit lätszik [som ngt vminek]; det förefaller som om ligy lätszik bogy »finnas v [meg]van, talälkozik -fintlig a 
létezö, meglévö -giva . .gav . .givit szlnlel -given a ällltölagos -gripa . .grep . .gripit megelöz, elébeväg -gå . .gick 
. .gått; ngt megelöz vmit, vmi elött történik; w med gott exempel jö példäval jär elöl -gående a elöbbi -gängare -n 
- elöd, elözö -gängs!land -et.. länder vezetö orszäg -gängs | man -nen .. män littörö -ba[va] .. hade .. haft 
foglalkozik [ngt vmivel], tesz [vmit] -havande -t -n foglalkozäs, tevés -hälla .. höll.. hållit figyelmeztet [ngn ngt 
vkit vmire] före||komma .. kom .. kommit 1 [-[inträffa]-] (+[in- träffa]-!-} elöfordul, [néha] történik 2 [komma 
före] megelöz -kommande a elözékeny -komst -en-er elöforduläs -ligga . .låg .. legat megvan -lägga .. lade .. lagt 
[framlägga] elöboz, [-[föreskriva]-] (-i-[fö- reskriva]-!-} elölr -läsa .. läste .. läst elöad, elöadäst tart -läsare -n - 
elöadö -läs-ning -en -ar elöadäs -läsnings|säl -en -ar elöadöterem -läsnings | serie -n -r elöadässorozat -löpare -n - 
elöhlrnök, elöfutär -mål -et - tärgy fören||a v egyeslt, összeköt, kapcsol; [kemi] vegyit; sig egyesul, 

[keini] vegyiil; Förenta Staterna az Egyesult Ällamok; Förenta Nationerna az Egyesiilt Nemzetek Szövetsége - 
ing -en -ar egyesulés, [konkret] egyesulet; [kemi] vegyiilés, [konkret] vegyiilet -ings|band -et - összekötö kapocs - 
ingslfrihet -en egyesiilési szabadsäg -ings|lokal -en -er egyesiileti helység -ingsipunkt -eti -er csomöpont - 
ings|väsen -det egyesiileti iigy för||enkla v egyszerusit -enkling -en -ar egyszerusités -enlig a összeegyeztethetö 

fore| |sats -en -er szändék -skrift -en -er 



eloiräs -skriva .. skrev .. skrivit eloir -slå ..slog .. slagit javasol -spegla v; ^ ngn ngt kecsegtet vkit vmivel - 
spegling -ett -ar ämltäs -språkare -n - szoszölo, közbenjäro -spå -dde -tt josol, jövendöl -stå . .stod . .stått vezet, 
igazgat -stående a kuszöbönällö, közeledo -ståndare -ti - vezeto, igaz-81 

föreståndarinna—förgasare 

gatö -ståndarinna 5 igazgatönö »ställa .. llde .. lit [representera] åbråzol, mutat; vad skall detta mit jelent ez?, båt 
ez mi a csoda?; ^ sig ngt elképzel vmit 2 [presentera] bemutat; 

sig bemutatkozik -ställning -ett -ar 1 [begrepp] képzet, fogalom 2 [teater] elöadås -sväva v; w> ngn vki [szeme] 
elött lebeg -sätta . .satte . .satt; ^ sig elbatårozza magåt [ngt vmire] före||tag -et - vållalat [äv. affärs-], vållalkozås 
-ta[ga] . .tog ..tagit [-[meg]-tesz,-] (-i-[meg]- tesz,-i-} [meg]kezd; ^ sig ngt belekezd vmibe, vållalkozik vmire - 
tagar|anda -n vållalkozö szellem -tagare -n -vållalkozö -tagsam a vållalkozö [-[szellemu]-] (-i-[szel- lemu]-i-} - 
tagsambet -en vållalkozö szellem -tal -et - elöszö -te -dde -tt [el6]mutat -teelse -n -r jelenség -träda .. trädde .. 
trätt [representera] képvisel -trädare -n - képviselö -träde -t -n 1 [audiens] kiballgatås, audiencia 2 [försteg] 
elsöbbség, elöny [—trädes-rätt[igbet]-] (-t-trädes- rätt[igbet]-i-} -en -er elsöbbségi jog -trä-desvis kivåltképpen - 
vara .. var .. varit elöfordul -varande a jelenlevö för I eviga v megörökit före||visa [elo]mutat, felmutat -visare -n - 
elömutatö, felmutatö -visning -en -ar bemutatås -vändning -en -ar iiriigy; under att azzal az iiriiggyel bogy 

förfall -et - 1 [dekadans] ziillés, hanyatlås 2 [förbinder] akadålyoztatås -a . .föll. .fallit 1 [dekadera] banyatlik, 
ziillik 2 [till betalning] lejår, esedékessé vålik 3 låta saken ^ elejti a dolgot -fallen a 1 zilllött, [byggnad] diiledezö 
2 lejårt -o|dag -en -ar lejårat napja 

förfalsk||a v [meg]hamisit -are -n - 

bamisltö -ning -en -ar bamisitås förfar||a . for . farit eljår, bånik -ande -t -n eljärås -as v megromlik -en a 
tapasztalt -enbet -en tapasztalat -ings-sätt -et - eljäråsmöd förfasa v; sig över ngt megborzad 

vmitöl, felbåborodik vmin författ|a v [meg]ir, megfogalmaz -ar-arvode -t -n szerzöi tiszteletdlj -ar-begåvning -en 
-ar iröi tebetség -are -n - Irö, szerzö -ar|exemplar -et - 

[Iröi] tiszteletpéldåny -arinna 5 Irönö -ar I namn -et - Iröi ålnév -ar | rätt -en Iröi jog -ar|skap -et szerzöség -ar¬ 
verksamhet -en Iröi tevékeny seg författning -en -ar 1 [stats-] alkotmåny 2 [förordning] törvény 3 gä i ^ om ngt 
intézkedik vmiröl, elbatårozza magåt vmire -s|enlig a alkotmånyos, alkotmånyszeru -s|stridig a alkotmånyellenes, 
alkotmånysértö för||fela v elhibåz, téveszt -felad a elhibåzott -fina v finomlt; ^s finomul, pallérozödik -finad a 
finomult, pallérozödott -fining -en -ar finomltås, finomodås, finomsåg förfjol; i ^ tavaly elött för||flacka v 
vulgarizål -flugen a meggondolatlan -fluten a [eljmiilt »flyktigas v elillan, elpårolog -flyta . .flöt. flutit elfolyik, 
eltelik, elmiilik -flytta v åthelyez, elhelyez -flyttning -en -ar åthelyezés -foga 1 ^ över ngt rendelkezik vmi felett 2 
^ sig någonstans [el] megy valahovå -fogande -t -n rendelkezés; stå till ngns ^ vki rendelkezésére åll -franska v 
elfran-ciåsit; ^s elfranciåsodik -friska v; 

sig frissitöt iszik (eszik) -friskning -en -ar frissltö ital (étel) -frusen a megfagyott -frysa . frös . frusit megfagy - 
frysning -en -ar megfagyås -fråga v; ^ sig kérdezösködik »frågan - -frågning -en -ar tudakozödås -fula v elcsiiflt - 
fuska V elront, elfuserål -fång; till för ngn vkinek båtrånyåra (kåråra) -fäa v elbutlt 

förfader plur elödök, ösök för||fäkta v; ^ en åsikt egy véleményt véd -fära v megijeszt, megrémit; megijed, 
megrémiil; M rémiilt -fä-ran - iszonyat, rémiilet -färdiga v [-[el]-készlt-] (+[el]- készlt-i-} -färlig a szörnyu, 
borzasztö -följa . .jde . .jt iildöz -följelse -n -r iildözés -följelsemani -[e]n -er iildözési rögeszme (månia) -föra v 
elcsåblt -förare -n - csåbltö -fördela v megkåroslt, megsért -förelse -n -r csäbltås -förisk a csåbltö -gapa v; sig i 
ngn (ngt) belebolondul (belehabarodik) vki-be (vmibe) -gasa v [eljgäzosit; ^ sig [eljgäzosodik -gasare -n - kar¬ 
förgift a—förintelse 

buråtor, porlasztö, gåzosltö -gifta v megmérgez -giftning -en -ar meg-mérgezés -gjord a megbabonåzott; det är 
som förgjort mintha megbabonåztåk volna -grena v; ^ sig [eljägazik -grening -en -ar elågazås -gripa v; ^ sig på 
(mot) ngn eröszakot követ el vkin, kezet emel vkire -griplig a bunös 



förgrund -en -er elötér; komma (träda) i ^en elötérbe keriil (lép) -s|figur -en -er vezetö személy för||grymmad a 
diihös, felbosszankodott -grymmas v nekidiibösödik, felbosszankodik -gråten a kisirt -grämd a bubänatos, 
elkeseredett -guda v istemt -gylla .. llde .. lit megaranyoz -gylld a aranyozott -gyll-ning -en -ar aranyozäs -gå . 
■gick . .gått 1 Eom tid] elmulik 2 ^ sig mot ngn vét[kezik] vki ellen -gången a elmiilt förgård -en -ar elöudvar 
förllgås . .gicks . .gåtts elpusztul, megsemmisul; ^ av bunger ében vész (pusztul); av otålighet alig fér a börébe, 
megöli a turelmetlenség -gäng-else -n elpusztulås, megsemmisiilés; skatta åt ^n elpusztul, megbal »gänglig a 
mulandö, miilékony -gängligbet -en mulandösåg, miilékonysäg förgät|a [..gat] . .gätit elfelejt -enhet -en -er 
felejtés -migej -en -er nefelejcs för||gäves hiåba -göra . .gjorde . .gjort 

megsemmisit -hala v halogat förhalning -en -ar halogatås -sipolitik -en halogatö politika -s|taktik -en halogatö 
taktika för||hand -en 1 [kortspel] kijåtszö; ha (sitta i) ^ kijåtszik 2 på ^ elöre, elözöleg, elözetesen 
förhandenvarande a meglevö, mostani 

för||handla v tårgyal -handlare -n - 

tårgyalo [fél] -handling -en -ar tårgyalås -handlings I villig a tårgyalåsra kész 

förhands I |betalning -en -ar elöleges fizetés (fizetség) -löfte -t -n elöleges igéret -reklam -en elözetes reklåm -rätt 
-en elsöbbségi jog -uppgörelse 

-n -r elözetes megållapodås 

8Z 

för||hasta v; ^ sig elhamarkodik, hirtelenkedik, elsieti a dolgot; ^d elhamarkodott -håtiig a gyulölt, gyulöletes - 
hemliga v titokban tart, eltitkol -hinder .. dret - megakadålyozås, akadålyoztatås -hindra v megakadålyoz 
förhistor||ia .. rien 1 [vetenskap] östörténet 2 [föregående händelser] [-el6z-mény[ek]-] (-i-elöz- mény[ek]-i-} -isk a 
östörténeti fÖr||hjälpa . .pte . .pt; ^ ngn till ngt segit vkit vmihez -hoppning -en -ar remény[ség] -hoppnings]full a 
reményteljes -hyra . .rde . .rt bérel förhytt -en -er eliilsö kabin förhåll||a ..höll ..hållit; ^ sig [bete sig] viselkedik; 
2förhåller sig till 4 som 6 till 12 2 ligy arånylik a 4-hez mint 6 a 12-höz; saken (det) förhäller sig så ligy åll a 
dolog -ande -t -n [allin.] viszony; [mat. vank] aråny; [omständighet äv.] köriilmény; under alla minden 
köriilmények között, minden esetre; under sådana ^n ilyen köriilmények között; om så är W ha ligy åll a dolog; 
fördela vinsten i till de insatta summorna a nyereséget megosztjåk a betett összeg arånyåban; ej stå i rimligt ^ till 
ngt nem åll elfogadhatö arånyban vmivel -andevis viszonylag, arånylag -nings| order -n -rendszabåly för||håna v 
kigiinyol, csiifol -hårdnad 

-en -er keményedés förhänge -t -n fuggöny för||härda v; *** sig megkeményiti magåt; sitt hjärta megkeményiti 
szlvét -härdad a megkeményedett -härja v feldiil, pusztlt -härliga v dicsölt, magasztal -härskande a uralkodö, 
tiilnyomö -häva .. vde .. vt; sig felfuvalkodik, elbizakodik -hävelse -n -r elbizakodås, felfuvalkodottsåg-häxa v 
megbabonåz, megbuvöl -höja . .jde . .jt emel, felemel, fokoz, nagyobblt -höjning -en -ar emelkedés [äv. i marken 
o. d.], felemelés, fokozodås, nagyobbodås -hör -et - kihallgatås -höra . .rde . .rt kihallgat; ^ sig om ngt 
tudakozödik vmiröl förhöst -en öszelö 

för||inta v megsemmisit; ^s megsemmisul -intelse -n -r megsemmisiilés83 
f örirra—förlägga 

-irra v; sig eltéved -ivra v; sig elhamarkodik -jaga v eluz, elkerget -kalkas v elmeszesedik -kalkning -en -ar 
elmeszesedés -kasta v elltél, elvet, elutaslt -kastelse -n -r -kastel-sedom -en -ar elltélés, elutasltås -kast-iig a 
megvetendö -kastning -en -ar vetödés [földtan] förklar I ja v 1 [utreda] [meg]magyaräz 2 [deklarera] kijelent; ^ 
krig häboriit iizen -ing -en -ar [utredning] magyaråzat; [deklaration] kijelentés, nyilatkozat -klarlig a 
megmagyaråzhato, érthetö 

för||klena v lekicsinyel, leszöl -klinga v elhangzik -kläda .. klädde . . klätt ålruhåba öltöztet; ^ sig ålruhåba öltözik 
förkläde -t -ti 1 [plagg] kötény 2 




[person] gardedäm, kiséro hölgy föryklädnad -en -er älruha, älöltözet -knippa v összekapcsol, összefuz -kol-na v 
szénné ég, elszenesedik -komma . . kom .. kommit elhänyödik, elkallodik -kommen a [fig.] zullött »konstlad a 
mesterkélt -konstling -en -ar mesterkéltség -korta v megrövidit -kortning -en -ar rövidités -kovra v tökéletesit; sig 
tökéletesedik förjjkrigs- haborii elotti -kristen a kereszténység elotti förjjkroppsliga megtestesit; ^d megtestesult - 
krossad a töredelmes, megsemmisult -krossande a megsemmisito, szétziizö -krosselse -ti töre-delem -krympt a 
satnya, csenevész, elnyomorodott -kunna v [kijhirdet -kunnelse -ti -r kihirdetés förkunskaper plur elöismeretek 
för||k vä va .. vde .. vt megfullaszt, elfojt -kyla . .Ide . At; sig, bli for kyld megbul -kyld a megbult; jag är (bar 
blivit) ^ megbultem -kylning -en -ar megbulés 

förykämpe s elöbarcos -känning -en -ar -känsla elöérzet -kärlek -en elöszeretet förkättra v becsmérel för||köp -et - 
elövétel -körs|rätt -en 

elözési jog förlag -et - kiado [vällalat] -s|rätt -en kiadoi jög 

förjlama v megbénit; ^s, bli ^d megbénul -lämning -en -ar bénuläs -leda .. ledde .. lett elcsäblt -ledare -n -csäbitö 
-legad a elavult -liden a [el-] miilt 

förlig a; ^ vind [motvind] ellenszél för||lika . .kte . .kt kiegyeztet; kiegyezik; ^ sig med ngt belenyugszik vmibe - 
likna v basonlit [vid ngt vmivel] -likning -en -ar kiegyezés -liknings|man -nen .. män egyeztetö, közbenjärö -lisa . 
.ste ..st bajotörést szenved -lisning -en -ar bajotörés -lita v; ^ sig på ngn (ngt) blzik vkiben (vmiben) -litan[de]; i 
på ngt viliiben bizva -ljudande; enligt bir szerint, ligy birlik, azt mondjåk -ljudas . .ljöds . .ljudits birlik; det 
förljudes birlik, azt mondjåk, az a bire -ljuva v megédesit, kellemessé tesz -lopp -et -lefolyås [idöben] för||lora v 
elveszt, elveszit -lossa v megszabadit, megvålt -lossning -en -ar 1 [frälsning] megvåltås 2 [med.] sziilés - 
lossnings |bem -met - szulöottbon -lossnings|konst -en szulészet -lov; med ^ sagt öszintén szölva -lova v eljegyez; 
^ sig med ngn jegyet vält vkivel -lovad a 1 jegyes; vara med ngn jegyben jär vkivel 2 det landet az igéret földje - 
lovning -en -ar eljegyzés -lovningsring -en -ar jegygyuru för||lupen a elszökött, szökevény; kula eltévedt golyo - 
lust -en -er veszteség -lusta v; ^ sig mulat, vigad -lustbringande veszteséggel järö -lustelse -n -r miilatäs, 
mulatsäg -lustig a> gå ngt ^ elveszt vmit -lust-konto -t -n veszteségszåmla -lust-siffra s veszteségszåm -lyfta . 

.fte . .fi; ^ sig megemeli magåt förlåt -en -er fiiggöny förlåt||a ..lät ..låtit megbocsåt; förlät 1 bocsånatot kérek -else 
-n -r megbocsåtås, bocsånat -lig a megbocsåtbatö 

förlägen a zavart, zavarodott; göra ngn zavarba boz vkit -bet -en zavarodottsåg 

förlägglla .. lade .. lagt 1 [slarvabort] [idölegesen] elveszit, eldug, rosszförläggare—förordna 
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belyre tesz 2 [trupper o. d.] elbelyez, beszållåsol 3 [bok] kiad -are -n -kiado -ning -en -ar szållås för||läna v [meg] 
ad -länga .. ngde .. ngt megbosszabit, megtold, megnyiijt -läst a tiilsågos tanulåstöl kifåradt -löjliga v 
nevetségessé tesz, kinevet, kigiinyol -löpa . .pte . .pt 1 [förflyta] balad, lefolyik 2 [överge] [butleniil] elbagy 3 ^ 
sig vétkezik, rosszul viselkedik -löpning -en -ar kisiklås, kizökkenés, vétkezés -löst a; bon bar blivit med en 
dotter leånygyermeknek adott életet förmak -et - fogadoszoba, tårsalgö förman -nen .. män 1 [överordnad] 
feljebbvalo, elöljårö, fönök 2 [arbets-] elömunkås förman I ja v int [ngn att göra ngt vkit bogy vmit csinåljon] - 
ing -en -ar intés, figyelmeztetés -ingstal -et -intöbeszéd förmast -en -er elöårboc förmedl||a v közvetit, közbenjår - 
are -n - közbenjärö, közvetitö -ing -en -ar közbenjäräs, közvetités -ingsjbyrå -n -er közvetitöiroda 

1 förmena v [vägra] megtagad [ngn ngt vkitöl vmit] 

2 för||mena v; ^ sig vara ngt véli magåt vminek -menande; efter mitt az én véleményem szerint -ment a vélt, 
ällitölagos -mer; vara ^ än ngn elökelöbb vkinél 

förmiddag -en -ar délelött för||mildra v enybit; ^nde omständigheter enybitö köriilmények -minska v kisebbit, 
kevesbit, csökkent; kevesbedik, csökken -minskning -en -ar csökkenés -moda v sejt, vél, gyanit -modan —den 
gyanitäs, sejtés, vélekedés -modligen valöszinuleg -multna v elkorbad -multning -en -ar el-korbadäs 

förmynd||are -n - gyäm -ar|regering 



-en -ar gyämsägi kormäny -erskap -et - gyämsäg för||må -dde -tt 1 [kunna] képes [ngt vmire], tehet 2 ngn till ngt 
räbir vkit vmire -måga s képesség, tehetség förmån -en -er elöny; till min elönyömre -lig a elönyös -s|rätt -en 

elsöbbségi jog 

1 förmäla . .Ide .At [omtala] elbeszél, elmond 

2 för||mäla .. Ide .. It; sig meghäzasodik, egybekel -maining -en -ar egybekelés, eskiivö -mäten a követelödzö, 
fennhéjäzo, elbizakodott, kevély -mätenhet -en -er elbizakodäs, követelödzés, kevélység -mögen a 

1 [rik] vagyonos, tehetös, gazdag 2 [i stånd] képes [till ngt vmire] -mogenhet -en -er 1 [rikedom] vagyon 

2 [förmåga] képesség -mögenhets-förhållanden plur vagyoni viszonyok -mögenhets|skatt -en -er vagyonadö - 
mörka v elsötétlt, elhomålyosit; ~r>s elsötétiil, elhomålyosul 

förnamn -et - keresztnév för I |nedra v lealacsonyit, megalåz-ned-ring -en -ar lealacsonyltås, megalåzås, lealåzås 
-neka v [meg]tagad; han sig inte nem tagadja a maga természetét -nekande -t -ti -nekelse -n -r [meg] tagadås - 
nickla v nikkelez -nickling -en -ar nikkelezés -nimbar a észlelhetö -nimma .. nam .. nummit észlel -nimmelse -n - 
r észlelés förnuft -et ész; sunt ^ jözan ész -ig a eszes, okos -ighet -en észszeruség, okossåg -s I skäl -et - észbeli 
ok, észszeru ok -s I stridig a észellenes för||numstig a okoskodö -nya v megiijlt, feliijlt; [upprepa] megismétel; 

lijul, ismétlödik -nyelse -n -r megiijitäs -näm a elökelö -nämitet -en -er elökelöség, elökelö személy -nämlig a 
kivålo -nämst a [bäst] legkivålöbb, legjobb -närma v megsért, megbånt -närmelse -n -r sértés -nödenheter plur 
szukségleti cikkek -nöja . .jde . . jt [roa] mulattat -nöjd a elégedett, jökedvu -nöjelse -n -r mulatås, mulatsåg - 
nöjsam a szerény, kisigényu -nöjsamhet -en igénytelenség förolyckas v baleset (szerencsétlenség) 

åldozata lesz förolämp||a v megsért, meggyalåz 

-ning -en -ar megsértés, båntalom förord -et - 1 [rekommendation] ajånlås; ge ngn sitt ajånl vkit 2 [företal] elöszo 
-a V ajånl förordn||a v [bestämma] elrendel, in-85 

förordnande—förskräcklig 

tczkedik [om ngt vmit]; [utse] kinevez, rendel -ande -t -n elrendelés -ord-ning -en -ar rendelkezés, intézkedés 
för||orena v bemocskol, beszennyez -orening -en -ar bemocskolås, szeny-nyezödés -orsaka v okoz -ort -en -er 
kiilväros -orätta v megsért, megbånt för I [packa v becsomagol -packning -en -ar csomagolås -pakta v bérbe vesz, 
bérel -panta v elzålogosit -passa v eltåvobt, tovåbblt -pesta v; *** luften megfertözi a levegöt -pinad a klnzott, 
gyötrött 

för I [plikta v [le] kö telez; sig till ngt kötelezi magåt vmire; känna sig ^ mot ngn lekötelezve érzi magåt vkivel 
szemben -pliktelse -n -r kötelezettség -pläga v élelmez, ellåt -plägnad -en élelmezés, ellåtås förpost -en -er elöörs 
förr [förut] azelött; [tidigare] elöbb; [hellre] inkåbb, elöbb; ^ i världen haj dan; ^ eller senare elöbb-utöbb; ju ^ 
dess bättre minél (mennél) elöbb annål jobb -a -e elöbbi förrgår; i ^ tegnapelött för | [ringa v [lejkicsinyel -rinna 
.. rann .. runnit elfolyik -rosta v berozsdåsodik 

för||ruttna v [eljrothad, [-[el]rohad-rutt-nelse-] (-i-[el]rohad-rutt- nelse-i-} -n -r rothadås, rohadås -rycka .. ckte .. 
ckt eltol -ryckt a bolond, eszeveszett -rymd a elszökött, szökevény -ryska v eloroszosit -råa v eldurvlt; eldurvul - 
råd -et - raktår -råda . .rådde . .rätt elårul -råds|förvaltare -n - raktårnok -råds[hus -et -raktår -rädare -n - årulö - 
räderi -et -er årulås -rädisk a årulö; [farlig] veszélyes 

förrän amlg [tagadö mondat utån] förränt||a v kamatoztat; ^s kamatozik 

-ning -en -ar kamatozås för I [rätt -en -er elöétel för I [rätta v elvégez, elintéz, teljeslt -rättning -en -ar 
[förrättande] elintézés, elvégzés; [ärende] intéznivalö -sagd a csiiggedt; bli ^ csiigged -sagdhet -en csiiggedés, 
csiiggedtség -saka v nélkiilöz -sakelse -n -r nélkiilözés -samla v összegyujt, összehlv; -s-s összegyul, gyiilekezik - 
samling 

-en -ar 1 [allin.] gyulés, gyiilekezet 2 [socken] egyhåzközség -samlings-bo -n -r egyhåzközség tagja -samlings j 



frihet -en gyiilekezési szabadsäg för||se . .säg ..sett ellät -seelse -ti -r kihägäs, hiba, vétek -segla v lepecsétel, lezär 
-segling -en -ar lepecsételés -sena v késleltet; bli (vara) elkésik -sening -en -ar késés försigHgå . .gick . .gått 
végbemegy, megtörténik; handlingen ^r i Sverige a darab Svédorszägban jätszödik le -kommen a elorehaladott 
försiktig a ovatos; vara [äv.] övakodik, vigyäz -het -en -er övatossäg, [elöjvigyäzat -hets | mått -et - övintézkedés; 
vidtaga nödiga ^ megteszi a sziikséges ovintézkedéseket -hets | åtgärd -en -er övintézkedés -tvis övatosan, 
övatossågböl, övintézkedésként för||silvra v beezustöz -silvring -en eziistözés -sinka v késleltet -sinnliga v 
megjelenlt, észlelhetövé tesz -sitta . .satte . .suttit elszalaszt, elmulaszt -sjunka ..sjönk ..sjunkit elmeriil, elmélyed; 
vara försjunken i tankar gondolataiba elmeriilt -skaffa v megszerez -skansa v; ^ sig elsåncolja magåt -skansning - 
en -ar elsåncolås förskepp -et - hajö elörésze förskingr||a v 1 [sprida] szétször, [-[förslösa]-] (-i-[för- slösa]-i-} 
eltékozol, elfecsérel 2 [försnilla] elsikkaszt -are -n - sikkasztö -ing -en -ar [underslev] sikkasztås för||skinn -et - 
börkötény för||skjuta ..sköt ..skjutit 1 [flytta] eltol, elmozdlt; ^s, ^ sig eltolödik 

2 [visa ifrån sig] kitagad, eluz, eltaszlt 

3 [pengar] elölegez -skjutning -en -ar elmozdulås, eltolödås 
förskola s gyermekkert, övoda förskon[[a v megklmél -ing -en meg- 

kimélés, klmélet förskott -et - elöleg; i elölegképpen, elölegesen -era v elölegez -s|betalning -en -ar elöleges 
fizetés -s|vis elölegképpen, elölegesen för||skriva .. skrev .. skrivit; ^ sig åt 

djävulen eladja lelkét az ördögnek förskräck||a .. ckte .. ckt megijeszt -else -n -r ijedtség -lig a 
rettenetes,förskräckt—förståndig 

86 

borzasztö, borzalmas -t a ijedt; bli ^ megijed 

för||skrämd a ijedt -skylian; utan egen ^ önhibåjån klviil -skämd a romlott, elrontott 
förskärarkniv -en -ar hiisvågökés, szeletelökés 

för||sköna v [megjszéplt; ^s [-[megjszépul;-] (-i-[meg]szé- pul;-i-} ^nde uttryck szépltgetö kifejezés -skoning -en - 
ar szépltés, szépiilés 

1 förslag -et - [musik] elöke [zene] 

2 förslag -et - [proposition] javaslat, indltvåny -en a ravasz, furfangos, agyafiirt -enhet -en ravaszsåg -sjstäl-lare - 
ti - ajånlattevö, indltvånyozö -s|vis a javaslatképpen 

för||slappa v [el]lankaszt, [el]ernyeszt; [el]lankad, [el]ernyed -slappning -en -ar elernyedés, lankadås -slava v 
leigåz -sliten a [ki]kopott -slöa v eltompit; eltompul; -^d eltompult -slösa v eltékozol försmak -en elöiz 

för||små -dde -tt megvet, visszautasit -smädlig a 1 [retsam] giinyos, csufondåros 2 [förtretlig] bosszantö -smäkta v 
senyved -snilla v elsikkaszt -soffa v ellustit; ellustul; ^d ellustult, lusta försommar -en nyårelö för||sona v 
[meg]engesztel, kiengesztel, kibéklt; ^ sig kibékiil, megbékiil [med ngn, ngt vkivel, vmivel] -soning -en -ar 
kibékiilés -sonlig a békiilékeny -sonlighet -en békiilékenység för|jsorg -en gondviselés, gondoskodås; dra om ngt 
(ngn) gondoskodik vmi-röl (vkiröl); genom ngns ^ vki közvetitésével, vki [gondoskodåsa] åltal -sova . .sop . 
.sovit; *** sig elalussza az idöt 

förspel -et - elöjåték förspilla . . llde .. lit elpazarol för||språng -et - elöny [vki elött] ;få ^ framför ngn tért nyer 
vki elött, sikeriil vki elé keriilnie, megelöz vkit; ge ngn ett ^ elönnyel indlt el vkit först elöször; [inte förrän] csak; 
han kom ^ ö jött elöször, ö voit az elsö; han kom ^ i går csak tegnap jött meg; 

och främst elöször is -a elsö; i ^ rummet elsö helyen; från ^ början kezdettöl fogva 

för[jstad -en .. städer kiilvåros -stadium .. diet.. dier elözetes helyzet (fok) -städs|aktig a kiilvårosi -städs|bo -ti -r 
kiilvärosi lakö förstal Igrads | ekvation -en -er elsöfokii egyenlet -hands [upplysning eredeti forråsböl valö 
felvilågosltås -klass| biljett -en -er elsöosztålyii vonatjegy -klassist -en -er elsö osztålyii tanulö -maj | 



demonstration -en -er mäjus elsejei felvonuläs förstatliga v ällamosrt -nde -t -n ällamosrtäs 

för||stavelse -ti -r [gram.] elötag, elöképzö, [verbprefix] igekötö -steg -et - elsöbbség, elsöség för||stelna v 
megdermed, megmerevedik; ^d megdermedt -stenas v megkövirl, kövé välik -stening -en -ar megkövesedés, 
[konkret] köviilet förstj|född a elsöszulött -födslo|rätt -en elsösziilöttségi jog -klassig a elsörendu -kommande; 
den ^ aki elsönek jön (jött) förstock ||ad a megätalkodott, konok, makacs -else -n megätalkodottsäg, konoksäg, 
makacssäg förstone; i ^ eleinte, elöször för[jstoppning -en -ar székrekedés, szoruläs -stora v [meg]nagyit -storing 
-en -ar nagyitäs -storingsiglas -et -nagyito [iiveg] -sträcka .. ckte .. ckt 1 [låna ngn pengar] kölcsönad 2 [vricka o. 
d.] megrändit -strö -dde -tt szorakoztat; sig szorakozik -strödd a szorakozott -ströelse|lektyr -en szorakoztato 
olvasmäny -stucken a elrejtett, titkos förstuga s pitvar, tornäc för||stulen a; en ^ blick lopva ejtett pillantäs - 
stumma v elnémit, elballgattat; bli ^d elnémul, elballgat förstå ..stod ..stått [meg]ért; det ^s! persze, 
természetesen; det ^s av sig självt magåtöl értbetö (értetödik); låta ngn ^ att vkinek értésére adja bogy; göra sig 
>s*dd megérteti magåt; ^ sig på ngt ért vmibez -elig a értbetö -else -n megértés -ende 1 a megértö 2 -t -n 
megértés 

förstånd -et - értelem, elme, ész -ig a87 
förståndsmässig—förtenning 
értelmes, eszes, okos -s|mässig a ész-beli 

för||ståsigpåare -n - bozzåértö, szakember -ställa ..Ide ..lit; sig tetteti magåt, szinlel -ställning -en -ar tettetés, 
szinlelés -stämd a lehangolt -stämning -en lebangoltsåg -ständiga v; ^ ngn att göra ngt utasit vkit bogy csinåljon 
vmit -ständigande -t -n utasitås, megbagyås -stärka .. kte .. kt [meg]erosit -stärkning -en -ar erösités 

förstäv -en -ar hajo orra förstör I la . .rde . .rt [eljpusztit, rombol; bli förstörd [eljpusztul -else -n -r -ing -en -ar 
pusztitås, rombolås förj|sumlig a hanyag -sumlighet -en -er hanyagsåg -summa v [vårdslösa] elhanyagol; [ej 
passa på] elmulaszt, elszalaszt; ^ tillfället elszalasztja az alkalmat -summelse -n -r mulasztås -supen a iszåkos - 
svaga V [el]gyengit; bli [el]gyengul försvar -et - 1 védelem, védekezés; [krigsmakt] véderö [katonai]; ta i ^ 
megvéd, védelmez -a v megvéd, védelmez -are -n - védö -lig a védhetö; [stor o. d.] meglehetös -s|ad-vokat -en - 
er védöugyvéd -s|departement -et - honvédelmi minisztérium -s I förbund -et - védelmi szövetség -s I kraft -en 
véderö -s|krig -et - védelmi håboru -s|lös a védtelen -s I minister -n . .trår honvédelmi miniszter -s I skrift -en -er 
védöirat -s-strid -en -er védelmi hare -s|ställning -en -ar védelmi helyzet -s|tal -et - védöbeszéd -s|tillstånd -et; 
sätta i ^ védelmi ållapotba (ållåsba) helyez -s-vapen . .pnet - védöfegyver -s|väsen -det hadirgy, védelmi ugy -s| 
åtgärd -en -er védelmi övintézkedés för||svenska v elsvédesit -svenskning -en -ar elsvédesités -svinna .. svann .. 
svunnit eltunik -svinnande -t -n eltunés -svåra v megnehezit; ^nde omständigheter sulyosbitö köriilmények -syn - 
en 1 [Guds] gondviselés; genom *<~ens skickelse a gondviselés akaratåböl; på Guds vaktåban, talålomra 2 ha jör 
ngn tekintettel van vkire -synda v; ^ sig mot ngt vétkezik 

vmi ellen -syndelse -n -r vétkezés -synt a figyelmes, tapintatos -synthet -en figyelem, tapintatossåg -såt -et - 
ålnoksåg, lesbenållås, csalafintasåg; ligga i lesben åll -såtlig a ålnok, csalafinta, ravasz -säga ..sade ..sagt; sig 
elszölja magåt, kifecseg vmit försäkr|a v 1 biztosit [ngn om ngt vkit vmiröl, ngt mot brand vmit tuzkår ellen] 2 
[påstå] erosit[get], ålllt -ring -en -ar 1 [brand- etc.] biztositås 2 [-[påstående]-] (+[på- stående]-!-} ållitås; jag 
trodde på hans ^ar hittem a szavåban -ings|agent -en -er biztositåsi iigynök -ings|bolag -et -biztositötårsasåg - 
ings|brev -et - biztositåsi kötvény -ingsipremie -n -r biztositåsi dij försälj||a ..sålde ..sålt elad, elårusit -are -n - 
eladö, [agent] iigynök -ers-ka 5 elårusitönö -ning -en -ar darusitås -nings I pris -et -er eladåsi är -säljningsl villkor 
-et - eladåsi feltétel för||sämra v rosszabit, elront; ^5rosz-szabbodik, rosszabbra fordul, romlik -sämring -en -ar 
rosszabbodås, romläs -sända .. nde .. nt elkiild, elszällit -sändelse -n -r kiildemény -sändning -en -ar elkiildés - 
sänkningar plur [-[förbindelser]-] (-i-[för- bindelser]-!-} összeköttetések -sätta .. satte .. satt; i frihet szabadon 
enged försök -et - kisérlet, pröba, pröbälkozäs -a ..kte . .kt megkisérel, megpröbäl; 

sig på ngt megkisérel vmit -s|ballong -en -er kisérleti léggömb -s|kanin -en -er kisérleti nyirl -s|objekt -en -er 
kisérleti tärgy -s|vis a kisérletképpen, pröbaképpen försörj ||a . .jde . .jt ellät, eltart -ning -en ellätäs, eltartäs - 



ningsiplikt -en -er eltartäsi kötelezettség för||taga . .tog . .tagit 1 elvesz; ngn lusten elveszi vkinek a kedvét 2 ^ sig 
tiilerolteti magät -tal -et rägalom, rägalmazäs -tala v megszol, megrägalmaz -tappad a elveszett, elkärhozott - 
tappelse -n kärhozat förtecken .. cknet - elöjel för||teckna v feljegyez, bejegyez -teckning -en -ärjegyzék, lajstrom 
-tegen a hallgatag, titoktartö -tegenhet -en hallgatagsäg, titoktartäs -tenna v önoz -tenning -en -ar önozäsförtid— 
förverkliga 


för||tid; i koran, idö elött -tidig a tulkorai 

för||tiga . .teg ..tigit elhallgat, eltitkol -tjockning -en -ar megvastagodäs -tjusa v elbuvöl, elbäjol -tjusande a 
elragadö, elbäjolö -tjusning -en elragadtatäs -tjust a elragadtatott för||tjäna v 1 [förvärva] [megjkeres 2 [vara 
värdig] [meg]érdemel -tjänst -en -er 1 [inkomst] kereset, keresmény 2 [merit] érdem -tjänst|full a érdemes, 
nagyérdemu -tjänt a; göra sig w< av ngt megérdemel vmit -tona v elhangzik -torka v elszärad, kiszärad -trampa v 
eltipor förtret -en bossziisäg -a v bosszant -lig a bosszantö -tretlighet -en -er bosz-szusäg, kellemetlenség förtro - 
dde -tt; ^ sig till ngn vkivel bizalmasan közli dolgät -ende -t -n bizalom -ende j full a bizalomteljes - 
ende|mgivande a bizalomgerjesztö, bizalomkeltö -ende|man -nen ..män bizalmi -ende|post -en-er bizalmi älläs - 
ende I uppdrag -et - bizalmi feladat -ende|votum -et - bizalmi szavazat -trogen u 1 ^ vän bizalmas barät 2 vara 
*** med ngt jöl ismer vmit, järtas vmiben -genhet -en järtassäg, otthonossäg -trolig a bizalmas, meghitt -trolighet 
-en bizalmassäg, meghittség 

förtroll||a v elvaräzsol, megbuvöl, elbäjol, megigéz -ning -en -er varäzsläs, igézet 

förtrupp -en -er elöcsapat för||tryck -et - elnyomäs, elnyomatäs -trycka .. ckte .. ckt elnyom -tryta .. tröt.. trutit 
bosszant -trytelse -n -r bossziisäg, kedvetlenség -trytsam a haragos, bossziis -träfflig a jeles, kitunö -träfflighet - 
en jelesség, kitunöség -tränga .. ngde .. ngt kiszorit, kikiiszöböl, elfojt -trängning -en -ar szukiilés -trösta v bizik 
[på ngt [-vmiben]-] (-i-vmi- ben]-i-} -tröstan bizalom -tröstansfull a bizalomteljes -tröttas v elfärad, kifärad -tulla v 
elvämol; har ni ngt att ^ ? van vmi elvämolni valöja? -tull-ning -en -ar elvämoläs -tunna v [vätska, gas] hlglt; ^s 
hlgul -tvina v elszärad, elhervad, elkorcsosodik 

-tvivla V kétségbeesik; kétségbeesett -tvivlan - kétségbeesés -ty; icke ^ mindazonälatal, mindamellett -tyd-liga v 
megmagyaräz, megvilägit -tyska v elnémetesit -täckt a burkolt; tala i ^a ordalag burkoltan beszél -tälja . .jde . .jt 
o. .. tålde .. tak elbeszél -tänka . .kte . .kt; ^ ngn ngt rossz néven vesz vmit vkitöl förtänksam a köriiltekintö, 
megfontolt -het -en köriiltekintés, megfontoläs 

för||tära .. rde . .rt elfogyaszt -täring -en -ar fogyasztäs; [mat] étel -täta v surit; surusödik -töja . .jde . .jt [hajöt] 
kiköt -töjning -en -ar kikötés [hajöé] -törnå v felhäborit, bosszant felhäborodik [över ngt vmin] -un-derlig a 
csodälatos -undra v; ^ sig (^s) över ngt csodälkozik vmin -undran - csodälkozäs, csodälat -unna v; ngt ^s mig vmi 
adödik nekem; det ^des mig icke nem adato tt meg nekem 

1 förut [på båt] elöre [hajön] 

2 förut [tidigare] elöbb, azelött förutan nélkiil 

föruti Ibeställning -en -ar elözetes megrendelés -bestämd a elöre elrendelt -fattad a; ^ mening elfogult vélemény, 
elfogultsäg; med ^ mening elfogult[an]; utan mening elfogulatlan [ul]. förutom; ^ ngt vmin kiviil förut||se ..såg 
..sett elörelät -seende I a elörelätö II -t -n elörelätäs -skicka v elörebocsät -säga .. sade .. sagt megjösol -sägelse -n 
-r jösläs -sätta .. satte .. satt feltesz, feltételez »sättning -en -ar feltétel -sättningslös a feltétel nélkiili -varande a 
elöbbi för||valta v intéz, kezel, igazol -valtare —n - intézö, gondnok -vältning -en -ar intézés, igazgatäs -vandia v 
ätvältoztat, ätalakit -vandling -en -ar ätvältozäs, ätalakuläs -vanska v elforgat, elcsavar, elferdit -var -et örizet, 
örzés, megöväs -vara v megöriz -va-ring -en -ar örizet -varingsl plats -en -er megörzés helye -veckling -en -ar 
bonyodalom -vekliga v elkényeztet, elpuhit; <^s elpuhul -verka v eljätszik, elveszit -verkliga v megval6sit;89 

förvildad—galet 

megvalösul -vildad a elvadult -vildas v elvadul -villa v eltéveszt; 



bli eltéved -villelse -n -r eltévelyedés föryvinter -n . .trår tél eleje för||virra v összezavar; bli ^d 

összezavarodik -virring -en -ar zavar -visa v [ur landet] szämuz; [från skola, sällskap] kizär, kitilt -vissa v; 
meggyoz; sig om ngt meggyozodik vmirol -vissning -en -ar meggyozodés -visso biztosan -vittra v elmälik -vrida 
.. vred .. vridit elforgat, elcsavar; ^ buvudet på ngn elforgatja (elcsavarja) vki fejét -vränga . .ngde .. ngt elfordlt, 
elcsavar -vållande -t -n; utan mitt ^ bibåmon kivul förvån[ja v meglep, csodålatba ejt; <^s ^ sig, vara ^d 
csodålkozik [över ngt vmin] -ing -en -ar csodålkozås, csodålat 

förväg; i elöre, elözöleg för 11 vägen a vakmerö -vägra v megtagad [ngn ngt vkitöl vmit] -välla . .llde ..lit abål - 
vända . .nde . .nt elforgat, kiteker, elcsavar; ^ synen på ngn port bint vki szemébe -vänta v megvår, elvår -väntan 
-.. ntningar vårakozås -väntansfull a reménnyel telt, vårakozåsteljes, vårakozo -vänt-ning -en -ar vårakozås - 
världsligad a elvilågiasodott -värra v siilyosblt, rosszabblt; siilyosbodik, rosszabbodik 

förvärv -et - kereset, szerzemény -a v szerez, keres -s|arbete -t -n bérmunka, kenyérkereset -s|begär -et szerzési 
vågy -sIgren -en -ar kereseti äg -s I källa s kereseti forrås -s|lysten a szerezni vågyo -s|syfte -t -n szerzési szåndék 

för||växla v összetéveszt -växling -en -ar összetévesztés -yngra v megfiatallt; ^s megfiatalodik -yngring -en -ar 
megfiatalltås -yngringsl medel.. diet - fiatalltö szer -zinka v borganyoz, cinkez -åldrad a elavult -ädla v 
[meg]nemesit; [bearbeta] feldolgoz; 

megnemesedik -ädlings|industri -n -er feldolgozo ipar föräldrajjbem -met - sziilöi båz (otthon) -kärlek -en sziilöi 
szeretet -lös a ärva, 

apätlan-anyätlan -r plur sziilök -skap -et - sziilöi minöség förälsk||a v; ^ sig i ngn beleszeret vkibe, megszeret vkit 
-ad a szerelmes [j ngn vkibe]; bli ^ i ngn beleszeret vkibe -else -n -r szerelem föränd||erlig a vältozo, vältozékony, 
vältozandö -erligbet -en vältozékonysäg, vältozandosäg -ra v [-[meg]-vältoztat;-] (-i-[meg]- vältoztat;-!-} sig 
[meg]vältozik 

-ring -en -ar vältozäs, megvältoztatäs för||ära v ajändékoz -äta ..åt ..ätit; sig tiileszi magät -öda .. ödde .. ött 
elpusztlt, tönkretesz; ^s elpusztul -ödelse -n -r pusztltäs, pusztuläs -öd-mjuka v megaläz, lealäz; ^ sig 
megaläzkodik -ödmjukelse -n -r meg-aläzäs -öka v szaporlt, bövit, növel; 

^ sig szaporodik, böviil, növekedik -ökning -en -ar szaporodäs, böviilés, növekedés föröver elöre, elöl [bajön] 
fös||a . .ste . .st bajt, uz; ^ ihop összehajt; bort (undan) elhajt 

G 

gadd -en -ar fullänk -a v; ihop sig 

összefog, összeeskiiszik gaffel -n gafflar villa [evöeszköz] -for-mig a villaalakii, villäs gagat -en -er szurokszén, 
gagät gage -t -[r] fizetés, gäzsi gagn -et haszon -a v; ^ ngn hasznära van vkinek -ande a hasznos -lös a 
haszontalan 

1 gala gol galit kukorékol 

2 gala s gäla, disziinnepély -dräkt -en -er dlszruha, gälaruha 

galant I a udvarias, gäläns II adv pompäsan, kitunöen, nehézség nélkiil galen a 1 [person] bolond, öriilt 2 [sak] 
hibäs, téves, rossz; det är inte så galet ez nem olyan rossz -panna s bolond, vakmerö -skap -en -er öriiltség, 
bolondsäg galet adv rosszul, tévesen; gå ^ [vilse] utat téveszt; det går ^ rosszul megy 
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förvildad—galet 

megvalösul -vildad a elvadult -vildas v elvadul -villa v eltéveszt; 

bli eltéved -villelse -n -r eltévelyedés för[jvinter -n . .trår tél eleje för||virra v összezavar; bli ^d 
összezavarodik -virring -en -ar zavar -visa v [ur landet] szämuz; [från skola, sällskap] kizär, kitilt -vissa v; 



meggyoz; sig om ngt meggyozodik vmirol -vissning -en -ar meggyozodés -visso biztosan -vittra v elmälik -vrida 
.. vred .. vridit elforgat, elcsavar; ^ huvudet på ngn elforgatja (elcsavarja) vki fejét -vränga . .ngde .. ngt elfordit, 
elcsavar -vållande -t -n; utan mitt ^ hibåmon kivul förvånya v meglep, csodålatba ejt; <^s ^ sig, vara ^d 
csodålkozik [över ngt vmin] -ing -en -ar csodålkozås, csodålat 

förväg; i elöre, elözöleg för 11 vägen a vakmerö -vägra v megtagad [ngn ngt vkitöl vmit] -välla . .llde ..lit abål - 
vända . .nde . .nt elforgat, kiteker, elcsavar; ^ synen på ngn port hint vki szemébe -vänta v megvår, elvår -väntan 
-.. ntningar vårakozås -väntansfull a reménnyel telt, vårakozåsteljes, vårakozö -vänt-ning -en -ar vårakozås - 
världsligad a elvilågiasodott -värra v siilyosbit, rosszabbit; siilyosbodik, rosszabbodik 

förvärv -et - kereset, szerzemény -a v szerez, keres -s|arbete -t -n bérmunka, kenyérkereset -s|begär -et szerzési 
vågy -sIgren -en -ar kereseti äg -s I källa s kereseti forräs -s|lysten a szerezni vägyö -s|syfte -t -n szerzési szändék 

för||växla v összetéveszt -växling -en -ar összetévesztés -yngra v megfiatalit; ^s megfiatalodik -yngring -en -ar 
megfiatalitäs -yngringsl medel.. diet - fiatalitö szer -zinka v horganyoz, cinkez -åldrad a elavult -ädla v 
[megjnemesit; [bearbeta] feldolgoz; 

megnemesedik -ädlings|industri -n -er feldolgozö ipar föräldrajjhem -met - sziilöi håz (otthon) -kärlek -en sziilöi 
szeretet -lös a ärva, 

apätlan-anyätlan -r plur sziilök -skap -et - sziilöi minöség förälsk||a v; ^ sig i ngn beleszeret vkibe, megszeret vkit 
-ad a szerelmes [j ngn vkibe]; bli ^ i ngn beleszeret vkibe -else -n -r szerelem föränd||erlig a vältozö, vältozékony, 
vältozando -erlighet -en vältozékonysäg, vältozandösäg -ra v [-[meg]-vältoztat;-] (-i-[meg]- vältoztat;-i-} sig 
[meg]vältozik 

-ring -en -ar vältozäs, megvältoztatäs för||ära v ajändékoz -äta ..åt ..ätit; sig tiileszi magät -öda .. ödde .. ött 
elpusztit, tönkretesz; ^s elpusztul -ödelse -n -r pusztitäs, pusztuläs -öd-mjuka v megaläz, lealäz; ^ sig 
megaläzkodik -ödmjukelse -n -r meg-aläzäs -öka v szaporit, bövit, növel; 

^ sig szaporodik, böviil, növekedik -ökning -en -ar szaporodäs, böviilés, növekedés föröver elöre, elöl [hajön] 
fös||a . .ste . .st hajt, uz; ^ ihop összehajt; bort (undan) elhajt 

G 

gadd -en -ar fullänk -a v; ihop sig 

összefog, összeeskiiszik gaffel -n gafflar villa [evöeszköz] -for-mig a villaalaku, villäs gagat -en -er szurokszén, 
gagät gage -t -[r] fizetés, gäzsi gagn -et haszon -a v; ^ ngn hasznära van vkinek -ande a hasznos -lös a 
haszontalan 

1 gala gol galit kukorékol 

2 gala s gäla, dlszunnepély -dräkt -en -er dlszruha, gälaruha 

galant I a udvarias, gäläns II adv pompäsan, kitunöen, nehézség nélkiil galen a 1 [person] bolond, öriilt 2 [sak] 
hibäs, téves, rossz; det är inte så galet ez nem olyan rossz -panna s bolond, vakmerö -skap -en -er öriiltség, 
bolondsäg galet adv rosszul, tévesen; gå ^ [vilse] utat téveszt; det går ^ rosszul megy 

7 Svensk-ungersk ordbokgalge—gastronom 

galglle s akasztöfa, bito[fa] -fågel -n . .glar akasztöfaviräg -humor -n akasztöfahumor gall a meddö 
gall||a s epe -blåsa s epehölyag galler gallret - räcs, rostély -fönster 

.. tret - räcsos ablak galleri -et -er 1 [gång] folyosö 2 [konst-] képtär, mucsarnok 3 [teater-] karzat, erkély 
gallerverk -et - räcs, rostély gallfeber; få diihbegurul; reta ^ på ngn diihbehoz vkit gallicism -en -er gallicizmus 
gallima tias zagyva beszéd, zagyvasäg gallionsbild -en -er orrszobor [hajön]; 

[fig.] cégér gallisk a gall 



gallra v gyérit, ritkit; ^ bort (ut) kiselejtez 

gallskrik -et - orditäs, sikoltäs, sikitäs -a .. skrek .. skrikit ordit, sikolt, sikit gallsten -en -ar epeko galläpple -t -n 
gubacs galning -en -ar bolond, eszeveszett galon I -en -er paszomäny, sujtäs II -et [plastväv] plasztikos väszon - 
era v sujtässal ellät; sujtäsos galopp -en -er galopp, vägta -era v vägtat 

galosch -en -er särcipo, kalocsni gält -en -ar kan[diszno] galvanyisera v galvanizäl, galvänoz -isering -en -ar 
galvanizäläs -isk a galvänos -ometer -n äramméro, galvanométer galär -en -er gälya -slav -en -ar gälyarab gam - 
en -ar keselyu gammal a [allm.] öreg; [åldrig] idos, koros, vén; [från fordom; allm. om saker] régi; [använd, 
sliten] öcska; bli ^ megöregszik, megvéniil -dags régies -modig a avult, régies, divatjamiilt 

gamman öröm, ujjongäs ganglie -n -r idegdiic, ganglion ganska meglebetosen, jöcskän, elég; 

mycket elég sok gap -et - [nyilt] szäj, [svalg] garat, torok; [klyfta] basadék, nyiläs -a v eltätja a szäjät; stå och 
szäjät tätja, bämészkodik; den som ^r efter mycket 
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mister ofta hela stycket ki sokat fog keveset markol -ande a tätongö -hals-m -ar lärmäzo, [skrytsam] szäjhos - 
skratt -et - hahota; brista ut i ^ hahotäba tör ki -skratta v hahotäz, torkaszakadtäböl nevet 

garage -t - garäzs, gépkocsiszm gard -en -er védekezo älläs -e -t -n gärda, [livvakt] testorség -era v védelmez; sig 
védekezik garderob -en -er ruhaszekrény, ruhatär 

-iär -en -er ruhatäros gardin -en -er fiiggöny gardist -en -er gärdista, testor garn I [tråd] -et -er fonäl II -et - [nät] 
haläszhälö 

garner||a v körit -ing -en -ar körités 

garnhärva s motring garnison -en -er helyorség garnityr -et - felszerelés, készlet, garnitiira 

garnnystan -et - gombolyag garv||a v [ki]cserez -are -n - cserzo [-[-varga]-] (-i-[- varga]-i-} -eri -et -er cserzo 
muhely -ning -en -ar cserzés -syra s csersav 

1 gas -en [tyg] géz 

2 gas -en -er gäz -anfall -et - gäztämadäs -artad a gäznemu, gäzos -belysning -en -ar gäzvilägitäs 

gasbinda s géz[kötés] gasell -en -er gazella gas ||förrn -en gäzalak -formig a gäzalakii, gäznemu, gäzos -förgifta v 
gäzzal mérgez; bli ^d gäzmérgezést kap -klocka 5 gäztartäly, gazométer -krän -en -ar gäzcsap -kök -et ~ gäz-reso 
-ledning -en -ar gäzvezeték -ljus -et gäzvilägitäs -lykta s gäzlämpa -mask -en -er gäzälarc, gäzmaszk »mätare -n - 
gäzmérö, gäzora -pedal -en -er gäzpedäl -rör -et - gäzcsö gassa v éget, erösen slit [a nap]; sig 

siitkérezik gas||skydd -et - gäzvédelem -slang -en -ar gäztömlö, gäzcsö -spis -en -ar gäztuzhely 

1 gast -en -ar [sjöman] tengerész 

2 gast -en -ar [spöke] szellem, kisértet gasta v ordit, sikit 
gastronom -en -er inyenc, gasztron6-91 

gastronomi—genomgripande 

mus -i -[e]n inyencség, gasztronömia -isk a gasztronömiai gas||tändare -n - gäzgyiijtö -verk -et -gäzgyär 

gat||a 5 utca; på öppen ^ köziiton; rum åt ^n utcai szoba -flicka s utcai no, utcaläny -hörn -et - utcasarok -lykta s 
utcalämpa -läggare -n - utcakövezö -läggning -en -ar [utca]kövezet, utca-burkolat -pojke s utcagyerek, 
utcakölyök, csibész -sopare -n - utcaseprö -sten -en -ar kövezetkö -strykare -n - csavargö gatu||belysning -en -ar 
utcai vilägitäs -buller .. Uret - utcai lärma (zaj) »försäljare -n - utcai ärus -korsning -en -ar utcakeresztezödés 
gatunge s utcakölyök gavel -ti gavlar orom[zat] ge = giva 

gebit -et - teriilet, hatäskör, szakma gedigen a 1 [metall] tiszta 2 [pålitlig] derék, jeles, alapos gehäng -et - 



kardszy, kardköto gehör -et - 1 [musik] [zenei] halläs; ha gott ^ jo halläsa van; spela efter ^ halläs utän jätszik 2 
[anklang] meghallgatäs; finna (vinna) ^ meghallgatäst ny er, meghallgatäsra taläl gelatin -et zselatin 

gelé -[e]t -er kocsonya -aktig -artad 

a kocsonyäs gelike s egyenrangii, ranghéli gemak -et - terem, pompäs szoha gemen a 1 [nedrig] aljas 2 [vanlig] 
közönséges; ^e man a köznép; ^ soldat közkatona -het -en -er aljassäg -ligen rendszerint, közönségesen, ältalähan 
-sam a közös -samhet -en -er -skap -en -er közösség gemål -en -er hitves, häzastärs 

1 gen -en -er gén 

2 gen a rövid; aste vägen a legrövidehh lit, egyenes lit -a v rövidehh liton megy 

genant a klnos, zavaro, kellemetlen genast azonnal, rögtön gendarm -en -er csendör, zsandär -eri -et csendorség 
gendriva ..drev ..drivit [meg]cäfol genealog -en -er genealögus -i -[e]n -er genealögia, EhärstamningsläraS szär- 

mazästan, [härstamning] szärmazäs -isk a genealogiai, szärmazästani genera v zavar, feszélyez; sig restelkedik 

general -en -er tähornok -agent -en -er 

föiigynök -agentur -en -er vezérképviselet -direktor -en -er foigazgatö -isera v ältalänosit -konsul -n -er fökonzul 
-konsulat -et - fokonzulätus -itet -et - tähornoki kar -löjtnant -en -er altähornagy -repetition -en -er föpröha -major 
-en -er vezérörnagy -ska s tähornokné -stah -en -er vezérkar 

gener||ation -en -er nemzedék -ator -n -er äramfejlesztö, generätor -ell a ältalänos -ositet -en [givmildhet] 
hökezuség ; [storsinthet] nagylelkuség -ös a [givmild] hökezu; [storsint] nagylelku Geneve Génf genever -n 
horökapälinka gengas -en generätor gäz genjigångare -n - hazajärö lélek, klsértet -gåva 5 viszontajändék -gäld; i 
^ för ngt viszonzäsul vmiért -gälda v viszonoz, visszafizet geni -et -er längelme, längész, nagy tehetség, zseni - 
al[isk] a läng elméju, längeszu, zseniälis -alitet -en längelme, längész, zsenialitäs genitiv -en -er genitivusz, 
hirtokos eset genius genien gener szellem, géniusz gen||klang -en -er -ljud -et - visszhang -ljuda .. ljöd .. ljudit 
visszhangzik -mäla . .Ide . .It välaszol, felel -mäle -t -ti välasz, felelet 

genom; ^ ngt vmin ät, vmin keresztul, [medelst] vmi segltségével; att azältal hogy -hlöt a ätäzott, ätäzva, 
csuromvizes; han är alldeles csupa vlz -horra v ätsziir, ätfiir -hrott -et [-[framgång]-] (-t-- [framgång]-!-} döntö 
(elsö) siker -hruten a ätsziirt, ätszakitott -hryta .. hröt.. hrutit ättör -draga .. drog .. dragit äthiiz -driva .. drev .. 
drivit kieszközöl, végrehajt -dränka ..dränkte ..dränkt ätitat, ätäztat -fart -en -er äthajtäs -flyta . .flöt. .flutit 
ätfolyik -forska v ätkutat -frusen a ätfagyott -föra . .rde .. rt megvalösit, véghezvisz-gripande a gyökeres, teljes, 
hathatosgenomgräddad—gilj otinera 
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-gräddad a jöl ätsiilt [tészta] -gå . .gick . .gått ätmegy -gång -en -ar [handling] ätjäräs; [ställe] ätjärö; [- 
[undersökning]-] (-i-[un- dersökning]-!-} ätvizsgäläs; [-[genomläsning]-] (-r[genomläs- ning]-!-} ätolvasäs -korsa v 
keresztez, ätszel, ätväg -leva ..vde ..vt ätél -lysa . .ste . .st ätviläglt -lysande a ättetszö -löpa . .pte . .pt ätfut - 
prygla v eldönget, elpähol -resa . .ste ..st ätutazik 

genom||se . .såg ..sett megvizsgäl, ätnéz -skinlig a ätlätszö -skinlighet -en ätlätszosäg -skåda v ätlät [ngn, ngt v 
kin, vmin] -skärning -en -ar keresztmetszet -slag -et —slags I kopia a ätiités, mäsodpéldäny -snitt -et - ätlag; i ^ 
ätlag[osan] -snittlig a ätlagos -stekt a jöl ätsiilt [hiis, hal] -strömma v ätfolyik [ngn, ngt vkin, vmin] »ströva v 
heharangol -svettig a ätizzadt -söka . .kte .. kt ätkutat -tränga .. ngde .. ngt hehatol, äthatol -trängande a äthatö, 
hehatolö, mélyrehatolö -trött a kimeriilt, elcsigäzott -tåga v ätvonul -tänka . .kte . .kt ätgondol, meggondol -vakad 
a; ^ natt ätvirrasztott éjszaka -våt a ätäzott -vävd a ätszött -ögna v ättekint, ätolvas 

genre -n -r zsäner, fajta -hild -en -er 

zsänerkép -målare -n -e zsänerfestö -målning -en -ar [ahstrakt] zsäner-festés, [konkret] zsänerkép gen||saga s 
ellenvetés, kifogäs, tiltakozäs -skjuta ..sköt ..skjutit; ^ ngn eléheväg vkinek, litjät vägja vkinek -strävig a makacs, 
makrancos, csökönyös -svar -et - visszhang [ätv.], meghallgatäs -sägelse -n -r ellentmondäs, ellenvetés; utan 



vitathatatlanul gentemot; ngt vmivel szemben gentil a 1 [elegant] finom, elegans 2 

[frikostig] bokezu gentjänst -en -er viszontszolgälat gentleman -nen .. män liriember genuin a igazi, valödi genus 
-[et] - [nyelvtani] nem genväg -en -ar rövidebb (ätvägo) ut geo||graf -en -er földrajztudos -grafi -[e]n földrajz - 
grafisk a földrajzi -log -en -er geolögus -logi -[e]n földtan, geolögia -logisk a földtani, geolögiai 

-metri -[e]n mértan -metrisk a mértani gerillakrig -et - gerillabarc german -en -er -sk a german gesims -en -er 
pärkänyfzat] gest -en -er kézmozdulat, taglejtés gestalt -en -er alak -a v alaklt; sig alakul 

gestikulera v gesztikuläl gesäll -en -er segéd, legény get -en -ter kecske -a| bock -en -ar bakkecske 

geting -en -ar daräzs -bo -[e]t -n daräzsfészek 

get||mjölk -en kecsketej -ost -en -ar kecskesajt -ragg -en -ar kecskeszor -skinn -et - kecskebor gevär -et - puska - 
s|eid puskatuz -s-kolv -en -ar puskatus -s|kula s puskagolyo -s|skott -et - puskalövés giffel -n gifflar kifli 

1 gift -et -er méreg 

2 gift a häzas, [man] nos, [kvinna] férjes -a gifte, gift; ^ bort [kvinna] férjbez ad, [man] megnosit; ^ sig 
meghäzasodik, [man] megnosiil, [-[kvinna]-] (-i-[kvin- na]-i-} férjbez megy; ^ sig med ngn [om man] elvesz vkit, 
[om kvinna] bozzämegy (férjbez megy) vkibez; ^ om sig lijböl bäzassägot köt, lijra nosiil, ujbol férjbez megy - 
as|lysten a; vara 

[man] nosulbetnékje van, [kvinna] férjbezmebetnékje van -as|vuxen a bäzassägra érett, [flicka] eladö 
gift||blandare -n - méregkevero -blåsa 5 méregzacsko, [fig. äv.] méregzsäk, méregduda -bägare -n - méregpobär 
gifte -t -n bäzassäg; barn i första W 

elsö bäzassägböl szärmazo gyermek giftermål -et - båzassågkötés -s|anbud -et - håzassågi ajånlat -s|annons -en - 
er båzassågi birdetés gift j| fri a méregmentes, méregtelen -ig a mérges, méregtartalmii gigant -er -en öriås, gigäsz 
-isk a öriåsi, gigåszi 

gikt -en köszvény -anfall -et - kösz- 

vényroham -bruten a köszvényes gilj a v udvarol [till ngn vkinek] giljotin -en -er nyaktilo -era v lenyakaz 
[nyaktil6val]93 

gill—glasyr 

gill a; saken bar sin ^a gang a dolog balad a maga litjån gilla v belyesel -nde -t -n belyeslés gille -1 -n 1 
[samfund] kör, tårsasåg 2 [fest] lakoma gill||er gillret - csapda -ra v; ^ en fälla 

csapdåt ålllt giltig a érvényes -bet -en érvényesség ginst -en -er rekettye gips -en gipsz -a v gipszel -avgjutning - 
en -er gipszöntés -avtryck -et - gipsz-lenyomat -figur -en -er gipszfigura -förband -et - gipszkötés gir -en -ar 
kanyarodås, fordulat -a v kanyarodik, fordul giraff -en -er zsiråf girera v zsirål 

girig a [lysten] mobo, kapzsi, pénzébes -buk -en -ar zsugori (kapzsi) ember -bet -en kapzsisåg, mobosåg, 
fösvénység, zsugorisåg girland -en -er [viräg]fuzér, girland giro -t -n zsiro [szåmla] gissa v Eförsöka sejt, 
talålgat; wi] megfejt, kitalål giss||el gisslet - ostor, korbåcs; Guds ^ 

Isten ostora -la v ostoroz, korbåcsol gisslan - tiisz, kezes; ta tuszokat 

szed; lämna (ge) som ^ tiiszul ad gissning -en -ar talålgatås, sejtés, feltevés -s|vis feltevésképpen gist||en a 
kiszåradt, megrepedt -na v 

összeszårad, megreped gitarr -en -er gitår -ist -en -er -spelare -n - gitåros gitta gitte -t kedve van giv -en -ar 
kårtyakiadås; vems ^ är det? ki oszt? giva (ge) gav givit ad; [i kortspel] oszt; ^ bort elajåndékoz; ^ efter enged, 
bagy; emellan kifizeti a kiilönbözetet; ^ ifrån sig [ljud] kibocsåt [-[bangot];-] (-i-[ban- got];-i-} igen (tillbaka) 
visszaad, [-[bämnas]-] (-i-[bäm- nas]-i-} megfizet; ^ upp abbabagy, felad; ^ ut kiad; ^ sig [^ upp] megadja magåt; 
sig in i (pä) ngt bele bocsåtkozik vmibe, råadja magåt vmire; ^ sig ut för att vara ngt mondja magåt vminek; med 
sig enged, engedményeket tesz givakt vigyåzz!; stå i ^ vigyåzzban åll 



giv||ande a termékeny, bohozamii, jövedelmezo, gyiimölcsözo, boséges, gazdag -are -n - adakozo, ajändékozö - 
as v; det gives van, létezik, adödik -en a megadott, megbatärozott, nyilvänvalö, értbeto, kétségtelen, 
elvitatbatatlan; taga för givet feltételez -et-vis természetesen, persze -mild a bökezu -mildbet -en bökezuség 
gjut||a göt gjutit önt -are -n - olvaszto -eri -et -er öntöde, kobo -förrn -en -ar öntöforma -gods -et öntvény -järn -et 
öntöttvas -ning -en -ar öntés, beolvasztäs -stål -et öntött acél glacébandske s glaszékesztyu glaciär -en -er 
gleccser glad a vidäm, boldog; [glädjande] örvendetes; vara (bli) öriil [över ngt vminek, över att bogy] glada s 
känya 

glad||eligen vidäman, örömmel; [be-kymmerslöst, lätt] könnyen, könnyedén -lynt a kedélyes, vidäm -lyntbet -en 
jökedv, vidämsäg glans -en fény, ragyogäs, csillogäs; med [fig.] kitunöen -dagar plur virägkor, fénykor -full a 
ragyogö, nagyszeru, pompas -ig a ragyogo, fénylö -[k]is -en -ar sikos jég -lös a fénytelen -papper -et - fényes 
paplr -period -en -er fénykor, virägkor glapp a laza, tåg, bo -a v tätong, lazän 

iil, rosszul illik glas -et - 1 [ämne] iiveg [anyag] 2 [dricks-] pohär -aktig -artad a meguvegesedett -bit -en -ar 
iivegdarab -bläsare -n - uvegfuvö -bruk -et - iiveggyär -burk -en-ar [konserv-] beföttes iiveg -dörr -en -ar 
iivegajtö -era v [lergods o. d.] zomäncoz; [-[bakverk]-] (-i-[bak- verk]-i-} cukormäzzal bevon -klocka s 
iivegharang -kropp -en -ar iivegtest -kupa s iivegbura -måleri -et -er iivegfestés -målning -en -ar iiveg-festmény - 
mästare -n - ablakos, iiveges -ruta s iiveglap, ablaktäbla -rör -et - iivegcsö glass -en -er fagylalt glas||skiva s 
iiveglap, iiveglemez -skåp -et - iivegszekrény -skärva s iivegcserép -slipning -en -ar iivegcsiszoläs -varor plur 
iivegäru, iivegnemu -yrglasögon—god 
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-en -er [på lergods o. d.] zomänc; [på bakverk] cukormäz -ögon plur szemiiveg -ögonorm -en -ar päpaszemes 
kigyö 

glatt a sima -slipa v simlt, simära csiszol 

gles a ritka, szörvänyos, nem suru; göra megritklt -na v megritkul gli -[e]t -n balivadék glid -et - 1 [steg] si klo 
lépés 2 [-[skid-före]-] (-i-[skid- före]-i-} det är fint ^ jo slzöbö van, a si jöl siklik 3 komma på csuszäsra indul, 
megcsiiszik -a gled glidit csuszik, siklik -flykt -en -er siklörepiilés glimma v pislog 

glimmer glimret - 1 [ljus] csilläm[läs] 

2 [mineral] csilläm[ko] glimra v pislog, csillämlik glimt -en -ar fénysugär, felcsillanäs 
-a v; till (fram) felcsillan gliring -en -ar oldalvägäs, giinyos célzäs 
glitt||er .. tret aranyfiist, flitter -ra v 

csillog, ragyog, tiindököl glo -dde -tt szemét mereszti, bämul glob -en -er gömb, golyo glop -en -ar tacsko, 
gyerköc gloria s dicsfény glosa s szö 

glugg -en -ar lyuk, nylläs glunka v; man ^r om, det om az a blr järja, azt mondjäk; jag bar bört 
om det azt a blrt ballottam glup[ja v; i sig fal, zabäl; ^nde aptit 

mobö étvägy -sk a falänk, mobö gly||cerin -et glicerin -kos -en szölöcukor, gluközé glåmig a fako, säpadtarcu 
glåpord -et - szitok, giinyszö glädja gladde glatt örömet okoz [ngn vkinek]; det gläder mig att se dig bär öriilök 
bogy itt lätlak; det gläder mig att böra att örömmel ballom bogy; —s öriil [åt ngt, över ngt vminek] -nde a 
örvendetes 

glädje -n öröm -dödare -n - örömrontö -fattig -lös a örömtelen -rik a örömteli -strålande a örömtöl ragyogo, 
ujjongö -störare -n - örömbäborltö -ämne -t -n örvendetes dolog gläfs -et csaboläs -a .. ste .. st csabol 

glänsa . .ste . .st ragyog, fénylik, csillog 

-nde a ragyogo, fényes, nagyszeru glänt; stå på ^ félig nyitva van; öppna på félig kinyit -al v; ^ på dörren félig 
kinyitja az ajtöt II s tisztäs glättig a vidäm, kedélyes -bet -en vidämsäg, jökedv, kedélyesség glöd -en paräzs; 




Efig.] hév -a glödde glött izzik, paräzslik -ande a izzö; [fig.] heves; samla ^ kol på ngns huvud rossz tettet joval 
viszonoz -ga v izzlt -kol -et - izzö szén -lampa 5 izzölämpa, [villanyjkörte -tråd -en -ar izzöszäl glögg -en forralt 
bor glömma glömde glömt elfelejt; sig megfeledkezik magäröl; sig kvar toväbb marad mint szändéka voit -sk a 
feledékeny -ska -n feledés, feledékenység ; falla i ^ feledésbe meriil gnabb -et ingerkedés -as v ingerkedik gnaga . 
■gde . .gt räg[csäl] -re -n -rägcsälö 

gnat -et civödäs, zsörtölödés -a v civödik, zsörtölödik, zsémbel -ig a zsörtölödö, civakodö, zsémbes gnejs -en -er 
gnäjsz gnet -en -ter sörke, tetutojäs gnid||a gned gnidit dörzsöl; [snåla] fukarkodik; in bedörzsöl; ^ av letöröl -are 
-n - fukarkodö -eri -et -er fukarkodäs -ig s fösvény, fukar gniss||el.. sslet - csikorgäs -la v csikorog 

gnist||a 5 szikra -ra v szikräzik, sziporkäzik 

gno -dde -tt 1 [gnida] dörzsöl 2 [skynda sig] löt-fut, siet 3 [arbeta] sietösen (szorgalmasan) dolgozik gnola v 
zummög, diidol gnugg||a v dörzsöl; sömnen ur ögonen kidörzsöli az älmot a szeméböl gny I -et lärma II -dde -tt 
lärmäzik, zörög 

gnägglla V nyerlt -ning -en -ar nyerités gnäll -et nyafogås, sirånkozås -a .. llde .. lit nyafog, sirånkozik, [klaga] 
panaszkodik -ig a nyafogö, sirånkozö, panaszkodö gobeläng -en -er goblen god a jo; var ^ och kérem, legyen 
szives; var så tessék, kérem; lägga ett gott ord för ngn közbenjår vkiért;95 

Godahoppsudden—granat 

det är inte gott att säga (veta) nehéz mondani (tudni); det gör mig gottjöt tesz nekem; jag har gott om tid sok 
idöm van; sä gott som ingenting jöformån semmi Godahoppsudden a Jöreménység foka god|artad a jöindulatu - 
bit -en -ar inyencfalat, csemege -dagar plur; ha ^ jöl él -dagspilt -en -ar aki szeret jöl élni -het -en -hetsfull a 
jösågos -hjärtad a jöszivu -hjärtenhet -en jöszivuség -känd a [betyg] elégséges; bli ^ [/ examen] åtmegy [- 
[vizsgån]-] (-i-[vizs- gän]-i-} -känna .. kände .. känt helyesel, elfogad, jövåhagy; [i examen] åtenged [vizsgån] - 
kännande -t -n helyeslés, elfogadås, jövåhagyås -lynt -modig a jökedvu, jökedélyu, jölelku, jöindulatu -modighet 
-en jölelkuség, jö kedély -o; i ^ baråtsågosan, békésen, közös megegyezéssel; göra upp i baråtsågos liton 
kiegyezik; hålla till v^ med ngt megelégszik vmivel; mig till ^ az én javamra gods -et - 1 [varor] åru 2 [egendom] 

birtok, [jorda-] földbirtok godsaker plur [sötsaker] édesség, cukorka 

godsexpedition -en -er årufeladås godsint a jölelku, szebd, jösågos -het 

-en jö természet, jölelkuség godsjjmagasin -et - åruraktår -station -en -er teherpålyaudvar -trafik -en 
teherforgalom, åruforgalom -tåg -et -tehervonat -vagn -en -ar teherkocsi, poggyåszkocsi -ägare -n - földbirtokos 

god||ta[ga] ..tog ..tagit elfogad, jövåhagy, helyesel -trogen a hiszékeny -trogenhet -en hiszékenység -tycke -t -n 
önkény, tetszés; efter ^ tetszés szerint -tycklig a önkényes, tetszöleges -tycklighet -en önkény -villigt adv önként 

1 golf-en -er [vik] golf, öböl 

2 golf [-en] [spel] golf [jåték]; spela golfoz -bana s golfpålya -klubba s golfiitö -spelare -n - golfozö 
Golfströmmen a Golfåram 

golv -et - padlö -bräda -planka -tilja 
s padlödeszka gom -men -mar szåjpadlås, Iny; hårda 

~r>men kemény szåjpadlås; mjuka men lågy szåjpadlås, lågylny -segel. .glet - Inyvitorla gona v; ^ sig 
kényelmesen érzi magåt, élvez 

gondol -en -er gondola -förare -n - 

-jär -en -er gondolås gordisk a; den ^a knuten a gordiusi 

csomö gorilla s gorilla gorma v szitkozödik, lårmåz gosse 5 fiii -barn -et - fiiigyermek got -en -er -isk a göt gott 
se god -a = gona -er plur édesség, cukorka -finnande -t -n tetszés, önkény; efter [eget] tetszés szerint -göra . 



■giorde . .gjort kärpötol, megtérit, kärtalanit -görelse -n -r kärtalanitäs, megtérités, kielégités -skriva ..skrev 
..skrivit; ^ ngn ngt vkinek javära ir vmit grabb -en -ar fin 

grabbjla v; ^ tag i ngt megfog vmit, 

megragad vmit -näve s maroknyi grac||e -ti -r bäj, kellem, kecs[esség]; de tre ^erna a härom gräcia -iös a kecses, 
bäjos grad -en -er fok; [rang] fokozat, rang; akademisk akadémiai fokozat; i hög ^ nagy mértékben; till en viss ^ 
bizonyos fokig (mértékig); tjugo ^er varmt hiisz fok meleg; tjugo ers värme huszfokos meleg -beteckning -eti -ar 
rangjelzés -era v fokokra oszt -ering -en -ar fokokra osztäs -indelning -en -ar fokbeosztäs -ual| avhandling -en -ar 
doktori értekezés -vis fokozatosan, fokröl fokra grafjjisk a grafikai -ik -en grafika -it -en grafit gram -met - 
gramm grammat||ik -en -er -ika s nyelvtan -[ikaljisk a nyelvtani -iker -ti -nyelvtantudös, nyelvtanirö grammofon - 
en -er gramofon -musik -en gramofonzene -skiva s gramofonlemez, hanglemez gramse; vara ^ på ngn, vara ngn 

haragszik vkire, neheztel vkire gran -en -ar [jegenyejfenyo granat -en -er 1 [frukt] gränätalma 2 [ädelsten] 
grånät[ko] 3 [vapen] gränätgranateld—grinig 
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-eld -ett gränättuz -kastare -n - gränätvetö -skärva s gränätszilänk -äpple -t -n gränätalma 
grand -et - paräny, darabka; litet ^ 

(lite grann) egy kicsit granit -en -er gränit [kö] gran||kotte s [jegenye]fenyotoboz -kå-da -n [jegenye]fenyogyanta 
grann a [färgrik] szines, [brokig] tarka, [smyckad] ékes, [strålande] ragyogo, [praktfull] pompäs, [storartad] 
nagyszeru, [vacker] szép grann||e s szomszéd -folk -et szomszédok, szomszédsäg -fru -n -ar szomszédasszony - 
gård -en -ar szomszédhäz grannlagjla a lelkiismeretes, diszkrét, titoktarto, finom érzésu -enhet -en finomsäg, 
diszkréciö, titoktartäs grannland -et.. länder szomszédos 

orszäg grannlåt -en -er cicoma grann[jskap -et szomszédsäg -sämja -n jo szomszédi viszony granntyckt a finnyäs, 
välogatos, kényes 

granris -et [jegenyejfenyorozse gransk ||a v megvizsgäl, [kontrollera] ellenöriz -ning -en -ar vizsgälat, ellenörzés 
granskog -en -ar [jegenye]fenyoerdo grassera v pusztit, diihöng gratifikation -en -er jutalom, jutalmazäs 
gratin -en -er siitöben piritott étel -era v siitöben pirit gratis ingyen -biljett -en -er ingyen- 

jegy 

gratul||ation -en -er szerencseklvänat, gratuläciö; hjärtliga ^ er på födelsedagen gratulälok a sziiletésnapjära -era v 
szerencsét klvän, gratuläl 

1 grav a siilyos, komoly 

2 grav -en -ar 1 [dike] ärok 2 [för död] sir; tyst som ^en néma mint a sir; ^ens tystnad siri csend; stå med ena 
foten i ^en félläbbal a sirban van; han tog hemligheten med sig i sirba vitte a titkot; pä andra sidan <s*en siron 
tiil 

gravera v [be]vés graverande a sulyosbitö 
gravering -en -ar [abstrakt] vésés, 

[konkret] véset grav||fynd -et - sirlelet -fält -et - sirmezö -häll -en -ar sirlap -hög -en -ar sirhalom, sirdomb 
gravitetisk a méltosägos, méltosägteljes, iinnepélyes grav||kammare -n - sirkamra -kor -et - sirbolt -kulle s 
sirdomb -lik a siri -plats -en -er sirhely -plundrare -n -sirrablo -plundring -en -ar sirrabläs -skrift -en -er sirfelirat - 
sten -en -ar sirkö 

gravstickel -n .. cklar vésö [tu] grav||valv -et - sirbolt -vård -en -ar 
siremlék, sirkö gravyr -en -er véset -ör -en -er vésö, vésnök gredelin a lila 

grek -en -er görög -inna -n -er görög nö -isk a görög -iska s 1 [språk] görög [nyelv] 2 [kvinna] görög nö G-land 



Görögorszäg gren -en -ar äg -a v; [ut] sig elägazik, szétägazik grenadjär -en -er gränätos grenig a ägas 
grensle lovagolva, lovaglo iilésben; 

sitta lovagol[va ul] grep -en -ar vasvilla, [dyng-] trägyavilla -e 5 1 = grep 2 [handtag] fogantyii, nyél, ful grepp -et 
- fogäs, markoläs, kapäs grev||e s gröf -inna s gröfné -lig a 

grofi -skap -et - gröfsäg griffel -n . .fflar palavesszo -tavla s palatäbla 

griljera v kiränt, [panlroz és] slit grill 1 [halster] siitorostély 2 [-[restaurang]-] (-i-[restau- rang]-i-} [roston siitött 
hiisokat [-felszolgälo]-] (-i-felszol- gäl6]-i-} vendéglo -a v roston slit griller plur höbort, rigolya, rögeszme grimas - 
en -er fintor -era v fintorog grimma s kötofék 

grin -et - 1 [leende] mosoly, [grimas] fintor 2 [gnäll] nyafogäs, [gråt] siräs -avi [le] mosolyog, [grimasera] 
fintorog 2 [gnälla] nyafog, [gråta] sir grind -en -ar räcsajtö, räcskapu grinig a nyafka, siränkozö, [missnöjd] 
elégedetlen, panaszkod697 

grip—grundval 

grip -en -ar griff [madär] gripjja grep gripit megragad, megfog; [tillfångataga] elfog; [göra intryck] meghat; ^ 
omkring sig terjeszkedik; ^ sig an [med] ngt nekifog vminek; 

in beleavatkozik, közbelép; ^ till flykten elfut, futäsnak ered; ^ till vapen fegyvert fog -ande a megkapö, meghato 
-en a [fig.] meghatott gris -en -ar malac, [svin] diszno; köpa ^en i säcken zsäkban macskät vesz -a 1 [föda ungar] 
malacozik 2 ^ ner bepiszkit; ^ ner sig bepiszkitja magät, mocskolödik -ig a piszkos, mocskos, -kulting -en -ar 
kismalac gro grodde grott csiräzik, sarjad; ^ fast [fig.] meggyökerezik; ^ igen [med gräs] befiivesedik, [med 
ogräs] elgazosodik, [om sår] beheged, beforr -bar a csiraképes grobian -en -er bugris, goromba, pokröc, 
modortalan fräter, faragatlan ember 

groblad -et - litifu, litilapu 

groda s 1 béka 2 [fig.] tévedés, botläs, 

baklövés grodd -en -ar cslra 

grod|djur -et - békaféle [ällat] -lår -et - békacomb -perspektiv -et - békaszemlélet, békaperspektiva -yngel.. 
ynglet - békaivadék, békafi, ebihal, békaporonty grogg -en -ar grog 

groll -et neheztelés, harag; hysa ^ mot 

ngn neheztel vkire groning -en cslräzäs grop -en -ar gödör, [fali-] verem; den som gräver en ^ ät andra faller själv 
däri aki mäsnak vermet ås maga esik bele -ig a gödrös 

gross -et - nagytucat; i ^ nagyban grossess -en -er terhesség, viselösség; 

[vara] i terhes, viselös gross ||handel -n nagykereskedelem -handlare -n - nagykereskedö grotesk a groteszk, 
furcsa grott||a s barlang -björn -en -ar barlangi medve -invånare -n - barlanglakö -målning -en -ar barlangi 
festmény 

grov a vaskos, durva; W bröd korpäs kenyér -arbetare -n - szakképzetlen 

munkäs -arbete -t kétkézi munka -het -en -er vaskossäg, durvasäg -ka-librig a nagykaliberu -kornig a [eg.] 
durvaszemcsés, [fig.] durva, vaskos -lek -en -ar vastagsäg -lemmad a zömök, vaskos [ember] -smed -en -er 
koväcs -tarm -en -ar vastagbél 

grubb||el. .let - fejtörés, töprengés, tépelödés -la v töri a fejét, töpreng, tépelödik -lare -n töprengö, tépelödö -leri - 
et -er töprengés, tépelödés 

grum||la v felkavar, zavar, megzavar; s megzavarodik, összezavarodik -lig a zavaros; fiska i w vatten zavarosban 
haläszik 


grums -et iiledék, alj 



1 grund I a alacsony, sekély II -et -sekély hely, vizalatti szikla, zätony; stöta pä ^ zätonyra fut, megfeneklik 

2 grund -en -er I [grundval] alap 2 [skäl] ok, indok; ha sin i ngt alapszik vmin; pä ^ av ngt vmi alapjän, vmi 
miatt; i alapjäban; i och hotten alapjähan véve; pä vad mi okhol?; pä goda ^er indokoltan -a v [hasera] alapoz, 
[upprätta] alapit; ^ sig pä ngt alapul vmin -are -n - alapitö -hegrepp -et - alapfogalom -drag -et - alapvonäs -falsk 
a teljesen hamis, alapjaihan hihäs -fel -et - alapvetö hiha -fond -en -er alaptöke -form -en -er alapforma, eredeti 
forma -färg -en -er alapszin -kapital -et - alaptöke 

grundyiag -en -ar alaptörvény, alkotmänyos törvény -lags| enlig a alkotmänyszeru, alaptörvénynek megfelelö - 
lags|stridig a alkotmänyellenes, alaptörvényt sértö -lig a alapos -lighet -en alapossäg -linje -n -r alapvonal -lägga 
.. lade .. lagt alapit -läggare -n - alapitö -läggning -en -ar alapltäs -lös a alaptalan -plåt -en -ar kezdötöke -ritning - 
en -ar alaprajz -sats -en -er elv, alaptétel -språk -et - alapnyelv -sten -en -ar alapkö -stöta .. stötte . .stött zätonyra 
fut, megfeneklik -stötning -en -ar megfeneklés, zätonyra futäs -tal -et - töszämnév -tanke s alapgondolat -text -en 
-er eredeti szöveg -ton -en -er alaphang -val -en -ar alap[zat]; pä av ngt vminek azgrundvatten—grönfärga 
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alapjän -vatten .. ttnet talajviz -ämne -t -n elem [vegytani] grupp -en -er csoport -era v csoportoslt -ering -en -ar 
csoportosltäs grus -et kavics, föveny -a v kavicsoz, fövenyez; ^de förhoppningar meghiiisult remények -hög -en - 
ar kavicshalom, kavicsrakäs -ig a kavicsos, fövenyes -tag -et - kavicshänya, fö-venyhänya 

1 gruva v; ^ sig för ngt elöre aggödik (nyugtalankodik, gyötrödik) vmin 

2 gruv||a 5 hänya -arhetare -n - hänyäsz -arhete -t -n hänyamunka -drift -ett hänyäszat, hänyäszäs -gas -en -er 
hänyalég, hänyagäz -ingenjör -en -er hänyamérnök -lampa s hänyäszlämpa 

gruvlig a szörnyu, horzalmas, iszonyatos 

gruv||ras hänyaomläs -schakt -et -tärna, hänyaakna -stolpe s -stötta s 
hänyafa, hänyacölöp 

1 gry -(e)t rätermettség, tehetség; det är gott ^ i honom rätermett, tehetséges 

2 gry grydde grytt sziirkul, virrad, hajnalodik 
grym a kegyetlen -het -en -er kegyetlenség 

grymt||a v röfög -ning -en -ar röfögés gryn -et - dara [ärpa- sth.] -ig a daräs, 
csomös, darahos gryning -en -ar hajnal, virradäs gryta s fazék 

grä a sziirke; ^ forntid öskor -aktig a szurkés, szurkéllö -daskig a piszkos sziirke -grön a zöldes sziirke -gul a 
särgäs sziirke -hårig a öszhajii -kall a hideg nedves [idö] -na v sziirkul, [om här äv.] ösziil -randig a sziirkecslkos - 
rutig a sziirkekockäs -siska s zsezse -skäggig a öszszakällii -sparv -en -ar [häzi] veréh -spräcklig a sziirkepety- 
tyes -sprängd a ösziilö, öszhecsavarodott -sugga s äszka gråt -en siräs; hrista i sirva fakad -a grät gråtit sir -färdig 
a sirös; vara közel äll a slräshoz, slräsra äll a szäja -mild a érzelgös grå||verk -et sziirkeprém, sziirkemö- 

kusprém -väder .. dret horus idö 1 grädda v [tésztät] siit; hli ^d siil 

2 grädd|[a -n krém, legjava vminek; ^n av societeten a tärsasäg krémje, a felsö tizezer -hakelse s hahossiitemény 
-e -n tejszln -kanna s tejszlnes csupor -tårta s hahostorta gräl -et - veszekedés, civakodäs, dorgäläs -a v 
veszekszik, civakodik; ^ på ngn szid (dorgäl) vkit gräll a kirivö, rikltö gräl||makare -n - veszekedös emher -sjuk a 
veszekedös -sjuka -ti veszekedös természet gräm||a . .mde . .mt hosszant, mérgesit; ^ sig hosszankodik, 
mérgelödik [över ngt vmin] -else -n -r mérgelödés, hånat 

gränd -en -er kis utca, köz, sikätor gräns -en -er hatär -a v; ^ till ngt hatäros vmivel, érintkezik vmivel 
»bevakning -en -ar hatärörzés; [-[personal]-] (-i-[perso- nal]-i-} hatärörség -fali -et - hatäreset -linje -n -r 
hatärvonal -lös a hatärtalan, korlätlan, végtelen -märke -t -n hatärjel -område -t -n hatärvidék, hatärteriilet -punkt 



-en -er hatärpont -reglering -en -ar hatärszabälyozäs gräs -et - fu; bita i ^et fube barap; ba pengar som rengeteg 
pénze van, felveti a pénz -and -en .. änder tokés réee -bevuxen a fiives -frö -[e]t -n fumag -grön a fuzöld -boppa s 
szöcske, säska -boppsjsvärm -en -ar säskafelbö, säskabad gräslig a borzaszto, borzalmas, szörnyu; W mycket 
borzaszto sok -ligbet -en -er borzalom, szörnyuség gräs||lök -en metélöbagyma, snidling -matta s -plan -en -er 
päzsit, gyep -strå -[e]t -n fuszäl -änka s szalmaözvegy [no] -änkling -en -ar szalmaözvegy [férfi] -ätare -n - fuevö 
grätten a finnyäs 

gräv||a . .vde . .vt äs; fram (ut) kiäs; ned leäs; upp feläs -ling -en -ar borz -maskin -en -er äsögép -ning -en -ar 
äsäs; [arkeologisk] äsatäs gröda s termés; växande läbon ällo termés 

grön a zöld; vara [för] ^ éretlen,kezd6; fara ut i det ^a kirändul a zöldbe -aktig a zöldellö, zöldes -foder .. dret - 
zöldtakarmäny -färga v zöldre fest99 

gröngräs—guminer a 

-gräs; [ute] i ^et [kint] a fiivön -göling -en -ar zöldfulu -käl -en kelkäposzta G-land Grönland -län-dare -n — 
ländsk a grönlandi -måla v zöldre fest -randig a zöldcslkos -rutig a zöldkockäs -saker plur zöldség; [kokta] 
fözelék -saks|affär -en -er zöldségbolt -saks I bandlare -n - zöldségärus -siska 5 cslz -ska I -n zöl-dellés II v 
zöldell -skande a zöldellö -soppa v zöldségleves -såpa -n zöld kenöszappan 

1 gröpa . .pte . .pt; ur kiväj 

2 gröp I ja V zuz, borzsol, tör -e -t biizadara 

gröt -en -ar käsa, pép -a v; ^ ibop összekever, összevegylt; ibop sig összekeveredik -ig a pépes, péppé ziizott, 
zavaros -myndig a nagyképu guano -n niadärträgya, guano gubb||e s öreg [ember]; [mycket [-gammal]-] (-i-gam- 
mal]-i-} aggastyän; rita gubbar figuräkat rajzol; göra en ^ [dumbet] bakot 16; den ^ ti går inte ez nem järj a gud -en 
-ar isten; det vet <s*arna! Isten tudja! -a|bild -en -er bälvänykép -ak-tig a jämbor, bivo, istenfélo -aktig-bet -en 
jämborsäg, istenfélelem -ajlik a isteni, istenbez basonlö -a | lära s mitolögia -a|saga s mltosz, bitrege -dotter -n .. 
döttrar keresztläny -fa[de]r . .fadern . fäder keresztapa -fruktig a jämbor, istenfélo -inna s istenno -lig a jämbor, 
istenfélo -lös a istentelen, bitetlen -lösbet -en istentelenség, bitetlenség -mo[de]r .. modern .. mödrar keresztanya 
gudom -en -ar istenség -lig a isteni 

-ligbet -en -er istenség guds ||dorn -en -ar istenltélet -dyrkan -istenimädäs -fruktan - istenfélelem -förgäten a 1 
[ogudlig] istentelen 2 en ^ båla istenbätamögötti bely -förnekare -n - istentagado -förne-kelse -n istentagadäs 
gudskelov bäla isten[nek]! guds||lån -et - étel, falat -nåd[e]lig a szenteskedo -nåd[e]ligbet -en szentes-kedés 

gud||son -en .. söner keresztfiu -s- 

tjänst -en -er istentisztelet guerillakrig -et - gerillabarc 

guide -n -r [turistajvezeto, kalauz gul a särga -a s tojässärgäja -aktig a 

särgäs, särgulö gulascb -en -er 1 [mat] gulyäs, pörkölt 2 [uppkomling] lijgazdag, nyerészkedo 

gul||blek a särgäsfakö -blond a aranyszoke -brun a särgäsbarna guld -et arany -armband -et - aranykarköto, 
aranykarperec -bröllop -et -aranylakodalom -bågad; ^e glasögon aranykeretes szemiiveg -feber -n aranyläz -fisk - 
en -ar aranybal -fynd -et - aranylelet -fyndighet -en -er aranylelobely -fält -et - aranymezo -förande a 
aranytartalmu -gruva 5 aranybänya -grävare -n - aranyäso -gul a aranysärga, [om bår] aranyszoke -balt -en -er 
aranytartalom -baltig a arany tartalmu -hårig a aranyhaju -kantad a aranyszegélyu -klimp -en -ar aranyrög -korn - 
et - arany-szemcse -krog -en -ar elsorangii vendéglo -lockig a aranyfurtös -makare -n - aranycsinälo -makeri -et 
aranycsinäläs -malm -en -er aranyérc -mynt -et - aranypénz -myntfot -en aranyalap -ring -en -ar aranygyuru - 
smed -en -er aranymuves, ötvös, [juvelerare] ékszerész guldsmedsarbete -t -n ötvösmu -bu-tik -en -er 
ékszerészuzlet guld||smidd a arannyal futtatott, aranyozott -stycke -t -n aranydarab -stång -en .. stänger aranyriid 
-sökare -n - aranykutatö -tacka s aranyriid -tryck -et - aranynyomäs -våg -en -ar aranymérleg; väga sina ord på 
*** minden szavät latra teszi -ålder -n .. drar aranykor gul||färga v särglt, särgära fest -grå 



a särgässzurke -grön a särgäszöld gull||gosse s kedvenc -regn -et - aranyesö [fa] -viva s kankalin gul||na v särgul - 
ockra s okkersärga -prickig a särgapettyes -randig a särgacsikos -sot -en särgasäg [-[betegség]-] {-i-[beteg- ség]-i-} 
-sparv -en -ar citromsärmäny -trast -en -ar sarga rigö -ärla s sarga billegetö gumma s öregasszony gummera v 
felgumiz; ^d gumisgummi—gående 
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gummi -t -ti gumi -band -et - gumi-szalag -boll -en -ar gumilabda -ring -en -ar gumikarika, gumikerék -slang -en 
-ar gumicso -snodd -en -ar gumi-szalag -stövel -n .. vlar gumicsizma -träd -et - gumifa gump -en -ar far 
[kiilönösen madäré] gumse 5 kos 

gunglla I s hinta II v 1 [intr.] bintäzik, [vackla] ingadozik; båten a bajö hånyodik; bavet ^r, det ^r på havet a 
tenger hömpölyög 2 [tr.] hintåztat, [på knät] ringat -bräde -t -n hinta [-[-deszka]-] (-i-[- deszka]-!-} -fly -[e]t -n 
ingovåny -häst -en -ar hintalö 

gunst -en kegy, jöindulat, pårtfogås; stå i hos ngn vki kegyeit élvezi, jöl åll vkinél -ig a kedvezö -ling -en -ar 
kedvenc gunås sajnos!, fåjdalom! gupp -et - 1 [hopp, stöt] zökkenés 2 [i skidbacke] [smgr6]sänc -a v zökken, 
zötyög -ig a hepe-hupa, döcögös, zökkenös gurg||el|vatten .. ttnet - szåjviz, szåj-öblögetöviz -la v; ^ sig 
gargarizål -ling -en -ar szåjöblögetés, gargari-zålås gurka s uborka 

gurm[jand -en -er [storätare] nagyevö; [finsmakare] Inyenc, gurmand -é -n -er inyenc 

guterad a népszeru, közkedvelt guttaperka -n gumi gutår egészségére! 

g u vern [jan t -en -er nevelönö -ör -en -er kormånyzö, helytarto gyck||el gycklet [tréfås] gunyolödås -el | maka re 
-n - tréfacsinålö, tréfamester -el | spel -et - tréfa, komédia -la v tréfålkozik, tréfåt uz, gunyolödik -lare -n - 
tréfacsinålo, tréfamester, bohöc 

gyllene a aranyböl valö, arany-; den ^ medelvägen az arany középiit; snittet az aranymetszet gymnas||ielärare -n - 
gimnåziumi tanår -ist -en -er gimnazista -ium .. iet.. ier gimnåzium gymnast -en -er tornåsz -ik -en torna, 
tornåszås -ik|lärare -n - tornatanår 

-ikjsal -en -ar tornaterem -isera v tornåszik 

gynekolog -en -er nögyögyåsz, nöor-vos, ginekolögus -i -(e)n nögyögyåszat, ginekolögia gynn||a v kedvez, 
pårtol, tåmogat, [el6]seglt -are -n - 1 [hjälpare] védö, pårtfogö, jötevö 2 [filur o. d.] fickö, cimbora -sam a 
kedvezö gytter .. ttret összehalmozås, összekeveredés 

gyttjila -n sär, iszap -e]bad -et - iszapfiirdö -ig a såros, iszapos gyttr||a v; ihop sig összehalmozödik, 
összekeveredik -ig a összehalmozott, összekevert gå gick gått megy, Jår; det ^r an illik, illendö; ^ av (sönder) 
eltörik; ^ bort elmegy, [dö] elhiiny; ^ efter [klocka] késik [öra]; ^ efter ngt [hämta] elmegy vmiért, hoz vmit; 
framåt [elöre] halad; ^ förbi ngt elmegy vmi mellett; ^ före [klocka] siet [öra]; in belép; ^ in på detaljer 
részletekbe bocsåtkozik; itu eltörik; med på ngt egyetért vmi-ben; ^ ned lemegy; ^ om intet megbukik, semmivé 
lesz; ^ på elöre halad, folytat; ^ undan [åt sidan] félre åll, [fort] gyorsan megy; ^ under elmeriil, elesik; ^ upp 
felmegy, felåll, [öppnas] kinyllik, felfeslik, kibomlik; upp emot ngt megközelit vmit, felér vmivel; ^ upp i rök 
fustbe megy; ur leszåll, lemegy; ut kimegy; ^ ut på ngt céloz vmire, tervbe vesz vmit, szö van vmiröl; låta sin 
vrede ^ ut över ngn haragjåt kitölti vkin; det ^r ut över honom az ö kåråra lesz, ö lesz az åldozata; ^ utför leszåll, 
lemegy; det ^r utför med honom zullés litjän halad; ^ utöver ngt tiilhalad vmin; ^ åstad elindul; ^ illa åt ngn 
rosszul bånik vkivel; vad ^r åt honom? mi van vele?; hur mycket ^r det åt? mennyi kell belöle?; alltihop har gått 
åt minden råment; längta så att man kan ^ åt ég a vågytöl, majd meghal a vågytöl; ^ över [ta slut] elmiilik; ^ sig 
trött elfårad [a [-menésben]-] (-i-me- nésben]-!-} -ende; en [fotgängare] gyaloglö, gyalogoslOl 

gång—gödselvatten 

gång I -en [gående] jårås, menés, menet; sätta i megindlt; komma i ^ megindul; vara i folyik, jår, megy II -en -ar 
[korridor o. d.] folyosö III -en -er -szor, -szer, -ször; en ^ egyszer; tvä kétszer; tre ^er håromszor; fem ^ ötször; 




några ^er néhänyszor; någon ^ néha, ritkän; ^ på ^ efter annan ismételten; en ^ för alla egyszersmindenkorra; på 
en egyszerre; för första ^en elöször; för andra ^en mäsodszor; en åt en egy-egy -are -n - [häst] paripa -art -en -er 
lépés, jåråsmöd -bana s jårda -bar a 1 [framkomlig] jårhatö 2 [gängse] hasznålatos, forgalomban lévö -järn -et - 
sarokvas, sarok [ajtön, ablakon] -kläder plur ruhåzat -spel -et - csörlö -sport -en tåvgyaloglås -stig -en -ar 
gyalogösvény -trafik -en gyalogforgalom gåpåarjjäktig a råmenös -e -n - råmenös ember går; i ^ tegnap; i morse 
tegnap 

reggel; i kväll (afton) tegnap este gård -en -ar 1 [gårdsplan] udvar [håzé] 

2 [lantgård] tanya, [föld]birtok gårdag en a tegnapi nap -s- tegnapi gårdfarihand|jel n håzalås -lare -n -håzalö 

gårdsjjbruk -et [tanya]gazdasäg -dräng -en -ar szolga, béres -plan -en -er udvar [håzé] -rum -met - udvari szoba 
gårdvar -en -ar håzörzö kutya gås -en gäss liba, lud; ha en oplockad med ngn szåmolni valöja van vkivel -fett -et - 
flott -et libazslr -hud -en libabör -karl -en -ar gunär -krås -et libaaprölék -lever -ti.. vrar libamåj -lever I pastej - 
en -er libamåjpåstétom -marsch; i ^ libasorban -penna s libatoll, liidtoll -unge 5 libåcska gåt[ja 5 talåny, rejtély - 
full -lik a rejtélyes, rejtelmes gåv|ja s ajåndék, [äv. begåvning] adomåny -o! brev -et - adomånylevél gäck; driva 
med ngn gunyolödik vkivel -a v [omintetgöra] meghiusit; ^s med ngn gunyolödik vkivel -eri -et -er gunyolödås 
gädda 5 csuka gäl -en -ar kopoltvu 

gäld -en -er adössåg -a v [vissza]fizet 

-enär -en -er adös gäll a éles, szurö, åthatö [hang] 

1 gälla V o. .. llde .. lit [snöpa] kiherél 

2 gäll||a .. llde ..lit 1 [vara giltig] érvényben van, érvényes 2 [anses] för ngt vminek tartjåk; han gäller för [att 
vara] en lärd man tudös embernek tartjåk (tekintik, mondjåk) 3 [avsej vonatkozik [ngt vmire]; det är detta det 
gäller erröl van szö; det gäller livet életre-halålra megy; det gäller att vara modig båtornak kell mutatkozni -ande 
a érvényes; göra ^ érvényre juttat; göra sig érvényesirl 

gäng -et - csoport, klikk gänga I s csavarmenet; komma ur gängorna kizökken a kerékvägåsböl; vara ur gängorna 
rosszul érzi magåt; komma i de gamla gängorna visszatér a rendes kerékvågåsba II v csavarmenetet väg gänglig a 
hosszir és sovåny, nyurga gängse a elfogadott, forgalomban levö, 

hasznålatos, közhasznålatu gärd -en -er; en av aktning tisztelet jele (kifejezése) 

gärd||e -t -n kerltés, bekerltett terirlet -s|gård -en -ar sövény, kerltés -smyg -en -ar ökörszem [madår] gärna 
szrvesen, örömmel gärning -en -ar tett, cselekedet -sjman -nen .. män tettes, bunös gäsp]|a v åsit -ning -en -ar 
åsrtås gäst -en -er vendég -a v; ^ ngn meglåtogat vkit, vendégségbe megy vkihez -aj bud -et - lakoma, vendégség 
-bok -en .. böcker vendégkönyv -fri a vendéglåtö, vendégszeretö -frihet -en vendégszeretet, vendéglåtås -givare - 
n - vendéglös, fogadös -givar| gård -en -ar -giveri -et -er vendéglö, fogadö -rum -met - vendégszoba -vän -nen - 
ner vendégbaråt -vänlig a vendéglåtö, vendégszeretö -vänlighet -en -vänskap -en vendégbaråtsåg, vendégszeretet 
göd||a gödde gött 1 [djur o. människor] hizlal; ^ sig hlzik, hizlalja magåt 2 [jord] trågyåz -d a hrzott -kalv -en-ar 
hlzott borju -ningsjmedel ..diet —nings|ämne -t -n -sel -ti trågya -selhög -en -ar trågyadomb -sel-gödsla— 
hallonsylt 
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vatten .. ttnet trågyåié -sia v trågyåz -sling -en -ar trågyåzås gök -en -ar kakukk -unge s kakukkfiöka 

göl -en -ar töcsa, pocsolya gömj|ma I gömde gömt elrejt, eldug; ^ sig elbujik, elrejtözik [för ngn vki elöl] II s 
[titkos] megörzöhely -sle -t -n -ställe -t -n rejtek[hely], buvöhely göra gjorde gjort tesz, csinål; ^ ngn en glädje 
örömet okoz vkinek; ngn gottjöt tesz vkinek; det gör ingenting nem tesz semmit, nem baj; ^ efter utånoz, måsol; 
ngn emot ellenszegul vkinek; ^ ifrån sig befejez vmit, bevégez vmit; ha att ^ med ngn dolga van vkivel; jag har 
ingenting att ^ med honom (det) nincs semmi közöm hozzå; ^ om irjra csinål, ismétel; upp [komma överens] 
megållapodik, megegyezésre jut; ^ upp en plan tervet készit; jag kan ingenting åt det nem tudok seglteni rajta; w 



sig [bra] jönak lätszik (mutatkozik); ^ sig av med ngt megszabadul vmitol, elad vmit; sig till fontoskodik gördel - 
n .. dlar öv gör||lig a megtebetö, végbezvibetö, lebetséges -ning; vara i ^en készulöben van -ojmål -et - tennivalo 
gös -en -ar [fisk] fogas [bal] göt -et - öntvény 

H 

ha -de -fl I [hjälpverb] jag (*s>de) läst olvastam II Eäga] jag ^r ett hus häzam van; w* det bra jo dolga van; 

det bekvämt kényelemben van; det bekymmersamt sok gondja van; ^ ngt för sig foglalkozik vmivel; vad du för 
dig? mit csinälsz? 

Haag Håga 

habil a iigyes, gyakorlott 

1 hack; följa (vara) ngn i häl nyo mon követ vkit, vkinek sarkäban (nyomäban) van 

2 hack -et - rovätka, bevägäs 

1 hacka s [kort] alacsony kärtya; han går inte avför hackor derék fickö 

2 hack||a I s [verktyg] kapa II v [jord] kapål; [kött] väg, vagdal, aprit; ^ tänder vacog a foga; på ngn [-[klandra]-] 
(-1-[kland- ra]-i-} gäncsolgat vkit; stå och ^ [stamma] dadog -else -n szecska -hosta -n szåraz köhögés -ig a 
[kantstött] csorba; [ryckig] akadozo -mat -en vagdalthiis, hasé; [fig.] keverék, zurzavar -spett -en -ar harkåly, 
fakopåncs 

hafs -et hanyagsåg, rendetlenség, kontårkodås -a v gyorsan és hanyagul dolgozik, kontårkodik, összevissza 
kapkodik -ig a hanyag, rendetlen hage s 1 [inhägnad betesmark] bekeritett legelö 2 [lund] liget, berek 3 [lek]; 
hoppa ^ ugröiskolåt jåtszik hagel. .glet - 1 [nederbörd] jégesö; [^korn] jégesöszem 2 [jakt-] sörét, [korn] 
sörétszem -by -n -ar jégesö -bössa s sörétes puska -korn -et -1 [is] jégesöszem 2 [bly] sörétszem -skada s jégkår - 
skadel försäkring -en -ar jégkärbiztositås -skur -en -ar jégesö -svärm -en -ar sörétszörås hagla v jégesö esik; [fig.] 
zuhog, surun esik 

hagtorn -en -ar galagonya haj -en -ar cåpa 

haja v; ^ till megijed, meghökken hak -et - [inskärning] bevägäs, csorba 

1 haka 5 äll 

2 haka v; ^ av leakaszt; fast beakaszt; sig fast beleakad [vid ngt vmi be]; ^ upp sig megakad [på ngt vmin] 

hakband -et - ällszlj hak||e s horog, kampö; det finns en [svårighet] a dolognak van egy bökkenöje -kors -et - 
horogkereszt haklapp -en -ar elöke, partedli hal a csiiszös, slkos; sätta ngn på det jégre visz vkit hala v huz 

halka I s csuszössäg, sikossäg II v csuszik, siklik hall -en -ar csarnok; [förrum] elöszoba, hall 

hallon -et - mälna -buske s mälna-bokor -saft -en mälnaszörp -sylt -en mälnabefött, mälnalekvär, mälnalz gödsla 
—hallonsylt 
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vatten .. ttnet trägyäié -sia v trägyäz -sling -en -ar trägyäzäs gök -en -ar kakukk -unge s kakukkfiöka 

göl -en -ar töcsa, pocsolya gömj|ma I gömde gömt elrejt, eldug; ^ sig elbiijik, elrejtözik [för ngn vki elöl] II s 
[titkos] megörzöhely -sle -t -n -ställe -t -n rejtek[hely], buvöhely göra gjorde gjort tesz, csinäl; ^ ngn en glädje 
örömet okoz vkinek; ngn gottjöt tesz vkinek; det gör ingenting nem tesz semmit, nem haj; ^ efter utänoz, mäsol; 
ngn emot ellenszegiil vkinek; ^ ifrån sig befejez vmit, bevégez vmit; ha att ^ med ngn dolga van vkivel; jag har 
ingenting att ^ med honom (det) nincs semmi közöm hozzä; ^ om lijra csinäl, ismétel; upp [komma överens] 
megällapodik, megegyezésre jut; ^ upp en plan tervet készit; jag kan ingenting åt det nem tudok seglteni rajta; w 
sig [bra] jönak lätszik (mutatkozik); ^ sig av med ngt megszabadul vmitöl, elad vmit; sig till fontoskodik gördel - 
n .. dlar öv gör||lig a megtehetö, véghezvihetö, lehetséges -ning; vara i ^en készulöben van -ojmål -et - tennivalo 



gös -en -ar [fisk] fogas [hal] göt -et - öntvény 
H 


ha -de -fl I [hjälpverb] jag (*s>de) läst olvastam II Eäga] jag ^r ett hus häzam van; w* det hra jo dolga van; 

det hekvämt kényelemhen van; det hekymmersamt sok gondja van; ^ ngt för sig foglalkozik vmivel; vad du för 
dig? mit csinälsz? 

Haag Håga 

hahil a iigyes, gyakorlott 

1 hack; följa (vara) ngn i häl nyo mon követ vkit, vkinek sarkähan (nyomähan) van 

2 hack -et - rovätka, hevägäs 

1 hacka s [kort] alacsony kärtya; han går inte avför hackor derék fickö 

2 hack||a I s [verktyg] kapa II v [jord] kapål; [kött] väg, vagdal, aprit; ^ tänder vacog a foga; på ngn [-[klandra]-] 
(-1-[kland- ra]-i-} gäncsolgat vkit; stå och ^ [stamma] dadog -else -n szecska -hosta -n szåraz köhögés -ig a 
[kantstött] csorha; [ryckig] akadozö -mat -en vagdalthus, hasé; [fig.] keverék, zurzavar -spett -en -ar harkåly, 
fakopåncs 

hafs -et hanyagsåg, rendetlenség, kontårkodås -a v gyorsan és hanyagul dolgozik, kontårkodik, összevissza 
kapkodik -ig a hanyag, rendetlen hage s 1 [inhägnad betesmark] bekeritett legelö 2 [lund] liget, berek 3 [lek]; 
hoppa ^ ugröiskolåt jåtszik hagel. .glet - 1 [nederbörd] jégesö; [^korn] jégesöszem 2 [jakt-] sörét, [korn] 
sörétszem -by -n -ar jégesö -bössa s sörétes puska -korn -et -1 [is] jégesöszem 2 [bly] sörétszem -skada s jégkår - 
skadel försäkring -en -ar jégkärbiztositås -skur -en -ar jégesö -svärm -en -ar sörétszörås hagla v jégesö esik; [fig.] 
zuhog, surun esik 

hagtorn -en -ar galagonya haj -en -ar cåpa 

haja v; ^ till megijed, meghökken hak -et - [inskärning] hevägäs, csorha 

1 haka 5 äll 

2 haka v; ^ av leakaszt; fast beakaszt; sig fast beleakad [vid ngt vmi be]; ^ upp sig megakad [på ngt vmin] 

hakband -et - ällszij hak||e s horog, kampö; det finns en [svårighet] a dolognak van egy bökkenöje -kors -et - 
horogkereszt haklapp -en -ar elöke, partedli hal a csiiszös, sikos; sätta ngn på det jégre visz vkit hala v hiiz 

halka I s csuszössäg, sikossäg II v csiiszik, siklik hall -en -ar csarnok; [förrum] elöszoba, hall 

hallon -et - mälna -buske s mälna-bokor -saft -en mälnaszörp -sylt -en mälnabefött, mälnalekvär, mälnalzl03 

hallstämpel—hand 

hallstämpel -n .. mplar bélyeg, pecsét hallucination -en -er hallucinäciö hallä hallo -man -nen .. män 
rädiöbemondö 

halm -en szalma -stack -en -ar szalmakazal -strå -(e)t -n szalmaszäl -tak -et -szalmafedél hals -en -ar [yttre, äv. 
fläsk-] nyak; [inre] torok; bryta <^en av sig nyakät szegi; falla ngn om ^en vkinek a nyakäba borul ;få ngt på 
w~en nyakäba söztak vmit; ha ont i en fäj a torka; ge ^ kiabäl; för full ^ tele torokkal, torkaszakadtäböl; sätta ngt 
i ^en vmi megakad a torkän; ^ över huvud ha-nyatthomlok -band -et - nyaklänc, [hund-] nyakörv -brytande a 
nyaktörö -bränna s gyomorégés -duk -en -ar [nyak]säl, [kravatt] nyakkendö -fluss -en mandulagyulladäs -grop; 
ha hjärtat i ^en torkäban dobog a szive -hugga ..högg ..huggit lenyakaz -kota s nyakcsigolya -smycke -t -n 
nyakék -körtel -n .. tlar [tonsill] [torok]mandula -sjukdom -en -ar torokbetegség -starrig a nyakas, konok, 
csökönyös halst||er .. tret - rostély -ra v pirit, 

roston slit hals||vidd -en -er nyakböség -åkomma s torokbaj 



1 halt -en -er tartalom 


2 halt; göra ^ megäll; ällj! 

3 halt a sänta -a v säntit 

halv a fél, vminek a fele; en och en egy és fél, mäsfél; på ^a vägen feleuton; till priset feleäron; ^a hoken 
félkönyv, a könyvnek a fele; klockan ^ fem fél ötkor -a s fél -annan a mäsfél -hack -en -ar [sport] fedezet -hildad 
a félmuvelt -hlind a félig vak -hlod -et - félvér -hro[de]r .. hrodern .. hröder [fiii] féltestvér -cir-kel -n . .klar félkör 
-dager -n szurkulet -död a félholt halvera v felez, kettéoszt halv||fahrikat -et - félgyärtmäny -fet a félkövér -fransk 
a; W hand félhörkötés -färdig a félig kész -gjord a félig megcsinält, félig hefejezett, félig kész -gud -en -ar 
félisten -het -en hefejezetlenség, tökéletlenség -hög 

a; ^ röst félhang, halk hang; tala med ^ röst, tala W halkan heszél, félhangon heszél -klar a [halvmulen] horongös 
-klot -et - félgömh -klädd a félig öltözött -kokt a félig nyers -kväden a; förstå ^ visa kevés szohol is ért -lek -en - 
ar Esport] félidö [sziinet elötti vagy utäni] -måne 5 félhold -månformig a félholdalakii -mörker .. kret félhomäly - 
naken a félmeztelen -officiell a félhivatalos -sekel.. klet - fél[év]szäzad -skugga s félärnyék -slummer -n félälom, 
szunnyadäs -slumra v -sova ..sov . .sovit szunnyad -sula v talpal [-[cipöt]-] {+[ci- p6t]-i-} -sulning -en -ar talpaläs 
-syskon plur féltestvérek -syster -n -..trår [nöi] féltestvér halvt félig; ^ om ^ félig meddig halv||tid -en -er [sport] 
félidö Eszunet] -timme 5 félöra -ton -en -er félhang [zene] -vägs [på halva vägen] feleuton; [till hälften] félig -år 
-et -félév -årsvis félévenként -ö -n -ar félsziget -öppen a félig nyitva hammar||e -n - kalapåcs -slag -et - 
kalapäcsiités 

hamn -en -ar [håt-] kikötö -a v jut; han de i finkan hörtönhe jutott »arhetare -n - kikötömunkås, rakodömunkås - 
arm -en -ar kikötögät, révgåt, mölö -hassäng -en -er kikötömedence -fogde s kikötöfeliigyelö -in-lopp -et - 
kikötöhejårat -kapten -en -er révkapitåny -pir -en -er révgåt, mölö -stad -en .. städer kikötövåros -styrelse -n -r 
kikötöigazgatösåg hampjla -n kender -frö -[e]t -n kendermag hamra v kalapål 

hamst||er -n .. trår hörcsög -ra v [årut] halmoz -rare -n - åruhalmozö han ö [férfi] 

han- [av mankön] hirn[-] han|hlomma s himviråg, porzös viråg hand -en händer kéz; flata ^en a tenyér; hära på 
ngn kezet emel vkire; hära på sig själv kärt tesz magähan; ha ^ om kezel, intéz; jag har ingen med honotn nem 
hirok vele; ta ngn i ^[en], skaka med ngn kezel vkivel; på egen magähan, sajät szakällära;handarhete—handvävd 
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på tu man ketteshen; i första [främst] elsösorhan, [utan [-mellanhand]-] (-i-mellan- hand]-i-} elsö kézhöl; i andra 
mäsodsorhan, mäsodkézhöl; vara till ^s kéznél van; gå till ^a segit; leva ur »s* i mun märöl holnapra él; ge vid 
^en mutat, hizonyit hand||arhete -t -n kézimunka -hojor plur [kéz]hilincs -hok -en . .höcker kézikönyv -holl -en - 
ar kézilahda -holls I spelare -n - kézilahdajätékos -hroms -en -ar kézifék -duk -en -ar töriilközö 

handel -ti kereskedelem, kereskedés; 

^ och vandel életmöd, magaviselet handels||agent -en -er kereskedelmi iigynök -attaché -en -er kereskedelmi 
attasé -avtal -et - kereskedelmi szerzödés -halans -en -er kereskedelmi mérleg -hod -en -ar holt, uzlet - 
departement -et - kereskedelemiigyi minisztérium -fartyg -et - kereskedelmi hajö -flotta s kereskedelmi hajöhad - 
högskola s kereskedelmi föiskola -idkare -n - kereskedö -kammare -n - kereskedelmi kamara -korrespondens -en 
kereskedelmi levelezés -man -nen .. män kereskedö -minister -n .. trår kereskedelemiigyi miniszter -ministerium - 
riet -rier kereskedelemiigyi minisztérium -re-sande -n - kereskedelmi utazö -räk-ning -en kereskedelmi szämitäs - 
rätt -en kereskedelmi jog -rättigheter plur kereskedelmi jogosultsäg -stad -en . .städer kereskedöväros -träd-gård - 
en -ar holgärkertészet [-träd-gårds]-] (-t-träd- gårds]-i-} mästare -n - holgärkertész -vara s kereskedelmi äru 
hand||fallen a megdöhhent, tanäcstalan, zavart -fast a markos, eros, szilärd -fat -et - mosdö [tål] -flata s tenyér - 
full; en egy maroknyi -gemäng -et - kézitusa -gjord a kézzel készitett -granat -en -er kézigränät -grepp -et - fogäs, 
kézmozdulat -griplig a 1 [påtaglig] kézzelfoghatö 2 [våldsam] tettleges -gripligheter plur tettlegesség -gången a; 
ngns handhångne matt vkinek a hive, vkinek az engedelmes eszköze -ha -de -ji kezel, intéz [ngt 




vmit], intézkedik [ngt vmirol] -ha-vare -n - kezelo, intézkedo handikapp -en o. -et - 1 [försprång] elöny 
[sportban] 2 [nackdel] häträny -a v hätränyos helyzetbe hoz, megterhel 

hand||kanna s vizeskanna, öntözökanna -klappning -en -ar [applåd] taps[oIäs] -klaver -et - harmonika -klovar plur 
[kéz]bilincs 

handla v 1 [driva handel] kereskedik 2 [göra inköp] väsärol 3 [verka, bete sig] cselekszik 4 ^ om ngt szöl vmirol 
handlag -et iigyesség, hozzäértés, rätermettség; ha gott ^ med ngt tud vmit kezelni, tud bänni vmivel, ért vmihez 
handlande -n - [handelsman] kereskedö 

handyied -en -er kézcsuklö -leda .. ledde .. lett vezet, oktat, litbaigazit, täjékoztat -ledare -n - oktato, 
tanulmänyvezetö handling -en -ar 1 [aktivitet] cselekvés; [gärning] tett, cselekedet 2 [i roman o. d.] cselekmény 3 
[papper] okmåny; lägga till *s*arna félretesz -s|frihet -en cselekvési szabadsåg -s|kraft -en erély -s|kraftig a 
erélyes -s|sätt -et - eljårås hand||love s kézcsuklö -lägga .. lade .. lagt kezel, [el]intéz -löst; falla ^ lebukik, lezuhan 
-penning -en -ar foglalö -påläggning -en -ar kézråté-tel -räckning -en -ar segély; [jur.] jogsegély -s|bredd -en -er 
tenyérnyi handsk|affär -en -er kesztyusbolt handskas v; med ngt kezel vmit, 

bånik vmivel handsk|]e s kesztyu -makare -n -kesztyus 

hand||skrift -en -er 1 [skrivning] kézirås 2 [manuskript] kézirat -skriven a kézzel irott -slag -et - kézfogås, parola - 
stil -en -ar [kéz]iräs; ha god ^ jo iråsa van -tag -et - 1 [att hålla i] fogantyii, [skaft] nyél, [dörr-] kilincs 2 
Ehandslag] kézfogås 3 [hjälp] segély -tryckning -en -ar 1 [handslag] kézfogås, kézszoritås 2 [pengar]; ge ngn en 
^ [muta] megveszteget vkit - vapen . .pnet - kézifegyver -vändning -en -ar; i en ^ egy pillanat alatt, nehézség 
nélkiil -väska s kézitåska -vävd 105 

hane—hav 

a kézzel szövött, kézi szövésu hane s 1 [hanne] him 2 Etupp] kakas; den röde a vörös kakas 3 [på [-skjutvapen]-] 
(-i-skjut- vapen]-!-} kakas [fegyveré] hangar -en -er hangår -fartyg -et -anyahajö 

hank; inom stadens ^ och stör a våros 

hatårain beliil hanka v; ^ sig fram åtvergödik, eléldegél 

han||katt -en -er kandur -kön -et himnem, férfmem hanne 5 him 

hans pron 1 Eförenat] bok [az o] könyve; ^ böcker [az o] könyvei 2 Esjälvst.] az övé, [plur] az övéi hantel -n .. 
tlar siilyzö; gymnasticera 

med han tlar siilyzözik hanter||a v kezel -ing -en -ar kezelés; [yrke, näring, industri] foglalkozås, ipar 

hantlangare -n - kisegitö hantverk -et - kézmuvesség, mesterség, ipar -are -n - kézmuves, iparos harang -en -er 
[tal] szönoklat, dagålyos beszéd; [tirad] szöåradat, szözuhatag -era v szönokol [ngn vkinek] hare s nyiil harem -et 
- hårem har||hjärtad -ig a nyiilszivu harkl||a v; ^ sig kråkog, torkåt köszöriili -ing -en -ar kråkogås harläpp -en -ar 
nyiilszåj harm -en harag -a v bosszant; haragszik, bosszankodik [över ngt vmire, på ngn vkire] -lig a bosszantö - 
lös a årtatlan harmoni -[e]n -er összhang, harmönia -era v össz[e]hangzik, összhangban van, egybehangzik -ka 5 
harmonika -lära 5 összhangzattan -sk a [-össz[e]-hangz6,-] (-i-össz[e]- hangzö,-!-} összhangzatos, harm oni kus 
harmsen a bossziis, felhåborodott [över 

ngt vmire, på ngn vkire] har I mynt a nyiilszåju harnesk -et - vért, påncél; sätta ngn i ^ 

megharagit, felböszit harp||a härfa; spela [på] ^ hårfåzik -ist -en -er hårfås -o|lek -en hårfåzås -spelare -n - hårfås 
harpun -en -er szigony -era v szigonyoz 

harskl[|a v; ^ sig kråkog, a torkåt 

köszöriili -ing -eti -ar kråkogås hart; ^ när majdnem har I tass -en -ar nyiillåb; släta över med 
*s*en elsimit, szépitget harts -et o. -en -er gyanta -a s gyantåz harv -en -ar borona -a v boronål 



-pinne s boronafog har värja; ta till ^n megfutamodik, 
kereket old has -en -ar o. -or térdhajläs, térdizulet, 

csänk -av; ^ [sig] csoszog hasard -en -er 1 [slump] szerencse 2 [-spel] szerencsejäték, hazärdjäték -spel -et - 
szerencsejäték, hazärdjäték -spelare -n - szerencsejätékos, hazärdjätékos 

haschisch -en hasis 

hasp -en -ar kapocs, kampo -a v felkamp 6z 

haspllel -n . .plär motolla, gombolyltö -la v gömbölyit; ur sig elhadar, ledaräl 
hassell Ibuske s mogyoröbokor -nöt 

-en -ter mogyorö hast -en sietség -a v siet; det ^r siirgös -ig a gyors, sebes -ighet -en -er sebesség, gyorsasäg - 
ighetsl mätare -n - sebességmérö -ighetsl tävling -en -ar gyorsasägi verseny -verk -et - elhamarkodott munka hat - 
et gyulölet; fatta ^ till (mot) ngn meggyulöl vkit; hysa (nära) till (mot) ngn gyulöl vkit -a v gyulöl -full a 
gyulölködo hatt -en -ar kalap; hög ^ cilinder; sätta på sig ^en felteszi a kalapjät; ta av sig *s*en leveszi a kalapjät; 
lyfta på ^en för ngn megemeli a kalapjät vki elött; samla allt under en mindent egy kalap alä vesz; vara karl för 
sin w* derék férfi, megällja a sarat -makare -n - kalapos 

haubits -en -er o. -ar tarack, mozsärägyii 

hausse -n -r äremelkedés, hossz; spekulera i ^ hosszra [äremelkedésre] jätszik 

hav -et - tenger; till ^s [befintlighet] tengeren, [riktning] tengerre; tusen meter över ^et ezer méterrel a tenger 
8 Svensk-ungersk ordbokhava—helgeflundra 
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szlne felett; höjd över ^et tengerszln feletti magassäg hava = ha -nde a terhes, viselös -nde- 
skap -et - terhesség haver||era v hajökärt szenved -i -[e]t 

-er hajokär havre -n zab -gryn -et - zabdara, zabpehely -grynsigröt -en -ar zabkäsa -mjöl -et zabliszt havs||bad -et 
- tengeri fiirdö -band; i ^et a tenger mellett -botten . .bottnen tengerfenék havs||bukt -en -er tengeröböl -fisk -en - 
ar tengeri hal -fiske -t tengeri haläszat -kust -en -er -strand -en .. stränder tengerpart -ström -men -mar 
tengeräramlat -tång -en hinär, tengeri moszat -vatten .. ttnet tengervlz -vik -en -ar tengeröböl -yta 5 tenger 
felulete (felszlne); höjd över ^n tengerszln feletti magassäg -örn -en -ar rétisas hebr||é -[e]n -er héber -eisk a 
héber; detta är ^a för mig ebböl egy szot sem értek 

hed -en -ar [hangäval benött] pusztasäg heden||dom -en pogänysäg -hös; från ^ a pogänykortöl (ösidöktöl) fogva 
heder -n becsulet; det länder honom till det har han av becsiiletére välik; det måste sägas till hans becsiiletére 
legyen mondva; på ^ och samvete, på min becsuletemre; visa ngn ^ megtisztel vkit, tiszteletet tamislt vki iränt; 
hålla i tiszteletben tart -lig a becsiiletes, tisztességes -lighet -en becsiiletesség, tisztesség -sam a becsiiletes 

hedersllbetygelse -n -r -bevisning -en 

-ar tiszteletadäs, tiszteletnyilvänltäs -borgare -n - dlszpolgär -doktor -n -er dlszdoktor -gäst -en -er tiszteletbeli 
vendég, dlszvendég -knyffel -n . .fflar remek pofa, jo po fa -känsla s becsuletérzés -ledamot -en .. möter dlsztag, 
tiszteletbeH tag -man -nen .. män becsiiletes ember, derék ember -ord -et - becsuletszö; på ^ becsuletszöra - 
pascha s remek pofa -plats -en -er tiszteletbeli hely, dlszhely -sak -en -er becsuletbeli dolog hedervärd a 
tiszteletreméltö hedna||folk -et - pogäny nép -mission 

-en pogänytérltés -tid -en -er pogäny-kor -världen a pogänysäg hedn||ing -en -ar -isk a pogäny hedra v 
[megjbecsul, [megjtisztel; ^ ngn med sitt förtroende bizalmäval megtisztel vkit; det honom becsiiletére välik; 
känna sig ^d megtisztelve érzi magät; sig megbecsiili magät hegemoni -[e]n -er hegemönia, uralom, fensöbbség 
hej [hälsning] szervusz -av; ^ på ngn szurkol (izgul) vkiért -ar | klack -en -ar klakk 



hejd; utan ^ mértékteleniil; det är ingen ^ på det nem ismer hatärokat, nem mértéktartö -a v visszatart, megällit, 
feltartöztat; sig visszatartja magät -lös a mértéktelen hejduk -en -ar segito, pärtfogö, szolga, eszköz 

hejdundrande pompas, remek, öriäsi hektar -et o. -en - hektar hektisk a izgatott, izgalmas, nyugtalan, hektikäs 
hekto -t -n; ett tiz deka -graf -en -er sokszorositö gép -grafera v sokszorosit -gram -met - = hekto -liter -n - 
hektoliter hel a [odelad] egész; [fullständig] teljes; [ej sönder] ép; ^a Sverige egész Svédorszäg; ^a dagen egész 
nap; två *s*a dagar két teljes nap; av ^a mitt hjärta teljes szlvemhöl -ark -et - teljes Iv -hro(de)r .. hrodern .. 
hröder [fiu] édestestevér -hrägda egészséges, ép -hrägda|görelse -n -er gyogyltås -hutelj -en -er egész iiveg - 
fahrikat -et - készåru helg -en -er iinnep -a v [megjszentel, szenteslt; W varde ditt namn szenteltessék meg a te 
ne ved; ^ vilodagen megszenteli az Ur napjåt; ^ sitt liv åt ngt életét szenteli vminek; ändamålet ^r medlen a cél 
szenteslti az eszközt -d -en szent[elt]ség, sérthetetlenség ; hålla i ^ tisztelethen tart -dag -en -ar iinnepnap -dags | 
afton -en .. tnar elöest -dags|klädd a iinneplöruhåha (iinneplöhe) öltözött -dags-kläder plur unneplöruha -edom - 
en -ar szenthely, szentély helgeflundra 5 [nagy] félszegiiszölO? 

helgelse—hemmaplan 

helge||lse -n -r megszentelés -rån -et - 

szentséggyalåzås, megszentségtelenltés helgfri a; dag hétköznap, munkanap helgjuten a egyheöntött, [fig.] 
tökéletes, harmonikus helgon -et - szent; upphöja till frö-klara för szenttéavat -hild -en -er szentkép -dyrkan - 
szentek tisztelete -förklaring -en -ar szenttéavatås -gloria s diesfény, gloria -skrin -et -ereklyetartö helhet -en -er 
összesség, egész; i sin egészéhen -s|intryek -et - összhenyomås, åltalånos henyomås -s|verkan -összhatås 

helhjärta||d a öszinte, teljes mértéku; ge ngn sitt ^e stöd teljes mértékhen tåmogat vkit -t öszintén, teljes 
mértékhen 

helig a szent; den ^a skrift a Szentlrås; den ^ a jungfrun a Szent (Boldogsågos) Szuz; Stefan den ^e Szent Istvån 
helikopter -n .. trår helikopter helinackordering -en -ar teljes ellåtås hellen -en -er -sk a hellén -istisk a 

hellenisztikus heller; inte ^ sem hellinne -t lenvåszon hellre inkåhh, szlvesehhen hel||nykter a antialkoholista, aki 
nem iszik szeszes italt -nykterhet -en- teljes tartozkodås a szeszes italtol »nykterist -en -er antialkoholista, 
hornemissza -ömvändning -en -ar megfordulås, Efig. äv.] homlokegyenest ellenkezö våltozås -pension -en -er 
teljes ellåtås -siden -et -silke -t tiszta selyem -skinnad a; komma undan ép hörrel megmenekiil -skägg -et - 
körszakåll -spänn; på [gevär] felhiizott kakassal (ravasszal), Efig.] felcsigåzott érdeklödéssel, nagy feszultséggel 

helst legszlvesehhen, leginkåhh; vem som ^ akårki, hårki; vad som ^ akårmi, hårmi; var som akårhol, hårhol; när 
som akårmikor, hårmikor; ^ som annål inkåhh mert, nevezetesen mert 

hel|| stekt a egyhensult -svart a egészen fekete, tiszta fekete -syskon plur édestestvérek -syster -n .. trår [nöi] édes- 
testvér -t; ^ [och hållet] egészen, teljesen 
helvet||e -t -n pokol -es|kval -et - 

pokoli kin -es |ma skin -en -er pokolgép -isk a pokoli hel||vit a egészen fehér, tiszta fehér -ylle -t tiszta gyapjii -år 
-et - egész év hem I -met - otthon, lakås, håz II adv haza; gå ^ hazamegy -arhete -t -n håzimunka; Eläxa] 
håzifeladat -hageri -et -er håzi siitöde -hakad a håzisiitésu, sajåt készltményu -hiträde -t -n håztartåsi alkalmazott - 
hjuda ..hjöd .. hjudit felajånl -hygd -en -er szulöföld, otthoni vidék -hära .. har .. hurit; ^ ngt åt ngn ad (hoz) vmit 
vkinek; ^ ett offer åldozatot hoz; ^ tack köszönetet mond -härning -en -ar häzhozszålhtås -falla . föll. fallit 1 ^ 
till ngn håramlik (råszåll) vkire 2 ^ åt ngt odaadja magät vminek; ^ åt dryckenskap ivåsnak adja magät; åt 
glömskan feledéshe meriil; ^ åt förintelsen megsemmisiil -fridshrott -et - magänlaksértés -färd -en -er hazautazäs 
-föra . .rde . .rl hazavisz; ^ segern gyözelmet arat; som sin hustru nöiil vesz -för-lova v hazaenged, hazahocsät - 
förlovning -en -ar hazahocsätäs -gift -en -er hozomäny -gjord a otthon készult, sajåt készltésu -ifrån hazulröl, 
otthonrol -inredning -en -ar lakäsherendezés -komst -en -er hazatérés, visszatérés -lagad a otthon készltett, häsi 
[készltésu] -land -et.. länder haza, szulöföld 




hemlig a titkos -het -en -er titok; i ^ titokhan, titkon -hets|full a titokzatos, rejtélyes; vara ^ [förtegen] titkolodzik 
-hets I makeri -et -er titkolödzäs, titokzatoskodäs -hålla .. höll.. hållit titokhan tart, [eljtitkol hem||liv -et - otthoni 
élet, csalädi élet -längtan - honvågy -läxa s håzifeladat -lös a hontalan; [utan tak över huvudet] hajléktalan 
hemma; [där] otthon; [här] ^ itthon; ^ hos oss nålunk; vara i ngt otthonos (jårtas) vmihen -hörande; ^ i Stockholm 
stockholmi lakö -n -et -hirtok, gazdasåg, tanya -ns| ägare -n - gazdålkodö [sajåt hirtokån] -planhemmastadd— 
himmelsvid 
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-en -er hazai pålya; spela på ^ otthon jåtszik -stadd a otthonos -varande a otthonlevö hemorrojder plur aranyér 
hem||ort -en -er laköhely; [jur.] illetöségi hely -ortsrätt -en illetöség -resa 5 hazautazås, visszautazås hemsk a 
rettenetes, horzaszto, rémes, szörnyu 

hem||slöjd -en håzi ipar -ställa .. ude 

.. lit folyamodik [om ngt vmiért], kérelmez [om ngt vmit] -ställan - kérelem, kérvény, folyamodvåny -syss-lor 
plur håzimunka -söka . kte . .kt sujt, ostoroz, megtåmad -sökelse -n -r megprohåltatås, csapås -trakt -en -er hazai 
tåj, hazai vidék -trevlig a kedélyes, otthonos hemul -n E garanti] hiztositék, jötållås; Eauktoritet] tekintély -sjman 
-nen .. män jötållö hem[juppgift -en -er håzi feladat -vist -et - laköhely -väg -en hazavezetö ut; hege sig pä 
hazafelé indul -åt hazafelé 

henne 6t Eröröl]; ät ^ neki; hos ^ nåla -s 1 [förenat]; ^ hok [az 6] könyve 2 [självst.] az övé, [plur.] az övéi 

herald||ik -en cimertan -iker -n - cimertudös -isk a cimertani herbarium .. riet.. rier növénygyujtemény herdabrev 
-et - påsztorlevél herde s påsztor -dikt -en -er påsztorköltemény -diktning -en påsztorköltészet -stav -en -ar 
påsztorbot herdinna 5 påsztorleåny hermelin -en -er hermelin, hölgymenyét -kappa s hermeiinpalåst hermetisk a 
légzårö, légmentes; sluten légmentesen elzårt heroj|isk a hosi[es] -ism -en hösiesség herr lir; A A ur -a|dome -t -n 
-a|välde -t -n uralkodås, hatalom -ans; i mänga ^ år sok év alatt; ett väder szörnyu idö -cykel -n .. klar 
férfikerékpår, férfibicikli -e herr[e]n herrar Eallm.] lir, Eman] férfi, [-[härs-kare]-] (-i-[härs- kare]-i-} uralkodö, 
[husbonde] gazda -e|folk -et - uralkodö nép -ekipe- 

ringsafEär -en -er férfidivatuzlet -e|lös a gazdåtlan -ej man -nen ..män liriember -e|säte -t -n -gård -en -ar liri 
hirtok, nagybirtok -kläder plur férfiruha -skap -et - urasåg -toalett -en -er férfitoalett -tycke -t; ha ^ tetszik a 
férfiaknak, vonzza a férfiakat -rum -met - uriszoba hertig -en -ar herceg -dome -t -n hercegség -lig a hercegi hes a 
rekedt Ehang] het a forrö, meleg, E%- äv.] heves heta hette hetat; jag heter Peter Péternek hivnak; han heter Peter 
Péternek hivjåk; vad heter han? hogy hivjåk? mi a ne ve?; vad heter hon i sig själv? mi a leånykori neve?; vad 
heter det på ungerska? hogy mondjåk ezt magyarul? hetero||dox a måshitu, eretnek -doxi -[e]n tévtan, 
måshituség, eretnekség -gen a kiilönbözö, kiilönféle, kulönnemu, heterogén hetlevrad a forrövéru, heves hets -en 
1 Ejakt] hajsza, kergetés 2 Euppvigling] uszitås -avi [jäkta] hajszol 2 [uppvigla] uszit; upp felhevit, izgat; ^ upp 
sig felhevul, izgul -ande a izgatö, hevitö -ig a tuzes, heves, indulatos -jakt -en -er haj tö vadåszat hetta I -n höség, 
forrösåg II v; ^ upp hevit, melegit; det ^r i ansiktet på mig ég az arcom hicka I -n csuklås II v csuklik hierark||i - 
[e]n -er rangszervezet, rangsor -isk a rangsor szerinti hieroglyf -en -er képjel, hieroglif -isk a kép[jel]iräsu -skrift 
-en -er [-kép-[jel]iräs,-] (-i-kép- [jel]iräs,-i-} hieroglif Irås himla||fäste -t égbolt -kropp -en -ar égitest -rand -en 
låthatår -stormande a egetvivö, egetostromlö, egetverö -valv -et égbolt himmel -en (himlen) himlar 1 [- 
[himlavalv]-] (-i-[himla- valv]-i-} ég 2 [himmelrike] menny -rike -t -n mennyorszåg himmels||blå a égszinkék - 
färd -en -er mennybemenetel -färdsdag -en; Kristi åldozöcsiitörtök -hög a égigérö himmelsk a mennyei, égi 
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hin—hj ärteangelägenhet 

a; det är en ^ skillnad ég és föld kiilönbség 

hin; ^ [onde, håle] az ördög; ett hår av 

s* ördöngös ember hind -en -ar szarvastehén, nöstényszarvas 



hinder .. dret - akadäly, gät -löpning 

-en -ar akadälyfutäs -sam a akadälyozö, häträltatö -s|löshet -en megen-gedhetoség hindra v [meg] akadälyoz 
hindu -en -er -isk a hindu hingst -en -ar mén[lo], csödör hink -en -ar vödör, veder 

1 hinna 5 härtya 

2 hinna hann hunnit räér [ngt vmire]; 

[fram] till målet célt ér; så långt har jag ännu ej hunnit ott még nem tartok; ^ upp utolér hinsid||a -n tuloldal; på 
[om] ngt vminek a tuloldalån -es; ngt vminek a tuloldalån hirs -en köles 

hisklig a horzaszto, rettenetes hisna v szédirl -nde szédirletes hiss -en -ar felvono, lift -a v felvon, felhuz -hlock -et 
- [emelo]csiga, [med flera hlock] csigasor -förare -n - liftes -korg -en -ar liftfulke -pojke s liftes -trumma s 
felvonöakna, liftakna histolog -en -er szövettantudös -i -[e]n 

szövettan -isk a szövettani histori||a .. rien .. rier 1 [hävder] történet, történelem 2 [herättelse] történet 3 
[tilldragelse] esemény, dolog -e I skrivare -n - történetlrö -e| skrivning -en -ar történetlrås -ker -n -történész -sk a 
történeti, történelmi hit ide; och dit ide-oda -erst I a; den ^a a legközelehhi II adv legközelehh -hörande a 
idetartozo, idevalo -intill eddig -om; ^ ngt v min innen -resa s ideutazås; på <^n idejövet, irthan ide 

hitta V talål, [fmna vägen] eligazodik 

[liton]; på kitalål hitte||harn -et - lelenc, talålt gyermek -gods -et talålt tårgy -lön -ett -er a megtalålö jutalma 
Hit||t]ils eddig -väg -en erre vezetö ut; 

på <s*en idejövet -åt erre[felé] hjord -en -ar nyåj, csorda 

hjort -en -ar szarvas -horn -et - 

szarvasagancs; -horns | salt -et agancssö -kalv -en -ar szarvashorju -skinn -et - szarvashör hjul -et - kerék -a v 
cigånykereket vet -axel -n .. axlar keréktengely -hent a ö-låhu -eker -n .. ekrar kerékkullö -nav -et - kerékagy - 
ring -en -ar kerékahroncs -spår -et - keréknyom, kerékvågås hjälm -en -ar sisak -huske -en -ar sisakforgo 

hjälp -en segltség, segély -a . .pte . .pt seglt; jag kan inte ^ det nem tehetek röla; det kan inte ^s menthetetlen, 
elkeriilhetetlen -aktion -en -er segltöakcio, segélyakciö -behövande a segltségre (segélyre) szorulö -are -n -segltö 
-lig a meglehetös, turhetö -lös a gyåmoltalan, tehetetlen -medel.. diet - segédeszköz -reda 5 segéd; Ehok] 
segédkönyv -sam a segltökész -språk -et - segédnyelv -sändning -en -ar segélykiildemény -sökande a segltséget 
keresö, [supplikant] segélykérö -trupp -en -er segédcsapat -verh -et segédige hjälte 5 hös -hragd -en -er höstett - 
dikt -en -er hösköltemény -dyrkan - höskultusz -dåd -et - höstett -mod -et hösiesség -modig a hösies -saga s 
hösmonda hjältinna s hösnö 

hjärn||a s agy[velö]; lilla ^n a kis agy; hry sin ^ töri a fejét -hark -en agykéreg -hlödning -en -ar agyvérzés -hinna 
5 agyhårtya -hinne | inflammation -en -er agyhårtyagyulladås -skål -en -ar koponya -spöke -t -n agyrém 

hjärt||a -t -n szlv; ha »W på rätta stället helyén van a szive; jag hade inte att vägra nem voit szivem elutasltani; 
säga sitt mening öszintén szöl, elmondja ami a szivén fekszik; öppna sitt för ngn öszintén megnyilatkozik vkinek, 
kiönti a szlvét vkinek -ans; 

gärna nagyon szlvesen; av ^ lust kedvére, szive szerint -ans | kär kedves, szeretett, szeretö -hlad -et - cslralevél 
hjärtell angelägenhet -en -er szlviigyhjärtegod—hotellägare 
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szivheli iigy -god a åldott jö -lag -et - kedély, lelkiilet -r -n - kor; dam kor däma -sak -ett -er szlviigy; det är en ^ 
för mig ez sziviigyem -sorg -en -er szivfåjdalom hjärt||fel -et - szlvhaj -formig a szivalakii -förlamning -en -er 
szivhénulås -gripande a erösen meghatö, szivettépö -innerlig a szivheli, hensöséges -kammare -n - szivkamra - 
klaff -en -ar szivhillentyu -klappning -en -ar szivdohogås -kramp -en -er szivgörcs -lidande -t -n szivhaj -lig a 
szivélyes -lös a szivtelen -nupen a érzékeny, érzelgös -skrämd ij agyonijesztett, halålra ijedt (rémiilt) -slag -e -t 1 



[pulsslag] szivverés 2 [-[hjärtför-lämning]-] {-i-[hjärtför- lämning]-!-} szivszélhudés, szivbénuläs -slitande a 
szivettépo, szivszaggatö -styrkande -stärkande a sziverosito -säck -en -ar szivburok -verksamhet -en 
szivmuködés -åkomma s szivbaj -ängslig a [nagyon] aggödo hjässa 5 [fej]tet6 ho -n -ar tekno, vålyii hobby -n -er 
hobbi, vesszoparipa hojta v kiält, hallözik Holland Hollandia 

holländ||are -n —sk a hollandi -ska s 1 [kvinna] hollandi no 2 [språk] hollandi [nyelv] holme s szigetfecske] 
homeopat -en -er homeopata -i -[e]n homeopåtia, hasonszenvi gyogymöd -isk a homeopatikus, hasonszenvi 
homogen a egynemu, homogén homonym I a egyenlo hangzåsii, homonim II -en -er egyenlo hangzåsii szo, 
homonima hon pron 6 [norol] hon||a s nostény; björnö anyamedve, nosténymedve -djur -et - nostény ållat, 
anyaållat -kön -et nöi nem honnör; göra ^ tiszteleg honom pron 6t [férfirol]; åt ^ neki; 

hos *** nåla honor||ar -et - tiszteletdy, honorårium, fizetség -atories plur jeles (vezetö) személyek -era v dijaz, 
honorål honung -en méz -s|bi -et -n mézelö méh -sjkaka s I [i bikupa] lép Eméhé] 

2 Ebakverk] mézeskalåcs -s|len -sjsöt a mézédes hop I -en -ar rakås, csoport, tömeg II adv össze -a v gyujt, rak; ^ 
sig, gyulik, halmozödik -foga v összeilleszt -fällbar a összecsukhato -gjord a kitalålt -gyttrad a összecsomosodott 
-knäppt a [plagg] ösz-szegombolt, felgombolt, [person] zårkozott, [händer] összekulcsolt -kok -et - keverék, 
egyveleg -kommen a; bra (illa) ^ jöl (rosszul) csinålt -krupen a összekuporodott -lappad a feluletesen kijavitott, 
összetåkolt 

1 hopp -et - [förhoppning] remény 

2 hopp -et - [språng] ugrås -a v ugrik hopp||as v remél -full a reményteljes 

-lös a reménytelen hopprep -et - ugrökötél hop||rafsad a összeszedett, összekapkodott -sjunken a összerogyott, 
ösz-szeesett, összedölt -skrumpen a ösz-szezsugorodott -snörd a összeszoritott hoptals csapatosan, tömegesen hor 
-et - håzassågtörés hord -en -er csorda, csapat, horda horisont -en -er lät[6]hatär -al a vizszintes -al|plan -et - 
vizszintes sik -ell a vizszintes hormon -et -er hormon horn -et - 1 [djur-] szarv; [ämne]szaru; ha ett ^ i sidan till 
ngn rosszindulattal van vki iränt 2 [musik] kiirt; blåsa ^ kiirtöl -blåsare -n - kiirtös -blände -t szemfény, amfibol - 
boskap -en szarvasmarha -bågad a szarukeretes, csontkeretes; ^e glasögon csontkeretes szemiiveg -hinna s 
szaruhårtya -signal -en -r kiirtjei hos -nål, -nél 

hospital -et - elmegyögyintézet host||a I s köhögés II v köhög; ^ till köhint; ^ upp kiköhög -anfall -et —attack -en - 
er köhögési roham hostia 5 [szent] ostya host||medicin -en -er köhögés elleni orvossåg, köhögéscsillapitö -ning - 
en -ar köhögés, [harkling] köhintés hot -et - fenyegetés -a v fenyeget hotell -et - szålloda -rum -met - szållodai 
szoba -värd -en -ar -ägare -n -szållodåsl 11 

hotelse—^hur 

hot]|else -n -r fenyegetés -else[brev -et 

- fenyegetö levél -full a fenyegetö hottentott -en -er hottentotta 

1 hov -en -ar pata 

2 hov -et - udvar [kirålyi] -bal -en -er udvari bål -dam -en -er udvarhölgy 

hovdjur -et - patås ållat hov||etikett -en udvari illern (etikett) -folk -et udvaroncok, udvari nép -kapell -et - 
[musik] udvari zenekar -leverantör -en -er udvari szållitö -man -nen .. män udvaronc, udvari ember -marskalk -en 
-ar udvarnagy -mästare -n - [överkypare] föpincér -rätt -en -er fellebbviteli (måsodfokii) birösåg -rätts|råd -et - 
fellebbviteli (måsodfokii) birösåg tagja hovsam a mérsékelt, szerény hovtång -en .. tänger harapöfogö huckle -t - 
n fejkendö hud -en -ar bör -flänga .. ngde .. ngt [megjvesszoz, [megjkorbäcsol -färg -en -er a bör szine -färgad a 
testszinu -kräm -en -er arckrém -sjukdom -en -ar börbetegség, börbaj hug||ad a hajlamos -fästa . .fäste . .fäst 
emlékeztet; ^ minnet av ngn vki emlékét iinnepli hugg -et - vågås, csapås, iités -a högg huggit väg, [slå] iit, [bita] 
harap, [ta fast] megragad, megfog; i sten bakot lö; det är hugget som stucket mindegy -kubbe s favägö töke -orm - 
en -ar [keresztes] vipera -tand -en .. tänder agyar -värja s pallos hugn||a v megörvendeztet -ad -en vigasz, öröm. 



örvendezés; till stor ^ för honom nagy örömére -esam a örvendetes 

hugllskott -et - ötlet, [nyck] szeszély -svala v [megjvigasztal -svalelse -n -r vigasz [talas] huj; i ett ^ egyszerre, 
egy pillanat alatt huk; sitta på ^ guggol, gubbaszt -a v; 

sig [ned] leguggol, lekuporodik huld a jöindulatii, kedves, kegyes; ^ 

och trogen hu hull -et [élö] hiis; vara vid gott jo hiisban van; lägga på ^et meghlzik; med och här szöröstiil- 
böröstul huller om buller össze-vissza hulling -en -ar kampo Enyllon, horgon] 

hum; ha ^ om ngt sejtelme (fogalma) 

van vmirol human a emberies, emberséges; W pris mérsékelt är -iora plur humanista tanulmänyok, humanioräk - 
isera v emberségessé tesz, erkölcsösit, kifi-nomit -ism -en humanizmus -ist -en -er -istisk a humanista -itet -en [- 
em-ber[ies]ség-] (-i-em- ber[ies]ség-i-} -itär a emberbaräti humbug -en -ar szélhämossäg, szélhämoskodäs; 
Eperson] szélhämos humla s poszméh, dongö humle -n komlo 

hummer -n humrar tengeri råk, homär humor -n humor; sinne för ^ humorérzék -esk -en -er humoreszk -ist -en - 
er humorista -istisk a humoros humör -et - kedv, kedély, hangulat; vara vid gott ^ jökedvu; fatta megharagszik 

hund -en -ar kutya, eb; här ligger en ^ begraven vmi gyaniis van a dologban; slita ^ nagyon kemény munkät kell 
végeznie, kutyänak valo életet él-göra -t -n nehéz munka -halsband -et -nyakörv -huvud; bära ^et för ngt 
bunbakkä lesz vmiért -koja s kutyaöl -koppel. .pplet - poräz -liv -et -kutya élet hundra szäz hundracka 5 kuvasz 
hundrade I -t -n szäz II Eordningstal] szäzadik 

hundra[jdel -en -ar szäzadrész -fäidig a szäzszorosan -lapp -en -ar szäzas [bankjegy] -procentig a szäzszäzalékos - 
tal -et - szäz; i ^ szäzäval -tals; människor az emberek szäzai -tusen szäzezer -ärig a -åring -en -ar szäzéves -års | 
jubileum .. lee t.. leer szäzéves évfordulo (jubileum) hund||skall -et - kutyaugatäs -skatt -en -er ebadö, kutyaadö - 
valp -en -ar kölyökkutya, kutyakölyök -väder .. dret - pocsék idö -öra -t.. öron [i bok] szamärful Ekönyvben] 
hungller -n éhség -ers|nöd -en éhlnség 

-ra V éhezik, koplal -rig a éhes hunn -en -er -isk a hiin hur 1 Epä vad sätt] hogy; mär du? hogy vagy?; ^ sa? 
tessék?; eller ugy-e? 2 [i vilken utsträckning] mi-hurra—hyfsad 
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lyen; läng milyen hosszii; ^ mycket mennyi; ^ mänga häny, mennyi; länge meddig; ^ vackert är det inte! milyen 
szép! hurra I -1 -n éljen; ^ för A! éljen A! II v éljenez [ för ngn vkit] -rop -et - éljen hurtig a élénk, eleven, 
vidäm, lelkes, rämenös 

huru = hur -dan a milyen -ledes hogyan, mily[en] mödon -som hogy -vida vaj jon; jag vet inte ^ det är sant nem 
tudom väjjon igaz-e hus -et - häz; var har du hållit ^ ? hol voltäl?; göra rent mindent kisöpör, tabula räzät csinäl - 
a s szobaläny -an-dakt -en -er häzi äjtatossäg -apotek -et - häzi gyögyszertär husar -en -er huszär hus||behov -et - 
häzi szukséglet; till ^ häzi hasznälatra -bonde -n .. bönder [häzijgazda -bondfolk -et - häzi urasäg -djur -et - 
häziällat -era v Ehärja] garäzdälkodik -fader -n . .fäder csalädapa, csalädfö -fru -ti -ar häziasszony - 
föreståndarinna 5 häzvezetönö, gazdasszony -geräd -et häztartäsi felszerelés 

hushåll -et - häztartäs -a v gazdälkodik -erska s häzvezetönö, gazdasszony -ning -en gazdälkodäs hushålls||aktig a 
takarékos, jöl gazdälkodö -arbete -t -n häzimunka »artiklar plur häztartäsi cikkek -bekym-mer plur häztartäsi 
gondok -bestyr -et - häzimunka -kunnig a häztartäshoz értö -pengar plur häztartäspénz -skola s häztartäsi iskola 
hus 11 jungfru -n -r szobaläny -kur -en -er häziszer, häzi gyögyitäs -lig a häzias -läkare -n - häziorvos -mans-kost 
-en häzikoszt -mo[de]r .. modern . . mödrar häziasszony -rum szälläs; fä szälläst kap; be om ^ szälläst kér hustru 
-n -r feleség 

husyundersökning -en -ar häzkutatäs -vill a hajléktalan -värd -en -ar häziiir 

hut jo modor; veta ^ jo modora van; inte veta ^ modortalan, szemtelen; (vet) szégyeld magad! -a v; ^ ät ngn 
räripakodik (räförmed) vkire -lös a szemtelen 



huttra V borzong, didereg [hidegtol] huv -en -ar autöteto, motorteto, védoteto -a 5 csuklya huvud -et -[en] fej, fo; 
slå sina kloka ^en ihop összedugjäk a fejuket; slå (träffa) på spiken fején talålja a szöget; stiga ngn åt ^et fejébe 
szåll vkinek; stöta ngn för ^et megsért vkit; tappa elveszti a fejét; växa ngn över ^et fejére no vkinek; över taget 
egyåltalån -bok -en .. böcker fökönyv -bonad -en -er föveg -bry -t -n fejtörés; göra sig ^ töri a fejét -drag -et - 
fövonås, fövonal -gata s föutca -gärd -en -er fejpårna -ingång -en -ar föbejårat -kontor -et - központ, központi 
iroda (igazgatösåg) -kudde s fejpårna -lös a fejetlen, fejvesztett -man -nen .. män 1 Eför [-familj]-] (-i-fa- milj]-i-} 
fö 2 Eledare] vezér 3 [-[uppdragsgivare]-] (-i-[uppdrags- givare]-!-} megblzo, meghatalmazö -massa -n zöm - 
näring -en -ar 1 [-[sysselsättning]-] (-t[sys- selsättning]-!-} föfoglalkozås 2 [föda] fötåplålék -person -en -er 
föszemély -roll -en -er föszerep -räkning -en fejszåmolås -sak -en-er födolog -saklig a fö -sakligen föképp [en], 
föleg -sats -en -er Egram.] fömondat -skalle s -skål -en -ar koponya -stad -en .. städer fövåros -stupa 
hanyatthomlok, fejtetöre -svål -en -ar fejbör -värk -en fejfåjås; jag har ^ fåj a fejem hux flux nyomban, rögtön, 
tiistént, 

egyszerre hy -n arcszln, arcbör hyacint -en -er jåcint hybrid a o. -en -er keverék, kores, hibrid 
hyckl||a v szlnlel -are -n - képmutatö, ålszent -eri -et -er képmutatås, ålszen-tesség hydda 5 kunyhö hydra 5 bidra 
hydr||at -et -[er] hidråt -aulisk a vlznyomåsos, hidraulikus -oplan -et -vizirepiilögép, hidroplån hyena s hiéna 
hy ende -t -n pårna, vänkos; lägga ^ 

under lasten alätåmasztja a bunt hyfs illem, jö modor, rendesség -a v rendez, rendbetesz; ^ en ekvation egyenletet 
rendez -ad a [person] ille-113 

hyfsning—hållning 

delmes, jömodorii; [sak] rendes, rendben levö -ning -en illern, jö modor, rendesség 

hygglig a [person] jö, jöakaratu, jöindulatii, baråtsågos, [sak] [-[meglehetösen]-] (-i-[meglehe- tösen]-!-} jö, 
elfogadhatö hygien -en [hälsovård] egészségugy, [hälsolära] egészségtan, higiéné -isk a egészségi, egészségiigyi, 
egészségtani, higiénikus 

1 hylla 5 polc; lägga pä ^n félretesz 

2 hylla v hödol [ngn, ngt vkinek, [-vmi-nek]-] (-tvmi- nek]-!-} 

hylle -t -n virågburok hyllning -en -ar -s|gärd -en -er hödolat, hödolås hylsa s hiively 

hymn -en -er himnusz, dicsöitö ének hynda 5 nöstény kutya, szuka hyper||bel -n .. blår hiperbola [-[mértani]-] (-t 
[mér- tani]-!-} -modern a a legutolsö divat szerinti, ultramodern -nervös a nagyon ideges hypno||s -en -er hipnözis 
-tisera v hipnotizål -tisk a hipnotikus -tisör -en -er hipnotizålö hypo||kondri -[e]n hipochondria, [- 
[inbillningssjuka]-] (-t[in- billningssjuka]-!-} képzelt betegség, [-[melankoli]-] [-t[me- lankoli]-!-} biiskomorsåg, 
kedélybetegség -kondrisk a képzelt beteg, kedélybeteg, biiskomor -tek -et - jelzålog -tenusa s åtfogö 
[håromszögé] -tes -en -er feltevés, hipotézis -tetisk a feltételes, feltevéses, feltevésszeru, hipotetikus 

hyra I 5 bér, [för bostad äv.] lakbér II hyrde hyrt bérel, bérbevesz; ut bérbead, kiad; rum att ^ kiadö szoba 
hyresilavkastning -en -ar [lak]bérj öve-delem -belopp -et - bérösszeg -bi-drag -et - lakbérpötlék -fritt [-[lak]- 
bérmentesen-] (-!-[lak]- bérmentesen-!-} -förmedling -en -ar lakåsközvetités -gäst -en -er bérlö -hus -et - bérhåz - 
kasern -en -er bérkaszårnya -kontrakt -et - bérleti szerzödés, bérletlevél -marknad -en -er lakåspiac -värd -en -ar 
bérbeadö, håziiir 

hysa hyste hyst 1 [härbärgera] elszållåsol, elhelyez 2 [känna] érez, åpol, tåplål hyska i fuzökarika, kapocsszem; 
klara ^n sikeriil, nyélbeiiti a dolgot 

hyss -et - csmy; ha alla möjliga ^ för sig 

mindenféle csmyt uz hyssja v; *** åt ngn lecsendesit [-[elhallgattat]-] (-!-[elhall- gattatj-t} vkit hyster||i -[e]n 
hisztéria -isk a hisztériås, hisztérikus; W anfall hisztérikus roham hytt -en -er kabin, fiilke hyvel -n hyvlar gyalu - 



bänk -en -ar 


gyalupad -spån -et - gyaluforgäcs hyvla v gyalul 

håg -en kedv; glad i <s*en jökedvu; det leker mig i ^en kedvem van hozzå; slå ngt ur ^en kiver vmit a fejébol -ad 
a hajlandö -komst -en -er emlékezés, emlék[ezet] -lös a kedvetlen hål -et - lyuk -a 5 [jord-, berg-] barlang, odii; 
[hålighet] iireg; [tillhåll, ort] fészek -fot -en . .fötter a talp homorulata -fots I inlägg -et - cipöbetét, talpbetét -ig a 
lyukas, lyukacsos -ig-het -en -er iireg håll -et - 1 [smärta] oldalsziirås, oldal-nyilallås; jag har ^ sziir (nyilallik) az 
oldalam 2 [avstånd] tåvolsåg; på långt tåvolröl; på nära ^ közelröl; på fem meters ^ öt méter tävolsågrol 3 
[riktning] iråny; åt det [-arra-[felc];-] (-i-arra- [felc];-i-} ät vilket merre?; på alla [och kanter] mindeniitt; på annat 
måshol, måsutt hålla höll hållit tart; ^ av szeret; ^ efter korlåtok közt tart; fast megtart; fast vid ngt (ngn) 
ragaszkodik vmihez (vkihez); ^ i sig [stödja sig] fogodzik, [fortfara] fennmarad, tart; ^ med ngn om ngt egyetért 
vkivel vmi-ben; ^ på ngn vki mellett åll; på med ngt éppen vmit csinål, vmivel foglalkozik; jag höll på att 
komma för sent majdnem késtem; ^ till ngnstans vhol tartözkodik; ^ ut kitart; sig [mat] elåll, nem romlik el 
håll||bar a tartös -et; helt och egészen, teljesen -fast a szilård -fasthet -en szilårdsåg -fasthets | lära -n szilårdsågtan 
-fasthets I prov -et - szilårdsågi proba -hake s; ha en ^ på ngn fékentart vkit -ning -en -ar [allm.] tartås, [kropps-] 
testtartås, [-[uppförande]-] (-i-[uppfö-rande]-i-} magatartås, viselkedés, [-[inställning]-] (+[in- ställning]-!-} 
ållåsfoglalås; intaga en av-hållningslös—hälsa 
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vaktande ^ vårakozö ållåspontra helyezkedik -nings|lös a laza, ingatag -plats -en -er megållö [hely] -punkt -en -er 
tåmaszpont 

hål||slag -et - lyukasztö [gép] -söm -men -mar azsiir; sy azsiiroz -väg -en -ar mélyiit -ögd a beesett szemu 

hån -et - giiny -a v giinyol -full a gunyos -grin -et - gunyos vigyorgås -le .. log .. lett giinyosan mosolyog -leende 
-t -n -löje -t -n gunyos mosoly -skratt -et - giinykacaj -skratta v giinyosan nevet 

hår -et - [huvudhår] haj, [annan [-hårväxt]-] (-thår- växt]-!-} ször, [hårstrå] hajszål, szörszål; det hängde på ett det 
var på ^ et egy hajszålon fiiggött; icke ett ^ skall krökas på hans huvud egy hajszåla sem fog meggörbiilni -af; ^ 
av sig hullatja a szörét -avfall -et hajhullås -band -et 

- haj szalag -bevuxen -beväxt a szörös -beklädnad -en -er szörzet -borste s hajkefe 

hård a kemény -frusen a keményre fagyott -gräddad a keményre siitött -handskarna; ta till ta i med szigoriian 
bånik vkivel -hjärtad a keményszlvu -hänt a keménykezu -kokt a keményrefött -na v meg-keményszik -nackad a 
makacs, nyakas -smält a nehezen emészthetö -sövd a mélyalvö 

hår||fin a hajszålfinom, hajszålnyi -fläta s hajfonat, copf -frisörska s fodråsznö -ig a szörös -klippning -en -ar 
hajvågås -klyveri -et -er szörszålhasogatås -klädsel -n .. siar hajviselet -knut -en -ar konty -kärl -et - hajszålér - 
resande a hajmeresztö -rör -et 

- hajszålcsö -rors|kraft -en hajszålcsövesség -rörs I kärl -et - hajszålér -s-mån; en ^ hajszålnyi; ej en ^ bättre egy 
hajszållal sem kiilönb -spän-ne -t -n haj csat -strå -t -n [huvudhår] hajszål, Eeljest] szörszål -test -tofs -en -ar bojt, 
hajcsomö, szörcsomö -vatten . .net- hajviz -växt -en hajnövés, szörnövés, szörzet 

håv -en -ar [fisk-] [merltö]hälö; [-[fjärils-]-] (+[fjä- rils-]-i-} lepkefogö, lepkehålö; [kollekt-] persely; gå med ^en 
Efig.] dicséretre 

vadåszik -a v; ^ in besöpör; ^ upp felhoz [a vizböl] håvor plur adomånyok häck -en -ar [av buskar] [élo]sövény: 
[sport] gåt; [av människor] sorfal; bilda ^ sorfalat ållnak -a v kotlik, költ -löpare -n - gåtfutö -löpning -en -ar 
gåtfutås häda v [Istent] kåromol hädan innen, el; skiljas ^ elhiiny -efter ezentiil, mostantöl fogva -färd -en -er 
elmiilås, vkinek elhiinyta -gången a megboldogult, elhalt, elhiinyt häd||are -n - istenkåromlö -else -n -r 

istenkåromlås -isk a istenkåromlö häft||a I s ragtapasz Hvi [fästa [-samman]-] (-tsam- man]-i-} fuz; M bok fuzött 
köny V 2 [sätta fast] tapaszt, ragaszt [vid ngt vmihez] 3 [sitta fast] tapad, ragad [vid ngt vmihez]; ^ i skuld till ngn 



adös marad vkinek, tartozik vkinek [med en summa egy összeggel] -e -t -n fuzet 

häft||ig a heves -maskin -en -er fuzogép -plåster .. tret - ragtapasz -stift -et -rajzszög häger -n hägrar köcsag hägg 
-en -ar zelnicemeggy hägn -et - védelem, oltalom -avi 

^ in hekerlt 2 [skydda] védelmez hägr||a v vkinek a szeme elott leheg, képzelethen csähitöan lätszik a tävolhan - 
ing -en -ar délihäh häkt||a I s horgocska, kampö, kapocs Hvi [fästa] ^ fast, ^ på hozzåkapcsol; ^ av kikapcsol 2 
[arrestera] letartöztat -e -t -n 1 [fångenskap] fogsåg 2 [lokal] hörtön -ning -en -ar letartoztatås -nings| order -n - 
letartöztatås! parancs häl -en -ar sarok [lähon]; följa ngn i 

^ama vkinek a sarkåhan van hälft -en -er fél; ^en av ngt vminek a 

fele; ^en så mycket félszer annyi häl|gångare -n - talponjårö [ållat] häll -en -ar [sten-] [ko]lap -a hällde hällt önt, 
ömleszt; nde regn zåporesö, zuhogö esö -e|herg -et sziklaalap -regn -et - zåporesö, zuhogö eso -regna v zuhog az 
esö -ristning -en -ar sziklåha vésett rajz 1 hälsa -n egészségll5 

hälsa—här 

2 häls||a V iidvözöl, köszönt [på ngn, till ngn vkit]; ^ på [hos] ngn meglåtogat vkit -ning -en -ar [vid möte] 
iidvözlés, köszöntés, [översänd] iidvözlet; med hjärtliga ar szivélyes iidvözlettel 

hälsö||hringande a egészséges, gyögy-ereju, gyögyhatäsii -hrunn -en -ar gyögyforrås -farlig a egészségtelen, 
egészségronto -lära -ti egészsségtan -sam a egészséges -skäl; av *** egészségi okokhöl -tillstånd -et - egészségi 
ållapot -vådlig a egészségtelen, egészségronto -vård -en [enskild] az egészség gondozåsa, [allmän] egészségugy - 
o|-vårdslära -ti egészségtan -o | vårdsmyndighet -o I vårds I nämnd -en -er egészségiigyi hatösåg hämma v gåtol, 
akadålyoz hämna v meghosszul (ngn, ngt vkit, vmit); sig meghosszulja magåt -s v meghosszul [på ngn vkin], 
hossziit åll [på ngn för ngt vkin vmiért] hämnd -en -er hosszii [ållås] -hegär -et - hossziivågy -girig -lysten a 
hossziivägyö -lystnad -en hossziivågy hämning -en -ar gåtlås hämpling -en -ar kenderike hämsko -n -r féksaru; 
sätta ^ på ngt fékez vmit hämta v [el]hoz; gå och ^ ngt elmegy vmiért; komma och ^ ngt eljön vmiért; 

krafter eröt gyujt; sig összeszedi magåt, magåhoz tér hän el; vart ska du hova mész? visa (peka) ^ mot ngt vmire 
mutat händ||a hände hänt [meg]történik. Edå och då] elöfordul; vad som vill hårmi történjék is; sådant händer az 
ilyesmi elöfordul -else -n -r esemény; [fall] eset; [tillfällighet] véletlenség; av en ^ véletlenséghöl, véletleniil; i 
alla ^r minden esetre; i av ngt vmi esetén 

händelse I |fa t tig -lös a eseménytelen -rik a eseménydiis -vis véletleniil; om ha esetleg händig a ugyes[kezu] 
hänför||a .. rde .. rt 1 [räkna] hozzåszåmol [ngt till ngt vmt vmire] 2 Etjusa] elhåjol, elhuvöl, [entusiasmera] 
[fel]lel- 

kesit; hli (vara) hänförd lelkesedik -else -n lelkesedés häng ||a hängde hängt [intr.] fiigg, 16g; Etr.] [fel]akaszt; 
med huvudet lögatja a fejét; ^ i kitart [med ngt vmi [-mellett]-] [-i-mel- lett]-i-} ; ^ ihop Ehålla[s] samman] 
összetart, [sammanhänga] összefiigg; så hänger det ihop ligy åll a dolog; upp sig fennakad [på ngt vmin] -are -n - 
akasztö -hro -n -ar fiiggohld -e -t -n harka -färdig a csiiggedt hängiv||a (hänge). .gav . .givit; ^ sig åt ngt odaadja 
magåt vminek -en a odaado, szeretö, ragaszkodo -enhet -en odaadås, szeretet, ragaszkodås häng||lås -et - [fiiggo] 
lakat -matta s fiiggoågy -sjuk a heteges, hågyadt -slen plur nadrågtartö hän||rycka . .ckte . .ckt elhåjol, elhuvöl, 
elragad, fellelkeslt -ryckning -en lelkesedés, rajongås -ryckt a lelkes, rajongö -seende -t -n tekintet, vonatkozås - 
skjuta ..sköt ..skjutit; ngt till ngn råhlz vmit vkire, vki döntésére hlz vmit -syfta v råmutat, utal [på tigt vmire] - 
syn -en tekintet, tekintethevétel, figyelemhevétel; taga till ngt tekintethe (figyelemhe) vesz vmit, tekintettel van 
vmire; av till ngn tekintettel vkire; med ^ till ngt tekintethe (figyelemhe) véve vmit, tekintettel vmire -syns | full 
a klméletes, tapintatos, figyelmes -syns|lös a klméletlen -tyda .. tydde .. tytt råmutat, utal [på ngt vmire] -visa v 
utaslt [ngn till ngn vkit vkihez]; utal [till ngt vmire]; vara till ngt vmire van utalva, [rå] szorul vmire -vända .. nde 
. .nt; ^ sig till ngn [hozzä]fordul vkihez -vändelse -n -r [förfrågan] érdeklodés, tudakozodås; [hön] kérés, kérelem 

häpllen a csodålkozo, håmulö; vara ^ csodålkozik, håmul [över ngt vmin] -enhet -en csodålkozås, åmulat, 
håmulat, meghökkenés -na v csodålkozik, håmulatha esik, meghökken -nad -en csodålkozås, åmulat, håmulat. 



meghökkenés; slå med ^ meghökkent, ämulatba ejt -nads|väckande a bämulatos, meghökkento 1 bär -en -ar [bad] 
seregbär—bävd 
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2 bär adv itt; den ^ ez härad -et -[er] o. -en järäs [körzet] -s I hövding -en -ar järäsblrö -s|rätt -en -er järäsblrosäg 
härav ebböl; följer ebböl következik härbär g ||e -t -n szälläs -era v elszälläsol härd -en -ar [eldstad] tuzhely; [- 
[utgångspunkt]-] (+[ut- gångspunkt]-i-} göc, fészek -a v [meg-] edz, [meg]keményit; »W stål edzett acél; ^ ut 
elvisel, kibir, kiåll [med ngt vmit] -ig a eros, edzett, ellenållöképes här||efter ezutån -emot ez ellen, ezzel szemben 

härflyta . .flöt. .flutit ered [från (ur) ngt 

vmiböl] härför ezért härförare -n - hadvezér här||i ebben -ifrån innen -igenom ezåltal -inne idebenn -intill -invid 
[egészen] közel härja v pusztlt, rombol härjämte emellett, azonkivul här||komst -en -er eredet, szårmazås -leda .. 
ledde .. lett levezet, szårmaztat härlig a gyönyöru härma v utånoz, majmol härmed ezzel, [i intyg o. d.] ezennel 
härnad; draga i ^ harcbaszåll -s|tåg -et - hadjårat här||nedan alul -nere idelenn -näst 

legközelebb, ezutån härold -en -er hlrnök härom erröl -dagen e napokban, minap -kring itt a közelben, itt valahol 
-kvällen valamelyik este -natten valamelyik éjjel -sistens legutöbb, nemrég -året néhåny évvel ezelött härordning 
-en -ar hadseregszervezet här ||ö van fent -på [härefter] ezutån; som svar ^ vålaszul erre härröra ..rde . .rt ered, 
szårmazik [från 

ngt vmiböl] härs och tvärs keresztul-kasul, szerteszét 

härska v uralkodik [över ngt vmin] 

härskara s [had] sereg 

härskarl |e -n - uralkodö -inna s ural- 

kodönö härsken a avas 

härsklyst||en a uralomvågyo, ural-kodnivågyo -nad -en uralomvågy, uralmi vågy 
härskna v avasodik 

här||skri -[e]t -n harci kiåltås, csatakiåltås -s I makt -en fegyveres erö, hadierö härstam||ma v szårmazik [från ngt 
[-vmiböl]-] (-i-vmi- böl]-i-} -ning -en -ar szårmazås här||städes itt -till ehhez; kommer att ehhez jårul hogy; ^ 
behövs mod ehhez båtorsåg kell -under ezalatt -uppe idefenn -ur -utav ebböl -utöver ezenklviil 

härv||a s gombolyag, matring; en trasslig en riktig ^ zurzavar härvarande [här boende] idevalösi, 

helybeli; [närvarande] jelenlevö härvel -n .. vlar motolla härvid [då] åkkor -lag ebben a kapcsolatban, erre 
vonatkozölag här||åt [åt detta] ennek, ehhez; [hitåt] errefelé -över efelett; [härom] erröl hässja I s szénaszårltö, 
gabonaszårltö [ållvåny] II v [szénåt, gabonåt] szärltöållvånyra tesz häst -en -ar 16; sitta till lovon iil; stiga till löra 
iil; sätta sig på sina höga *s*ar felul a magas löra, löhåtröl beszél -avel -n lötenyésztés -handlare -n -lökereskedö, 
lökupec -hov -en -ar löpata -hovs| ört -en -er lökörömfu, martilapu -karl -en -ar [kännare] lö-ismerö, lökedvelö; 
[ryttare] lovas -kastanj -en -er vadgesztenye -kraft-e/i -er löerö -krake 1 gebe -lass -et -kocsirakomåny, fuvar - 
minne -t -n kitunö emlékezötehetség -rygg; på en löhåton -sko -n -r patkö -skojare -n - löcsiszår -sko |magnet -en 
-er patkömågnes -sko| söm -men -mar patköszeg -skötare -n - lovåsz -täcke -t -n löpokröc, lötakarö -uppfödare -n 
- lötenyésztö hätsk a gyulölködö -het -en gyulölködés hätta s csuklya 

häv||a hävde hävt 1 Ehöja] felemel 2 [-[avskaffa];-] (-i-[av- skaffa];-!-} ^ ett kontrakt szerzödést érvénytelenlt; en 
sjukdom betegséget gyögylt 3 ^ upp sin röst felemeli a hangjåt; ^ ur sig kiböffent, kikoty-tyant; ^ ut kidob -arm - 
en -ar emelökar 

hävd 1 -en szokås, hagyomåny; vinna ^ meghonosodik, hagyomånyosså vä-117 
hävda—höjd 



lik; enligt gammal ^ régi szokäs szerint 2 ett lands egy orszäg története -a v [upprätthålla] fenntart; [-[försvara]-] 
(-i-[för- svara]-!-} véd; [påstå] ållit -a|tecknare -n - történetirö -a|teckning -en történetirås -vunnen a szokåsos, 
hagyomånyos 

häv||ert -en -ar emelöcsö, szlvocsö, szi-vornya -kraft -en -er emelöerö -stång -en .. stänger emelöriid häx||a s 
boszorkåny -eri -et -er boszorkånysåg, bubåjossåg -kittel -n . .ttlar boszorkånyiist -mästare -n - 
boszorkånymester, varåzslo -process -en -er boszorkånyper -sabbat -en -er boszorkånyszombat hö -[e] i széna - 
bärgning -en -ar szénakaszålås, szénagyujtés -feber -n szénalåz 

1 höft; på en ^ vaktåban, talålomra 

2 höft -en -er csipö -ben -et - csipö-csont -led -en -er csipöizulet 

hög I -en -ar domb, halom, rakås II a magas; [ljudlig] hangos; tala med röst nagy hangon beszél; en ton magas 
hang -adel -n fönemesség -ad-lig a fönemesi hö [ gaffel -n . .fflar széna villa, vasvilla hög||akta v tisztel -aktning - 
en tisztelet; med utmärkt kivålö tisztelettel -aktningsfull a tiszteletteljes; W [i brev] kivålo (mély, öszinte) 
tisztelettel -altare -t -n föoltår -barmad a melles, nagymellu -bent a hosszii låbii -buren a; med högburet huvud 
emelt fövel -dragen a gogös, fennhéjåzö -eligen nagyon, fölöttébb höger I a jobb [oldali]; om! jobbra åt!; åt (till) 
jobbra; till ^ om ngt vminek Jobboldalån II -ti [pol.] jobboldal -hänt a jobbkezes -inner -n .. inrar jobbösszekötö - 
man -nen . .män jobboldali -parti -et -er jobboldali pårt -sida 5 jobboldal -sväng -en -ar jobbra kanyarodås -trafik 
-en jobboldali közlekedés -ytter -n .. yttrar jobbszélsö 

högilfjäll -et - magashegy[ség], [-[snötäckt]-] (-i-[snö- täckt]-!-} havas -färd -en gog, nagyzås -färdig a gogös, 
nagyzolo -färds | galen a nagyzåsi höbortban szenvedö -färdsgalenskap -en nagyzåsi höbort »för¬ 
rädare -n - hazaårulö, felségårulo »förräderi -et -er hazaårulås, felségårulås -gradig a nagyfokii, magasfokii - 
halsad a magasnyakii -het -en -er fenség, [som titel äv.] felség -konjunktur -en -er [jo] konjunktura -kvarter -et - 
föhadiszällås -land -et.. länder felföld, felvidék -ljudd a hangos -län-dare -n - felvidéki, felföldi -länt a 
hegyvidéki, hegyes, magas fekvésu -mod -et gog, dölyf, elbizakodås -modig a gogös, elbizakodott; vara ^ elbizza 
magåt, elbizakodik -mässa s [katoL] nagymise, [protest.] délelötti istentisztelet -platå -n -er fennsik -prosa -n 
emelkedett stilus -rest a szålas, magas termetu -sinnad -sint a fennkölt lelku -sinthet -en fenn-költség -skola 5 
föiskola -slätt -en -er fennsik -sommar -en .. somrar nyårközép, kånikula -spänning -en magasfesziiltség, 
nagyfeszultség -st adv 1 [på sin höjd] legfeljebb 2 [-[högeligen]-] (-!-[hö- geligen]-!-} nagyon, fölöttébb - 
st|bjudande a; den a legtöbbet kinålö -stämd a fennkölt hangulatii, unnepélyes -säsong -en -er föidény, föszezon - 
säte -t -n diszhely -talare -n -hangszörö -t|flygande a fellengzö, fennszårnyalö 

högtid -en -er iinnep, unnepély, unnepség -lig a unnepélyes -lighet -en -er [ceremoni] unnepség; [stämning] 
iinnepélyesség -lighålla .. höll.. hållit iinnepel 

högtids I |dag -en -ar unnepnap -dräkt -en -er iinneplö [ruha], diszruha -klädd a iinneplöbe öltözött -sal -en -ar 
diszterem -tal -et - unnepi beszéd 

högitravande a fennhéjåzö, fellengzös -tryck -et magas nyomås -tysk a felnémet -vakt -en -er föörség -vatten .. 
ttnet årviz -vatten | stånd -et - årvizszint -vilt -et nagyvad -välvd a boltozatos -växt a szålas, termetes, magas 
növésu -vördig a fötisztelendö -attad a elökelö szärmazåsii -önsklig a; befinna sig i ^ välmåga a legjobb 
egészségnek örvend 

höja höjde höjt [feljemel; sig emelkedik 
höjd -en -er 1 magassåg; på storhöjdhopp—idealisk 
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nagy magassågban; på hundra meters szåz méter magassågban 2 [kulle o. d.] domb, magaslat 3 [-punkt] csiics; 
det var då *s*en! ez mår sok! -hopp -et - magasugrås -hoppare -n - magasugrö -led; i ^ fuggölegesen -mätare -n - 
magassågmérö -punkt -en -er tetöpont, csiicspont -sträckning -en -ar dombvonulat hök -en -ar héja 




höljlla höljde höljt [hejtakar; ^ sig [he-] 
takarodzik -e -t -n takarö, hurkolat höna styiik 

höns -et - tyiik; högsta i korgen kakas a szemétdomhjän -avel -n tyiiktenyésztés -gård -en -ar tyukudvar -minne -t 
-n rossz emlékezötehetség hör||a hörde hört 1 hall; låta ^ av sig hallat magäröl; göra sig hörd hallatja magät; det 
låter sig ez mår heszéd; ^ sigför érdeklödik, tudakozodik; på (upp) figyel; ^ upp [upphöra] megszunik 2 ^ till ngt 
tartozik vmi-hez; ^ ihop (samman) összetartozik -har a hallhato -håll; inom ^ hallotävolsägon heliil; utom ^ 
hallötävolsägon kiviil -lur -en -ar hallöcsö; [-[telefon]-] (-i-[te- lefon]-i-} hallgato, kagylö hörn -et - sarok; [snihh] 
csiicsök -a s 1 — hörn; vara med på en jelen van, résztvesz 2 [fotholl] sarokriigäs, [äv. handy] saroklövés, 
[handholl] sarokdohäs -hus -et - sarokhäz -sten -en -ar sarokkö -tand -en .. tänder szemfog, [huggtand] agyar 
hör||sal -en -ar elöadöterem -sam a engedelmes, szöfogadö -samma v engedelmeskedik (ngn, ngt valakinek, 
vminek) -sel -n halläs -sel | organ -et -halloszerv -sel| sinne -t -n halloérzék -sägen; genom hallomåshöl hö||skörd 
-en -ar [höhärgning] szénakaszålås, szénagyujtés; [höet] szénatermés -snuva -n szénanåtha, szénalåz höst -en -ar 
ösz; på (om) ^en összel; i ^ az összel; i ^as miilt összel -a v; ^ in herak 

höstack -en -ar szénakazal höst||dag[jämning -en -ar öszi napéjegyenlöség -lig -lik a öszies -råg -en öszi rozs -säd 
-en öszi vetés -termin -en -er öszi félév 

hö ta hötte hött; ^ åt ngn öklével fe- 

nyeget vkit hö||tapp -en -ar szénacsomö -tjuga s 

szénavilla, vasvilla hövan; över ^ mértéken tiil, mértékteleniil 

hövas h öv des hövts illik; det höves honom megilleti öt hövding -en -ar fönök höv||isk a udvarias, lovagias -lig a 
udvarias 

I 

i I prep [hefintlighet] -han, -hen, [-[riktning]-] (-i-[rikt- ning]-i-} -ha, -he; Sverige Svédorszåghan; ^ Ungern 
Magyarorszågon; ^ Stockholm Stockholmhan; Budapest Budapesten; vara ^ skolan az iskolåhan van; gå ^ 
skola[n] iskolåha megy; ^ maj måjushan; w* tisdags mult kedden; sommar ezen a nyåron; ^ somras a miilt 
nyåron; ^ tre är härom évig II adv he[le]; hoppa ^ he[le]ugrik iakttag||a . .tog ..tagit [märka] észrevesz; [granska] 
megfigyel; [lag, [-regel]-] (-i-re- gel]-i-} megtart, hetart -are -n - [-[meg]-figyelö-] (-i-[meg]- figyelö-i-} -else -n -r 
[sinnesdatum] észrevétel; [granskning] megfigyelés -elseförmåga s megfigyelöképesség ihland I prep között, 
közt, köziil; mitt ^ ngt vmi között, vminek a közepén II adv néha, olykor icke nem, [med imperativ] ne; ^ mera, 
längre mår nem, töhhé nem; ^ heller sem idas iddes itts; ej w> [göra ngt] lusta viliihez, nem akar vmit tenni, nem 
veszi magänak a färadsägot ide -t -n harlang, téli odii; ligga i ^ 

téli älmot alszik idé -n -er eszme, [hegrepp] fogalom, [infall] ötlet; det är ingen haszontalan, céltalan ideal -et - 
ideäl, [ahstrakt] eszmény, [konkret] eszménykép -isera v idealizäl, eszményit -isk a ideälis, eszményi höjdhopp— 
idealisk 
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nagy magassäghan; på hundra meters szäz méter magassäghan 2 [kulle o. d.] domh, magaslat 3 [-punkt] csiics; 
det var då *s*en! ez mår sok! -hopp -et - magasugräs -hoppare -n - magasugrö -led; i ^ fiiggölegesen -mätare -n - 
magassägmérö -punkt -en -er tetöpont, csiicspont -sträckning -en -ar domhvonulat hök -en -ar héja 

höljlla höljde höljt [hejtakar; ^ sig [he-] 

takarodzik -e -t -n takarö, hurkolat höna styiik 

höns -et - tyiik; högsta i korgen kakas a szemétdomhjän -avel -n tyiiktenyésztés -gård -en -ar tyukudvar -minne -t 
-n rossz emlékezötehetség hör||a hörde hört 1 hall; låta ^ av sig hallat magäröl; göra sig hörd hallatja magät; det 
låter sig ez mår heszéd; ^ sigför érdeklödik, tudakozodik; på (upp) figyel; ^ upp [upphöra] megszunik 2 ^ till ngt 
tartozik vmi-hez; ^ ihop (samman) összetartozik -har a hallhato -håll; inom ^ hallötävolsägon heliil; utom ^ 



hallötävolsägon kiviil -lur -en -ar hallöcso; [-[telefon]-] (-i-[te- lefon]-i-} hallgato, kagylö hörn -et - sarok; [snibb] 
csucsök -a s 1 — hörn; vara med på en jelen van, résztvesz 2 [fotboll] sarokriigäs, [äv. bandy] saroklövés, 
[handboll] sarokdobäs -hus -et - sarokhäz -sten -en -ar sarokkö -tand -en .. tänder szemfog, [huggtand] agyar 
hör||sal -en -ar elöadöterem -sam a engedelmes, szöfogadö -samma v engedelmeskedik (ngn, ngt valakinek, 
vminek) -sel -n halläs -sel | organ -et -halloszerv -sel| sinne -t -n halloérzék -sägen; genom hallomäsböl hö||skörd 
-en -ar [höbärgning] szénakaszäläs, szénagyujtés; [höet] szénatermés -snuva -n szénanätha, szénaläz höst -en -ar 
ösz; på (om) ^en összel; i ^ az összel; i ^as mult összel -a v; ^ in berak 

höstack -en -ar szénakazal höst||dag[jämning -en -ar öszi napéjegyenlöség -lig -lik a öszies -råg -en öszi rozs -säd 
-en öszi vetés -termin -en -er öszi félév 

hö ta hötte hött; ^ åt ngn öklével fe- 

nyeget vkit hö||tapp -en -ar szénacsomö -tjuga s 

szénavilla, vasvilla hövan; över ^ mértéken tiil, mértékteleniil 

hövas h öv des hövts illik; det höves honom megilleti öt hövding -en -ar fönök höv||isk a udvarias, lovagias -lig a 
udvarias 

I 

i I prep [befintlighet] -han, -ben, [-[riktning]-] (-i-[rikt- ning]-i-} -ha, -be; Sverige Svédorszågban; ^ Ungern 
Magyarorszågon; ^ Stockholm Stockholmban; Budapest Budapesten; vara ^ skolan az iskolåban van; gå ^ 
skola[n] iskolåba megy; ^ maj måjusban; w* tisdags miilt kedden; sommar ezen a nyåron; ^ somras a miilt 
nyåron; ^ tre är härom évig II adv be[le]; hoppa ^ be[le]ugrik iakttag||a . .tog ..tagit [märka] észrevesz; [granska] 
megfigyel; [lag, [-regel]-] (-i-re- gel]-i-} megtart, hetärt -are -n - [-[meg]-figyelö-] (-i-[meg]- figyelö-i-} -else -n -r 
[sinnesdatum] észrevétel; [granskning] megfigyelés -elseförmåga s megfigyelöképesség ibland I prep között, 
közt, köziil; mitt ^ ngt vmi között, vminek a közepén II adv néha, olykor icke nem, [med imperativ] ne; ^ mera, 
längre mår nem, többé nem; ^ heller sem idas iddes itts; ej w> [göra ngt] lusta viliihez, nem akar vmit tenni, nem 
veszi magänak a färadsägot ide -t -n barlang, téli odii; ligga i ^ 

téli älmot alszik idé -n -er eszme, [begrepp] fogalom, [infall] ötlet; det är ingen haszontalan, céltalan ideal -et - 
ideäl, [abstrakt] eszmény, [konkret] eszménykép -isera v idealizäl, eszményit -isk a ideälis, eszményill9 

idealism—immig 

-ism -en idealizmus -ist -en -er -istisk a idealista 

idéassociation -en -er gondolatkapcsolödäs, gondolattärsitäs, eszmetärsitäs, eszmetärsuläs ideell a ideälis 
idéfattig a eszmeszegény idegran -en -ar tiszafa idei tiszta, puszta, csupän -ig a ismétlödö, gyakori, folytonos, 
végnélkiili -igen szunetnékul, ällandöan, lijra meg lijra 

ident||ifiera v azonosit -ifiering -en 

-ar azonositäs -isk a azonos -itet -en -er azonossäg -itetsbevis -et személyazonossägi okmäny idiom -et - idiöma, 
[språk] nyelv, [-[dialekt]-] (-i-[dia- lekt]-i-} nyelvjäräs -atisk a sajätos, egy bizonyos nyelvre jellemzö; W uttryck 
sajätos kifejezés idiosynkrasi -[e]n -er egyéni sajätossäg, 

idiöszinkräzia idiot -en -er idiöta, hiilye -i gyengeelméjuség; [dumhet] hiilyeség, butasäg -isk a hiilye, huta, idiöta 
idissiya v kérödzik -are -n - kérödzö [ällat] 

idka V gyakorol, muvel, vmivel foglalkozik 

idog a szorgalmas, dolgos, iparkodö idrott -en -er sport, testedzés -sjman -nen . .män sportember -siplats -en -er 
sportpälya idyll -en -er idill -isk a idillikus, idilli ifall ha 

ifråga||komma .. kom .. kommit szöba jön -sätta ..satte ..satt [föreslå] ajänl, indltvänyoz, napirendre tuz; 

[betvivla] kétségbe von -varande a szöbanforgö, kérdéses ifrån = från 



igei -n iglar piöca -kott -en -er [-sun[-diszn6]-] {-i-sun[- diszno]-!-} 

igen [ånyo] ismét, ujböl; [tillbaka] vissza -känna .. kände .. känt felismer -kännande -t -n felismerés, megismerés 
-kännings I tecken ..tecknet - ismertetojel igenom ät, keresztiil [ngt vmin] ignorera v nem vesz tudomäsul, 
semmibe vesz, melloz, ignoräl 

ibjäl balälra; slå ^ agyonver; svälta ^ 

ébenbal ibop egyiitt, össze 

ibåg; komma ^ ngt emlékszik vmire ibålig iireges, odvas ibärdig a kitarto 

ikläda .. ädde .. ätt; ^ ngn ngt [-[fel]öltöztet-] (-i-[fel]öl- töztet-i-} vkit vmibe; ^ sig ngt [-[fel]öltözködik-] (- 1 - 
[fel]öl- tözködik-i-} vmibe; ^ sig ett ansvar felelosséget vällal ikring = omkring 

il -en -ar szélroham -a v siet -bud -et - 

futär -gods -et gyorsäru illa rosszul; må rosszul van, rosszul érzi magät; fara ^ rosszul megy a sora; ta upp rossz 
néven vesz -luk-tande a rossz szagii -mående -t -n rosszullét -sinnad a rosszszåndékii, rosszakaratii illdåd -et - 
gonosztett, gaztett illeg||al a törvénytelen, jogtalan, illegålis -itim a jogtalan, jogosulatlan iller -n illrar görény 
ill||fundig = illistig -gärning -en -ar = illdåd -gärningsman -nen .. män gonosztevo illistig a fortélyos, furfangos, 
ravasz illiterat a tanulatlan, [könyvileg] tudatlan illmarig a csufondåros illojal hutlen, illojålis illumin||adon -en - 
er megvuågltås, kivilågltås -era v kivilåglt illusion -en -er åbrånd, illiiziö illustr||ation -en -er kiséro kép, 
illusztråcio -era v megvilåglt, illusztrål ill||vilja -n rosszakarat, rosszindulat 

-villig a rosszakaratii, rosszindulatii il||marsch -en -er gyorsmenet -samtal -et - expressz beszélgetés ilsk||a -n diih, 
méreg -en a diihös, mérges, diihöngo -na v; ^ till diihbejön imaginär a képzeletbeli, képzelt; -^a 

tal képzetes (imaginårius) szåmok imit||ation -en -er utånzås, imitåciö; [konkret] utånzat -ativ a utånzö -era v 
utånoz, imitål imma I -n goz, pära II v pärolog, gozölög ; det <^r på fönstret bepärolödik az ablak 

immateriell a anyagtalan immig a nedves, ködös, gözösi mmigrant—indriva 
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immigr||ant -en -er bevändorlö -era v 

bevändorol immun a nem fogékony, immiinis [mot en sjukdom betegség iränt]; [skyddad] védett -itet -en 
immunitäs imperat||iv -en -er felszölltö (parancsolö) möd (alak) imperfektum -et - elbeszélö miilt idö 

(ideju alak), imperfektum imperialism -en imperializmus imponer||a v; ^ på ngn hatässal van vkire, csodälatra 
késztet vkit, tiszteletet kelt vkiben, imponäl vkinek -ande a tiszteletet parancsolö, imponälö import -en -er 
behozatal, import -era v behoz, importäl -förbud -et - behozatali tilalom -vara s behozatali äru impregnera v 
ätitat, äthat impressario -n -r muvészi vällalkozö, 

impresszäriö impression ||ism -en impresszionizmus 

-ist -en -er -istisk a impresszionista improduktiv a terméketlen, improduktiv 

impro vis ||a tion -en -er rögtönzés, improvizäciö -atör -en -er rögtönzö, im-provizätor -era v rögtönöz, 
improvizäl 

in be, bele; ^ i -ba, -be; gå in i ett rum belép egy szobäba; dag ut och dag ^ nap mint nap, nap-nap utän - 
ackordera v kosztba ad; vara ^d kosztban van -ackordering -en -ar 1 teljes ellätäs 2 [person] kosztos -allés 
összesen, összegezve -andas v belélegez, beszlv -andning -en -ar belélegzés, beszlväs in||begripa . .grep . .gripit 
magäba foglal, beleért -beräkna v beleszämlt -bespara v megtakarit, spörol -betala v befizet -betalning -en -ar 
befizetés inbill||a v elképzeltet, elhitet Engn ngt vkivel vmit]; ^d sjukdom képzelt betegség; ^ sig beképzel 
magänak -ning -en -ar képzelet, képzelödés -nings|foster .. tret - agyrém inbilsk a önhitt, beképzelt in||binda .. 
band .. bundit beköt »bindning -en -ar bekötés -biten a megrögzött -bjuda ..bjöd ..bjudit meghiv -bjudning -en -ar 
meghiväs -blanda v bekever, belevon; sig beleavatkozik -blandning -en -ar bekeverés. 



beavatkozäs -blick -en -ar betekintés, bepillantäs -bringa .. bragte .. bragt jövedelmez, eredményez -bringande a 
basznothajtö inbrott -et - 1 [av tjuv] betörés 2 dagens (nattens, mörkrets) a nap (az éj, a sötétség) beällta - 
s|försäkring -en -ar betörés elleni biztositäs -s|stöld -en -er betöréses lopäs -s|tjuv -en -ar betörö 

in||brytning -en -ar behatoläs, benyomuläs, betörés -bunden a 1 [bok] bekötött 2 [person] tartözkodö, zärközott - 
byggare -n - lakos -bädda v beägyaz -bördes kölcsönös(en) -krig -et - polgärhäboru indefinit a hatärozatlan 
indel||a v beoszt, feloszt, osztälyoz -ning -en -ar beosztäs, felosztäs, osztälyozäs 

index -en o. -[et] - 1 [förhållandetal] aränyszäm, index 2 [förteckning] jegyzék, tartalommutato, tärgymutatö 
indian -en -er indian -hövding -en -ar indiänfönök -sk a indian -sommar -en .. somrar vénasszonyok nyara 
indicium .. det.. cier jel, tiinet, bizonyiték, indicium Indien India; Frä mr e ^ Elo-India; Bortre ^ Hätsö-India indier 
-n - indiai 

indign|[ation -en -er felhäborodäs -erad 

a felhäborodott, méltatlankodö indigo -n indigo indikativ -en -er jelentömod indirekt I a közvetett; ^ tal 
(anföring) 

fiiggö beszéd II adv közvetve indisk a indiai 

indiskret a indiszkrét, [taktlös äv.] tapintatlan, [lösmynt äv.] titokszegö -ion -en -er titokszegés, indiszkrécio 
indispo||nerad a Esjuk] gyengélkedö 

-sition -en -er gyengélkedés individ -en -er egyén -uell a egyéni indoeuropeisk a indoeuröpai, indogermän 
indol||ent a tunya, lusta, tétlen -ens -en 

tunyasäg, lustasäg, tétlenség in||draga . .drog . .dragit Ekörkort o. d.] bevon, visszavon; [avskaffa] megsziintet, 
eltöröl; Etill kronan] elkoboz; Einveckla] bebonyolit, belekever -dri-121 

indrivning—inkognito 

va .. drev .. drivit behajt [adot] -driv-nitig -en -ar behajtäs -dräktig a jövedelmezö, basznothajtö -dränka .. kte . .kt 
ätitat 

induktion -en -er [allm.] indukciö; [slutledning] következtetés; [-[elektrisk]-] (-i-[elekt- risk]-i-} äramgerjesztés 
industri -[e]n -er ipar -alisera v iparosit; iparosodik -alisering -en -ar iparositäs, iparosodäs -alism -en 
indusztrializmus -alster .. tret - ipari termék -ell a ipari -idkare -n - -man -nen .. män iparos 

inemot Eriktning, tidpunkt] felé; [-[nästan]-] (-i-[näs- tan]-i-} majdnem infall -et - [fientligt] tämadäs, inväziö 2 
[påhitt] ötlet -a . .föll. fallit; min födelsedag infaller på en måndag hétföre esik a szuletésnapom -en a beesett 
infam a becstelen, aljas infanter||i -et gyalogsåg -ist -en -er 

gyalogos [katona] in||fart -en -er bejårat -fatta v befoglal -fattning -en -ar foglalat in||fektera v megfertöz -fektion 
-en -er fertözés -fektionsl sjukdom -en -ar fertözö betegség -fernalisk a pokoli -finitiv -en -er fönévi igenév, 
iniini-tivusz 

infinna . fann . .funnit; sig megjelenik 

inflammjjation -en -er gyulladås -era v gyulladåst okoz; bli ^d gyulladåsba jön, gyullad; ^d gyulladt inflation -en 
-er infläciö inflicka v közbeiktat influ||ensa 5 influenza -era v befolyåsol in||flyta ..flöt ..flutit befolyik -flytande -t 
-n befolyås, hatås-fly telse|rik a befolyåsos -foga v befoglal, behelyez -fordra v bekövetel, bekér inform[jation -en 
-er felvilågosltås, tudösitås -ator -n -er nevelö, håzitanltö -era v felvilågoslt, tudöslt infraröd a vörösön inneni, 
infravörös in||fria v teljesit [Igéretet] -fånga v elfog 

in||född a -föding -en -ar bennsziilött -för [befintlighet] elött, [riktning] elé -föra .. rde . .rt bevezet -förliva v 
bekebelez, hozzåcsatol -försel -n 1 [import] behozatal, import 2 i lön 

fizetéslefoglalås, fizetésletiltås -försel-förbud -et - behozatali tilalom »förskaffa v beszerez -förskriva .. skrev . 




.skrivit megrendel, hozat ingalunda egyältalän nem, semmiképp [en] ingefara -n gyömbér ingen [person] senki, 
[sak] semmi 

-derå egyik sem ingenjör -en -er mérnök ingen! [stans -städes sehol -ting semmi ingiv||a . .gav . .givit bead; 

[tankar, 

känslor] sugalmaz -else -n -r ihlet in||gjuta . .got ..gjutit; ^ mod i ngn vkit bätorsäggal tölt el -gnidning -en -ar 
bedörzsölés -gravera v bevés ingrediens -en -er alkatrész, kellék, 

bozzävalö ingrepp -et - beavatkozäs ingress -en -er elöszo, bevezetés in||gripa . .grep . .gripit beavatkozik - 
gripande -t -n beavatkozäs -grodd a meggyökeresedett -gå . .gick . .gått; ^ i ngt vmibez tartozik; ^ äktenskap 
bäzassägot köt -gående a [grundlig] részletes, alapos -gång -en -ar bejärat inbalation -en -er belélegzés, inbaläläs 

-s I apparat -en -er inbalälökészulék inbemsk a bazai, boni inbibera v visszavon, töröl, levesz, 

megszuntet in]|bysa . .ste . .st szälläst ad [ngn [-vkinek],-] (-i-vki- nek],-i-} bäzäba fogad -bågna v bekerlt, 
keritéssel vesz köriil -bämta v [-[kunskaper]-] (-i-[kun- skaper]-!-} [meg]tanul; upplysningar felvilägositäst kér 
(kap) -ifrån I adv beliilröl II prep -bol, -bol initij|al -en -er kezdöbetu -ativ -et - 

kezdeményezés -erad a beavatott injaga v; ^ skräck bos ngn räijeszt vkire injektion -en -er befecskendezés, 
injekciö 

injikalla v beblv, megidéz -kallelse -n 
-r beblväs 

inkarn|[ation -en -er megtestesiilés 

-erad a megtestesult in|[kassera v bebajt, beszed [pénzt] -kast -et - 1 [sport] bedobäs 2 [-[öppning]-] (-•-[öpp¬ 
ning]-i-} bedobönyiläs 3 [invändning] ellenvetés inklusive beleértve, bezärölag inkognito ismeretleniil, älnéven 
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in|]kokning -en -ar befözés -kokt a befött -komma ..kom ..kommit; med en ansökan kérvényt bead inkompet||ens 
-en bozzä nem értés -ent a nem bozzäértö inkomst -en -er jövedelem; «^er och utgifter bevétel és kiadäs - 
bringande a jövedelmezö, hasznothajtö -källa s jövedelemforräs -skatt -en -er jövedelemado, jövedelmi ado, 
kereseti adö inkongru||ens -en -er össze nem egyezés, össze nem illöség -ent a össze nem illö, egybe nem vägö 
inkonsekv||ens -en -er következetlenség -ent a következetlen inkoppla v bekapcsol inkorporer||a v bekebelez -ing 
-en -ar 

bekebelezés inkräkt|]a v bitorol, csorbit [på ngt 

vmit] -are -n - betolakodo, bitorlö inkubationstid -en -er lappangäsi idöszak 
inkvarter|ia v elszälläsol -ing -en -ar 

elszälläsoläs inkvis||ition -en -er inkvizlcio -itor -n -er inkvizltor -itorisk a szigorii [an vizsgälo] 

in||köp -et - beväsärläs -köpa . .pte . .pt beväsärol -kopsipris -et - beszerzési är -körd a [häst, bil etc.] betört [16, 
autö stb.] -körning -en -ar [av häst etc.] betörés [16é stb.] -körs|port -en -ar kapubejärat -laga s beadväny, 
folyamodväny -lagd a [inkokt] befött, [insaltad] besozott, [i ättika] ecetes -land. -et belvidék, belföld -lasta v 
berak 

inled||a ..ledde ..lett bevezet, kezd, indlt; inled oss icke i frestelse ne vigy minket a klsértésbe -ningsvis 
bevezetésképpen in||levelse -n -r ätérzés -linda beburkol -lopp -et - [flods] befolyäs [folyoé]; [ingång] bejärat -låst 
a bezärt -låta; 

sig på ngt vällalkozik vmire, belefog vmibe -lägg -et - [på kläder] hajtäs, szegély; [i skor] betét; [i diskussion] 
hozzäszoläs inlämning -en -ar beadäs, feladäs -s- 



bevis -et - feladövevény in||löpa . .löpte . .löpt befut -lösa . .te .. st bevält, kivält -marsch -en -er 

bevonuläs -mundiga v magähoz vesz, elfogyaszt [ételt] -muta v kiigényel [bänyät, teriiletet] -mutning -en -ar 
kiigényelt bänya (teriilet) -mönstra v besoroz [ujoncot] -mönstring -en -ar besorozäs innan I konj mielött II prep 
elött; ^ månadens slut a honap vége elötf III adv; utan och ^ klvul-belul -dome -t -n a belseje vminek -fönster .. 
iret -téliablak -för beliil; ngt vmin beliil -läsning -en -ar felolvasäs -mäte -t -n belseje vminek, bél -till; läsa ^ 
[könyvböl] olvas; [högt] Ikönyvböl] felolvas 

inne bent, beliil; [hemma] otthon; i -ban, -ben; hålla sig ^ bent marad a szobäban, nem hagyja el a szobät (häzat); 
vara ^ i ngt [känna till] täjékozödott vmiben, ért vmihez; ^ i landet belföldön; ha ^ [på lager] raktäron tart; tiden 
är ^ itt az ideje, az idö lejärt -boende a 1 [fig.] velesziiletett, természetes 2 [hyresgäst] albérlö -bränd a; bli ^ 
bennég -byggare -n - lakos -bära . .bar ..burit jelent -börd -en értelem -fatta v magäba foglal, tartalmaz -ha[va] .. 
hade .. haft birtokäban tart -hav -et - birtokoläs -havare -n - birtokos, tulajdonos -håll -et - tartalom -hålla ..höll 
..hållit tartalmaz -hålls|förteckning -en -ar tartalomjegyzék -hålls I lös a tartalmatlan -hålls | rik a tartalmas - 
liggande a csatolt, mellékelt 

inner||lig a bensö, szivböl jövö, öszinte -st I a legbelsö; i sitt ^a szive legmélyén II adv legbeliil -tak -et- rneny- 
nyezet, plafon inne||sluta ..slöt ..slutit bekerit, köriilzär -stående a maradék, letétbe helyezett -varande a 
folyamatban levö; w* manad folyo hö -vånare -n -lakos 

innästla v; ^ sig belopödzik, beférközik 

inofficiell a nem hivatalos inom -ban, -ben; [äv. tid] beliil [ngt vmin]; ^ kort rövidesen; tre dagar härom napon 
beliil; sig magäban,123 

inombords—installation 

a szive mélyén -bords hajön [beliil] -hus otthon, a häzban, benn in||ordna -passa v beilleszt -piskad a megrögzött - 
planta v; ^ ngt hos ngn beolt (belenevel) vmit vkibe -plantera v beiiltet, ätiiltet [növényt] -prägla v ränyom, 
benyom, bevés -pränta v bevés [/ minnet [-emlékezetbe]-] (-i-emléke- zetbe]-i-} -pyrd a; ^ med rök befiis-tölt; ^ 
med smuts bepiszkolödott -på; [alldeles] ^ ngt [egészen] közel vmi-hez; ^ bara kroppen börig; långt ^ natten késö 
éjszakäig -rama v berämäz, bekeretez -rapportera v beszämol, jelentést tesz [ngt vmiröl] inre belsö; ^ medicin 
belgyögyäszat in||reda .. redde .. rett berendez -red-ning -en -ar berendezés -registrera v beiktat, följegyez -resa 5 
beutazäs -rikes belföldi, hazai [—rikes]departement-] (-i-rikes]departe- ment-i-} -et - beliigyminisztérium -rikes! 
minister -n . .trår beliigyminiszter -rikta v iränyit, beällit; ^ sig på ngt beällitja magät vmire -ringa v bekerit -rista 
V bevés, karcol -ropa v [på teater] kitapsol; [på auktion] ärverésen väsärol -rotad a begyökeresedett -rycka .. 
ryckte .. ryckt bevonul -rymma .. rymde .. rymt tartalmaz, magäba foglal -rådan - tanäcs -rätta v elrendez, 
berendez, elintéz; ^ sig [slå sig ned] megällapodik, megtelepszik; sig efter ngt alkalmazkodik vmihez -rättning - 
en -ar [anstalt] intézet, [förans tältning] intézmény -samla v összeszed, összegyujt »samling -en -ar gyujtés -sats - 
en -er [i spel] tét; [prestation] teljesitmény-se . .såg . .sett belät, elismer -segel. .glet 

- pecsét 

insekt -en -er rovar 

insekt[s]Ilbett rovarcsipés -kännare -n 

- rovartantudös -medel.. diet - rovarirtö [szer] -pulver . .vret - rovarpor -samlare -n - rovargyujtö -samling -en -ar 
rovargyujtemény -ätare -n -rovarevö 

insida s belseje vminek insignier plur jelvények insikt -en -er értelem, ismeret, tudäs; komma till om ngt megért 
vmit 

insinu||ation -en -er gyamisitö célzäs 

-era v célozgat insistera v; på ngt ragaszkodik vmihez, kitart vmi mellett, siilyt helyez vmire 
in||sjukna v megbetegszik -sjunken a beesett -sjö -n -ar tö -sjö|fisk -en -ar 



édesvizi hal -skeppa v hajöra szälht (rak), hehajöz; sig hajöra szäll, hehajöz -skjuta ..sköt ..skjutit közheiktat - 
krida .. skred .. skridit közhelép, heavatkozik -skrift -en -er felirat, feliräs -skriva . .skrev . .skrivit [i hok, lista o. 
d.] heir; [i skola, förening o. d.] heirat; ^ en eirkel i en triangel kört häromszöghe herajzol; ^ sig heiratkozik - 
skrivning -en -ar [-heirat-[kozjäs;-] {-i-heirat- [koz]äs;-i-} [mil.] hesorozäs -skriv-nings|avgift -en -er heiratäsi dij - 
skrivnings I område -t -n sorozöke-riilet -skränka .. kte .. kt korlätoz, megszorit -skränkt a Eäv. fig.] korlätolt - 
skärning -en -ar hevägäs, hemetszés -skärpa . .pte . .pt hevés [hos ngn vki eszéhe] -slag -et - [i väv] vetulék; [fig.] 
vonäs, elem, heiités -smick-ra v; ^ sig hos ngn hehizelgi magät vkinek kegyeihe -smickrande a hehizelgö - 
smuggla V hecsempész -smyga ..smög ..smugit; ^ sig hecsiiszik -snöad a hehavazott insolv||ens -en 
fizetésképtelenség -ent 

a fizetésképtelen insomna v elalszik 

inspekt||era v megvizsgäl, felulvizsgäl -ion -en -er megvizsgäläs, vizsgälat -or -en -er feliigyelö inspel||a [på film, 
skiva, hand o. d.] felvesz [filmet, hangot] -ning -en-ar felvétel 

inspir||ation -en -er ihlet, ihletés, ihlett- 

ség -era v sugall, ihlet in||spruta v hefecskendez -sprutning -en -ar hefecskendezés -spärra v hezår, hehörtönöz 
instahil a hizonytalan, ingatag, esékeny -itet -en hizonytalansåg, våltozékonysåg, ållhatatlansåg install||ation -en - 
er Eav apparat o. d.] heszerelés, [apparatur o. d. äv.] felszerelés; Ei ämhete] heiktatås, felava-installera—intill 
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tas -era v [apparat o. d.] heszerel, felszerel; [i ämhete] heiktat, felavat instans -en -er [rätts-] fellehhviteli fok 
in||steg -et - helépés, hejutås -stifta v megalapit -stiftelse -n -r megalapitås instinkt -en -er ösztön -iv a ösztönös 
institut -et - -ion -en -er [konkret] intézet, [ahstrakt] intézmény instr||uera v tanit, oktat -uktion -en-er tanitås, 
oktatås, utasitås -uktiv a tanulsågos -uktör -en -er tanitö, oktatö instrument -et - [musik-] hangszer; [tekniskt, 
kirurgiskt] muszer; [-[redskap]-] (-i-[red- skap]-i-} szerszåm, eszköz -al|musik -en hangszeres zene -hräda s 
muszertåhla -ell a muszeres -era v [musik] hangszerel 

in||studera v hetanul, hegyakorol -stunda v közeledik -stundande a közeledö, legközelehhi, jövö; månad a jövö 
hönap -ställa ..llde . .Ut 1 [justera] heållit, heigazit 2 [inhihera] visszavon, töröl; [avhryta] megszuntet, ahhahagy; 
^ arhetet hesziinteti a munkåt 3 ^ sig megjelenik, jelentke-kezik; ^ sig på ngt heållitja magät vmire -ställd a; vara 
^ på ngt he van ällitva vmire -ställelse -n -r 1 [-[upphörande]-] (-i-[upp- hörande]-!-} hesziintetés 2 [framträdande] 
megjelenés, jelentkezés -ställning -en -ar [hållning] felfogäs, szempont inställsam a hehizelgö -het -en he- 
hizelgés 

in||stämma .. stämde .. stämt 1 ^ inför rätta hirösäg elé idéz 2 ^ i ngt heleegyezik vmihe; med ngn egyetért vkivel 
-stänga .. tigde .. ngt hezår -störta v heront insubordination -en -er engedetlenség, fegyelemszegés insuga .. sög .. 
sugit magåha sziv, hesziv 

insulin -et inzulin 

insupa . .söp ..supit magåha sziv, felsziv 

insurgent -en -er felkelö, läzadö in||svepa . .pte . .pt hehurkol -syn -en hetekintés -sända .. nde .. nt hekiild - 
sändare -n - [i tidning] hekiildött közlemény -sätta . .satte . .satt hetesz -sättare -n - hetevö -sättning -en -ar hetét 
[hankha] -söva .. sövde .. sövt 

elaltat -ta[ga] . .tog . .tagit hevesz; ^ ett läkemedel orvossägot hevesz; ^ en fästning vårat hevesz; ^ sittande 
ställning [sätta sig] leiil, [sitta] iil -tagande a häjos, elragadö intakt a érintetlen 

intala v; ^ ngn ngt räheszél vkit vmire, elhitet vkivel vmit; w» ngn mod hätorsägot önt vkihe inte = icke 
inteckn[[a v jelzäloggal terhel -ing -en 

-ar jelzälog integr||al -en -er integräl -al|kalkyl -en -er integrälszämitäs -ation -en -er integräläs, egyesités, 
összefogäs, összefoglaläs -era v integräl; ^nde del lényeges (nélkiilözhetetlen) rész -itet -en sértetlenség, épség. 




integritäs intell||ekt -et - ész, értelem -ektuell a értelmi[ségi] -igens -en -er értelem, intelligencia -igent a értelmes, 
intelligens 

intendent -en -er feliigyelo, gondnok, intendäns -ur -en -er [mii.] hadbiztossäg 
intens||ifiera v erosit, fokoz -itet -en -er erosség, intenzitäs -iv a eros, intenziv 

intention -en -er szändék inter||iör -en -er vmi [kiilönösen häz, lakas] belseje -jektion -en -er indulatszo -mezzo -t 
-n intermezzo, közjäték -nia belso II -en -er bentlako, internält -national -en -er internacionälé -nationell a 
nemzetközi -nat-skola s kollégium, bentlakäsos iskola, internätus -nera v internäl -pellera v interpelläl -punktion 
-en -er Iräsjelekkel ellätäs, központozäs, interpunk-ciö -punktera v Iräsjelekkel ellät, [kijpontoz -urban a 
värosközi, interurbän -urban{samtal -et - tävolsägi beszélgetés -vall -en o. -et -[er] [-[mellanrum]-] (-i-[mel- 
lanrum]-!-} köz, [avstånd] tävolsäg -ve-nera v közbelép, közbenjär -vention -en -er közbelépés intet semmi; gå 
om semmivé lesz; göra om semmivé tesz -derå egyik sem -sägande a semmitmondo 

intigbet -en -er biäbavalösäg, semmi-.ség 

intill I prep -ig; ^ dess addig; dessl25 

intim—istadig 

att [addig] amlg; [nära] ^ ngt közel vmibez II adv közel intim a megbitt, bizalmas, intim -itet -en -er megbittség, 
intimitås intoler||ans -en tiirelmetlenség [vallåsi, politikai stb.] -ant a tiirelmetlen in transitiv a tårgyatlan, ät nem 
bato intrasslad a összezavarodott intress||ant a érdekes -e -1 -n érdek, érdeklodés -elös a érdeknélkiili, érdektelen 
-era v érdekel; ^ sig érdeklödik [för ngt vmi iränt] intrig -en -er intrika, fondorlat -era v intrikäl -makare -n - 
cselszövö, intri-kus 

introjidueera v bevezet, bemutat -duk-tion -en -er bevezetés, bemutatäs in||tryek -et - benyomäs -trång -et - 

betolakodäs inträd I |a .. trädde .. trätt belép -e -t -n belépés -es|avgift -en -er belépödlj -esjbiljett -en -er 
belépöjegy -esjexamen - ..mina -eslprövning -en -ar felvételi vizsga in||träffa v 1 [bända] történik 2 [-[anlända]-] 
(-i-[an- lända]-!-} megérkezik -tränga .. ngde .. ngt bebatol, betör intuition -en intuiciö, ösztönös megismerés 

in||tvåla v beszappanoz -tyg -et -bizonyitväny, igazoläs -tyga v bizonylt, igazol -tåg -et - bevonuläs -tåga v 
bevonul -täkt -en -er bevétel -under I prep alatt II adv lent, alul -uti I prep -ban, -ben, vminek a belsejében II adv 
bent, belul invadera v betör, beront [ett land egy orszägba] 

invagga v; i säkerbet tévbitbe ringat 

invalid -en -er rokkant -itet -en rokkantsäg 

invandr[|a v bevändorol -are -n - bevändorlö 

inveckla v belekever [i ngt vmibe]; 

^ sig I ngt belezavarodik vmibe invent||arie I förteckning -en -ar leltär -arier plur tärgyak, ingösägok -era v 
leltäroz 

in||verka v befolyäsol [på ngt vmit] batässal van [på ngt vmire] -verkan -n . .kningar befolyäs, batäs -vestera v 

invesztäl -vid mellett -viga . .gde . .gt beavat -vit -en -er megbiväs -vå-nare -n - lakos -välja .. valde .. valt taggä 
välaszt, megvälaszt -vända .. nde .. nt ellenvetést tesz -vändning -en -ar ellenvetés -värtes belso [leg] -ympa v 
beolt -åt befelé -älvor plur belsörészek, belek -öva v begyakorol iris -en -ar [blomma] Irisz, nöszirom; 

[binna] szivärväny bärtya ir||isk a Ir I-land Irorszäg -ländare -n - Ir -ländska s Ir no iron||i irönia, giiny -isera v 
ironizäl, giinyolodik -isk a ironikus, giinyos irra v; ^ [omkring] bolyong, köborol irrbloss -et - lidércfény 
ir|Irationell a irracionälis, észszerutlen, okszerutlen -reguljär a szabälytalan, rendellenes; ^a trupper 
szabadcsapatok -religiös a vallästalan irr||fard -en -er bolyongäs -gång -en 

-ar litvesztö irrit||abel a ingerlékeny, érzékeny -ation -en -er ingerlés, irritäciö -era v ingerel, idegeslt irr||lära s 




tévtan -lärig a tévelygo, eretnek 

is -en -ar jég -bana 5 jégpälya -bark -en jégkéreg -belagd a befagyott -berg -et - jégbegy -björn -en -ar 
jegesmedve -brytare -n - jégtörö iscensätta .. satte .. satt [teater] rendez; [fig.] elindit, rendez iscbias -en 
[ulöidegjzsäba, isiäsz is||ilak -et - [uszö] jégtäbla -fri a jégmentes -hav -et - jegestenger -hockey -n 
jégkorong[jäték], jéghoki -ig a jeges -kall a jéghideg -källare -ti -jégverem Island Izland 

islossning -en -ar jégzajläs is I |ländare -n - -ländsk a izlandi -länd-ska s 1 [språk] izlandi nyelv 2 [kvinna] izlandi 
no 

isoler||a v [el]szigetel, izoläl; bli 

<-r>d elszigetelödik isperiod -en -er jégkorszak Israel Izrael israelit -en -er izraelita isskåp -et - jégszekrény 
istadig a csökönyös, konokistapp —jordklot 
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istapp -en -ar jégcsap ister .. trei zsir istid -en -er jégkorszak iståndsätta .. satte .. satt kijavit, megjavit, rendbehoz 
isär szét, széjjel, szerte Itali[jen Olaszorszåg i-enare -n - olasz Eférfi] i-ensk a olasz, olaszorszågi i-enska s 1 
[språk] olasz nyelv 2 [kvinna] olasz no itu szét, széjjel, ketté iv||er -n hév, buzgosåg -ra v lelkesedik, heviil -rare - 
n - fanatikus, rajongö -rig a szorgos, lelkes i|ögonen|fallande a szembeötlö, feltunö 

J 

ja igen; säga w» igent mond; svara ^ igennel felel; ^ visst hogyne, de igen jacka 5 [kisjkabät 
jag én; det är ^ én vagyok; ^et az 

én; mitt andra ^ a måsik énem jag||a v [gå på jakt, äv. fig.] vadåszik Engt vmire]; Eförfölja, hetsa] uz, kerget, 
hajszol; [rusa, skynda] rohan, siet; ^ räv rökära vadåszik; ^ efter pengar pénzt hajszol -are -n - [-[örlogsfartyg]-] 
(-i-[ör- logsfartyg] -I-} rombolö Ehajö] jagnar -en -er jaguär jaha igen 

jaka igenel, igent mond; till ngt igennel felel vmire; ^nde svar igenlö vålasz 

jakobin -en -er jakobinus 

1 jakt -en -er [båt] jacht 

2 jakt -en -er vadäszat; [förföljelse] iildözés, kergetés; [rusning] roham; gå på ^ vadåszni megy -bar a vadäszhatö 
-byte -t -n vadäszzsåkmåny -falk -en -ar vadäszsölyom -flygplan -et - vadäszrepulögép -gevär -et - vadäszfegyver 
-horn -et - vadäszkiirt -hund -en -ar vadåszkutya, vadåszeb -park -en -er vadäszteriilet -parti -et -er 
vadäsztårsasäg -rätt -en vadäszjog 

-stadga 5 vadåszati törvény -sällskap -et - vadäsztårsasäg jalusi -[e]n -er redöny jama v nyävog 
jamb -en -er jambus -isk a jambikus januari januär Japan Japän 

japan -en -er -sk a japän -ska s 1 [språk] japän [nyelv]; 2 Ekvinna] japän no jargong -en -er zsargon jasmin -en - 
er jäzmin jäspis -en -dr jäspis jaså vagy ugy?, igazän? jav||anes -en -er -an[esi]sk a jävai jeremiad -en -er 
jeremiäda, panaszkodäs, siränkozäs jerikoros -en -or jeriköi rözsa jesuit -en -er -isk a jezsuita -orden a 

Jezsuita rend, a Jézustärsasäg jet -en [mineral] fekete borostyänkö jetong -en -er zseton jet| flygplan -et - lökhaj 
täsos repiilögép jo de igen, de; ^ visst dehogynem jobb -et - munka -a v dolgozik jobspost -en -er gyäszhlr jockej 
-en -er zsoké, lovas jod -en jod -oform -ett jodo form -sprit 

-en jödtinktiira jolle s kis csönak, segédcsönak joll||er .. Uret gagyogäs -ra v gagyog jolmig a [fadd] izetlen, hlg; [- 
[sentimental]-] (-i-[sentimen- tal]-i-} érzelgös jongl||era v zsonglörködik -ör -en -er zsonglör 

jord -en -ar föld -a v [äv. antenn o d.] elföldel -a I gods -et - földbirtok -art -en -er földnem -axel -n földtengely 
jordbruk -et földmuvelés, mezögazdasäg -are -n - földmuvelö jordbruks I lar be tar e -n - mezögazdasägi munkäs 
-arbete -t -n mezögazdasägi munka -departement -et - földmuvelésiigyi minisztérium -minister -ti.. trår 



földmuvelésiigyi miniszter jord||bunden a földhöztapadt -bäv-ning -en -ar földrengés -egendom -en -ar földbirtok 
-e|liv -et - földi élet -fästa . .ste ..st temet, temetési szertartäst végez -glob -en -ar földgömb, glöbusz -gubbe s 
földieper -ig a földes -isk a földi -klimp -en -ar göröngy, rög -klot -et földgömb, föld- istapp —jordklot 
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istapp -en -ar jégcsap ister .. trei zsir istid -en -er jégkorszak iståndsätta .. satte .. satt kijavit, megjavit, rendbeboz 
isär szét, széjjel, szerte Itali[jen Olaszorszäg i-enare -n - olasz Eférfi] i-ensk a olasz, olaszorszägi i-enska s 1 
[språk] olasz nyelv 2 [kvinna] olasz no itu szét, széjjel, ketté iv||er -n bév, buzgösäg -ra v lelkesedik, bevul -rare - 
n - fanatikus, rajongö -rig a szorgos, lelkes i|ögonen|fallande a szembeötlö, feltunö 

J 

ja igen; säga w» igent mond; svara ^ igennel felel; ^ visst bogyne, de igen jacka 5 [kisjkabät 
jag én; det är ^ én vagyok; ^et az 

én; mitt andra ^ a mäsik énem jag||a v [gå på jakt, äv. fig.] vadäszik Engt vmire]; Eförfölja, betsa] uz, kerget, 
bajszol; [rusa, skynda] rohan, siet; ^ räv rökära vadäszik; ^ efter pengar pénzt bajszol -are -n - [-[örlogsfartyg]-] 
[-i-[ör- logsfartyg] -I-} rombolö Ehajö] jaguar -en -er jaguär jaha igen 

jaka igenel, igent mond; till ngt igennel felel vmire; ^nde svar igenlö välasz 

jakobin -en -er jakobinus 

1 jakt -en -er [båt] jacht 

2 jakt -en -er vadäszat; [förföljelse] uldözés, kergetés; [rusning] roham; gå på ^ vadäszni megy -bar a vadäszhatö 
-byte -t -n vadäszzsäkmäny -falk -en -ar vadäszsölyom -flygplan -et - vadäszrepiilögép -gevär -et - vadäszfegyver 
-horn -et - vadäszkurt -hund -en -ar vadäszkutya, vadäszeb -park -en -er vadäszteriilet -parti -et -er 
vadäsztärsasäg -rätt -en vadäszjog 

-stadga 5 vadäszati törvény -sällskap -et - vadäsztärsasäg jalusi -[e]n -er redöny jama v nyävog 
jamb -en -er jambus -isk a jambikus januari januär Japan Japän 

japan -en -er -sk a japän -ska s 1 [språk] japän [nyelv]; 2 Ekvinna] japän no jargong -en -er zsargon jasmin -en - 
er jäzmin jäspis -en -dr jäspis jaså vagy ugy?, igazän? jav||anes -en -er -an[esi]sk a jävai jeremiad -en -er 
jeremiäda, panaszkodäs, siränkozäs jerikoros -en -or jeriköi rözsa jesuit -en -er -isk a jezsuita -orden a 

Jezsuita rend, a Jézustärsasäg jet -en [mineral] fekete borostyänkö jetong -en -er zseton jet| flygplan -et - lökhaj 
täsos repiilögép jo de igen, de; ^ visst dehogynem jobb -et - munka -a v dolgozik jobspost -en -er gyäszhir jockej 
-en -er zsoké, lovas jod -en jod -oform -ett jodo form -sprit 

-en jödtinktiira jolle s kis csönak, segédcsönak joll||er .. Uret gagyogäs -ra v gagyog jolmig a [fadd] izetlen, hig; [- 
[sentimental]-] (-i-[sentimen- tal]-i-} érzelgös jongl||era v zsonglörködik -ör -en -er zsonglör 

jord -en -ar föld -a v [äv. antenn o d.] elföldel -a I gods -et - földbirtok -art -en -er földnem -axel -n földtengely 
jordbruk -et földmuvelés, mezögazdasäg -are -n - földmuvelö jordbruks I lar be tar e -n - mezögazdasägi munkäs 
-arbete -t -n mezögazdasägi munka -departement -et - földmuvelésiigyi minisztérium -minister -ti.. trär 
földmuvelésiigyi miniszter jord||bunden a földhöztapadt -bäv-ning -en -ar földrengés -egendom -en -ar földbirtok 
-e|liv -et - földi élet -fästa . .ste ..st temet, temetési szertartäst végez -glob -en -ar földgömb, glöbusz -gubbe s 
földieper -ig a földes -isk a földi -klimp -en -ar göröngy, rög -klot -et földgömb, föld-127 

j ordlager —jämnårig 

golyö -lager . .gret - földréteg -mån -en talajminöség -mätning -en -ar földmérés -nöt -en -ter földimogyorö -ras - 
et - földcsuszamläs -skalv -et -földrengés -skorpa -n földkéreg -stöt -en -ar földlökés -vall -en -ar földgät -yta 5 
földfeliilet -ägare -n - földbirtokos -ärtskocka s csicsöka jota; inte ett ^ jottänyit sem jour 1 inspekciö; ha 
inspekciöt tart 2 vara a ^ med ngt täjékozott vmiröl; hälla ngn a ^ med ngt [ällandöan] täjékoztat vkit vmirol - 



havande a szolgälattevo, inspekciös journal -en -er [dagbok] naplo; [-[tidskrift]-] (-i-[tid- skrift]-!-} folyöirat -ist - 
en -er ujsägirö jovial||isk a kedélyes, joviälis -itet -en 

kedélyesség, vidämsäg ju I adv hiszen II konj; ^ mera desto 

(dess) bättre minél több annäl jobb jubel.. biet ujjongäs -rop -et - örömkiältäs 

jubil||ar -en -er [évfordulöi] iinnepelt 

-eum . .et. .er évfordulo, jubileum jubla v ujjong 

jud||e 5 zsidö -endom -en [religion] zsido valläs; [judiskhet, judefolket] zsidösäg -inna zsidöno -isk a zsido 
jugoslav -en -er jugoszläv J-ien Jugoszlävia -isk a jugoszläv jul -en -ar karäcsony -a v karäcsonyt iinnepel -afton - 
en .. tnar karäcsony este -dag -en -ar karäcsony napja -gran -en -ar karäcsony fa -helg -en -er karäcsonyi iinnep 
juli jiilius 

julklapp -en -ar karäcsonyi ajändék julle s kis csönak, segédcsonak jul||lev -et - karäcsonyi sziinet -otta s 
karäcsonyi reggeli istentisztelet -stjär-na s [äv. blomma] karäcsonyi csillag -sång -en -er karäcsonyi ének -tomte 
5 télapo, Mikuläs jumper -n . .prar kötött [ujjas] mellény jungfru -n -r 1 [ungmö] szuz 2 [-[tjänsteflicka]-] (-t 
[tjäns- teflicka]-t} cselédleäny -dom -en szuzesség -kammare -n - cselédleäny szobäja -lig a szuz, szuzi[es] - 
lighet -en szuziesség -tal -et - szuzbeszéd j ungman -en .. män fiatal tengerész juni jiinius 

junior 1 -en -er ifjii [versenyzö] 2 herr 

A ^ ifjabb A lir -tävling -en -ar ifjiisägi verseny jur||idik -en jog, jogtudomäny -idisk a jogi, jogäszi; ^ person jogi 
személy -is; ^ doktor jogi doktor -ist -en -er jogäsz 

jury -n -er [jur.] eskiidtszék; [allm.] zsuri, birälöbizottsäg -man -nen .. män eskiidt -medlem . .men . .mar [allm.] 
zsuritag, eskiidt 

1 just adv éppen 

2 just a igazsägos, becsiiletes -era v [rätta] kijavit, megigazit; [protokoll] hitelesit [jegyzokönyvet] -eringsman 
..nen ..män [för protokoll] jegyzökönyv hitelesitöje 

j ustitie I Idepar temen t -et - igazsägiigyi minisztérium -minister -n .. trår igazsägiigyi miniszter -mord -et - 
igazsägtalanul végrehajtott [halälos] itélet -råd -et - a legfelsö birosäg tagja jute -njuta 

juvel -en -er ékszer, drägakö -erare -n 

ékszerész -skrin -et - ékszertarto juver -ret - tögy 

jägllare -n - vadäsz -mästare -n - föer- 

dész 

jäkt -et sietség, hajsza, rohanäs -a v 

kerget, uz, siet, löt-fut jäm||bred a egyenlö szélességu -bredd; i ^ med ngt vmi mellett -bördig a egyenlö értéku - 
fota; hoppa ^ összetett läbakkal ugrik -föra .. rde . .rt összehasonbt -förelsevis aränylag -förlig a 
összehasonbthato -god a egyenlö értéku (minöségu) -ka v; hozzäigazit, illeszt [på ngt vmit] -lik a -like 5 
egyenrangii -likhet -en egyenlöség -likt; ^ ngt vmi szerint (következtében) 

jämmer -n jajveszékelés, jajgatäs -rop 

-et - jajgatäs, jajkiältäs jämn a 1 [om yta] sima, egyenes, egyenletes 2 ^a tal päros szämok; ^a pengar 
megszämlält pénz, kiszämitott pénz; hålla ^a steg med ngn lépést tart vkivel; nätt och éppen csak -a v egyenget - 
hög a egyenlö magassägii -höjd; i ^ egyenlö magassägon -löpande a pärhuzamos -mod -et higgadtsäg -struken a 
középszeru -ställd a egyenlörangii -ärig a egykorujämra—kalcium 

jämra v; ^jajgat jäm||s -sides; med ngt vmi mellett, egyvonalban vmivel -t ällandöan, mindig -te; ^ ngt [egyiitt] 
vmivel, és vmi [is] -vikt -en egyensiily -väl is, szintén jänta s leäny 



järn -et - vas; man bör smida medan <-^et är varmt addig iisd a vasat amig meleg -affär -en -er vasuzlet -band -et 
-vaspänt, abroncs -beslag -et - vasaläs, vasveret -bleck -et vasbädog -bro -n -ar vashld -bruk -et - vaskobö -ek -en 
-ar magyal [fa], krisztustövis -filspån -et - vasforgäcs -galler .. Uret - vasräcs -gruva s vasbänya -halt -en -er vas- 
tar t alom -haltig a vastartalmil -handel -n .. dl ar vasuzlet -handlare -n -vaskereskedö -hård a vaskemény -malm - 
en -er vasérc -plåt -en -ar vaslemez -skrot -et öcskavas -smide -t -n kovåcsolt vas -spis -en -ar vastuzhely -verk - 
et - vasmu, vaskobö -vilja 5 vasakarat -väg -en -ar vasiit järnvägs||bank -en -ar vasiiti töltés -kupé -n -er 
kocsifulke, kocsiszakasz -linje -n -r vasiitvonal -nät -et -vasiithälözat -olycka s vasiiti szerencsétlenség -skena 5 
vasiiti sm -spår -et - vasiiti sinpår -tidtabell -en -er vasiiti menetrend -tjänsteman -nen .. män vasiitas, vasiiti 
alkalmazott -trafik -en vasiiti forgalom -vagn -en -ar vasiiti kocsi -övergång -en -ar vasiiti åtjårö järnålder -n 
vaskorszak järpe s csäszårmadår järtecken .. cknet - figyelmeztetö jel, 

elöjel, jöslås, ömen jäs||a jäste jäst erjed, forr, megkel -ning 

-en -ar erjedés, kiforrås, megkelés jäst -en élesztö -pulver .. vret - siitöpor jätte s öriås -lik a öriåsi -orm -en -ar 
öriåsklgyö -stor a öriåsi jättinna s öriåsnö 

jäv -et - elutasltås, visszautasitås -a v elutasit, visszautasit -ig a kifogåsolhatö jökel -n .. klar jégår, gleccser 
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kabaré -n -er kabaré -sångare 5 -sångerska s kabaréénekes kabbeleka s gölyahlr kabel -n kablar [tross] hajökötél; 

[ledning] kåbel kabeljo -n szårltott tökehal kabinett -et - kabinet -s|fråga s kabinetkérdés kackel kacklet 
kotkodåcsolås kackerlacka s csötåny, svåbbogår kackla v kotkodåcsol kadaver .. vret - hulla, dög -disciplin -en - 
lydnad -en feltétlen (vak) engedelmesség kadens -en -er kadencia kader -n kadrer keret, kåder kadett -en -er 
kadét, hadapröd kafé -[e]t -er kåvéhåz kaffe -t kåvé; dricka ^ kåvézik; koka kåvét föz -böna s kåvébab -kanna s 
kåvéskanna -kokare -n - kåvéfözö -kopp -en -ar kåvéscsésze -kvarn -en -ar kåvédarålö -panna s kåvéfözöedény - 
rep -et - kåvévendégség -ros-teri -et -er kåvépörkölö -sump -en kåvéalj kaftan -en -er kaftån kagge s hordöcska 
kaj -en -ar rakpart, köpart kaja s csöka kajak -en -er kajak kajuta s kabin, [hajojfiilke kaka s siitemény 

kakao -ti kakaö -böna s kakaöbab kakel.. klet csempe -klädd a csempézett -platta s csempe[lap] -ugn -en -ar 
cserépkålyha -ugns | makare -n - kålyhås 

kakform -en -ar [att grädda i] tepsi 

kaktus -en -ar kaktusz 

kaki -ti kakiszövet -färgad a kakiszlnu 

-färgad a vilågosbarna kal a csupasz, kopär, [skallig] kopasz kalabalik -en -er tumultus, zenebona, 

verekedés, zurzavaros hare kalas -et - lakoma, vendégség -a v lakmårozik [på ngt vmiböl] kalcium -et kalcium 
jämra—kalcium 

jämra v; ^jajgat jäm||s -sides; med ngt vmi mellett, egyvonalban vmivel -t ällandöan, mindig -te; ^ ngt [egyiitt] 
vmivel, és vmi [is] -vikt -en egyensiily -väl is, szintén jänta s leåny 

järn -et - vas; man bör smida medan <-^et är varmt addig iisd a vasat amig meleg -affär -en -er vasuzlet -band -et 
-vaspänt, abroncs -beslag -et - vasaläs, vasveret -bleck -et vasbädog -bro -n -ar vashld -bruk -et - vaskobö -ek -en 
-ar magyal [fa], krisztustövis -filspån -et - vasforgäcs -galler .. Uret - vasräcs -gruva s vasbänya -halt -en -er vas- 
tar t alom -haltig a vastartalmu -handel -n .. dl ar vasuzlet -handlare -n -vaskereskedö -hård a vaskemény -malm - 
en -er vasérc -plåt -en -ar vaslemez -skrot -et öcskavas -smide -t -n kovåcsolt vas -spis -en -ar vastuzhely -verk - 
et - vasmu, vaskobö -vilja 5 vasakarat -väg -en -ar vasiit järnvägs||bank -en -ar vasiiti töltés -kupé -n -er 
kocsifulke, kocsiszakasz -linje -n -r vasiitvonal -nät -et -vasiithälözat -olycka s vasiiti szerencsétlenség -skena 5 
vasiiti sin -spår -et - vasiiti sinpår -tidtabell -en -er vasiiti menetrend -tjänsteman -nen .. män vasiitas, vasiiti 



alkalmazott -trafik -en vasiiti forgalom -vagn -en -ar vasuti kocsi -övergång -en -ar vasuti ätjärö järnålder -n 
vaskorszak järpe s csäszärmadår järtecken .. cknet - figyelmeztetö jel, 

elöjel, josläs, ömen jäs||a jäste jäst erjed, forr, megkel -ning 

-en -ar erjedés, kiforräs, megkelés jäst -en élesztö -pulver .. vret - siitöpor jätte s öriäs -lik a öriäsi -orm -en -ar 
öriäsklgyö -stor a öriäsi jättinna s öriäsnö 

jäv -et - elutasltäs, visszautasitäs -a v elutasit, visszautaslt -ig a kifogäsolhatö jökel -n .. klar jégär, gleccser 
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kabaré -n -er kabaré -sångare 5 -sångerska s kabaréénekes kabbeleka s gölyahlr kabel -n kablar [tross] hajökötél; 

[ledning] käbel kabeljo -n szärltott tökehal kabinett -et - kabinet -s|fråga s kabinetkérdés kackel kacklet 
kotkodäcsoläs kackerlacka s csötäny, sväbbogär kackla v kotkodäcsol kadaver .. vret - hulla, dög -disciplin -en - 
lydnad -en feltétlen (vak) engedelmesség kadens -en -er kadencia kader -n kadrer keret, käder kadett -en -er 
kadét, hadapröd kafé -[e]t -er kävéhäz kaffe -t kävé; dricka ^ kävézik; koka kävét föz -böna s kävébab -kanna s 
kävéskanna -kokare -n - kävéfözö -kopp -en -ar kävéscsésze -kvarn -en -ar kävédarälö -panna s kävéfözöedény - 
rep -et - kävévendégség -ros-teri -et -er kävépörkölö -sump -en kävéalj kaftan -en -er kaftän kagge s hordöcska 
kaj -en -ar rakpart, köpart kaja s csöka kajak -en -er kajak kajuta s kabin, [hajojfulke kaka s siitemény 

kakao -ti kakaö -böna s kakaöbab kakel.. klet csempe -klädd a csempézett -platta s csempe[lap] -ugn -en -ar 
cserépkälyha -ugns | makare -n - kälyhäs 

kakform -en -ar [att grädda i] tepsi 

kaktus -en -ar kaktusz 

kaki -ti kakiszövet -färgad a kakiszlnu 

-färgad a vilägosbarna kal a csupasz, kopär, [skallig] kopasz kalabalik -en -er tumultus, zenebona, 

verekedés, zurzavaros hare kalas -et - lakoma, vendégség -a v lakmärozik [på ngt vmiböl] kalcium -et 
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kalender—^kamrer 

kalender -n .. drar naptär kalfaktor -n -er tisztiszolga' kalfatra v [kritisera] blrälgat, kritizäl kali -t käli 
kaliber -n . .brar kaliber, urméret; han är av samma ugyanolyan fajtäjii ember 
kalif -en -er kalifa -fat -et - kalifätus kalikå -n kalikö 

1 kalk -en -ar [bägare, blomkalk] kehely 

2 kalk -en mész; bränd (osläckt) ^ égetett (oltatlan) mész; släckt ^ oltott mész -a v meszel -brott -et - 
mészköbänya -bruk -et - 1 [murbruk] mészhabarcs 2 [kalkbränneri] mészégetö [gyär] 

kalker I ja v mäsol, ätrajzol -papper -et - 

mäsolöpaplr kalkhalt -en -er mésztartalom -ig a 

mésztartalmii, meszes kalkon -en -er pulyka -höna s nösténypulyka -tupp -en -ar pulykakakas kalk||sten -eti 
mészkö -stryka.. strök 

. .strukit meszel kalkyl -en -er szämltäs, szämvetés, kalkuläciö; [prisberäkning] ärszämltäs, ärvetés, 
[kostnadsberäkning] költségvetés -era v szämlt, kalkuläl 

1 kall a hideg; vara «/> om fötterna fäzik a läba; det är W hideg van 


2 kall -et - hivatäs 



1 kalla 5 särkänygyökér 

2 kalla v [tillkalla] [megjhiv, behiv [pä ngn vkit]; [benämna] biv, nevez [ngn för ngt vkit vminek]; han [för] N N- 
nek hivjäk; sä ugynevezett 

kall ||båd -et - hideg fiirdö -badhus -et - uszoda -blodig a hidegvéru -brand -en iiszkösödés, gangréna; angripas av 
^ iiszkösödik kallelse -ti -r 1 [inbjudan] meghiväs 

[till ngt vmire] 2 [kall] hivatäs kalljjgrin -et - giinyos mosoly -jord -en -ar szabadföld, hidegägy -na v kihul -prat - 
et terefere -prata v tereferél -sinnig a közönyös, hideg -sku-ret [hideg] felvägott -skänka 5 hideg ételeket készitö 
no [vendéglöben] -sup -en -ar önkénteleniil beszivott hideg viz [fiirdéskor] -svett -en hideg 

veriték -svettas v kiveri a hideg veriték kalops -en -er pörkölt kalori -[e]n -er kalöria kalott -en -er häzisapka 
kalsonger plur alsönadräg kalufs -en -er ustök; ta ngn i ^eti 

ustökön ragad vkit kalv -en -ar borjii -a v borjazik -dans -en [fött] föcstej -filé -n -er borjiifiié -färs -en vagdalt 
borjuhiis -bringa 5 borjiiszegy -bräss -en -ar borjiimirigy kalvin||ism -en kälvinizmus -ist -en -er -istisk a 
kälvinista kalv||kotlett -en -er borjukaraj -kött -et borjuhiis -lever -n .. vrar borjumäj -skinn -et - borjubör kam - 
men -mar 1 [hår-] fésu; skära alla över en ^ mindent egy kalap alä vesz 2 [berg-] hät, gerinc [hegyé] 3 [tupp-, 
våg-] taréj, taraj kamé -n -er kämea kamel -en -er teve -drivare -n tevehajcsär 

kameleont -en -er kaméleon kamelhår -et teveször kamelia 5 kamélia kamera s fényképezögép kameral a kamarai 
kamfer -n kämfor kamgarn -et kamgärn, fésusfonäl kamin -en -er vaskälyha kamma v fésiil; sig fésiilködik 
kammar||e -ti - kamra, szobäcska; [pöL] kamara -herre s kamaräs -jungfru -n -r komorna -lärd a szobatudos - 
musik -en kamarazene -tjänare -n -komornyik kamomill -en -er kamilla, székfu -te 

-[e]t kamillatea kamoufl||age -t - älcäzäs -era v älcäz 

1 kamp -en -er [strid] hare 

2 kamp -en -ar [häst] gebe kamp|a v sätoroz 
kamplanj -en -er hadjärat, kampäny 

-era v täboroz -ing -en sätorozäs kamrat -en -er pajtäs, bajtärs, tärs; [kommunist-] elvtärs -anda -n bajtärsi szellem 
-lig -a bajtärsias -lighet -en bajtärsiassäg -skap -et pajtässäg, bajtärsiassäg kamrer -[e]n -er szämvevö, 
könyvelökana—kapplöpningsbana 
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kana s csiiszda, csiisztato; åka ^ csiiszik Kanad|[a Kanada k-ensisk a kanadai kanal -en -er csatorna; Engelska 
^en La Manche csatorna kanalje -n -r csirkefogö, gézengiiz kanarie]|fågel -ti. .glar kanäri [madär] 

-gul a kanärisärga Kanarieöarna a Kanäri-szigetek kandelaber -n .. brar karos gyertyatarto, kandeläber kandid||at - 
en -er jelölt, kandidätus -atur -en -er jelöltség, kandidätussäg -era v kandidäl, pälyäzik kandisocker .. ckret 
kandiszcukor kanel -en fahéj [fuszer] kanfas -en kanaväsz, vitorlaväszon kanhända talän kanin -en -er häzinyiil 
kanna s korsö, kanna kannibal -en -er kannibäl, emberevö -isk a kannibäli -ism -en kannibalizmus 

kannstöpjjare -ti - [politisk dilettant] malomalatti politikus, politikus csizmadia -eri -et -er malomalatti politizäläs 

1 kanon - -[er] [rättesnöre, [-musikstycke]-] (-i-musikstyc- ke]-i-} känon 

2 kanon -en -er [skjutvapen] ägyii, löveg -ad -en -er ägyiizäs -dunder .. dret ägyiiszö 

kanon||isera v [helgonförklara] szentté avat; [stadfästa] szentesit -isk akänoni, egyhäzjogi 

kanon[jkula s ägyiigolyö -mat -en ägyiitöltelék -mynning -en -ar ägyiitorok -skott -et - ägyiilövés kanot -en -er 
kenu, [indiän]csonak -ist -en -er kenus kanske talän 

kansler -n -er kancellär -s| ämbete -t -n 

kancelläria kansli -et -er [kontor] iroda, [-[ämbetsverk]-] (-i-[ämbets- verk]-i-} kancelläria -st -en -er irnok -stil -en 



-ar hivatalos stilus (iräsmöd) kant -en -er szél, szegély, perem, pärkäny; hålla sig på sin ^ tartözkodö -a v szélez, 
szegélyez kantarell -en -er rökagomba kantat -en -er kantäta kantig a szegletes kantor -n -er käntor 

kant||ra v [båt] felborul; [vind] megfordul [szél] -sten -en -ar szegély ko -stöta .. stötte .. stött [ki] csorbit -stött a 
csorba; bli ^ [ki]esorbul kao||s käosz, zurzavar -tisk a kaotikus, zurzavaros 

1 kap -et - [udde] hegyfok 

2 kap -et - [fångst] fogäs, zsäkmäny; göra ett gott ^ jo fogäst csinäl 

1 kapa V [uppbringa] elkoboz; ^ åt sig kapkod 

2 kapa v [skära av] lev äg, lecsap kapajlbel a képes [till ngt vmire] -citet 

-en -erképesség, kapacitäs; [person] tehetséges ember kapare -en - [kaparfartyg] kalozhajö; [kaparkapten] kalöz 

1 kapell -et - [hölje] [boltozatos] takarö [csonakon] 

2 kapell -et - 1 [kyrka] käpolna 2 [-[orkester]-] (+[or- kester]-!-} zenekar -mästare -n - karmester 

kaperi -et -er kalözkodås kapillär I -en -er [rör] haj [szål] csö; [åder] hajszålér II a hajszålesöves -kraft -en 
hajszålcsövesség -kärl -et -hajszålér 

kapital -et - töke -insats -en -er tökebefektetés -isera v tökésit »investering -en -ar tökebefektetés -ism -en 
kapitalizmus -ist -en -er -istisk a kapitalista -placering -en -ar tökebefektetés -stark a tökeerös kapitel. .tlet - 
fejezet; det är ett ^ för 

sig ez mås lapra tartozik kapitul||ation -en -er megadås, feladås, kapitulåciö; utan villkor feltétel nélkiili megadås 
-era v megadja magåt, kapitulål 

kapitäl I -et - [pelarhuvud] oszlopfö II -en -er [boktr.] homlokbetu, öregbetu, kisbetu magassågii verzålis 
Kaplandet a Fokföld kapp; i versenyezve; springa i ^ 

med ngn versenyt fut vkivel kappa 5 köpeny, kabåt; [dam-] nöi kabåt; vända efter vinden arra forditja köpenyegét 
amerröl a szél fiij kappas v vetélkedik, versenyez kapp]|körning -en -ar kocsiverseny -löpning -en -ar 
versenyfutås; [häst-] löverseny -löpnings | bana 5 verseny-131 

kapplöpningshäst—kasein 

pålya -löpnings I häst -en -ar versenylö kapprak a [szäl]egyenes, olyan mintha 

nyårsat nyelt volna kapprodd -en -er versenyevezés kapprum -met - ruhatår, elöszoba kapp ||r ustning -en -ar 
fegyverkezési verseny -segling -en -ar vitorlåsverseny -simning -en -ar versenyiiszås kappsäck -en -ar 
[kézi]borönd, utazotåska kapris -en [krydda] kåpri kapsejsa v felborul 

kaps||el -n . .siar tok, hiively -la v; 

in tokba zår; in betokosodik kapson -en -er orrfék; lägga ^ på ngn 

megzabolåz (megfékez) vkit Kapstaden a Fokvåros kapsyl -en -er fedö [iivegen] kapten -en -er [i armé o. 
flygvapen] 

szåzados, [eljest] kapitåny kapun -en -er kappan kapuschong -en -er csuklya, kåmzsa kar -et - kåd 
karaff[in] -en -er asztali palack katakt||erisera v jellemez -eristik -en 

-er jellemrajz, jellemzés -eristisk a jellemzö, jellegzetes -är -en -er 1 [-[prägel]-] (-i-[prä- gel]-i-} jelleg; det ger 
saken en särskild ^ kiilönös jelleget ad a dolognak 2 [-[personlighet]-] (-i-[per- sonlighet]-i-} jellem; en stark ^ 
eros jellem 

karaktärs]|drag -et - jellemvonås -fast a jellemes -lös a jellemtelen -svag a gyengejellemu karamell -en -er 
karamell, cukorka karantän -en -er vesztegzår karat -en - karåt karavan -en -er karavån karhad -et - kådfurdö 
karbid -en karbid -lampa s karbidlåmpa karbin -en -er karabély karböl -en karböl -syra -n karbolsav karbon||at -et 




- karbonät -papper -et - 

mäsolöpapir, indigö karbunkel -n .. klar 1 [böld] kelevény, furunkulus, karbunkulus 2 [sten] karbunkulus 

karda I s kärtolo [eszköz] II v kärtol kardanaxel -n .. xlar kardäntengely kardborre s bojtorjän; vara som en nem 
lehet leräzni 

kardemumma s kardamömum [-[fuszer]-] (-i-[fu- szer]-i-} 

kardinal -en -er blboros, bibornok, kardinälis -fel -et - föhiba, alapvetö hiba 

karg a [trakt] terméketlen, sivär; [-[person]-] (-i-[per- son]-i-} fukar; [sak] szegényes, szukös karik||atyr -en -er 
karikatura -atyr-tecknare -n - karikatiirarajzolo, karikaturista -era v karikatiirät rajzol [ngn vkiröl) 

kari -en -ar férfi -ajkari -en -ar férfias 

ember -aktig a férfias Karlavagnen a Göncölszekér karl||avulen a férfias -galen a férfibolond -göra -t -n 
férfimunka -slök -en -ar ficko, pasas -tycke -t; ha ^ tetszik a férfiaknak karm -en -ar 1 [stöd] tämla 2 [ram] keret 

karm||in -et o. -en karmin -in|röd a karminpiros -ösin -et o. -en karmazsin -osin|röd a karmazsinpiros karmstol -en 
-ar karosszék karneval -en -er farsang, karneval; fira ^ farsangol karosseri -et -er karosszéria karott -en -er 1 
[kärl] tål 2 [morot] 

särgarépa karp -en -ar ponty Karpaterna a Kärpätok karriär -en -er 1 [levnadsbana] életpälya, pälyafutäs, karrier; 
göra ^ karriert csinäl 2 [galopp] vägta, vägtatäs; i full teljes vägtäban karsk a rämenös, magablzo kart -en -ar o. - 
et - éretlen gylimölcs kartj|a s térkép; [ark, blad] iv, lap; vara på den överblivna ^n pärtäban maradt -bok -en .. 
böcker atlasz, térképgyujtemény kartell -en -er kartell kartesch -en -er kartäcs kart||fodral -et - térképtäska -lägga 

.. lade .. lagt térképez kartnagel -n . .glar biitykös (érdes) köröm 

kartong -en -er 1 Epapp] karton 2 

[pappask] kartondoboz karusell -en -er körhinta, ringlispll karva v väg, rovätkol kasein -et kazeinkasematt— 
kejsardöme 
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kas||ematt -en -er bästyaboltozat, ka-zamat -ern -en -er laktanya, kaszärnya -ern I förbud -et - laktanyafogsäg - 
ern| gård -en -ar laktanyaudvar -ino -t -n kaszinö kask -en -ar sisak kaskad -en -er vizesés, zuhatag Kaspiska 
havet a Käspi-tenger kassa s pénztär; jag är [stadd] vid van pénzem -behållning -en pénztärällomäny -bok -en .. 
böcker pénztärkönyv, pénztärnaplo -brist -en pénztärhiäny -fack -et - päncélrekesz -förvaltare -n - pénztäros - 
rabatt -en -er készpénzfizetési ärengedmény -skrin -et - pénzes låda, pénzes kazetta -skåp -et -pénzszekrény, 
päncélszekrény, kassza -valv -et - päncélkamra kasse s beväsärläsi täska kassera v 1 [sortera bort] kiselejtez 2 ^ 
in pengar pénzt behajt (beszed) 

1 kast -en -er [stånd] kaszt 

2 kast -en -er [boktr.] betuszekrény 

3 kast -et - dobäs, hajltäs, vetés; stå sitt ^ sajät cselekménye következményeit viseli -a v dob, hajlt, vet; en blick 
på ngt tekintetet vet vmire; ^ sig över fienden az ellenségre veti magät; ^ sig över arbetet nekifekszik a 
munkänak; ^ sig på magen hasra vägodik; ut genom fönstret kidob az ablakon; ^ upp [kräkas] häny, okädik 

kastanj e -n -r gesztenye -träd -et - 

gesztenyefa kastanj ett -en -er kasztanyett kastby -n -ar szélroham kastell -et - fellegvär kastr||at -en -er herélt, 
kasztrält -era v kiherél, kaszträl 

kastrull -en -er serpenyö, nyeles fözöedény 

kast||spjut -et - gerely, därda -vapen . .pnet - hajltöfegyver -vind -en -ar szélroham kasus -[et] - eset [nyelvtani] - 
suffix -et 



- -ändelse -n -r esetrag kata||falk -en -er ravatal -komb -en -er katakomba -log -en -er jegyzék, katalögus -logisera 
V lajstromoz, jegyzékbe foglal, katalogizäl katarr -en -er burut 

katastrof -en -er szerencsétlenség, katasztröfa -al a katasztrofälis kated||er -n .. drar katedra -ral -en -er 

székesegyhäz, döm kate||gori -[e]n -er osztäly, kategöria -gorisk a feltétlen, batärozott -kes -en -*er katekizmus 
kat||et -en -er befogö [bäromszögé] -od -en -er katod katol||icism -en katolicizmus -ik -en -er -sk a katolikus 
katrinplommon -et - aszaltszilva katt -en -er macska; gå som ^en kring bet gröt keriilgeti mint macska a forrö 
käsät -a s nosténymacska -aktig a macskaszeru -djur -et - macskaféle [ällat] -guld -et sarga csilläm -musik -en 
macskazene -släkte -t macskafaj -uggla s macskabagoly, erdei bagoly kattun -et o. -en -er [nyomott] karton 
[szövet] 

katt||unge s kismacska, cica -öga -t.. ögon [äv. på fordon] macskaszem [järmuvön is] Kaukas||ien Kaukåzus k-ier 
-n - k-isk 

a kaukåzusi kausal a okbeli, okozatos, kauzålis; ^ konjunktion okbatårozö kötöszö; ^ bisats okbatårozöi 
mellékmondat; W adverb okbatårozöszö; W adverbial okbatårozö -itet -en oksåg, okisåg, okbeliség, okozatossåg 
-sammanhang -et - oksågi összefuggés kautschuk -en -ar 1 [ämne] kaucsuk, 

gumi 2 [radergummi] törlögumi kav; lugn egészen csendes kavaj -en -er [kisjkabät -kostym -en -er öltöny 
kav||aljer -en -er gavallér -alkad -en 

-er kavalkåd -alleri -et lovassåg -alle-rist -en -er lovas [katona] kavat a båtor, magablzö kaviar -en kaviår kavitet - 
en -er ureg kavl||a v; [ut] deg tésztåt [ki]sodor; ^ upp skjortärmarna ingujjåt felgyuri, felgyurközik -e 5 henger, 
görgö kaxig a pöffeszkedö kedj||a 5 lånc II v; ^ [fast] meglåncol -e|brev -et - hölabdalevél -e|länk -en -ar 
låncszem -e| styng -et - lånc öltés kejsar||döme -t -n csäszårsåg -e -n -133 

kejsarinna—klampa 

csåszår -inna s csåszårné, [regerande] csåszårnö -snitt -et - csåszårmetszés kejserlig a csåszåri 

kel||a V dédelget, cirögat, becéz [med ngn vkit] -gris -en -ar 1 [som gärna kelar] dédelgetös, cirögatös, becéz- 
getös [ember] 2 [som man kelar med] kedvenc kelt -en -er -isk a kelta kemi -[e]n vegytan, kémia -kalier plur 
vegyszerek, vegyicikkek -sk a vegyi, kémiai -st -en -er vegyész, kémikus 

keram||ik -en agyagmuvesség, keråmia 

-isk a keråmiai kerub -en -er kerub kex -et o. -en - keksz kika v néz, kukucskål -re -n - tåvcsö, messzelåtö; ha ngt 
i ^en vmit céloz, vmire törekszik 

kikhosta -n szamårhurut, szamårköhögés 

kikhål -et - kukucskålö lyuk kikna v fulladozik; ^ av skratt majd 

megszakad nevettében kil -en -ar ék 

1 kila V [sätta in en kil] ékez 

2 kila V [springa] szalad kilformig a ékalaku killing -en -ar gödölye, gida 

kilo -t - -gram -met - kilö, kilogramm -meter -n - kilométer -watt -en -kilowatt -wattimme s ki lowattöra kilskrift - 
en -er éklrås kimrök -en fenyökorom Kina Kina kinabark -en klnahéj kind -en -er are, orca, pofa -ben arccsont, 
pofacsont kindergarten - kisdedövö, övoda -lärarinna 5 [kisded] övönö kind ||k [n] o ta s arccsont, pofacsont 

-tand -en .. tänder zåpfog kines -en -er -isk a klnai -iska s 1 [språk] klnai [ny el v] 2 [kvinna] klnai no 

kinin -et kinin 

kink -et nyöszörgés, nyafogås -a v nyöszörög, nyafog, nyugösködik -ig a [gnällig] nyöszörgö, nyafogö; [- 
[nogräknad]-] (-i-[nog- räknad]-!-} kényes; [svår] nehéz, bonyolult 



kiosk -en -er bödé, kioszk kippa f 1 ^ efter andan levego utan kap [kod] 2 skon ^r lecsiiszik (tåg) a cipo 

kirurg -en -er sebész -i -[e]n sebészet 

-isk sebész [et]i kisa v; *** med ögonen összehiizza a 

szemét, összehiizott szemmel néz kisel -n szilicium -sten -en -ar kavics 

-syra kovasav kissé 5 -katt -en -er cica kista s låda; [likkista] koporso kitslig a gäncsoskodo, akadékoskodo, 
kicsinyes -bet -en kicsinyeskedés kitt -et gitt -a v gittel kittel -n kittlar list, katlan -dal -en -ar völgykatlan - 
flickare -n - iistfoltozö kittl||a v [tr.] csiklandoz; [intr.] csiklandik -ig a csiklandos -ing -en -ar csiklandozäs kiv -et 
civakodäs, perpatvar -as v civakodik, veszekszik [med ngn om ngt vkivel vmi miatt] kjol -en -ar szoknya klack - 
en -ar 1 [sko-] [cipo]sarok 2 [teater-] klakk -a v megsarkal -järn -et - sarokvas [cipön] -ning -en -ar sarkaläs 

kladd I -en -ar [koncept] fogalmazväny, piszkozat H -et [sudd, söl] mäzoläs -a v mäzol, mocskol -ig a ragadös, 
kenöcsös, [nedsmutsad] bepiszkitott 

klaff -en -ar [på ventil, bord] csapö; [på musikinstrument, i hjärta] billentyu -bord -et - csapöasztal -fel -et - 
billentyuhiba -ventil -en -er csapöszelep 

klaga V panaszkodik [på (över) ngn (ngt) vkire, vmire]; [resa klagomål] panaszt tesz -n - panasz klago||låt -en -ar 
panaszkodås -mål -et - panasz; anföra ^ panaszt tesz -rop -et - jajszo, jajkiåltås, panaszszö -skri -et -n jajkiåltås - 
tid -en -er fellebbezési hatåridö 

klämmer -n - [parentes] szögletes zårojel 

klammeri -et -er; komma i ^ med rättvisan összeiitközik a törvénnyel klamp -et - [läb]dobogäs -a v [mentében 
låbbal] dobogklamra—klinisk 
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klamra v; ^ sig fast vid ngt belekapaszkodik vmibe 

klander -dret - feddés, megroväs;an-föra ^ oväst emel -fri a kifogåstalan -sjuka -n gåncsoskodås -värd a feddésre 
mélto, kifogåsolhatö, hibåztatandö 

klandra v fedd, hibåztat, kifogåsol klang -en -er hang; hans namn har god ^ jo hlrneve van -full a csengö, 
hangzatos -färg -en -er hangszin[ezet] -lös a hangtalan, tompa klapp -en -ar legyintés -a v meglegyint, vereget; 
w» till megiit; hjärtat ^r a szlv dobog -bräde -t -n sulykolö-deszka -jakt -en -er hajtövadåszat -ra v csörög, 
zakatol, kerepel -trä -t -n sulyok 

klar a [ren, ogrumlad] tiszta; [tydlig] vilågos; [molnfri] deriilt; [hinderfri] szabad; [färdig] kész; W vatten tiszta 
viz; väder deriilt idö; blixt från himmel deriilt égböl lecsapö villåm; vara på det med ngt tisztåban van vmivel; 
komma på det med ngt tisztåba jön vmivel; vägen är ^ szabad az lit; ^ som dagen vilågos mint a nap klar||a v 
[rena] tisztit; ^ [av] en uppgift feladatot elvégez; ^ upp en fråga kérdést tisztåz; ^ ett hinder akadålyt legyöz; ^ 
strupen torkåt köszöriili; ^ sig [lyckas] sikeriil, [undkomma] megmenekiil -göra . .gjorde . .gjort tisztåz, 
megmagyaråz klarinett -en -er klarinét klar||lägga .. lade .. lagt tisztåz, kiderit -na v kitisztul, kideriil -synt a 
éleslätäsii -synthet -en éleslåtås -tänkt a vilågos gondolkozåsii -vaken a teljesen éber; vara ^ teljesen ébren van - 
ögd a ragyogoszemu klase 5 fiirt 

klass -en -er osztåly -bok -en .. böcker osztålykönyv -fördom -en -ar osz-tålygög -föreståndare -n - osztålyfönök - 
hat -et osztålygyulölet -icism -en klasszicizmus -ificera v osztålyoz -iker -n - klasszikus, [författare] remekirö - 
isk a klasszikus -kamp -en -er osztålyharc -kamrat -en -er osztålytårs -rum -met - osztålyterem klatsch -en -ar 
csattanås -a v csattan; 

med ögonen szemez [åt ngn vkivel] klausul -en -er klauzula, zåradék, kikötés klav -en -er kulcs 

klavbinda .. band .. bundit megköt kla ve; krona eller ^ fej vagy irås klav||er -et - zongora; trampa i ^et 
szamårsågot csinål -er|utdrag -et -zongorakivonat -iatur -en -er billentyuzet 



klem||a v; ^ bort ngn, med ngn elkényeztet (dédelget) vkit -ig a 1 [-[klemande]-] (-i-[kle- mande]-i-} [tul]gyengéd 
2 [veklig] elkényeztetett, elpuhult klen a [svag] gyenge, [sjuklig] beteges 

-modig a csiiggedt, kisbitu klenod -en -er [dyrbarhet] drägasäg, 

[smycke] ékszer, klenödium klen||smed -en -er lakatos -trogen a hitetlenkedo, kétkedo -trogenhet -en 
hitetlenkedés, kétkedés kleptoman -en -er kleptomäniäs -i 

-[e]n kleptomänia klerikal a klerikälis, papi, egyhäzi kli -et korpa 

klia V 1 [vålla klåda] viszket; der ^r i foten [på mig] viszket a läbam 2 [skrapa] vakar; sig vakarödzik; sig på 
foten vakarja a läbät; w> sig i huvudet vakarja a fejét klibb||a v; [fast] tapad, ragad -ig a 

tapadös, ragadös kliché -n -er klisé 

klick -en -ar 1 [liten bit] darabka, falatka; [fläck] folt[ocska]; en smör darabka vaj; han fick en ^ på sig [en fläck 
på sin ära] folt esett a becsuletén 2 [grupp] klikk -a v csiitörtököt mond, [fig.] nem sikeriil klient -en -er iigyfél, 
védenc, kliens klimat -et - éghajlat, klima -isk a éghajlati, klimatikus klimax -en -ar [stegring] emelkedés, 
fokozås; [höjdpunkt] csiicspont, tetöpont 

klimp -en -ar csom6[cska], darabka; Ekokt mjölklimp] galuska; guidos* aranyrög -a v; ^ sig összecsomosodik -ig 
a csomös 

1 klinga 5 penge 

2 klinga v cseng 

klin|[ik -en -er klinika -isk a klinikail35 
klinka—klåfingrig 

1 klinka 5 [dörr-] kilincs 

2 klinka v kalimpål [zongorån] klipp -et - [oll6]vägäs; [-[tidningsurklipp]-] (-i-[tidningsur- klipp]-i-} kivågås 
[ujsågböl] 

1 klippa s köszikla, szirt 

2 klippa . .ppte . .ppt väg [ollöval], [hår, gräs äv.] nyir; [låta] ^ sig levägatja a hajät; ^ med ögonen pislog, 
hunyorit; med öronen hegyezi a fiilét 

klippI Iblock -et - sziklatömb -ig a szikläs 

klipsk a [intelligent] eszes, [slug, [-på-hittig]-] (+på- hittig]-!-} furfangos, fortélyos klirra v csörög, csörömpöl 
klisché = kliché 

klister -tret - csiriz, ragasztö; raka i klistret bajba (päcba) keriil -ra v ragaszt; ^ fast odaragaszt [på ngt v [-mihez]- 
] (-i-mi- hez]-i-} ; ^ upp felragaszt kliva kiev klivit lép 

klo -n -r karom, köröm; [hos kräftdjur] ollö Éräké]; med näbbar och ^r tiz körömmel 

kloak -en -er szennycsatorna, [äv. zooL] kloåka -rör -et - szennycsatorna klock[ja 5 1 [stor klocka att ringa med, 
kyrkklocka] harang 2 [liten ringklocka, dörrklocka] csengö 3 [ur] öra; 

är tre härom öra van; tre härom örakor, häromkor; ^n slår tre az öra härmat ut -are -n - templomszolga, sekrestyés 
-ar| kärlek -en; ha en till ngt (ngn) kedvel vmit (vkit) -kedja s öralänc -kjol -en -ar harangszoknya -kläpp -en -ar 
harangnyelv -ringning -en -ar harangszö, harangziigäs -slag -et - öraiités -spel -et - harangjäték -stapel -n . .plär 
harangläb klok a okos; jag blir inte ^ på detta ebböl nem tudok kiokosodni; är du [inte] riktigt eszednél vagy?, 
elment az eszed? -het -en okossäg -skap -en okoskodäs klor -ett o. -et klör -id -en -er klorid -kalk -en klörmész - 
oform -en kloroform -oformera v kloroformmal elkäbit -ofyll -et klorofil, levélzöld klosett -en -er klozett kloss - 
en -ar tuskö, fakocka kloster ... tret - kolostor, zärda 1 klot -et - golyö, gömb 



2 klot -en Ebokb.] [köny vkö to] väszon -band -et - väszonkötés; bunden i väszonkötésu klot||blixt -en-ar 
gömbvilläm -formig a gömbalaku -rund a gömbölyu, gömbös 

klott||er .. ttret firkäläs, irka-firka -ra v 

firkäl, irka-firkäi klubb -en -ar klub 

klubba I s Evapen] bunk6[sbot]; [för golf, bandy etc.] utö; [ordförandes, auktionsförrättares] kalapäcs; gå under 
>s*n kalapäcs alä keriil II v [slä ngn med ^] bunköz; ^ ned en talare megvonja a szot vkitöl; ^ ned ett förslag 
elutasit egy inditvänyt klubb||lokal -en -er klubbelyiség »mästare -n - unneprendezö, bäznagy [egyesiiletben] 
klucka Eom fägel o. flaska] kotyog; 

Esmäskratta] kuncog kludd -et mäzoläs, maszatoläs -a v 

mäzol; ^ ner elmaszatol klump -en -ar rög, göröngy, gomoly, csomö; i ^ egyben, ätalänyban, egészben, 
mindenestiil, mindent egybeszämitva -a v; sig csomosodik, gomo-lyodik -fot -en . .fötter dongaläb, tusköläb -ig a 
esetlen -summa s [-ätalänyösszeg]-] (-i-äta- länyösszeg]-!-} klunga I 5 csomö, furt, raj, csoport 

II v; sig csoportosul, összegyul klunk -en -ar korty -a v kortyol klut -eti -ar Etrasa] rongy; sätta till alla ar az 
összes vitorlät kifesziti, [fig.] minden erejét megfesziti -a v; ^ ut sig felcicomäzza magät, kicsipi magät kluven a 
basitott 

klyft ||a s 1 [bergs-] szakadék, szurdok 2 [apelsin-, vitlöks-] gerezd -ig a [-[intelligent]-] (+[in- telligent]-!-} okos, 
eszes klyka s elägazäs, villa, kétägii eszköz; 

är^ evezö villa; telefon^ telefonvilla klyv||a klöv kluvit basit; ^ sig, -^s basad, reped -ar|born -men -mar or- 
mänyärboc, orrvitorlariid -are -n [-[segel]-] (-t- [segel]-!-} orrvitorla klå -dde -tt [slä] [el]ver; [besegra] legyöz; 
[lura] megcsal, becsap; [-[plundra]-] (-i-[plund- ra]-i-} kifoszt (ngn pä ngt vkit vmitöl) klä||da 5 viszketés, 
viszketegség -fingrig a mindenbez nyiilö, babrälöskläpare—knappnålshuvud 
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kläpllare -n - kontär -eri -et -er kontärmunka, kontärkodäs klä -dde -tt = kläda 

1 kläcka klack kläckt; det klack till i mig megijedtem 

2 kläcka kläckte kläckt; ^ [ut, fram] kikölt; ur sig ngt megmond vmit 

kläd||a klädde klätt [fel]öltöztet [-[fel]ru-häz;-] (-i-[fel]ru- häz;-i-} [passa, vara klädsam] illik, jöl äll [ngn vkinek], 
jöl öltöztet; [pä] sig öltöz[köd]ik; av levetköztet; ^ av sig levetközik; om, ^ ut ätöltöztet; ^ om sig, ^ ut sig 
ätöltözik; över burkol, borit -e -t -n 1 [tygsort] posztö 2 [tygstycke] kendö -e I dräkt -en -er öltözék, öltöztet, 
ruhäzat: -er plur ruha -[es]borste 5 ruhakefe -eslpersedel -n .. dlar -s|-plagg -et - ruhadarab -hängare -n - 
ruhaakasztö, ruhafogas -korg -en -ar ruhäskosär -loge -n -r [pä teater] öltözö [szoba] -nad -en -er ruha, köntös - 
nypa ruhaszäritö csipesz -sam a illö, csinos, tetszetös -sel -n ruhäzat -skåp -et - ruhaszekrény -streck -et - 
ruhaszärltö kötél 

kläm; med ^ nyomatékkal, erövel; komma i ^ beszorul, Efig.] szorult helyzetbe jut; hans hand kom i ^ i dörren 
beszorult a keze az ajtöba, becsipte a kezét az ajtöba -ma I s csiptetö; vara i vara i en kutyaszoritöban van II 
klämde klämt csiptet, szorit; sig i fingret beszorul az ujja, becsipteti az ujjät; veta var skon klämmer tudja hol 
szorit a csizma klämt||a v harangoz; klockan ^r a harang szöl -ning -en -ar harangozäs, harangszö kläng||a .. tigde 
.. ngt kapaszkodik, mäszik, kiiszik; sig fast belekapaszkodik [vid ngt vmibe] -ros -en -or futörözsa -växt -en -er 
kiiszönövény klänning -en -ar nöi ruha klapp -en -ar harangnyelv klär||obskyr -en fényhomäly -voajans -en 
jövöbelätäs, [lelki] tävolbalätäs -voajant a jövöbelätö, [lelkileg] tävolbalätö, jos klättra v; ^ [upp] [fel]mäszik, 
[felkiiszik ; ^ ned lemäszik, lekuszik 

klösa . .ste . .st [meg]karmol; ^s karmol, egymäst karmoljäk klöv -en -ar köröm, pata, csiilök [hasadt csiilku 
ällaté] -djur -et - hasadt csiilku (patäjii) ällat klöver -n 1 [växt] löhere 2 [kort] 



treff -blad -et - löherelevél klövja v mälhäz 

klövje||börda s mälba, teber [ällaton] -bäst -en -ar teberbordö 16, mälbäslö -sadel -n .. dlar tebernyereg, 
mälbäsnyereg 

klövsjuka -n körömfäjäs; mul- och 

szäj- és körömfäjäs knacka v kopog[tat]; det ^r [på dörren] 

kopognak [az ajtön] knagg||la v; ^ sig fram ätvergödik, eltengödik -lig a göröngyös, döcögös; det går W 
nehézkesen megy knaka v recseg, ropog knal a gyenge, hiänyos, siläny, sivär; ha det W keservesen él, szukséget 
lät; det är W med maten az ételböl kevés van 

knall -en -ar durranäs, pukkanäs, csattanäs; han dog ^ och fall hirtelen meghalt 

1 knalla [smälla] durran, pukkan, csattan 

2 knalla v [gå] ballag, baktat, megy, jär; det ^r och går meglehetösen jol megy, megy valahogy; sig i väg elmegy, 
tävozik 

knall j| effekt -en -er csattanö hatäs -gas -en durranögäz -hatt -en -ar csappantyu, kapszli -pulver .. vret - 
riasztopisztolypor -pulverpistol -en -er riasztöpisztoly -röd a rikltö vörös 

1 knapp -en -ar gomb 

2 knapp a szuk[ös], csekély, kevés, alig elég; ha det W, leva undergå förhållanden keservesen él, szukös 
viszonyok között él; med nöd nagy iiggyelbajjal; i ^a två år alig két évig; i ^a ordalag kevés szoval -a v; ^ in på 
ngt vmit korlätoz, szorlt, csökkent -äst adv aligha -het -en hiäny, ritkasäg, vminek szuke 

knapphål -et - gomblyuk knapphändig a rövid, kimért knappnål -en -ar gombostu -s! huvud -et - gombostufej 137 
knappt—^knäcka 

knappt alig; man kan tro det alig hihetö; jag hade gått (hunnit gå) alighogy elmentem 

knapr]|a v råg, rägcsäl, majszol [på ngt vmit] -ig a ropogos knarr -et csikorgäs -a v csikorog -ig a [som knarrar] 
csikorgö; [vresig] durcäs, mogorva knastra v recseg, ropog knattra v pattog, ropog knekt -en -ar 1 [soldat] katona, 
zsoldos 

2 [kort] filko, bubi knep -et - fortély, furfang -ig a fortélyos, furfangos, ravasz knip -et - csikaräs 

1 knipa I s [klämma] szorultsäg; komma i szorult helyzetbe jut II knep knipit [nypa] [meg]csip, [fånga] megfog, 
megragad; om det kniper ha siirgös, ha kell; ^ ihop (samman) összehiiz, összeränt 

2 knipa 5 [fågel] kerceréce knipp[ja 5 -e -t -n köteg, csomo, nyaläb knipsa v; av [fogöval] leväg knip||slug a 
ravasz, furfangos -tång 

-en .. tänger csipöfogo kniv -en -ar kés -blad -et - késpenge -hugg -et - késszuräs -ig a 1 [svår] kényes, bonyolult, 
nehéz 2 [listig] agyafiirt, ravasz -s||egg -en -ar késéi -skaft -et - késnyél -skära .. skar .. skurit késel -spets -en -ar 
késhegy -ställ -et - késtartö -s|udd -en -ar késhegy; en salt egy késhegynyi so knog -et [färadsägos] munka, robot, 

gurcölés -a v färad, gurcöl, robotol knoge s [kéz]butyök knollr||a v; ^ sig göndörödik -ig a 

göndör; ha ^t hår göndörhajii knop 1 -en -ar [knut] csomo; slå en csomöt köt 2 -en - [hastighetsmått] csomo, 
öränként egy tengeri mérföldnyi sebesség; gå med tio ^[s fart] tlz csomo sebességgel jär knopp -en -ar 1 [blom-] 
bimbö, riigy; gå i ^ bimbozik, riigyezik 2 [knopp] gomb -as v bimbözik, riigyezik knorr -et morgäs -a v morog 
knot -et morgäs 

1 knota V morog 

2 knot||a s csont -ig a [benig] csontos; [knölig] biitykös, csomos 

knottr||a v; skinnet ^r sig på mig libabörös leszek (vagyok) -ig a szemcsés; [hud] libabörös knubbig a kövér. 



vastag, jo husban levo 

knuff -en -ar taszitäs, iités, lökés -a v taszit, ut, lök; sig fram elöre furakodik; lökdös, tolakszik, furakodik 
knussjjel.. sslet fukarkodäs, garasoskodäs -la v fukarkodik, garasoskodik [på ngt vmivel] -lare -n - -lig a fukar, 
zsugori, fösvény knut -en -ar 1 csomo, görcs, bog 2 [bus-] [bäzjsarok -piska s kancsuka -punkt -en -er csomöpont 
knyck -en -ar lökés -a .. ckte . .ckt 1 

[rycka] lök 2 [stjäla] [el]csen knyckla v; ^ ibop összegyur knyppjjel|dyna 5 csipke ver 6 pärna -el-pinne 5 
csipkeverö pälca -la v csipkét ver -lerska 5 csipkeverö no -ling -en csipkeverés knyst mukk[anäs]; inte säga ett 
egy mukkot sem szöl, meg se mukkan; det börs inte ett ^ semmi sem ballatszik, egészen csendes -a v mukkan; 
utan att ^ mukkanäs nélkiil knyt||a knöt knutit köt, csomöz; ^ näven (banden) ökölbe szoritja a kezét; ^ näven åt 
ngn ököllel fenyeget vkit; 

fast råköt, odaköt, megköt; ^ upp [lossa] kibont, felbont, megold; sig [bli knutig] csomösodik, [baka upp sig] 
megakad -e -t -n batyu, köteg, csomo -näve s ököl -näv|slag -et -ökölcsapås knåda v dagaszt, gyiir knåp -et - 
pepecselés -a v pepecsel 

-göra -t -n pepecselö munka knä -t -n térd; falla på ^ térdre borul (esik), letérdel; ligga på térdel, térden åll; på 
sina bara ^n [-[bönfallande]-] (-i-[bönfal- lande]-i-} térdelve, könyörögve; sitta i på ngn (i ngns vkinek az ölében 
(a térdén) iil -byxor plur térdnadråg -böja .. böjde .. böjt térdel 

1 knäck -en -ar [karamell] vajas cukorka 

2 knäck -en -ar [skada] repedés, szakadås; det tog *y~>en på bonom ez a csapås letörte -a .. ckte .. ckte tör, 
Enötter] feltör, [bryta ned] letör 

10 Sv ensk-un ger sk ordbokknäckebröd—^kollektion 
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-e|bröd -et svéd kemény (ropogos) kenyér 

knä||fall -et - térdelés -falla . .föll. fallit térdel -bund -en -ar öleb -led -en -er térdizulet knäppa . .ppte . .ppt 1 
[fästa ibop] gombol; ^ upp kigombol; ^ [ibop] bänderna összekulcsolja a kezét 2 [-Efing-ra];-] (-i-Efing- ra];-i-} 
med fingrarna pattint az ujjåval; pä ett instrument bangszert penget knä||skydd -et - térdvédö -skål -en -ar 
térdkalåcs -svag a remegö, ingö, gyengelåbu -veck -et - térdbajlat, térdbajlås; darra i ^en remeg a térde, 
félelemtöl remeg knöl -en -ar dudor, biityök, csomo, gumo; Eobyfsad person] bugris, goromba pokröc, 
modortalan fräter -a v; ibop összegyur -aktig a goromba, modortalan -ig a csomös, biitykös -påk -en -ar dorong, 
bunkos-bot, furkösbot ko -n -r tebén koaffyr -en -er frizura koagulera v megalszik, megalvad, 

összeåll, koagulål koalition -en -er szövetség, szövetkezés, koaliciö kobent a ikszlåbii kobolt -en kobalt 

kobra s kobra -orm -en -ar kobraklgyö kock -en -ar szakåcs; ju flera ^ar desto sämre soppa sok szakåcs elsozza a 
levest -a 5 szakåcsnö, szakåcsné kod -en -er [titkos] jelrendszer, titkoslrås, rejtjel; avfattad pä ^ rejtjeles; sätta pä 
rejtjelez -ex -en -ar kodex -ifiera v törvénybe foglal, kodifikål -ifikation -en -er kodifikålås koefficient -en -er 
egylittbato koffein -et koffein 

kofferd | |ifar ty g -et—ist -en -er kereskedelmi bajö koffert: -en -ar börönd, koffer kofot -en -ar [redskap] 
emelöriid, 

feszitövas kofta 5 kötött kabåtka kofångare -n - Epå bil] iitközö, bårlto koger kogret - tegez kobesion -en 
összetapadås koj -en -er [fiiggojägy, bålöbely [-[bajön];-] (-i-[ba-j6n];-i-} krypa till ^-s lefekszik 

koja s kunybo 

kok -et - fözet; ett stryk elverés, elpåbolås 

1 koka s [jord-] göröngy, rög 

2 koka V o. kokte kokt [vara kokbet] forr; [göra kokbet] forral; [tillaga] föz; [tillagas] fö; över kifut, kicsap [az 



edénybol fozésnél] 
kokain -et kokain 

kok||bok -en .. böcker szakäcskönyv 

-erska s szakäcsnö, szakäcsné kokett a kacér -era v kacérkodik -eri 

-et -er kacérkodäs kok||bet a forro -konst -en szakäcsmuvészet -kärl -et - fözöedény -ning -en -ar [tillagning] 
fozés; [kokande tillstånd] fövés kokong -en -er selyemgubö kokos -en kokusz -nöt -en -ter kokuszdio -palm -en - 
er kökuszpälma kokott -en -er kokott kok[jplatta s fözölap, [villamos] reso 

-punkt -en -er forrpont koks -en koksz 

kok||salt -et konybasö -vagn -en -ar täbori konyha -vrå -n -r teakonyha, fözöfulke kol -et - szén 

1 köla 5 vajas-kakaos cukorka 

2 köla V 1 [framställa kol] szenet éget 2 [ta in kol] szenet felvesz 

kol||are -n - szénégetö [ember] -ar|tro —n feltétlen bit -box -en -ar széntartö -brytning -en -ar szénfejtés kolera -n 
kolera -epidemi -[e]n -er 

kolerajårvåny kolerisk a indulatos, epés, birtelen haragii 

kol| Igruva s szénbånya -balt -en -er széntartalom -haltig széntartalmii -hydrat -et - [er] szénhidråt kolibri -n -er 
kolibri kolik -en bélgörcs, kolika kolja s gadöc 

koiyiaps -en -er összeomlås, összeroppanås, kollapszus -lationera v összevet, egybevet, összeolvas -lega -ti -er 
kolléga, kartårs -legial a kollegiålis -legie|rum -met - tanåri szoba -le-gium . .giet. .gier [lärarkår] tanåri kar; 
[lärarkonferens] tanåri konferencia -lekt -en -er gyujtés -lektion -enl39 

kollektiv—^kommendera 

-er gyujtemény -lektiv I a egyiittes, kollektiv II -et - egyiittes, kollektiva; [gram.] gyujtönév -lektiv|avtal -et - 
kollektiv szerzödés kolli -t -n [äru]csomag kolli||dera v összeiitközik -sion -en -er 

összeiitközés, karambol kollra v; ^ bort ngn elcsavarja a fejét vkinek 

kol||mila s szénégetö [kemence] -mörk 

a koromsötét kolon -et - kettöspont koloni -[e]n -er gyarmat, telepiilés, kolönia -al a gyarmati -al| varor plur 
gyarmatåru -sation -en -er gyarmatosltås, telepités, kolonizåciö -sera v gyarmatosit, telepit, kolonizål -st -en -er 
gyarmatos, telepes -stuga s vårosi lakos veteményes kiskerttel köriilvett håzikoja [våroson klviil] -träd-gård -en - 
ar [vårosi lakosnak [-kiosztott]-] (-i-kiosz- tott]-i-} veteményes kiskert [våroson klviil] 

kolonn -en -er oszlop, [mil. äv.] hadoszlop ; femte ^en az ötödik hadoszlop -ad -en -er oszlopsor kolor||atur -en 
koloratura -era v [ki]szlnez -it -en -er szinezés, szinezet, kolorit 

kolos -et széngåz -förgiftning -en -ar 

széngåzmérgezés koloss -en -er kolosszus, öriås -al a, öriåsi, roppant -alt adv roppantul, borzasztöan koloxid -en 
szénoxid, széngåz kolport||age -et - 1 [bokförsäljning] könyvhåzalås, kolportåzs; [-[skräplitteratur]-] (-i- 
[skräplitte- ratur]-i-} ponyvairodalom -age|roman -en -er ponyvaregény -era v könyvekkel håzal, kolportål -ör -en 
-er könyvugynök 

kol||stybb -en szénpor -svart a koromfekete -syra -n szénsav -syrad a szénsavas -syre| snö -n szénsavho kolt -en - 
ar zubbony kol||teckning -en -ar szénrajz -trast -en -ar fekete rigö -tråds|lampa s szénszålas izzölåmpa kolumn -en 
-er hasåb, rovat kolv -en -ar 1 [i maskin] dugattyii 2 Epå gevär] [puska]agy, [puska]tus 

3 [flaska] lombik, retorta 4 [majs-] [kukorica] csö kolväte -t -n szénhidrogén kombin||ation -en -er kombinåciö - 
ationsförmåga -n kombinålöképes-ség -era v kombinål komedi -[e]n -er [lustspel] vigjåték; [förställning] 



komédia, szinészkedés; spela ^ [förställa sig] szlnészkedik komet -ett -er ustökös[csillag] -bana s iistököspälya - 
lik a iistökösszeru -svans -en -ar iistököscsova komfort -en kényelem, komfort -abel 

a kényelmes kom||ik -en komikum -iker -n —isk a komikus 

1 komma -t -n vesszö; [decimal-] tizedespont 

2 komma kom kommit jon; [anlända] [meg]érkezik; det kommer att regna esni fog; ^ att göra ngt [- 
[bändelsevis]vélet-lenul-] (- 1 -[händelsevis]vélet- leniil-i-} csinäl vmit; jag kom att tänka på ngt vmi eszembe jutott; 
^ ngn att skratta megnevettet vkit; ^ sig [-[tillfriskna]-] (-i-[till- friskna]-!-} meggyögyul; hur kommer det sig?, vad 
kommer det sig av? hogy van az?, mitöl van az?; det kommer sig därav ez attol van; ^ sig för med ngt 
elhatärozza magät vmire, räkezd vmire; 

borteltunik, elvész; fram [dyka upp] feltunik, [utrönas] kideriil, [-[framskrida]-] (-i-[fram- skrida]-!-} [elore]halad; 
^ ifrån ngt megszabadul vmitöl; ^ ihåg ngt emlékezik vmire; loss elszabadul; på ngt råjön vmire; ^ undan 
megmenekiil; 

vid érint; det kommer mig icke vid ez engem nem érint; vad kommer det dig vid? mi közöd van hozzå?; ^ åt ngt 
elér vmit, hozzåjut vmihez; vad kommer åt dig? mi van veled?; ^ över ngt [övervina] tiiljut vmin, legyöz vmit, 

[få] kap, talål -nde a jövö kommandit||bolag -et - betéti tårsasåg kommando -t -n 1 [befäl] parancsnoksåg 2 
[befallning] vezénylet, parancs -brygga s parancsnoki hld [hajön] -ord -et - vezényszo -språk -et - vezényleti 
nyelv kommater||a v [tr.] iråsjelekkel ellåt, [intr.] Iråsjeleket kitesz -ing -en -ar Iråsjelzés 

kommend||ant -en -er parancsnok -erakommendering—kondensator 
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V vezényel, parancsol; [beordra till tjänstgöring] elvezényel -ering -en -ar [beordring till tjänstgöring] elvezény- 
lés -ör -en -er [sjömil.] sorhajökapitåny -örkapten -en -er; *** av första graden fregattkapitåny; ^ av andra graden 
korvettkapitåny komment||ar -en -er magyaråzat, megjegyzés, kommentår -ator -n -er magyaråzo -era v magyaråz 
kommers -en kereskedelem -e|råd -et -kereskedelmi tanåcsos -iell a kereskedelmi 

komminister -n .. trår segédlelkész kommissarie -n -r biztos, komisszårius kommission -en -er bizomåny; taga 
1 bizomånyba vesz -s|affär -en -er bizomånyi uzlet -är -en -er bizomånyos 

kommitté -ti -er bizottsåg kommod -en -er mosdö [asztal] kommun -en -er község -al a községi -al I nämnd -en - 
er községi tanåcs -al-skatt községi adö -al I stämma 5 községtanåcsgyulés kommunikation -en -er [trafik] 
közlekedés -s|tabell -en -er menetrend -s I väsen -det - közlekedésiigy kommuniké -n -er hivatalos közlemény 

kommun||ism -en kommunizmus -ist -en -er -istisk a kommunista kompakt a tömör, szilård, suru kompani -et -er 

1 [sällskap] tårsasåg 

2 [mil.] szåzad -chef -en -er szåzadparancsnok 

kompanjon -en -er [uzletjtårs kompar||ation -en -er [gram.] fokozås -ativ I a összehasonlltö II -en -er [gram.] 
középfok -era v [gram.] fokoz kompass -en -er irånytu, tåjolo, kompasz 

kompendium .. diet.. dier [rövid] tankönyv, kompendium kompens|]ation -en -er kiegyenlltés, megtérités -era v 
kiegyenllt, pötol, megtérlt 

kompet|]ens -en -er illetékesség -ent a illetékes, kompetens kompil||ation -en -er [abstrakt] ösz-szeållltås, 
kompiläläs; [konkret] kom- 

pilåciö -ator -n -er összeålllto, kom-pilåtor -era összeålllt, kompilål kompl||ement -et - kiegészltés -ett a teljes, 
komplett -ettera v kiegészit, pötol -ettering -en -ar kiegészltés, pötlås -etterings I prövning -en -ar kiegészltö 
vizsga -etteringsl val -et -pötvålasztås komplex -et - 1 [helhet] összesség 2 [hus] [häz]tömb 3 [själsligt] [lelki] 
gåtlås 

kompli[cera v komplikål; ^d komplikålt, bonyolult -kation -en -er komplikåciö -mång -en -er bok, hlzelgés - 



mentera v bokol komplott -en -er összeeskiivés kompo||nent -en -er összetevo, komponens -nera v szerkeszt, 
összeällit; [musik] komponäl -sition -en -er szerkezet, összetétel; [musikalisk] [-[ze-ne]mu-] (+[ze- ne]mu-i-} - 
sitör -en -er zeneszerzo kompost -en -er komposzt, [kevert] 

trägya -hög -en -ar trägyadomb kompott -en -er befött, kompöt kompr||ess -en -er borogatäs, kötés, pölya -ession 
-en -er összenyomäs, surités -essor -ti -er suritö, kompresz-szor -imera v összenyom, surit kompro||mettera v 
kompromittäl, szégyenbe hoz -miss -en -er kiegyezés, egyezmény, kompromisszum; ingå kiegyezik -missa v 
kiegyezik kon -en -er kiip; stympad ^ esonkakiip koncentr||at -et - kivonat -ation -en -er [allin.] koncenträciö; [- 
[sammandragning]-] (-i-[sammandrag-ning]-i-} összevonäs; [förtätning] surités; [uppmärksamhet] összpontositott 
figyelem -ationsläger . .gret- gyujtö täbor, internälotäbor -era v koncenträl, összevon, összpontosit; -o sig 
koncenträlja magät, összpontosit]a a figyelmét [på ngt vmire] -isk a központos, koneentrikus koncept -et -[er] 
fogalmazvåny, fogalmazås, [manuskript] kézirat; tappa *s*erna kiesik a szerepéböl, kijön a sodråböl -papper -et - 
fogalmazöpapir kon||cern -en -er vållalatcsoport, konszern -cession -en -er engedély, engedmény -cessiv a 
megengedö -ci-liant a engedékeny -cis a tömör, velös -densator -n -er suritö, kondenzätorl41 

kondensera —^konstaterande 

-densera v surit, kondenzål -dense-ring -en -ar surités -dition -en -er [hälsa, tillstånd] erönlét, kondiciö -ditional a 
feltételes -ditionalsats -en 

-er feltételes mondat konditor -n -er cukråsz -i -et -er cukråszda 

kondol||eans -en -er részvétnyilvånitås -eans| besök -et - részvétlåtogatås -era v részvétet nyilvånit, kondoleål 
[ngn vkinek] 

kondor -en -er kondor[keselyu] konduktör -n -er kalauz [villamoson, 

buszon, vonaton] konfekt -en édesség, cukorka; bli lurad på ^en csalödik vmiben konfektion -en készruha, 
konfekcio 

-s I affär -en -er készruhaiizlet konfer||ens -en -er értekezlet, konferencia -era v tanåcskozik, értekezik konfession 
-en -er felekezet, hitvallås 

-ell a felekezeti konfetti -n konfetti konfidentiell a bizalmas konfirm||and -en -er [prot.] konfirmålando, [kat.] 
bérmålandö -ation -en -er Eprot.] konfirmåciö, [kat.] bérmålås -era v [prot.] konfirmål, [kat.] bérmål; [bekräfta] 
megerösit kon||fiskation -en -er elkobzås -fiskera v elkoboz -flikt -en -er ellentét, viszåly, konfliktus -frontera v 
szembesit, szembeållit -fundera v zavarbahoz, megzavar; bli ^d zavarba jön, megzavarodik -fys a zavart, kusza - 
genial a rokonlelku, hasonlö szellemu -glomerat -et - egyveleg, zagyvalék -gress -en -er kongresszus -gruens -en 
-er 1 [geometri] egybevågosåg 2 [gram.] egyezés, egybehangzås -gru-ent a 1 [geometri] egybevågö 2 [gram.] 
egyezö, egybehangzö konisk a kiipos, kiipalaku konjak -en konyak 

kon|[jugation -en -er igeragozås, konjugåcio -jugera v igét ragoz, konjugål -junktion -en -er [gram.] kötöszo - 
junktiv -en -er feltételes möd (alak) -junktur -en -er konjunktura -kav a homorii, konkåv -klav -en -er kon-klåvé - 
kret a kon kr ét -kurrens -en verseny, konkurrencia -kurrens Iför¬ 
måga s versenyképesség -kurrens-kraftig a versenyképes -kurrent -en 

-er vetélytårs -kurrera v versenyez, konkurrål konkurs -en -er csöd; gå i ^ csödbejut (megy); begära sig i ^ csödöt 
jelent be, csödöt kér, csödöt mond -auktion -en -er csödårverés -bo -[e]t -n csödtömeg -förvaltare -n - 
csödtömeggondnok -massa 5 csödtömeg -mäs-sig a csöd elött ållö konnässör -en -er hozzåértö, vminek 

az ismeröje, szakértö konossement -et - fuvarlevél, rakodöjegy 

kon||sekutiv a [gram.] következtetö -sekvens -en -er 1 [följdriktighet] következetesség 2 [följd] következmény - 
sekvent a következetes -selj -en -er minisztertanåcs konsert -en -er hangverseny, -era v hangversenyez, koncertez 
-mästare -n - koncertmester konserv -en -er konzerv -atism -en maradisåg, konzervativizmus -ativ a maradi, 
konzervativ -atorium .. riet.. rier zeneakadémia, konzerv atörium -burk -en -ar konzervdoboz -era v konzerv ål. 



megoriz -ering -en -ar konzerväläs -erings|medel ..diet -konzervälöszer -fabrik -en -er konzervgyär -öppnare -n - 
konzervnyitö konsistens -en -er ällag, szilärdsägi (tömörségi) ällapot -fett -et kenözsir konsol -en -er gyämkar, 
konzol kon||solidera v megszilärdit, konszolidäl -sonant -en -er mässalhangzo -sor-tium .. tiet.. tier szindikätus, 
konzorcium 

konspir||ation -en -er összeeskiivés -ator -en -er összeeskiivö -era v ösz-szeeskiiszik konst -en -er muvészet; 

[knep] [mu-] fogas, iigyes fogas, fortély; «~en att skriva iräsmesterség; det är ingen nem nagy mesterség - 
akademi -[e]n -er muvészakadémia konstant I a maradando, ällandö II -en -er [mat.] ällandö konstapel -n . .plär 
[polis-] rendör konstater||a v megällapit, konstatäl 

-ande -t -n megällapltäskonstellation—kontrastera 
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konstellation -en -er konstelläci6,älläs, 

[stjärn-] csillagok älläsa konsternerad a megdöbbent, elképedt, meglepett 

konst I (färdighet -en -er iigyesség »förfaren a iigyes, szakértö -gjord a mesterséges, mu- -grepp -et - mesterfogäs, 
mufogäs -gödning -en muträgyäzäs -gödsel -n muträgya -bandel —ti.. dlar mukereskedés, [abstrakt] 
mukereskedelem -bantverk -et - iparmuvészet -bistoria .. rien muvészettörténet -historiker -n - muvészettörténész 
-ig a kiilönös, furcsa konstitu||era v alapit, szervez -tion -en -er 1 [beskaffenhet] alkat 2 [grundlag] alkotmäny - 
tionell a 1 [-[grundläggande]-] [-(-[grundläg- gande]-i-} alkati 2 [grundlagsenlig] alkotmänyos 

konstIIkritiker -n - mubirälö, mukri-tikus -kännare -n - muértö -lad a mesterkélt -lös a mesterkéletlen, egyszeru, 
természetes -läder .. dret mubör -mässig a muvészies -när -en -er muvész -närinna s muvésznö -närlig a muvészi - 
ra V akadékoskodik -rik a muvészi -riktning -en -ar muvészeti iräny 

konstr||uera v szerkeszt, konstruäl -aktion -en -er [abstrakt] szerkesztés, [konkret] szerkezet -uktions|fel -et - 
szerkesztési hiba -uktiv a alkoto, épitö -uktör -en -er tervezö konstjIsamlare -n - mugyujtö -siden -et -silke -t 
muselyem -skatt -en -er mukincs -slöjd -en iparmuvészet -stoppning -en -ar mustoppoläs -stycke -t -n muvészi 
mutatväny, mesterfogäs -utställning -en -ar mu-tärlat, mukiällitäs -verk -et - mualkotäs, mudarab -åkare -n - 
mukorcsolyäzö -åkning -en -ar mukorcsolyäzäs -älskare -ti - muvészetbarät, mupärtolö 

konsul -n -er konzul -ent -en -er tanäcsado -tation -en -er tanäcskozäs, konzultäciö -tativ a tanäcsadö; W statsråd 
tärcanélkiili miniszter -tera v tanäcskozik, konzultäl konsum||ent -en -er fogyasztö -era v fogyaszt, felhasznäl - 
tion -en fo- 

gyasztäs -tions I förening -en -ar fogyasztäsi szövetkezet, konzum kontakt -en -er 1 [abstrakt] érintkezés, 
kapcsolat2 [konkret, elektrisk] [-[vil-lany]kapcsolo,-] (-i-[vil- lany]kapcsolo,-i-} dugö kontant I a készpénzbeli, 
készpénz-; betalning készpénzfizetés; -^a pengar készpénz II adv készpénzben -belopp -et - készpénzösszeg -er 
plur készpénz kontempla||tion -en -er szemlélödés, elmélkedés -tiv a szemlélödö, elmélkedö 

kontenta -ti; ^n av ngt vminek a lényege 

konteramiral -en -er ellentengernagy kontinent -en -er 1 [fastland] szärazföld 2 [världsdel] vilägrész, kontinens - 
al a szärazföldi, kontinentälis kon||tingent -en -er [trupp] csoport -tinuerlig a folytonos, folytatodo, összefiiggö - 
tinuitet -en folytonossäg, folytatölagossäg konto -t -n szämla; öppna ^ szämlät nyit; föra (skriva) pä tigns ^ vki 
szämläjära ir -kurant -en -er folyoszämla kontor -et - iroda, hivatal -ist -en -er 

irodai alkalmazott, irnok kontors I [anställd a irodai alkalmazott -arbete -t -n irodai munka -chef -en -er 
irodavezetö -göromål -et - irodai munka -personal -en irodai személyzet -tid -en -er hivatalos idö-vana -ti; ha ^ az 
irodai munkäbanj ärtas konto I utdrag -et - szämlakivonat kontra ellen -alt -en -ar mély althang -band -et - 
csempészäru, dugäru -bas -en -ar 1 [röst] kontrabasszus 2 [-[basfiol]-] (-i-[bas- fiol]-i-} nagybögö -hent -en -er 
szerzödö fél, iigyfél kontrakt -et - szerzödés; ingå szerzödést köt -ion -en -er Összehuzodäs, összevonäs -s|brott - 
et - szerzödésszegés -sl enlig a szerzödésszeru -sIprost -en -ar prépost kontra||mandera v visszavon, lemond. 




lerendel -order -n - ellenkezo parancs, ellenrendelet -punkt -en ellenpont, kontrapunkt -signera v ellen-jegyez 

kontrast -en -er ellentét, kontraszt -era v [intr.] elut, eltér, kiilönbözik [mot ngt vmitol]; [tr.] ellentétbe hoz 
(ällft),143 

kontrastverkan—^korpulent 
szembeällit Emot ngt vmivel] -verkan 

-.. kningar ellentétes batäs kontroll -en -er ellenorzés -ant -en -er 

ellenor -era v ellenoriz -ör -en -er 

ellenor 

kontri lovers -en -er vita, nézeteltérés 

-är a ellenkezo, ellentétes kontur -en -er körvonal, kontur kontusion -en -er zuzödäs konung -en -ar kiräly - 
a|dome -a|rike -t -n kiräly säg -slig a kirälyi konvalesc||ens -en -er läbadozäs -ent -en -er läbadozo -entbem -met - 
iiduloottbon konvalje -ti -r gyöngyviräg konvenans -en illendoség konvention -en -er egyesség, egyezmény, 
szerzodés -ell a szokäsos, bagyomänyos konvergera v közeledik, összebajlik, 

konvergäl kon vers ||adon -en -er tärsalgäs, beszélgetés -ations I lexikon -et - lexikon -era v tärsalog, beszélget 
kon||vex a domborii -voj -en -er hajökiséret, hajöfedezet -vojera v klsér [bajöt], oltalmaz -volut -et - borlték - 
vulsion -en -er göres, rängäs, vonagläs -vulsivisk a görcsös, rängatozo, vonaglö 

kooperation -en egyiittmuködés, kooperäciö 

koordinera v összerendez, egymäs 

mellé rendel kopi||a s mäsolat, kopia -e|bläck -et mäsolötinta -era v mäsol -st -en -er mäsolö 
kopiös a hatalmas, roppant nagy (sok) kopp -en -ar csésze 

koppar -[e]n [vörösjréz -färgad a rézszlnu -förande réztartalmii -gruva s rézbänya -balt -en -er réztartalom -baltig 
a réztartalmii -kittel -n .. ttlar réziist -kärl -et - rézedény -malm -en -er rézérc -orm -en -ar kuszma, euröpai 
törékeny gyik, läbatlan gylk -sla-gare -n - rézmuves; [plur. fig.] mäsnapos ällapot, mäsnapossäg -stick -et 

- rézmetszet 

koppllel. .pplet - 1 [av bundar] ku-tyafalka 2 [för hund] pöräz 3 [på [-uniform]-] (-i-uni- form]-i-} kardszij -la v 
kapcsol; på 

(till) bekapcsol; ^ från (av) kikapcsol; ^ av [fig.] kikapcsolodik, pihen -lare -n - kerltö -lerska 5 kerltönö -ling -en 
-ar [abstrakt] kapcsoläs; [konkret] kapcsolö -lings| schema -t -n kapcsoläsi rajz kopp||or plur himlö -ärr -et - 
himlöhely 

-ärrig a himlöhelyes kor -et - szentély [templomban] kora v [ki]välaszt koral -en -er koräl 

korall -en -er korall -bank -en -ar korallpad -djur -et - korallällat -halsband -et - korällnyaklänc -röd a ko-rallpiros 
-rev -et - korällszirt -ö -n -ar korallsziget koran -en korän korda s hiir, körlvszelö korderoj -en kordbärsony 
kordong -en -er kordon korg -en -ar kosär; få ^eti kosarat kap; ge ngn ^en kikosaraz vkit -stol -en -ar kosärszék, 
fonott szék korint -en -er mazsola [apro] kork -en -ar [ämne] parafa; [propp] [parafa] dugö -a v; ^ igen (till) 
bedugaszol; ^ upp kihiizza a dugöt -ad a [dum] huta, ostoba -matta s linöleumszönyeg -skruv -en -ar dugöhiizö 

korn -et - 1 [sädesslag] ärpa 2 [frö] mag; [partikel] szem, szemcse 3 [på gevär] célgömb ;få ^ på ngt célba vesz 
vmit -blixt -en -ar tävoli villämläs -blå biizavirägkék -bod -en -ar magtär 

kornett 1 [musik] kornéta, kiirt 2 [mil] huszärzäszlös, kornétäs -ist -en -er kornétäs, kiirtös korn||gryn -et - 
ärpadara -grynsigröt 

-en ärpakäsa -ig a szemcsés kornisch -en -er 1 [bygg.] pärkäny 2 



[gardinlist] fuggönyriid, karnis kornknarr -en -ar haris kornmjöl -et ärpaliszt korp -en -ar hollo -gluggar plur 
szem [tréfäs] 

korporation -en -er testiilet korpral -en -er tizedes, käplär korpsvart a hollofekete korpul||ens -en kövérség, 
testesség -ent a testes, kövérkorrekt—^kosa 
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korrekt a korrekt, kifogästalan, helyes -het -en korrektség -ur -et - korrektura, kefelevonat -ur| läsning -en -ar 
korrektiira-olvasäs korrespond||ens -en -er levelezés -ens-kort -et - levelezölap -ens| kurs -en -er levelezö 
tanfolyam -ent -en -er levelezö -era v 1 [skriva hrev] levelez 2 [motsvara] megfelel [mot ngt [-vminek]-] (-i-vmi- 
nek]-i-} 

korridor -en -er folyosö korriger||a v Javlt, helyeshlt, igazlt -ing -en -ar javitäs, helyeshltés, igazltäs 

korrosion -en maratäs korrugerad a recézett, hordäzott, hullämosltott; ^ plat hullämlemez, hullämhädog 
korr||umpera v elront, megmételyez, megveszteget -umperad -upt a korrupt -uption -en -er korrupcio, romlottsäg 

kors I -et - kereszt; lägga henen i kereszthe teszi a lähät; krypa till ^et headja a derekät, térdrehull [ätv.] II adv; 

*** och tvärs keresztiil-kasul III itj ejha! -a v [lägga i kors] kereszthe rak (tesz); [genomfara] ätutazik [ngt vmin]; 
[övergå] ätmegy [ngt vmin]; [hastardera] keresztez [ällatot, [-növényt];-] (-i-nö- vényt];-i-} ^ sig keresztet vet; över 
äthuz, kihiiz; ^ ngns planer keresztezi vkinek a terveit; varandra keresztezik egymäst, keresztezödnek -hand -et - 
keresztkötés -drag -et - kereszthuzat -eld -en -ar kereszttuz korsett -en -er [nöi] fuzö kors||farare -n - keresztes 
vitéz -fästa ..ste . .st keresztre feszit -fästelse -n -r keresztrefeszités -förhör -et - keresztkérdéses vallatäs korsikan 
-en -er korzikai kors||lagd a kereszthe rakott, kereszthetett -ning -en -ar keresztezés, keresztezödés -nähh -en -ar 
keresztcsöru -ord -et - -ordsgåta s keresztrejtvény -riddare -n - keresztes vitéz -rygg -en -ar derék [emheré] -stygn 
-et - keresztöltés -tecken ..cknet -; göra ^ keresztet vet -tåg -et - keresztes hähorii -virkes I hus -et - favåzas håz - 
vis kereszthen -väg -en -ar keresztiit 

1 kort -et - lap, kårtya; spå i -s* kårtyåt vet; sätta allt pä ett ^ mindent egy lapra tesz fel 

2 kort I a rövid II adv röviden; sagt, ^ och gott egy szoval -a v; av megrövidlt 
korthrev -et - [zårt] levelezölap kort||hyxor plur rövidnadråg -di¬ 
stans I löpare -n - rövidtåvfutö kortege -ti -r dlszklséret, felvonulås kort||eligen röviden, egy szoval -fattad a 
rövidre fogott, rövid -film -en -er kisfilm -fristig a rövidlejåratu -het -en rövidség; i [all] ^ röviden -huggen a 
[eg.] rövidre vågott; [fig.] szukszavii, rövid korthus -et - kårtyavår kortklippt a rövidrevågott kort||konst -en -er 
kårtyamutatvåny 

-lek -en -ar kårtyacsomag kortlivad a rövidéletu kort||låda s kartotéklåda -register 

.. tret - kartoték kort||sida s vminek a rövid (keskeny) oldala -skallig a rövidfeju -slutning -en -ar rövidzårlat 
kortspel -et - kårtyajåték -are -n - 

kårtyajåtékos, kårtyås kortsynt a rövidlåtö [ätv.] -het -ett 

rövidlåtås [ätv.] kortsystem -et - kartoték kort ||varig a rövidéletu, rövid ideig tartö -varor plur rövidäru -våg -en - 
or rövidhulläm -vågssändare -n -rövidhullämu adö -vägg -en -ar haräntfal, keresztfal -växt a rövid [re nött], 
alacsony [növésu] -ända s valaminek a rövid vége -ärmad a rövidujju korum -[et] - katonai äjtatossäg korus; i 
körushan korv -en -ar kolhäsz, hurka, virstli korvett -en -er könnyu päncélos kisérö 

hajö, korvett korv||fahrik -en -er kolhäszärugyär -guhhe s kolhäszärus, virstliärus -kaka 5 mäjpudding -skinn -et - 
hurkahél, kolhäszhél -spad -et kolhäszlé kos; springa sin elfut, elszalad, eliramodik 

kosa s iräny, lit, utazäs; styra ^n ngnstans vmerre megyl45 

kosack—kreditsida 

kosack -en -er kozäk ko||skälla s kolomp -skötare -n - marhapäsztor, tehenes kosmetj|ik -en kozmetika. 



szépségäpoläs -isk a kozmetikai, szépségäpolo kosm||isk a kozmikus -opolit -en -er vilägpolgär, kozmopolita - 
opolitisk a vilägpolgäri, kozmopolita kost -en ellätäs, koszt; ^ och logi teljes ellätäs 

kostya V keriil [en summa egy összegbe]; vad det? mennyibe (mibe) keriil?, mi az ära?; ^ vad det w> vili keriil 
amibe keriil; på sig ngt megenged vmit magänak; det på nem gyerekjäték -bar a költséges, értékes -bar-het -en - 
er drägasäg, kines kost[|föraktare -n - aki megveti az 

ételt -håll -et - ellätäs, koszt kost||lig a felséges, pompäs, välasztékos -nad -en -er költség -nads| beräkning -en -ar 
költségvetés -nads | ersättning -en -ar költségmegtérités -nads|fri a dijtalan, ingyenes -nadsförslag -et -költségj 
avaslat, ärajänlat kostpengar plur kosztpénz kostsam a költséges, dräga kostym -en -er [dräkt i allmänhet] 
kosztiim, viselet, ruha; [herr-] [férfi-] öltöny -bal -en -er jelmezbäl -era v; ^ sig jelmezbe öltözködik -ering -en -ar 
jelmezbe öltözés kota s [rygg-] csigolya kotlett -en -er karaj kotte s toboz 

kotteri -et -er klikk -väsen -det - 

klikkrendszer kovändning -en -ar iränyvältoztatäs, 

megforduläs, pälforduläs krabat -en -er ficko, kopé krafs -et 1 [klotter] irka-firka 2 [skräp] lim-lom, ringy-rongy - 
a V kapar, vakar 

kraft -en -er erö; i sin ^s dagar ereje teljében, legjobb éveiben; vinna laga ^ jogerös lesz; i ^ av ngt vminek 
alapjän -anläggning -en -ar eromutelep -ansträngning -en -ar eröfeszltés -foder .. dret - erötakarmäny -full a 
eröteljes -förbrukning -en -ar eröfogyasztäs -ig a eros -källa s eröforräs -ledning -en -ar eröätviteli 

vezeték -lös a erötlen -prov -et -eröpröba -station -en -er eromutelep -uttryck -et - [svordom] käromkodäs -verk - 
et - eromutelep krag||e s gallér -knapp -en -ar gallérgomb -nummer .. numret - gallérböség -skyddare -ti - 
gallérvédö krak||e s 1 [häst] gebe 2 [person] gyenge ember, nyäpic; stackars ^ szegény ördög, szegényke krakel - 
et - kötekedés, veszekedés; ställa till kötekedik, veszekedik 

1 kram -et holmi, lim-lom, kacat 

2 kram I a; snön är ^ a hö összecsomösodik II -en -ar ölelés -a v [össze] szorlt; [omfamna] [meg]ölel 
kramp -en -er göres krampa 5 kapocs 

krampllaktig a görcsös, görcsszeru -anfall -et - görcsroham -ryckning -en -ar görcsös vonagläs, rängatödzäs krän - 
en -ar 1 [lyft-] emelödaru 2 [på 

rör] csap kranium .. niet.. nier koponya krans -en -ar koszorii -a v [-[meg]koszo-ruz-] (-i-[meg]koszo- riiz-i-} 

kras; gå i ^ darabokba megy, széttörik -a v csörömpöl, recseg krasch -en -er krach krass a durva, vastag krasse -n 
zsäzsa krasslig a beteges, gyenge krater -n .. trår kräter kratsa v vakar, kapar kratta I s gereblye II v gereblyéz 
krav -et - követelés, igény kravall -en -er läzadäs, zendiilés, kravall kravatt -en -er nyakkendö -nål -en -ar 

nyakkendötu kravbrev -et - felszölltö levél kravla csiiszik, mäszik, kiiszik kraxa v kräkog, kärog kreatur -et - 
[djur] ällat; [varelse] teremtmény; [boskap] marha; [ngns redskap, hantlangare] kreatura, cinkostärs 

kredit 1 debet och ^ tartozik és követel 2 -en -er hitel; på ^ hitelben, hitelre; ge ngn kredit hitelez vkinek; ge ngn 
ngt på ^ hitelez vmit vkinek -era v; ngn för ngt vkinek jöväir vmit -or -ti -er hitelezö -sida 5 követeioldalkreera— 
kritik 
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kreera v tervez, kreäl, alaklt krem||atorium .. riet.. rier halotthamvasztö, krematörium -era v [el] hamvaszt 
[halottat] kreol -en -er kreol -ska s kreol no kreosot -en o. -et kreozot krestomati -[e]n -er kresztomätia, 
szemelvénygyuj temény, szöveggyuj temény 

kretin -en -er félkegyelmu, hiilye, kretén 

kreti och pleti szedett-vedett népség kretong -en -er karton, kreton krets -en -ar kör -a s kering, foro g -gång -en - 



ar -lopp -et - keringés, körbejäräs krevyad -en -er pukkanäs, robbanäs 
-era v robban, pukkan kria 5 [iskolai] fogalmazäs, fogalmazväny 

krig -et - bäborii; föra ^ mot ngn baboriit visel vki ellen; förklara ngn förklara ^ mot ngn badat (baboriit) iizen 
vkinek -a v baboriiskodik, bäboriizik, barcol -are -n - harcos, katona -förande a hadviselö -föring -en badviselés - 
isk a barcias krigs||byte -t -n badizsäkmäny -domare -n - hadblro -domstol -en -ar baditörvényszék -duglig a 
[person] katonänak alkalmas -erfaren a badviselt -fara v bäborus veszély -fartyg -et - badibajö -flotta s bajöbad, 
badiflotta, badibajoraj -folk -et katonasäg -fot; stå på ^ badiläbon äll -fånge s badifogoly -förklaring -en -ar 
badiizenet -förnödenheter plur badi cikkek, badianyag -försäkring -en -ar hadbiztosltås -bistoria .. rien badtörténet 
-bändelse -n -r bäborus esemény -bär -en -ar hadsereg -bögskola s katonai akadémia -invalid -en -er badirokkant 
-konst -en badmuvészet, badi tudomäny -korrespondent -en -er baditudösltö -lag -en -ar bäborus törvény -list -en 
-er badicsel -lycka -n badiszerencse -lån -et - badikölcsön -makt -en -er baderö -materiel -en badianyag -minister 
-n .. trår hadiigyminiszter -risk -en -er häboriis veszély -råd -et - baditanäcs -rätt -en -er 1 [domstol] 
baditörvényszék 2 

[lag] badijog -skola s badiiskola -skuld -en -er bäborus adossäg -skådeplats -en -er barctér -tillstånd -et - 
badiällapot -tjänst -en badiszolgälat -tåg -et - hadjärat -utbrott -et - bäborii kitörése -väsen -det hadiigy kriminal a 
buniigyi, biintetöjogi -dåre 5 közveszélyes öriilt -itet -en bunözés -konstapel -n . .plär buniigyi rendör -roman -en 
-er detektlvregény -polis -en buniigyi rendörség kriminell a bunös krimskrams -et lim-lo ni kring köriil -boende a 
környékbeli, közelben lakö, szomszédos -drivan-de a [kringvandrande] csavargo, bolyongö, [i vatten] sodrödö, 
liszo -gå . .gick . .gått megkeriil [ellenséget, kérdést, törvényt] -gärda v köriilzär, köriilvesz -irrande a bolyongö, 
barangolö kringla s perec [siitemény] kring||liggande a környékbeli, szomszédos -resande a köborlö, vändor - 
ränna .. rände .. ränt köriilfog, bekerlt -skära . .skar . .skurit korlätoz »stående a köriilällö krinolin -en -er krinolin 
kris -en -er välsäg, krlzis kristall -en -er kristäly -glas -et [-[ämne]-] (-t- [ämne]-i-} kristälyiiveg; [dricksglas] 
kristälypohär -inisk a kristälyos -isera v kristälyosit; ^ sig kristälyosodik -isk a kristälyos -klar a kristälytiszta 
kristen a keresztény -dom -en kereszténység [valläs]; [skolämne] bittan kristendoms | |flentlig a keresztényellenes 
-kunskap -en [skolämne] bittan -lärare -n - bitoktatö -undervisning -en hittantanltäs, valläsoktatäs kristenbet -en 
kereszténység [az összes 

keresztény] kristid -en -er välsägos idö krist||lig a keresztényi -na [döpa] keresztel; [omvända] megtérlt a 
kereszténységre 

Kristus Krisztus k-bild -en -er Krisz-tuskép 

krita kréta; när det kommer till ^n amikor dulöre keriil a dolog, végeredményben 
krit||ik -en -er birälat, kritika; under all 147 
kritiker—^krympfri 

^ minden kritikän alul, legalsöbb rendu -iker -n - blrälö, kritikus -isera v blräl, kritizäl -isk a 1 [kritiserande] 
kritikai, kritikus, blrälö; ^ upplaga kritikai kiadäs 2 [avgörande o. d.] kritikus, välsägos; W läge kritikus 
(välsägos) belyzet krit||pipa s cseréppipa -streck krétavonäs -vit a krétafebér kroat -en -er borvät K-ien 
Horvätorszäg -isk a borvät krock -en -ar összeiitközés -a v összeiitközik 

krocket -en krokett [jäték] -klubba s krokettutö -plan -en -er krokettpälya krog -en -ar kocsma krok -en -ar 1 
[bake] borog; nappa pä *s*en bekapja a legyet (csalétket), borogra akad 2 [sväng] görbiilet, bajlat krokan -en -er 
kiirtös kaläcs krokben -et - gäncs; sätta ^ för ngn 

gäncsot vet vkinek, elgäncsol vkit krokett -en -er krokett [étel] krok||ig a görbe, bajlott -linje -n -r görbe [vonal] - 
linjig a görbe [vonalii] -na v meggörbiil -näsa s görbe (kampös) orr -näst a görbe (kampös) orrii krokodil -en -er 
krokodil[us] -tårar plur krokodil[us] könnyek krok||ryggig a görnyedt -sabel -ti 

.. blär görbe szablya krokus -en -ar säfräny [viräg] krokväg -en -ar kerul6ut;gä ^ar görbe 



uton jär krollsplint -en afrik krom -en o. -et krom kromatisk a kromatikus kron||a s korona; sätta ^n på verket 
betetézi a muvet; nedlägga lemond a trönröl, abdikäl -blad -et - sziromlevél -hjort -en -ar glmszarvas kronisk a 
idiilt, tartos, krönikus krono||logi -[e]n idoszämltäs, idorend, kronolögia -logisk a idorendi, kronologikus -meter - 
n .. trår kronométer kronoskatt -en -er ällami adö kronyprins -en -ar trönörökös -prin-sessa 5 trönörökösno, 
tronörökös felesége -prins | par -et - trönörököspär -vrak -et - katonai szolgälatra alkalmatlan -ärtskocka 5 
articsöka kropp -en -ar test 

kroppkaka s disznöhussal töltött gomböc 

kr opps I lar betare -n - testi munkäs -ar-bete -t -n testi munka -byggnad -en -er testalkat -del -en -ar testrész - 
kraf-ter plur testiero -lig a testi -storlek -en -ar; i ^ életnagysägban -styrka -n testiero -tyngd -en -er testsiily - 
visitera v megmotoz -vård -en teståpolås -övning -en -ar testgyakorlås kross -eti -ar zuz6[gép] -a v [szétjziiz 

-sår -et - zuzödås, ziizott seb krubba 5 Jåszol krucifix -et - feszulet kruk||a s 1 korsö; [blom-] [virägjcserép 2 
[ynkrygg] gyåva ember -makare -n - fazekas -växt -en -er cserepes növény 

krulla V fodroz, göngyöl; sig gön- 

dörödik, csavarodik, tekeredik krum||bukt -en -er 1 [eg.] görbiilet, haj lat 2 [fig.] kibiivö, iiriigy, kertelés, 
mesterkedés -elur -en -er cikornya, kacskaringö -språng -et - bakugrås -stav -en -ar kampösbot, påsztorbot 

1 krus -et - [kärl] kancsö, korsö 

2 krus -et [fjäsk] teketöria -avi [göra krusig] göndörit, bodorit, fodorit; ^ sig göndörödik, fodrosodik 2 [fjäska] 
kényeskedik, teketöriåzik; låta ^ sig kéreti magåt 

krusbär -et - egres, piszke, pöszméte 

-s|buske s egresbokor krus||flor -et [gyäsz]fätyol -hårig a göndörhajii -ig a göndör -kål -en fodorkel -ning -en -ar 
fodoritås, bod-rozat -tång -en .. tänger siitö vas krut -et puskapor, löpor; ont ^förgås inte så lätt rossz pénz nem 
vész el, csalånba nem ut a mennykö -durk -en -ar löporkamra -rök -en puskaporfiist -tunna s puskaporos (löporos) 
hordö kry a egészséges -a v; ^ på sig meggyögyul krycka s mankö 

krydd||a I 5 fuszer II v fuszerez -böd -en -er fuszeresbolt -nejlika s szegfuszeg -peppar -n szegfubors -växt -en -er 
fuszernövény krymp||a . .pte . .pt [intr.] összemegy, összezsugorodik; ^ i tvätten összemegy a mosåsban -fri a; 
vara ^ nemkrympling—kuli 
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megy össze [mosåsban] -ling -en -ar nyomorék kryp -et - féreg, férgecske, rovar, bogår [åltalåban afféle kis ållat] 
-a kröp krupit csiiszik; det ^er i mig [av obehag, rädsla o. d.] borzong a håtam, [av otålighet] viszket a tenyerem; 

ihop összehiizza magåt, kuporodik -eri -et -er csuszås-måszås, hizelkedés, hajbökolås -hål -et - kibiivö -in -net - 
szobåcska, szuk helyiség -skytt -en -ar vadorzö, orvvadåsz krypta s sirbolt, kripta kryptogam -en -er virågtalan 
növény, 

kriptogåm krysantem -en -er -um -en - krizantém 

kryss 1 -et - kereszt[jel] 2 -en [-[kryssning]-] (-i-[kryss- ning]-i-} cirkålås [szél ellen vitorlåzås] -a 1 [på sjön] 
cirkål, laviroz 2 ^ över [stryka ut] kihiiz, åthiiz [keresztjellel] -are -n - cirkålö -ning -en -ar cirkålås, [nöjesresa] 
hajökåzås -valv -et - keresztboltozat krystad mesterkélt, eröltetett, nyakatekert 

kråk||a s varjii -fötter plur [fig.] macskakaparås -sång; det är det fina i ^en ez éppen a vice benne kråma v; ^ sig 
påvåskodik, pöffeszkedik 

krångllel -let zavar, bonyodalom, hiba, baj, veszödség, bajlödås; det är något med passet val am i baj van az 
litlevéllel -la v [person] akadékoskodik; [sak] akadozik, rosszul muködik -lig a bonyolult, kusza; [person] 
akadékoskodö 


1 krås; smörja *s*et lakmårozik 







2 krås -et - [hals-] fodor [ruhän] -nål -en -ar melltu 

kräft||a [djur o. sjukdom] råk [ällat és betegség]; fånga kräftor råkåszik-djur -et - héjas (råkféle) ållat -fiske -t -n 
råkåszås -gång -en råklépés; gå *s>en råklépésben (håtrafelé) megy -kalas -et - råklakoma -klo -n -r råk ollöja - 
skada 5 råkfene -skiva s råklakoma -svulst -ett -er råkos daganat kräk -et - ällat, barom, marha; [föraktlig person] 
hitvåny ember; stackars szegény ördög 

kräkas v håny, okådik; ^ upp kihåny kräkla 5 [piispöki] påsztorbot kräk||medel. .let - hånytatöszer -ning -en -ar 
hånyås kräl||a v csiiszik-mäszik -djur -et - 

csuszö-måszö ällat kräm -en -er krém krämare -n - szatocs krämfärgad a krémszmu krämpa s baj, betegség 
kränglla .. ngde ..ngt 1 [ut och in] megfordit, kifordit; ^ av levet, lehänt; ^ på räeröszakol, räeröltet 2 [fartyg] 
oldalra dul Ehajo] kränk|]a . .kte . .kt megbänt, megsért 

-ning -en -ar sértés, megbäntäs kräpp -en krepp -papper -et kreppapir kräsjjen a välogatös, finnyäs -lig a pazar 

1 kräv||a s begy 

2 kräva .. vde .. vt követel; ngn pä fem kronor öt koronät követel vkitöl 

krögare -n - kocsmäros, csapläros krök -en -ar kanyar, hajlat -a .. kte .. kt [tr.] hajbt, görbit; [intr. om väg] [el-] 
hajlik; ^ sig meggörbiil, elgörbiil -ning -en -ar görbiilés, görbiilet kron -et - csiics, tetö -a .. tite .. nt 

[megjkoronäz krönik||a s krönika -ör -en -er krönikäs kröning -en -ar koronäzäs kub -en -er 1 [hexaeder] kocka [- 
[mértani]-] (-i-[mér- tani]-i-} 2 [tredje digniteten] köb kubb -en -ar tuskö, tönk, töke kubj|era v köbre emel -ikj 
meter -ti -köbméter -isk a kockaalakii -ism -ett kubizmus -ist -en -er -istislc a kubista 

kugglla 1 [lura] becsap 2 [i examen] megbuktat [vizsgän] -e s fog [-[fogaskeréké]-] (-i-[fo- gaskeréké]-!-} -fråga 5 
fogaskérdés -hjul -et - fogaskerék kujon -en -er gyäva (pulya, nyiilszivu) ember -era v zsarnokoskodik [tigti vki 
felett], elnyom, nyaggat kukeliku kukorikii 

1 kula s [håla] barlang, odii 

2 kul||a s golyö -bana 5 lövedékpälya, röppälya -blixt -en -ar gömbvilläm 
kulen a borus, zord, barätsägtalan kulformig a gömbalakii kuli -n -er kulil49 
kulinarisk a konyhai, konyhamuvészed 

kuling -en -ar eros szél kuliss -en -er kulissza; bakom erna a kulisszäk mögött 

1 kull -en -ar egyszerre sziilt kölykök; två ^ar barn két häzässägböl sziiletett gyermekek [féltestvérek] 

2 kull = omkull 

kullager . .gret - golyöscsapägy kulle 5 1 [höjd] domb, halom 2 [hatt-] 

kalap teteje kuller I |bytta 5 bukfenc; slå en ^ bukfencet håny (vet) -sten -en -ar macs-kakö 

kullkasta [fig.] halomra dönt, megdönt 

1 kuliig s [ojämn] dombos 

2 kuliig a [hornlös] szarvatlan kulm ||en - tetöpont; nå [sin] ^ eléri a 

tetöpontot -inéra v tetöpontra håg; [himlakropp] delel kulj|regn -et - golyözäpor -spruta s géppuska, golyöszörö - 
sprutel gevär -et - könnyu géppuska -sprute|pistol -en -er géppisztoly -stötare -n - siilydobö, siilylökö -stötning - 
en -ar siilydobäs, siilylökés kult -en -er kultusz -iverad a muvelt kultje -n friss szél 

kultur -en -er muvelödés, muveltség, kultura -ell a kulturälis -folk -et -muvelt nép, kulturnép -historia .. ien 
muvelödéstörténet -minnes|märke -t -n muemlék -samhälle -t -n kultiir-tärsadalom kulör -en -er szm -t a szines, 
tarka; ^ lykta lampion 



1 kummel kumlet - [sten-] korakäs 

2 kummel -n kumlar [fisk] [egy fajta] tokehal 

kummin -en o. -et kömény -brännvin -et köménypälinka -ost -en -ar köménysajt kumpan -en -er pajtäs, cimbora 
kund -en -er vevo -krets -en -ar vevoközönség, vevokör kung -en -ar kiräly -a | makt -en kirälyi batalom -lig a 
kirälyi -ligbet -en -er [person] kirälyi személy -s|ljus -et -ökörfarkkoro -s|tiger -n . .grar kirälytigris -s I vatten . 
■ttnet kirälyviz -s|örn -en -ar szirti sas, kirälysas 

kulinarisk—kurragömma 

kungör|a . .gjorde . .gjort [kijbirdet, közbirré tesz -else -ti -r birdetmény, [kijbirdetés kunn||a kunde kunnat [ba 
möjlighet, vara möjlig] -hat, -het; [ha förmåga, [-kunskaper]-] (-i-kun- skaper]-!-} tud; komma jöhet; svenska tud 
svédiil; inte ^ med ngn ki nem ällhat vkit -ande -t képesség, tudäs -ig a järtas, iigyes, hozzäértö -ighet -en 
képesség, tudäs kunskap -en -er ismeret, [i ngt] tudäs, [om ngt] tudomäs -a v kémlel, puhatolozik -are -ti - kém, 
hirszerzö -s|rik a nagytudäsii -s|teori -[e]n ismeretelmélet -s|törst -en tudässzomj kupa I s biira II v; ^ potatis 
felhalmozza a krumplit; ^ handen tenyerével tölcsért förmäl kupé -ti -er [kocsi]szakasz, kupé kuper||a v 1 [kort] 
emel [kärtyät] 2 ^ svansen på en hund kutya farkät megkurtitja -ad a [terräng] dombos kiipig a domborii kuplett - 
en -er kuplé kupol -en -er kupola kupong -en -er szelvény, jegy kupp -en -er puccs, triikk; [överfall] rajtaiités; dö 
på ^en belehal a vällalkozäsba; stats^ ällamcsiny 

1 kur -en -er Emed.] kiira; gä igenom en 
kiirät csinäl, kiiräzik 

2 kur -en -ar [vakt-] örbodé, faköpö-nyeg 

3 kur -en; göra ngn sin udvarol vkinek, csapja a szelet vkinek 

kura v; sitta och kuksol kurage -t bätorsäg, mersz kur||anstalt -en -er gyögyintézet -ant a 

[gångbar] divatozo, közkeletu kurator -n -er gondozö, gondnok, kurätor 

kurera v gyögylt, kiiräl kurfurste s välasztöfejedelem kurios||itet -en -er furcsasäg, ritkasäg 

-um -et kuriosa kuriozum kurir -en -er futär, kurir kuriös a kiilönös, furcsa, sajätsägos kurort -en -er gyögyhely 
kurra v; det i magen på mig korog 

a gyomrom kurragömma; leka bujöcskät jätszikkurre—kvartslampa 
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kurre s fickö, fiii, pasas kurs -en -er 1 [riktning] utiräny; hålla (styra, sätta) *** på ngt vmi felé megy 2 [växel-, 
aktie-] ärfolyam, kurzus; stå högt i ^ [eg.] magas ärfolyama van, [tig.] jo hirneve van, népszeru, kedvelt 3 [läro-] 
tanfolyam, kurzus; ge (hålla) en ^ tanfolyamot tart; gå på (gå igenom, deltaga i) en ^ tanfolyamot végez - 
deltagare -n - tanfolyamhallgato -fall -et - ärfolyamhanyatläs, ärfolyamesés kursiv I a 1 [boktr.] dult, dolt, kurziv 
[betu, szedés] 2 [läsning] folyo [-[olvasäs]-] (+[ol- vasäs]-i-} II -en dult betutipus -era v dult betukkel (kurzivval) 
szed -stil -en -ar [boktr.] dult szedés, [handstil] fo-lyoiräs 

kursjjlista s ärfolyamjegyzék »notering -en -ar ärfolyam -stegring -en 

-ar ärfolyamemelkedés kurtis -en -er szerelmeskedés, udvarläs, flirt -an -en -er kurtizän -era v udvarol [ngn 
vkinek] -ör -en -er udvarlö kurva 5 görbiilet, hajlat, hajlås; [vägs äv.] kanyar[ulat]; [geometri, [-statistik]-] 
(-i-stati- stik]-i-} görbe kusch kuss! -a v megfélemlit kusin -en -er unokatestvér, [manlig] 

unoka fivér, [kvinnlig] unokanövér kusk -en -ar kocsis -a v; ^ omkring köriilutazik, ide-oda utazik -bock -en -ar 
bak [kocsin] kuslig a szörnyu, iszonyatos, hätborzongatö 

kust -en -er tengerpart -fart -en part-menti hajözäs -remsa s tengerparti säv -sträcka s partvonal, egy része a 
partnak kut[jig -ryggig a görnyedt 




1 kutter .. ttret turbékoläs 


2 kutter -ti.. ttrar egyärbocos bajö, kutter 

kutting -en -ar kis bordö kuttra v turbékol kutym -en -er szokäs kuva v elnyom, elfojt, megszelidit, legyoz 

kuvert -et -1 [brev-] boriték 2 [bords-] teriték -era v boritékoz, boritékba tesz 

kvacksalv||a v kuruzsol -are -n - kuruzslo -eri -et -er kuruzsläs kvadersten -en -ar kväderko, fara- 

gottko, vägottko kvadrat -en -er négyzet; uppböja i w> négyzetre emel -isk a négyzetes -meter négyzetméter -rot 
-en .. rötter négyzetgyök kval -et - kin, gyötrelem -full a gyötrelmes 

kvaliyficera v minösit, képesit; ^ sig minösiil, képesnek mutatkozik -fika-tion -en -er minösités, képesités -tativ a 
minöségi -tet -en -er minöség -tets-vara 5 minöségi äru kvalm -et fulledt levegö -ig a fulledt, fojtö 

kvant|[itativ a mennyiségi -itet -en -er 

mennyiség -um -et kvanta meny-nyiség; [tilldelat] adag; [fysik] kvantum 

kvar bätra[lévö], megmaradt; det är långt (mycket) ^ sok van még bätra; ban är itt van még -bliven a 
bätramaradott, visszamaradott -glömd a bätrabagyott kvarka -n takonykör, mirigyduzzadäs, 

mirigykor [lovaké] kvar[jleva 5 maradék, maradväny »levande a életbenmaradt -liggande a fekvemaradt - 
lätenskap -en -er bagyaték, örökség kvarn -en -ar malom; få vatten på sin az 6 malmära bajtjäk a vizet -hjul -et - 
malomkerék -sten -en -ar malomkö -vinge 5 malomszärny kvar||stad -en lefoglaläs, zär; belägga 

med wo lefoglal, zär alä vesz kvart -en -er 1 [tid] negyed [öra]; en ^ över två negyed härom; en ^ i två 
häromnegyed kettö 2 [musik etc.] negyed -al -et - negyedév -als | hyra 5 negyedévi bér -als]skifte -t -n negyedév 
vége -als I vis negyedévenként -ark -et - negyediv -er -et - 1 [-[husblock]-] (-i-[hus- block]-i-} häztömb; [stadsdel] 
[väros-] negyed 2 [inkvartering, bostad] szälläs, lakäs -ett -en -er négyes, kvartett 

1 kvarts; en liter negyedliter; ett ^ kilo negyedkilö 

2 kvarts -en -er kvarc, kovakö -lampa 5 kvarclämpalS 1 
kvartssekel—^kyrka 

kvartssekel.. klet.. kler o. - negyedszäzad 

kvartärtiden a negyedkor kvast -en -ar 1 [sop-] seprö 2 [-[blomster-]-] (-i-[bloms- ter-]-i-} csokor kvav 1 a 
tikkasztö, nyomasztö, fulledt 

2 gå i ^ tönkremegy kverul||ans -en gäncsoskodäs, akadékoskodäs -ant -en -er gäncsoskodö -era v gäncsoskodik, 
akadékoskodik kvick a 1 [snabb] gyors, sebes 2 [-[fyndig]-] (-i-[fyn- dig]-i-} szellemes, elmés -a v; ^ sig siet -het - 
en -er 1 [snabbhet] gyorsasäg 2 szellemesség, elmésség [vits o. d. äv.] vice, tréfa, szellemes, (elmés) mondäs - 
huvud -et -[en] szellemes (elmés) ember -na v; ^ till magähoz tér, meggyögyul -rot -en .. rötter tarackbiiza -sand 
-en folyöhomok -silver .. vret higany -tänkt a eleveneszu, jöeszu, elmés 

kvidjla kved kvidit nyög, nyöszörög 

-ande -t -n nyögés, nyöszörgés k vig ||a s iiszö -kalv -en -ar iiszöborju kvinn||a s asszony, no -folk -et - asz- 
szonynép -lig a nöi, nöies -lighet -en nöiesség 

kvinno||dräkt -en -er nöi ruha -emancipation -en nöemancipäciö -gunst -en nöi kegy -hatare -n - nögyulölö -kön - 
et nöi nem -linje -n nöi äg; ärftlig på ^n nöi ägon örökös -rörelse -n -r nömozgalom -saks|kvinna s nöi jogok 
harcosa, feminista - sjukdom -en -ar nöi betegség -tjusare -n -nöcsäbäsz, szoknyavadäsz kvint -en -er kvint - 
essens -en vniinek veleje (magva, lényege, legjava) -ett -en -er ötös, kvintett kvissl||a s pörsenés, pattanäs -ig a 
pör- 

senéses, pattanäsos kvist -en -ar 1 [på träd] gally, ägacska; komma på grön ^ zöldägra jut (vergödik) 2 [i virke] 
csomö, göres [fäban] -a v [träd] [le] gally az -fri a csomömentes, görcsmentes -ig a 1 [om trä] csomös, görcsös 2 




[svår] nehéz, bonyolult 

kvitt 1 vi är ^ kvittek vagyunk 2 bli ngn megszabadul vkitol -a v; det r [mig lika] [nekem] mindegy -ens -en -er 
nyugta, vevény 

kvitter .. ttret csicsergés, csiripelés kvitt||era v nyugtäz -o -t -n nyugta, 
vevény kvittra v csicsereg, csiripel kvot -en -er 1 [vid division] bänyad 2 

[andel] kontingens, kvota kväd||a kvad kvädit [sjunga] énekel, [dikta] költ, verset Ir -e -t -n dal, ének, költemény 
kväka .. kte .. kt kurutyol, brekeg kväkare -n - kvéker kvälj ||a . .jde . .jt o. kvalde kvalt 1 det ^er mig undorodom 
tole 2 ^ dom itéletet megtämad -ande a undorlto -ning -en -ar bänyinger, undor, émelygés 

kväll -en -ar est, este; i ^ ma este; i morgon holnap este; om ^ama esténként; på ^en este kvälla .. llde .. lit; fram 
kibuggyan kväll||as v alkonyodik, esteledik -ning 

-en -ar alkony[at] kvälls I |k vist; på ^eti este [felé] -mat -en vacsora; äta ^ vacsoråzik -tid-ning -en -ar esti lijsåg - 
vard -en -er vacsora; äta ^ vacsoråzik kväsa ..ste . .st elnyom, legyoz kväv||a . .vde . .vt [megjfojt, elfojt, 
[megjfullaszt; ^s [megjfullad; det är så hett att man kan fullasztö hoség van -ande a fojto, fullasztö -e -1 nitrogén - 
e I hal tig a nitrogéntartalmii -ning -en -ar megfulladås kyckling -en -ar csirke kyffe -t -n szobåcska, lyuk, kucko, 
rossz lakås 

kyl||a I -n hideg, [äv. själslig] hidegség II kylde kylt hut; ^ av (ned) lehut; ^s [av] [le] hul -are -n - huto -hus -et - 
hutohåz -ig a huvös, hideg -knöl -en -ar fagydaganat -ning -en -ar hutés -rum -met - hutökamra -skada s fagykår, 
fagyås -skåp -et - jégszekrény, hutoszekrény -slagen a lehult -vagn -en -ar hutökocsi -vatten .. ttnet hutövlz 
kyndelsmässa s gyertyaszentelö kynne -t -n lelkiilet kypare -n - pincér kypert -en -ar såvoly kyrk||a s 1 [byggnad] 
templom; gä i s^n templomba megy 2 [samfund]kyrkbacke—känn 

egyhåz -backe s templom elötti tér -bänk -en -ar templomi pad -bok -en .. böcker egyhåzi anyakönyv -bröllop -et 
- egyhåzi eskiivö -dörr -en -ar templomajtö -kaffe -t istentisztelet utåni kåvézås -klocka s 1 [att ringa med] 
[templomi] harang 2 [ur] [-[templomi]-] (-i-[tem- plomi]-i-} toronyöra -lig a egyhåzi kyrko||besök -et - 
templomlåtogatås -besökare -n - templomlåtogato -fa-der -n . .fäder egyhåzatya -furste s egyhåzfejedelem -gård - 
en -ar temetö -herde s plébånos -historia .. rien egyhåztörténet -möte -t -n zsinat -råd -et - egyhåzközségi tanåcs - 
samfund -et - egyhåz -stämma s egyhåzközségi gyulés -år -et - egyhåzi év kyrk||råtta s; fattig som en ^ szegény 
mint a templom egere -sam a; vara ^ rendszeresen templomba jår -torn -et -templomtorony -vaktare -n - egy- 
håzfi, sekrestyés -värd -en -ar presbiter kysk a szuzies, szemérmes, tiszta -het -en szuziesség, tisztasåg -hets | 
löfte -t -n szuzességi fogadalom kyss -en -ar csök -a kysste kysst [-[meg]-cs6kol;-] (-i-[meg]- cs6kol;-i-} 
csokolödzik-täck a csökratermett, csökolnivalo -äkta a csokållö 

kåd||a s gyanta -ig a gyantås kåk -en -ar bödé, roskatag håz, kunyhö kål -en 1 kåposzta 2 göra på ngn szétziiz 
(megöl) vkit, kitekeri a nyakåt vkinek -huvud -et -[en] kåposztafej -mask -en -ar kåposztahernyo -rabbi -n 
kalaråbé -rot -en .. rötter répakåposzta -soppa s kåposztaleves -supare -n -; de är lika goda [båda två] egyik sem 
jobb a måsiknål, az egyik tizenkilenc a måsik egy hljån hiisz kånka v; ^ på ngt cipel vmit kåpa s 1 Eplagg] 
kåmzsa 2 [maskin- 

o. d.] burok kår -en -er testulet, kar -anda -n testuleti szellem kåre s szellö, fuvallat; det går kalla kårar längs 
ryggen på mig végigfut a håtamon a hideg, borzong a håtam kås||era v cseveg, elbeszélget -eri -et -er [tidnings-] 
tårca[cikk] -ör -en -er [skribent] tårcalrö 
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kåta s [nomåd, kiilönösen lapp] såtor, kunyhö 

käbb||el käbblet civakodås -la v civakodik, veszekedik käck a merész, élénk, fiirge, friss -het 

-en merészség, frisseség käft -en -ar [käke] ållkapocs, [mun] szåj; dödens ^ar a halål torka; hålla ^en befogja a 
szåjåt; vara stor i ^en nagyszåjii, nagyképu -a v szåjaskodik kägel||bana s tekepålya, kuglipålya -formig a 




kupalaku -klot -et - tekegolyo, kugligolyö -spel -et - tekejäték, tekézés, kuglizäs -spelare -n -tekézo, kuglizö 
kägl||a 5 1 [kon] kup 2 [i kägelspel] tekebäb, kuglibäbu; spela käglor teké-zik, kuglizik käk||ben -et - 
ällkapocscsont -e s ällkapocs -led -en -er ällkapocsiziilet kälkybacke i rödlipälya -borgare -n -nyärspolgär - 
borgerlig a nyärspolgärias -e 5 szänkö, rodli; åka ^ röd-lizik, szänkäzik -åkare -ti - rodlizo, szånkåzö -åkning -en 
rodlizås, szånkåzås 

källa 5 forrås; från säker ^ biztos forråsbol 

källar||e -n - pince -fönster .. tret -pinceablak -mästare -n - vendéglös, fogados -valv -et - pineeboltozat -vå-ning - 
en -ar alagsor; [bostad] alagsorilakås, pincelakås, szuterén lakås käliyskatt -en -er munkaadö åltal a bérböl levont 
adö -skrift -en -er forråsmu -språng -et - forrås -vatten .. ttnet forråsviz -åder -n .. äror for-råsér 

kält -et zsémbelés, szitkozödås -a v 

zsémbel, szitkozödik kämp||a v barcol, kiizd; ^ sig fram [igenom] keresztulvågja magåt; ^ sig till ngt kibarcol 
(kiviv) vmit -e s [stridsman] barcos känd a ismert, ismerös; ban är w» för att vara snål fukarsågåröl ismert; vara 
illa ^ rossz bire van, birbedt käng||a s magasszårii cipö -snöre -t -n 

cipözsinör känguru -n -r kengurii känn; göra ngt på érzés (ösztön) szerint csinål vmit; ha ngt på ^ ösz-153 
känna—käxa 

t önösen megérez vmit; jag har på att az az érzésem hogy känn ||a I ge sig till ^ felfedi (megismerteti) magåt; ge 
ngt till közhirré tesz vmit, kihirdet vmit II kände känt 

1 till] ismer; ^ igen megismer, felismer [på ngt vmi rol]; lära ^ ngn (ngt) megismer vkit (vmit), megismerkedik 
vkivel (vmivel); vid elismer 

2 [med känsel el. känsla] [meg]érez; ^ av (på) megérez, megtapasztal; ^ efter tapogat[va érez]; på sig ösztönösen 
érez; ^ sig dålig rosszul érzi magåt; ^ sig för tapogat6[d]zik; érzik, érzödik; hur känns det? hogy érzi magåt?; det 
känns bittert ez keserunek érzödik -arblick -en -ar muértö (hozzåértö) szem -are -n - hozzåértö -bar a érezhetö; en 
förlust érzékeny veszteség 

känne||dom -en ismeret, tudomås; ha om ngt tudomåsa van vmiröl; få (ta) ^ om ngt tudomåsul vesz vmit -märke - 
t -n -tecken .. cknet - ismertetöjel -teckna v jellemez; ^nde jellemzö 

känning -en -ar; ha av ngt [meg]érez vmit 

känsel -n érzés, tapintås -nerv -en -er érzöideg -sinne -t -n tapintåsi érzék -spröt -et - csåprovaré] känsl||a s érzés, 
érzet; [emotion] érzelem ; [sinne för ngt] érzék; ^ av ångest félelemérzet; ha en av att zz az érzése hogy; ha för 
ngt van érzéke vmihez; med blandade känslor vegyes érzelmekkel -ig a érzékeny [för ngt vmire] -ighet -en 
érzékenység känslo||betonad a érzelmi -full a érzelmes -liv -et érzelmi élet -lös a érzéketlen, érzéstelen -löshet -en 
érzé-' ketlenség -människa s érzelmes ember -pjunk -et érzelgés -sak -en -er érzelmi dolog -sam a érzelmes, 
érzelgös -stämning -en -ar hangulat käpp -en -ar bot -häst -en -ar [äv. fig.] 

vesszöparipa -rapp -et - botutés kär a 1 [för ngn] kedves; hålla ngn szeret vkit 2 [i ngn] szerelmes; vara ^ i ngn 
szerelmes vkibe; bli ^ i ngn szerelmes lesz vkibe, megszeret vkit kärande -n - felperes, panaszos 

käresta 5 kedves, szeretö, szeretett [no] käring -en -ar öregasszony, vénasszony -aktig a vénasszonyos -prat -et 
vénasszonybeszéd kärkommen a szivesen låtott kärl -et - edény 

kärlek -en [broders- o. d.] szeretet, [erotisk] szerelem (till ngn vki iränt); ^ till nästan felebaråti szeretet; fatta ^ till 
ngn megszeret vkit kärleks||affär -en -er szerelmi iigy -brev -et - szerelmeslevél -full a szeretetteljes -förbindelse - 
n -r -förhållande -t -n szerelmi viszony -förklaring -en -ar szerelmi vallomås -lös a szeretetlen -roman -en -er 
szerelmi regény -verk -et - kegyes cselekedet -äventyr -et - szerelmi kaland 

1 kärna I s [smör-] köpu [vajnak] II v köpiil 

2 kärna s mag; ta ut kärnorna ur ngt kimagoz vmit 



kärn||fri a magtalan -frisk a makkegészséges -full a magvas, velos -fysik -en magfizika -hus -et - maghäz, magtok 

kärnmjölk -en Irö [tejtermék] kärn||punkt -en -er vminek veleje, lényege, központja -skugga s teljes ärnyék, 
ärnyékmag, umbra -sund a makkegészséges -trupper plur a sereg szlne-java (zöme) -ved -en -virke -t szinfa, 
bélfa, geszt käromål -et - panasz [jogi] kärr -et - mocsär, posväny kärr ||a 5 kordé, taliga -lass -et - 
kordérakomäny kärrmark -en -er posväny[os talaj] kärv a fanyar, [fig. äv.] rideg, nyers kärve 5 kéve 

kärvänlig a kedves, szereto, gyengéd; kasta *s>a blickar på ngn kacsintgat vkire kättare -n - eretnek kätte 5 
rekesz, ketrec, karäm kätter||i -et -er eretnekség -sk a eretnek kätting -en -ar länc kättja -n bujasäg, kéjvägy 

1 käx -et o.-en - [kex] keksz 

2 käx -et Egräl] sziintelen korholäs, [tiggeri] szuntelen kér[eget]és -a v [gräla] ällandöan korhol (på ngn vkit), 
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[tigga] ällandöan kér [om ngt vmit]; ^ sig till ngt végre elkoldul (kikoldul) vmit 
kö -ti -er 1 [biljard] däkö 2 [rad] sor, 

sorbanälläs; bilda (stå i) ^ sorban äll kök -et - konyha -sa szakäcsnö, szakäcsné 

köks||avfall -et konyhai hulladék -latin -et konyhalatinsäg -mästare -n - föszakäcs -spis -en -ar tuzhely -trädgård - 
en -ar konyhakert, zöldségeskert -växt -en -er konyhanövény, zöldségféle köl -en -ar hajötöke, hajögerinc köld - 
en hideg [ség] -blandning -en -ar hutökeverék -förnimmelse -n -r hidegérzet -grad -en -er hidegségi fok -knäpp - 
en -ar hideghullåm -rysning -en -ar borzongäs, hidegräzäs; det gick en genom mig borzongås futott ät rajtam -våg 
-en -or hideghullåm köl||svin -et - belsötöke [hajöé] -vatten 

.. ttnet - nyomdokviz kön -et - nem; det täcka ^et a szép nem -lös a nemnélkiili -löshet -en nem-nélkiiliség 
köns||akt -en -er nemi aktus -drift -en nemi ösztön -liv -et nemi élet -mogen a nemileg érett -organ -et - nemi 
szerv -sjukdom -en -ar nemi betegség »umgänge -t -n nemi érintkezés (közösiilés) 

köp -et - vétel, väsärläs; öppet pröbaväsärläs; slippa undan för gott ^ könnyuszerrel megmenekiil, olcsön menti a 
börét; ge på ^et räad, hozzäad -a köpte köpt vesz, väsärol -are -n - vevö, väsärlö -e|avtal -et - -e-brev -et - 
kereskedelmi levél -e|kontrakt -et - adäsvételi szerzödés Köpenhamn Kopenhäga köpenickiad -en -er 
szélhämossäg köp[|enskap -en kereskedés, adäs-vétel, adäs-vevés -e|skilling -en -ar vételär -ing -en -ar 
mezöväros -kraft -en väsärlöerö -lust -en väsärlö kedv -lys-ten a väsärolni szändékozö (klvänö) -man -nen .. män 
kereskedö -slagan —slagning -en -ar alkudozäs -slå .. slog . .slagit alkudozik, alkuszik 

1 kör -en -er énekkar, [äv. -sång] körus 

2 kör; i ett egyhuzamban, egyfoly- 

täban, szunet nélkiil, sziintelenul, ällandöan 

köra körde kört hajt; ^ bil autöt vezet; ^ handen i fickan zsebébe nyiil; ^ kniven i bröstet pä ngn vkinek mellébe 
sziirja a kést; ^ huvudet i väggen falbaveri a fejét; ^ bort [intr.] elhajt, elutazik; (jaga) bort ngn elhajt, eluz; 

ihjäl ngn halälragäzol vkit; ^ om utolér, felulmiil; ^ omkull [intr.] felfordul, feldöl, [tr.] felfordit, feldönt; ^ 
sönder tönkregäzol; ^ ihop összeiitközik; ^ pä ngn (ngt) nekihajt vkinek (vminek); över ngn elgäzol vkit 
kör||bana s kocsiiit, littest -bar a järhatö -hastighet -en -er menetsebesség -kort -et - hajtäsi igazolväny -rikt-ning - 
en -ar menetiräny -riktnings-visare -n - menetiränymutatö körsbär -et - cseresznye -s|kärna 5 cseresznyemag -s I 
träd -et - cseresznyefa kör||skola s autövezetö iskola -sia s [lass] rakomäny, fuvar; [körning] szälbtäs körsnär -en 
-er szucs kör I s ven . .nen . .ner kocsis körsång -en -er karének; [sjungning] 

karéneklés -are -n - karénekes körtel -n .. tlar mirigy kör||tid -en -er menetidö -trafik -en j ärmuforgalom körvel -n 
baraboly, turbolya körväg -en -ar kocsiiit kött -et hiis; hans eget ^ och blod az 6 teste és vére -affär -en -er 
hiisbolt, hentesiizlet -besiktning -en -ar hatösägi hiisvizsgälat -bit -en -ar hiisdarab -bulle s hiisgomböc [darält 




hiisböl] -ed -en -er durva käromkodäs -färgad a testszmu, husszinu -färs -en -er darält hus -gryta 5 husosfazék -ig 
a hiisos -kvarn -en -ar husdarälo -rätt -en -er hiisétél -skiva s hiisszelet -slamsa s hiisdarabka, hiiscafat -slig a 1 
[sinnlig] testi, érzéki; ^ lusta testiség, érzékiség 2 [släkting] vérszerinti, vérbeli [rokon] -soppa s hiisleves -spad - 
et huslé -yxa 5 [-[hus]-bärd-] (-i-[hus]- bärd-i-} -ätande a -ätare -n - hiisevo 155 
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labb -en -ar [djurs] talp, mancs; [-[människas]-] (-i-[män- niskas]-!-} kéz laber a enyhe [szél] labil a ingatag, 
bizonytalan, vältozékony, labilis labor||ant -en -er laboräns -ation -en -er laboratöriumi krsérlet -ator -n -er 
[mäsodfokii természettudomänyi] egyetemi tanär, professzor -atorium .. riet.. rier laboratorium -era v la-boräl 

labyrint -en -er litveszto, Eäv. i örat] 

labirintus -isk a litvesztö [szeru] lack -et - o. -en -er 1 [sigill-] pecsétviasz 2 [fernissa, färg] lakk -a v [-[le]- 
pecsétel-] (-i-[le]- pecsétel-i-} [pecsétviasszal]; svetten ^r av honom folyik (csorog, csurog) rola az izzadtsäg -färg 
-en -er lakkfesték -ering -en -ar lakkozäs, fényezés lackmuspapper -et - lakmuszpaplr lack||skinn -et lakkbör -sko 
-n -r lakkcipö -stång pecsétviaszjriid] -viol -en -er särgaviola lada 5 csur, pajta 

ladd||a megtölt [fegyvert, [-akkumulätort]-] (-i-akkumulä- tort]-i-} -ning -en -ar töltés, töltet ladugård -en -ar 
marhaiställö [—s]besättning-] (-i-s]be- sättning-i-} -en -ar ällatällomäny -s|piga s fejöläny 

1 lag -en -ar törvény; nöden har ingen ^ sziikség törvényt bont 

2 lag -en -ar [avkok] fözet 

3 lag -et - [sällskap] tärsasäg; [sport] csapat; göra (vara) ngn till ^s vkinek a kedvére tesz (van) 

1 laga a törvényes 

2 laga V 1 [tillaga] készit, [mat äv.] föz; mat föz; ^ god mat jöl föz; 2 [reparera] kijavit, toldoz, foltoz 3 ^ sli att 
ngt händer elintézi hogy vmi történjék 4 ^ sig i ordning elkésziil; sig i väg elindul 

lagllberedning -en -ar törvényhozö bizottsäg -bok -en .. böcker törvénykönyv -brott -et - törvényszegés -brytare - 
n - törvényszegö -bud -et -törvényrendelet -bunden -enlig a törvényes, törvényszeru 

labb—lakej själ 

1 lager . .gret - 1 [skikt] réteg 2 [-[teknik]-] (-i-[tek- nik]-i-} csapägy 3 [förråd] raktär; ha pä raktäron tart; lägga pä 
^ raktäroz 

2 lager -n lagrar babér; skörda lagrar babért arat; vila pä sina lagrar babérain pihen -[bärs]blad -et - babérlevél - 
krans -en -ar babérkoszorii -kransa v megkoszoruz [babérkoszoriival] -träd -et - babérfa 

lagllfara . .for . farit telekkönyvez, blrosägilag igazol -fart -en -er blrösägi megerösités -farts| bevis -et - blrösägi 
megerösitést igazolö végzés -förslag -et - törvényjavaslat lagg -en -ar [pannkaks-] serpenyö, palacsintasiitö 
lagllgiltig a jogerös, jogérvényes -karl -en -ar jogäsz -lig a törvényes, jogos -lydig a törvénytisztelö -lös a törvény 
nélkiili, törvénytelen, jogtalan -löshet -en törvénytelenség, jogtalansäg lagning -en -ar javitäs, igazltäs lagom 
éppen jo, megfelelö; stor megfelelö nagysägii, megiiti a mértéket; han kom ^ för att éppen jokor jött hogy; det var 
ät honom ligy kell neki; är det jöl van igy? lagUparagraf -en -er törvényszakasz, 

paragrafus lagra v 1 [varor] raktäroz 2 Elägga i 

skikt] rétegez; ^ sig rétegezödik lag||rum -met - törvényszakasz -skip-ning -en -ar igazsägszolgältatäs-språk -et 
jogi nyelv -stadgad a törvényszabta, törvényszeru -stiftning -en -ar törvényhozäs -stridig a törvényellenes -söka . 
■kte . .kt [be]perel, perbe fog -tima a rendes, elölräsos, törvényszeru; riksdag törvényszeru orszäggyulés 
lagtävling -en -ar csapatverseny lagun -en -er laguna lag]]utskott -et - törvényhozäsi välasztmäny -vrängare -n - 
törvénycsavarö -överträdelse -n -r jogsértés laka v; ^ ur kimos, kiliigoz lakan -et - lepedö; ligga mellan ^ ägyban 
fekszik 


1 lake s Efisk] menyhal 



2 lake -n [salt-] päc, päclé, söslé lakej -en -er lakäj -själ -en -ar szolga- 
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lakon I [isk a lakonikus, szukszavu -ism 

-en -er lakonizmus lakrits -en édesgyökér -stång -en 

. .stänger édesgyökér [md] lalla v gagyog, gögicsél lam a béna; bli ^ megbénul; vara ^ i ena armen félkarja 
megbénult 

1 lama s [djur] lama 

2 lama s [munk] lama lamell -en -er lemez lamhet -en bénasäg 

lamm -et - bäräny -skinn -et - bäränybör -stek -en -ar bäränysiilt -ull -en bäränygyapjii lamp||a s lämpa -ett -en -er 
fali lämpatartö (gyertyatarto) -glas -et - lämpaiiveg -kupa 5 lämpabura -sken -et lämpafény -skärm -en -ar 
lämpaernyö 

lamjislagen a megbénult; w> av skräck félelem töl megbénult -slå .. slog .. slagit megbénlt 

land -et - 1 [det torra] [szäraz]föld; gå i partra szäll; till och sjöss szärazon és vizen; gå i med ngt vmit sikeriil 
elvégezni 2 [plur. vanl. länder] orszäg; *s*et runt orszågszerte 3 [-[landsbygd]-] (-i-[lands- bygd]-i-} vidék; på 
*s*et vidéken, falun 4 [trädgårds-] [viräg]ägy, föld; potatis^ krumpliföld land||a v [med båt] partra szäll, kiköt; 
[från luften] leszäll [repiilö] -a|mären plur; inom våra hatärainkon beliil -backe; på ^n szilärd földön, 
szärazföldön, szärazon -gång -en -ar hajöhld -ning -en -ar [med båt] partraszälläs, kikötés; [från luften] leszälläs 
[-[repiilöé]-] (+[re- piilöé]-!-} -remsa s földcslk, földsäv -område -t -n földteriilet lands||bo -n -r falusi ember - 
bygd -en -er vidék; på ^en vidéken, falun -flykt -en -er szämuzetés -flyktig a »flykting -en -ar szämuzött - 
förrädare -n - hazaärulö -förräderi -et -er hazaäruläs -förrädisk a hazaärulo -för-visa v szämuz, szämkivet - 
förvisning -en -ar szämkivetés, szämuzés -hövding -en -ar keriileti (megyei) kormänyzo, föispän -kansli -et -er 
megyei hivatal landskap -et - 1 [område] teriilet, orszägrész 2 [trakt] täj; [konstverk] täj- 

kép -sl målare -n - täjképfestö -s| målning -en -ar [abstrakt] täjképfestés; [konkret] täjkép lands||lag -et - 
välogatott csapat [egy orszägé] -man -nen .. män honfitärs -mål -et - täjszöläs -ort -en vidék -orts I bo -n -r vidéki 
[lakos] -orts-stad -en .. städer vidéki väros -orts-upplaga 5 vidéki kiadäs -plåga s orszägos csapäs -sorg -en -er 
orszägos gyäsz 

land||stiga .. steg .. stigit partraszäll -stigning -en -ar partraszälläs -ställe -t -n vidéki lak -s|väg -en -ar orszägut -s| 
sända s orszägrész -sätta .. satte .. satt partraszällit -sättning -en -ar kikötés, partraszälläs -vind -en -ar szärazföldi 
szél -väg; fara ^en szärazföldi liton megy landå -n -er négyiiléses hinto langa v [hajltva] nyiijt, odahajlt lanolin - 
et lanolin 

lans -en -ar ländzsa; bryta en ^ för ngt ländzsät tör vmiért, slkra szäll viliiért lansera v divatba hoz, elöseglt, 
lanszl-roz 

lansett -en -er sebészkés, lancetta lansiär -en -er ländzsäs, dzsidäs, ulänus lånt||adel -n falusi (kurta) nemesség - 
arbetare -n - mezögazdasägi munkäs, zsellér -befolkning -en -ar falusi lakossäg -bo -n -r falusi, vidéki lantbruk - 
et mezögazdasäg -s|högskola s mezögazdasägi föiskola -s|maskin -en -er mezögazdasägi gép -siprodukt -en -er 
mezögazdasägi termék -s|skola 5 földmuvesiskola lantegendom -en -ar földbirtok lanterna 5 lämpäs, lämpa 
lant||folk -et falusi nép -handel -n .. dlar [butik] falusi bolt (iizlet, kereskedés) -handlare -n - falusi kereskedö -lig 
a falusias -liv -et falusi élet -luft -en falusi levegö -mätare -n - földmérö -mäteri -et földmérés lapa v [fel]nyal, 
sziircsöl; ^ söl napfiirdözik, napoz lapis -en pokolkö 

1 lapp -en -ar [folkslag] lapp 

2 lapp -en -ar [tyg-] szövetdarab, rongy, [påsydd] folt; [pappers-] pa-157 



lappa —ledbruten 

pirdarab, cédula -a v foltoz; ^ ibop összefoltoz, toldoz lapp I hund -en -ar lapp kutya -kåta s lapp sätor -mark -en - 
er lappföld L-land Lappföld -ländsk a lappföldi lappri -t semmiség, csekélység lappskomakare -n - foltozö varga 
-skräddare -n - foltozöszabö -verk -et - täkolmäny, fércmu lapsk a lapp -a s 1 [språk] lapp [nyelv] 

2 [kvinna] lapp no larm -et - 1 [alarm] riadö; slå ^ riadöt fiij, vészjelet ad 2 [oväsen] lårma, zaj, zsivaj -a v 
lårmåzik, zajong -signal -en -er vészjel, riadöjel -skott -et -vészlövés larv -en -er lärva [rovaré] lasarett -et - 
körhäz lass -et - szällitmäny, rakomäny, fuvar; dra tyngsta ^et a teher javät veszi a nyakäba -a v megrak, 
megterhel; ^ av lerak lasso -ti -r lasszö, pänyva last -en -er 1 [skepps- o. d.] rakomäny, teher; falla ngn till terhére 
esik vkinek 2 [synd, svaghet] bun, rossz hajlam (szokäs), vkinek a gyengéje -avi [klandra] hibäztat, rosszal 2 
[packa] megrak, megterhel; ^ av lerak; ^ in berak; ^ om ätrak -bar a bunös, rosszrahajlö, romlott, zullött -bil -en - 
ar teherautö -gammal a vén, agg -kaj -en -er rakpart -ning -en -ar terhelés, rakodäs -vagn -en -ar teherkocsi - 
ångare -n - tehergozös lat a lusta, rest -a v; sig lustälkodik latent a lappangö, rejlo, rejtett later plur 
viselkedésmöd, magatartäs lathund -en -ar 1 [latmask] lusta ember 2 [hjälpreda för räkning] szämolökönyv 

latin -et latin -gymnasium .. siet.. sier -linje -n -r latin [tagozatu] gimnäzium -ism -en -er latinizmus, latinossäg - 
sk a latin latitud -en -er 1 [geografisk bredd] szélesség [földrajzi], [breddgrad] szélességi fok, [cirkel] szélességi 
kör 2 [spelrum] mozgäsi tér lat|mansgöra -t -n könnyu (lusta embernek valö) munka -mask -en -ar 

naplopö, lusta (henyélö) ember, lustälkodö 

latrin -en -er ärnyékszék, latrina latsida; ligga på ^n lustälkodik lav -en -ar zuzmö lava s läva 

lavemang -et - beöntés, allövet lavendel -ti levendula lavett -en -er lövegtalp, ägyiitalp lavin -en -er högörgeteg, 
hösuvadäs, lavina -artad a görgeteges, lavinaszeru 

lavoar -en -er mosdöällväny, mosdöasztal lax -en -ar lazac 

laxer||a v meghajt, hashajtöt vesz be 

-medel. .diet - hashajtöszer laxöring -en -ar piszträng le log lett mosolyog [mot (åt) ngn vkire] 

1 led -en -er [väg] lit, [közlekedési] vonal 

2 led I -en -er 1 [kroppsdel] iziilet, csuklö; ha värk i ^erna iziileti fäjdalomban szenved, csuzban szenved; darra i 
alla <s*er minden tagjäban reszket; vrida ur kificamit; vrida i helyretesz, visszaigazit; vara ur -s* kificamitott 2 
[länk, del] tag, rész II -et - [rad] sor; stå på ett ^ egy sorban äll; i främsta <^et az elsö sorban; falla ur ^et kiäll a 
sorböl; en man i -^et közlegény; de djupa ^en a köznép, a tömeg 

3 led a 1 [elak] gonosz 2 vara ^ på ngt un vmit; bli pä ngt megun vmit 

1 leda -n unalom; till az unalomig; gripas av ^ unja magät 

2 leda ledde lett [föra] vezet; ^ hunden i band pöräzon vezeti a kutyät; w» ngn på den rätta vägen helyes litra terel 
vkit; hans ansträngningar ledde till framgång eröfeszltése sikerre vezetett; nde artikel vezércikk 

3 leda v [vara förbunden genom en led] csuklösan kapcsolödik [mot ngt vmihez] 
ledamot -en .. möter tag[tärs] ledare -n - 1 [person] vezér 2 [elektrisk 

etc.] vezetö 3 Ei tidning] vezércikk ledband -et - pöräz, järöszalag ledbruten a; vara alldeles minden csontja 
fäj ledgång—leta 
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ledgång -en -ar Iziilet, csuklö -s|reumatism -en Iziileti csiiz ledig a 1 [smidig] hajlékony, simulékony 2 [fri] 
szabad; han är i dag szabadnapos, kimenöje van; på ^a stunder szabad idejében -het -en -er [i rörelser] 
hajlékonysäg; [i umgänge] simulékonysäg; [från arbete] szabadsäg led||motiv -et - vezérmotivum ledning -en -ar 
1 [ledandet] vezetés 2 [överhet] vezetöség 3 [rör, kabel o. d.] vezeték -s|förmåga 5 vezetöképesség -s|nät -et - 



vezetékhälozat -s|rör -et -vezetékcso -s|tråd -en -ar vezetékdröt 
ledsaglla v kisér -are -ti kiséro -arinna 

5 kisérono leds||am. a 1 [långtråkig] unalmas 2 [sorglig] szomoru, sajnälatos -en a szomoru, biis; jag är ^ över att 
sajnålom hogy -na v; ^ på ngt rnegiin vmit, belefårad vmibe -nad -en 1 [långtråkigbet] unalom 2 [bedrövelse] 
szomorusåg, fåjdalom, bånat; till min ^ sajnålatomra led||stjärna 5 vezércsillag -stång -en .. stänger korlåt, karfa, 
fogodzö -tråd -en -ar vezérfonal led||vatten .. ttnet izuleti nedv -vrick-ning -en -ar ficam[odäs] -vätska s iziileti 
nedv -värk -en izuleti fåjdalom, csiiz leende -t -n mosoly legal a törvényes, törvényszeru -isera 

törvényesit, bitelesit legat I -et - örökség II -en -er követ 

-ion -en -er követség legend -en -er legenda -arisk a legendås, legendaszeru leger||a v ötvöz -ing -en -ar ötvözet 
legio; deras antal är rengetegen vannak -n -en -er légio legitim a jogszeru, törvényes -ation -en -er igazolås, 
igazolvåny -ations-kort -et - igazolvåny, igazolö lap -era igazol; w» sig igazolja magåt lego||knekt -en -er zsoldos 
-trupp -en 

-er zsoldoscsapat legymer plur fözelék, zöldség leja lejde lejt bérel, bérbevesz lejd; ge ngn fri szabad åtmenetet 
biztosit vkinek 

lejdare -n - kötéllétra, kötélbågsö lejon -et - oroszlån -gap -et - [äv. blomma] oroszlånszåj -inna s nöstény 
oroszlån -part -en oroszlånrész -unge 5 oroszlånkölyök lek -en -ar 1 jåték; blanda sig i ^en beleavatkozik a 
dologba; pä ^ tréfåböl; vara ur s>en nem szåmit többé 2 [kort-] [kärtya]csomag 3 [fiskars] ivås; [-[fåglars]-] (-i- 
[fåg- lars]-i-} pårosodås, pårzås [madaraké] -a lekte lekt 1 jåtszik; ban är inte att tned nem olyan ember akivel 
tréfålni lebet 2 [om fiskar] ivik; [om fåglar] pårosodik, pårzik [madarakröl] lekam||en - test -lig a testi; i ^ måtto 

testileg -ligen testileg lek||boll -en -ar labda -full a jåtékos, tréfås, pajzån -kamrat -en -er jåtszötårs, jåtszöpajtås 
lekman -nen .. män laikus lek||plan -en -er jåtszötér -plats -en -er 1 [barns] jåtékbely, jåtszötér 2 [fiskars] ivö 
bely; [fåglars] pårzåsi belyi -sak -en -er jåtékszer, jåték -saks|affär -en -er jåtékkereskedés -tid -en -er [fiskars] 
ivåsi ido[szak]; [fåglars] pårzåsi [-ido[-szak]-] (-i-ido[- szak]-i-} 

lektion -en -er [tanitåsi] öra, leckeöra; ge ~r*er öråt ad; ta ^er öråt vesz lekt||or -n -er lektor, tanår -orat -et - 
lektorsåg, tanårsåg, tanåri ållås -yr -en olvasmåny lekverk -et - gyerekjåték, csekélység, 

könnyu dolog lem -men -mar tag, [extremitet] végtag, [kroppsdel] testrész -lästa v megcsonkit, elnyomorit 
lemonad -en -er limonådé len a puba, lågy -a v enybit, csillapit leopard -en -er leopård, pårduc ler agyag; bänga 
(bålla) ibop som ocb långbalm siilve-föve egyiitt vannak -a s agyag -artad a agyagszeru -gods -et agyagåru -golv 
-et - agyagpadlö -gök -en -ar okarina -ig a agyagos -jord -en -ar agyagföld, agyagtalaj -kruka s agyagfazék -kärl - 
et - agyag-edény -välling -en -ar latyak, sär, csatak 

leta V keres [efter ngt vmit], kutat [vmi utån]; -o fram elökeres; upp megkeres, felkeres; ^ igenom ätkutatl59 
lett—likmätigt 

lett -en -er -isk a lett -iska s 1 [språk] lett [nyelv] 2 [kvinna] lett no L-land Lettorszåg lev||a levde levt él; leve 
fosterlandet! éljen a baza!; för sitt land bazåjånak él; ^ för dagen napröl-napra él; ^ kvar tovåbb él, fennmarad, 
életben mar ad; 

om sitt liv lijböl éli az életét; om [festa] vidåman él; ^ upp [förbruka] felél, [få nytt liv] feléled; ^ sig in i ngt 
beleéli magåt vmibe -ande a élö; ^ varelse élölény -e -t -n éljenzés -e|bröd -et - megélbetés lever -ti levrar måj 

leverjlans -en -er szällitäs, szällitmäny -ans I tid -en -er szällitåsi batåridö -an-tör -en -er szållitö -era v szållit 
lever ||fläck -en -ar måj folt -korv -en -ar måjasburka -pastej -en -er måj-påstétom 

levjjerne -t életmöd -e|rop -et - éljenzés 

lever! Isjukdom -en -ar måjbaj, måjbetegség -tran -et csukamåj olaj levnad -en -er élet 

levnads||bana életpålya -beskrivning -en -ar életrajz -förhållanden plur életviszonyok -glad a életvidåm -glädje -n 



életöröm -kostnader plur megélhetési költségek -lust -ett életkedv -sätt -et - életmöd -standard -en -er 
életszinvonal -trött a életunt -vili-kor -et - életfeltétel -år -et - életév levra v; *** sig megalszik, megalvad 
lexikyalisk a szotäri -ograf -en -er 

szötärlrö -ön -et - szötär lian -en -er lian, folyondär liberal a liberälis, szabadelvu -ism -en 

liberalizmus, szabadelvuség licens -en -er engedély, jogositväny licentiat -en -er licenciätus -examen licenciätusi 
vizsga 

1 lida led lidit [framskrida] elörebalad, [eljjär; tiden lider az idö eljär; klockan lider mot fyra négyre jär az öra; 
det lider mot slutet vége felé jär 

2 lid||a led lidit 1 [plågas] szenved; av en sjukdom egy betegségben szenved; 

martyrdöden vértanuhalält bal 2 [-[tåla]-] (+[tå- la]-i-} tur; jag kan inte ^ bonom ki nem ällbatom -ande -t -n 
szenvedés 

lidelse -n -r szenvedély -fri a szenvedélymentes -full a szenvedélyes lider . .dret - [kocsijszfn, fészer liderlig a 
ledér, feslett lie s kasza -man; ^nen a Kaszäs liera v; ^ sig szövetkezik, tärsul liga 5 banda 

ligg ||a låg legat fekszik; [vara belägen] van; [uppehålla sig] tartözkodik; ^ i feber låzban fekszik; Malmö ligger i 
Sverige Malmö Svédorszågban van; var ligger stationen? merre van a pålyaudvar?; av sig kijön a gyakorlatböl; 
det ligger inte för bonom nem felel meg neki, nem neki valö, nem råtermett; ^ i [och arbeta] megfeszlti az erejét, 
erösen dolgozik; ^ nere félbemarad, abbamarad, parlagon hever; det ligger honom om hjärtat szfvén viseli -are -n 
- fökönyv -höna s kotlöstyiik -plats -en -er fekvöhely -stol -en -ar fekvöszék -sår -et - felfekvés [betegé] ligist -en 
-er banda tagja, bandita 

1 lik -et - hulla, holttest 

2 lik a hasonlö [ngt vmihez], egyforma, egyenlö [ngt vmivel] ;det är W honom jellemzö rå, rävall -a éppoly [an] - 
a|dän ugyanolyan -a|fullt -a|ledes ugyamigy, éppugy 

lik||artad a hasonlö -a|sinnad a hasonlö gondolkodäsii -a|så adv szintén, szintiigy 
likbegängelse -n -r temetés, gyäsztisztesség 

likbent a egyenlöszärii lik||besiktning -en -ar halottszemle -blek a halottsäpadt -bränning -en -ar halottégetés -bår 
-en -ar ravatal lik||e 5 hasonmäs, vminek a pärja; han (den) söker sin pärjät ritkitja -formig a egyforma, azonos 
alakii lik||följe -t -n gyäszkiséret -förgiftning -en -ar hullamérgezés likgiltig a közömbös likhet -en -er 
hasonlatossäg, hasonlösäg, egyenlöség -s|tecken . .cknet - egyenlöségjel liklukt -en -er hullaszag likmätigt 
szerint, vminek értelmében; sin plikt ^ ahogy a kötelessége parancsoljalikna—litet 
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likn||a v hasonllt [ngt vmire, ngt vid ngt vmit vmivel] -else -n - hasonlat, példäzat 
likjinöjd a közömbös, közönyös -sidig 
a egyenlö oldalii liksom mint 

likstelhet -en hullamerevség lik||ström -men -mar egyenäram -ställa .. llde .. lit egybevet, egy szämba vesz -ställd 
a egyenrangii liktal -et - gyäszbeszéd liktare -n - rakodö dereglye liktorn -en -ar tyiikszem liktydig a 
azonosértelmu lik j| tåg -et gyäszmenet -vagn -en -ar 

halottas kocsi likvid -en -er megfizetés -ation -en -er felszämoläs, likvidäläs -era v likvidäl likväl mégis likör -en 
-er likör 

lila lila, liläs, lilaszlnu -färgad a lilaszfnu 

liljlla 5 liliom -ekonvälje -n -r gyöngyviräg -e|vit a liliomfehér lill||a I se liten II ^n kicsike -e|bror öcsike -e|putt - 
en -ar liliputi, törpe -finger . .gret. .grar kisujj -gammal a kisöreg -tå -n -r kisujj [läbon] lim -met - enyv -färg -en 



-er enyves festék -ma v enyvez, [összejragaszt -ning -en -ar enyvezés limonad -en -er limonädé limpa s kenyér, 
cipö, vekni lim||panna s enyvfozo edény -spö 

-[e]t -n enyves vesszö lin -et len 

lin||a 5 kötél, pöräz -bana s drötkötélpälya lind -en -ar härs [fa] 

linda 11' pölya; i sin ^ [fig.] cslräjäban, kezdetében II v polyäz; ^ in bepolyäz 

lin|dans||are -n - kötéltäncos -erska s 

kötéltäncosnö lindblomma s härsviräg linde|barn -et - pölyäsgyerek lin dr ||a v enyhlt, csillaplt, könnyit -ig a 
enyhe; W sagt enyhén mondva -ing -en -ar enyhltés, enyhiilés lin||frö -[e]t -n lenmag -garn -et lenfonäl 

lingon -et - vörös äfonya 

lingvist -en -er nyelvész -isk a nyelvészeti 

linhårig a lenhajii, lenszöke, szöszke liniment -et - hlg kenöcs linj||al -en -er vonalzo -e -n -r vonal -domare -n - 
hatärblro, vonalblrö -era v vonalaz linka v säntikäl, csoszog linne -t -n 1 [material] [len]väszon 2 [plagg] noi ing 
3 [-förråd, [-underkläder]-] (-i-underklä- der]-i-} fehérnemu -förråd -et - fehérnemukészlet -skåp -et - 
fehérnemuszekrény, almärium -söm -men fehérnemuvarräs -sömmerska s fehérnemuvarrönö -varor plur 
väszonäru, fehéräru, fehérnemu linning -en -ar korc linöleum I matta s linöleumszönyeg lin I olja s lenolaj 

lins -en -er [växt o. optik] lencse -for- 

mig a lencsealakii lin I tott -en -ar [person] szöszke, lenhajii gyermek lip; ta till *r>en elpityeredik, pityeregni 
kezd -a v pityereg lisa -n enyhiilés 

lism||a V hlzelkedik, hlzeleg -ande a hlzelkedö, hlzelgö, képmutato, älszen-teskedö -are -n - hlzelgö 

1 list I -en -er [listighet] ravaszsäg, fortélyossäg; [knep] fortély, csel 

2 list -en -er [kant] szegély, léc, pärtäzat 

1 lista s jegyzék, lista, laj strom 

2 lista v; ^ ut kiderit, felderit, kitaläl listig a ravasz, fortélyos, agyafiirt listverk -et - léeezet, pärkänyzat 

lit; sätta sin ^ till ngn blzik vkiben -a v; på ngn blzik vkiben; det kan du ^ på biztos lehetsz benne, mérget vehetsz 
rå; han är inte att ^ på nem lehet benne [meg]bizni litania s litänia 

Litaujien Litvänia 1-er -n - -isk a 

litvän -iska s 1 [språk] litvän [ny el v] 2 [kvinna] litvän no liten I a [hatärozott alakja lilla, többesszäma små] kicsi, 
kis, kicsiny; en ^ [barn] gyermek; sedan han var kiskorätöl liter -n - liter -butelj -en -er literesiiveg lite[t] 1 
[något] egy kiesi[t]; ^ senare egy kicsit késöbb; ^ av varje minden-163 

lottlös—lungtuberkulos 

nyeremény -lös a; bli iires kézzel marad -ning -en -ar kisorsoläs -sedel -fi.. ålar sorsjegy lotus -en -ar -blomma 5 
lötusz 

1 lov -en -ar fordulat [hajoé]; slå sina *s>ar omkring ngn ölälkodik vki köriil; ta ^en av ngn kifogja a szelet 
vkinek a vitorläjäböl, meghiiisitja vkinek a tervet 

2 lov -et [beröm] dicséret; Gud ske håla I sten [nek]! 

3 lov -et - 1 [tillåtelse] engedély; får jag szabad?; vad får det ^ att vara? mivel szolgälhatok? 2 få ^ att göra ngt 
[måste] kell vmit csinälni 3 [skol-] szabad nap, szunet; vi har ^ i dag ma szabad napunk van 

1 lova V [svänga] szélnek fordul [hajo] 

2 lova V [berömma] diesér 



3 lova V [ge löfte] [megjigér; det vill jag meghiszem azt!, de még hogy!; ^nde sokatlgérö, nagyjövöju 

lovart; i ^ szél iränyäban lov||dag -en -ar sziinnap, szabad nap -lig a megengedett, szabad; det är ^ tid för älgjakt 
szabad jävorszarvast vadäszni -ord -et - dicséret; ge ngn ^ megdicsér vkit -orda -prisa v dicsér, magasztal -sång - 
en -er dicsöltö ének -tal -et - dicséret, dicsöltö beszéd -värd a dicséretes, dicséretre mélto lucka 5 1 [dörr] 
ajtöcska, fedél 2 [-[öppning]-] (-i-[öpp- ning]-i-} ablak, nylläs 3 [mellanrum, brist] bézag, biäny luck[jer a laza, 
porhanyö -ra v; ^ upp 

felporbanylt, meglazlt ludd -en pebely, bolyb -ig a pelybes, 
bolyhos luden a szörös 

lufF||a V csavarog -are -ti - csavargö lufsa v ballag, bandukol 

1 luft -en -er [fönster-] ablaknyiläs; en ^ gardiner egy ablakfuggöny 

2 luft -en levegö, lég; springa (flyga) i ^en felrobban, a levegöbe repiil; tala i ^en levegöbe (biäba) beszél; hämta 
frisk ^ friss levegöt sziv; ge ^ åt sin vrede utat enged haragjånak; gripet ur ^en kitalålt, képzelt; han är för henne 
semmibe sem veszi -a v szellöztet; ^ på sig levegözik -angrepp -et - légitåmadås -ballong -en -er 

léggömb -blåsa 5 légbuborék, lég-hölyag -bössa 5 légpuska -drag -et -léghuzat -färd -en -er repiilés, légi lit -ig a 
levegös, szellös -motstånd -et -légellenällås -ombyte -t -n levegövåltozås -post -ett légiposta -pump -en -ar 
légszivattyii -rör -et - légcsö -rörs I katarr -en -er légcsöhurut -skepp -et - léghajö -slott -et - légvår -strupe 5 
légcsö -tom a légures -tryck -et - légnyomås -tät a légzåro, légmentes -vapen . .ptiet - légierö -värn -et - 
légelhärltås -växling -en -ar le-vegözés, szellözés lugg -en -ar hajtincs; titta under lopva pillant -a v; ^ ngn 
megcibålja vkinek a hajåt -sliten a elviselt, öcska lugn I a nyugodt, csendes; hålla sig ^ nyugodt marad; det kan 
du vara ^ för biztos lehetsz benne II -et nyugalom, higgadtsåg, csend; i och ro nyugodtan, zavartalanul -a v 
megnyugtat, lecsillaplt; ^ sig megnyugszik, lecsillapodik -vatten .. ttnet - ållöviz lukt -en -er 1 [doft] szag 2 [- 
sinne] szagloérzék, szaglås -avi [känna lukt] szagol; ^ på ngt megszagol vmit 2 [ge lukt] szagot åraszt, szaga 
van; 

gott jo szaga van -flaska s szagos iiveg, illatszeres iivegecske -fri -lös a szagtalan -nerv -en -er szaglöideg -organ 
-et - szagloszerv -salt -et -szagos s6 -sinne -t -n szagloérzék lukullisk a lukullusi lummig a lombos, suru 
lombozatu lump -en rongy, ringy-rongy, cafat 

-böd -en -ar zsibårus bödé lumpen a hitvåny, aljas lump||handel -n .. dlar zsibårus iizlet -or plur rongyos ruha - 
samlare -n -rongyszedö lunch -en -er délebéd, villåsreggeli, löncs 

lund -en -ar liget, berek lung||a s tiidö -blödning -en -ar tiidövérzés -inflammation -en -er tudögyulladås -katarr - 
en -er tiidöhurut -siktig a tiidövészes, tiidöbeteg -sot -en tudövész, tiidösorvadås -säck -en -ar mellhårtya -säcks | 
inflammation -en -er mellhärtyagyulladås -tuberkulos -en -er tudövészlunk—lyrik 

lunk -en iigetés, poroszkålås, cammo-gås; hästen gick i sakta ^ a 16 lépésben iigetett -a v bandukol, cammog, iiget 
luns -en -ar tusko, tönk -ig a faragatlan, otromba 

1 lunta 5 [bok-] vastag könyv 

2 lunta s [[tänd-] kanöc lupp -en -er nagyltö [iiveg] 

1 lur -en -ar [trumpet] kiirt, tiilök; [hör-] fejhallgato; [telefon-] [telefonkagylo 

2 lur -en -ar [tupp-] szundikålås; ta sig en ^ szundikål, elszundikål 

3 lur; stå på ^ leselkedik, lesen van -avi [intr.] ^ på ngn les vkire 2 [tr.] megcsal, becsap; ^ ngt ifrån ngn, ^ av 
ngn ngt kicsal vkiböl vmit, elcsal vkitöl vmit -ifax -en -ar huncut 

lurk -en -ar fajankö 

lurvig a bozontos, gubancos 



lus -en löss tetu; läsa ^en av ngn leszedi 

vkiröl a keresztvizet -ig a tetves lust -en -ar 1 Ehåg] kedv; av hjärtans ^ szivvel-lélekkel; jag har god ^ nagy 
kedvem volna; jag får ^ kedvem kerekedik 2 [lusta] vägy 3 [glädje] öröm; det var en ^ att se öröm voit lätni -a -n 
kéjvägy -harhet -en -er vigalom -färd -en -er kéj utazäs -gas -en kéjgäz -gård -en -ar; Edens az Édenkert -hus -et - 
filagöria, kéjlak -ig a [glad] vidåm; Eroiig] mulatsågos; göra sig ^ på ngns bekostnad holondot jårat vkivel, 
kinevet vkit -jakt -en -er kéj-jacht -mord -et -kéj gyilkossåg -resa s kéjutazås -slott -et - kéjlak -spel -et - vlgjåték 

1 lut -en -ar liig 

2 lut; stå på ^ ferdén åll 

1 luta s lånt 

2 luta V Elägga i lut] liigoz 

3 luta V 1 [vara lutande] hajlik, hajol, döl 2 [göra lutande] hajHt [på ngt vmit]; [stödja] tåmaszt [mot ngt vmi-hez, 
vmire]; ^ sig mot ngt tåmaszkodik vmihez (vmire); sig ut kihajol [genom fönstret az ahlakon] 

luter||an -en -er -sk a luterånus 

lut I fisk -en liigozott menyhal (tökehal) 

1 lutning -en -ar [med lut] liigozås 

2 lutning -en -ar hajlås; [sluttning] lejtés, lejtö 
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lutt||er tiszta, puszta -ra v megtisztlt 

[kiilönösen lelkileg] luv; räka i ^en på varandra hajhakapnak luva 5 [gyapju]sapka lya s vacok, odu, harlang 
[ållaté, kiilönösen rökåé, åtv. emheré is] lyck||a -n [tur] szerencse; [sällhet] holdogsåg; pröva szerencsét pröhål; ^ 
till! sok szerencsét! -ad a sikeriilt, sikeres; W porträtt jölsikeriilt arckép -as v sikeriil -lig a [lyckosam] szerencsés; 
[säll] holdog; ^ resa! szerencsés utat! -ligigöra . .gjorde . .gjort holdoglt, holdoggå tesz -ligtvis szerencsére -o| 
hringande a szerencséthozö -o|sam a szerencsés -salig a holdog -sökare -n szerencsevadåsz, kalandor -sökeri -et - 
er szerencseva-dåszås 

lyckt a; inom dörrar zårt ajtök 

mögött, titkos tårgyalåshan lyck||träff -en -ar [våratlan] szerencse -önska v szerencsét klvån, gratulål -önskan - - 
önskning -en -ar joklvånsåg, szerencseklvånås lyd||a lydde o. löd lytt 1 [hörsamma] engedelmeskedik [ngn, ngt 
vkinek, vminek], szotfogad 2 ^ under ngn alårendelt (alåvetett) vkinek 3 hur ^er hrevet? hogy szöl a levél? -else - 
n -r szövegezés -ig a engedelmes, szöfogadö 

lyft||a lyfte lyft [fel]emel; av (ned) leemel; ^ sin lön felveszi a fizetését -krän -en -ar emelödaru -ning -en -ar 
emelés; [fig.] emelkedettség, magasztossåg 

lyhörd a [person] éles hallåsii; [-[hyggnad]-] (+[hygg- nad]-i-} hangot åtengedö, hangåtengedö; vara ^ [person] 
éles hallåsa van lykt||a s lämpa, låmpås; kulört ^ lampion -stolpe s låmpaoszlop lymf||a -n nyirok -kärl -et - 
nyirokedény, nyirokér -körtel -n .. tlar nyirokmirigy lymmel -n lymlar -aktig a ripök lynch||a v [meg]lincsel -ning 
-en -ar lincselés 

lynn||e -t -n 1 [sinnelag] kedély, lelkiilet, természet 2 [sinnesstämning] kedély [hangulat], kedély ållapot lyr||a s 
[instrument] lånt, llra -ik -enl61 

litograf—ljussken 

féle 2 [föga] kevés; nöja sig med ^ kevéssel heéri; för ^ [tiiljkevés, nem elég 

litograf -en -er litogråfus -era v litografål -i -[e]n -er litogråfia, [-[förfarande]-] (-i-[förfa- rande]-i-} könyomås, 
[produkt] könyomat -isk a könyomatos litter||atur -en -er irodalom -aturhis-toria .. rien irodalomtörténet -atur- 





historiker -n - irodalomtörténész -aturspråk -et - irodalmi nyelv -atör -en -er irodalmär, irö -är a irodalmi 
liturglli -[e]n -er liturgia -isk a liturgikus 

liv -et - 1 [tillvaro] élet; vara vid ^ életben van; bli vid ^ életben marad; på och död életre-halälra; trött pä ^et 
életunt; i hela mitt ^ egész életemben, vilägéletemben; med och lust testtel-lélekkel; [oväsen] larma, zaj 2 
[levande varelse] élölény; det fanns inte ett ^ på stranden egy ember sem voit a parton 3 [midja] derék [emberé, 
ruhåé]; smal om *s*et karcsii; hålla ngn från ^et vkit magåtöl tåvol tart 

liv||a V [muntra] felélénklt, megélénklt, lelkesit -d vidåm -aktig a élénk, eleven -boj -en -ar mentööv -båt -en -ar 
mentöcsönak -bälte -t -n mentööv -egen a jobbågy -egenskap -en jobbågysåg -full a életteli, eleven -försäkring - 
en -ar életbiztositås; taga (teckna) en életbiztositåst köt -garde -t -n testörség -gardist -en -er testör -hank -en; 
rädda ^en menti a börét; riskera ^en kockåztatja az életét -lig a eleven, furge, élénk -lös a élettelen -medikus - .. 
dici udvari orvos -moder -n . .mödrar [anyajméh -nära .. rde . .rt tåplål, eltart; ^ sig, på ngt [megjél vmiböl livré - 
[e]t -er inasruha, egyenruha, 

libéria -klädd a libériås liv||ränta s életjåradék -rätt -en -er 

kedvenc étel livs||andar plur életerö -bejakande a -bejakare -n - élni vågyö, életteli -elixir -et - életadö ital, 
életelixir -erfaren a tapasztalt -erfarenhet -en élettapasztalat -fara s életveszély 

-farlig a életveszélyes -fråga s életkérdés, életbevågö kérdés -glädje -n életöröm -kraft -en -er életerö kraftig a 
életerös -leda -n életuntsåg, életundor -lust -en életkedv -lång a egész életére valö -medel.. diet -élelmiszer - 
tecken . .knet - életjel livstid -en élettartam; under vår ^ ami idönkben, korunkban ;för hela hans ^ élete 
tartamåra, halåla napjåig; på ^ életfogytiglan; ^s straffarbete életfogytiglan tartö fegyhåz -s|fänge s 
életfogytiglanra itélt rab liv | stycke -t -n mellényke, pruszlik livs l|uppehälle -t -n megélhetés -upp-gift -en -er 
életfeladat -vil i kor -et -életfeltétel -yttring -en -ar életnyil-vånulås -åskådning -en -ar életszemlélet 

liv I vakt -en -er testör ljud -et - hang -a ljöd ljudit hangzik, hallatszik -beteckning -en -ar hangjelölés -dämpare -n 
- hangtompitö -enlig a hangszerinti -film -en -er hangos film -lag -en -ar hangtörvény -lära s hangtan -lös a 
hangtalan -styrka s hangerö -våg -en -or hanghullåm ljuga ljög ljugit hazudik ljum a langyos 

ljumsk||brock -et - lågyéksérv -e s 

lågyék ljung -en hanga, erika ljung||a v villåmlik -ande a mennydörgö, viharos -eld -en -ar villåm ljunghed -en - 
ar hangåval benött pusztasåg 

ljus I -et - 1 [sken] vilåg, fény; föra bakom félrevezet; det gick upp ett ^ för honom megnyilt a szeme 2 [stearin-] 
gyertya II a vilågos, fényes; [blond] szöke; mitt på ^a dagen fényes nappal; stå i ^an låga nagy långgal ég, 
långban åll -blå a vilågoskék -dunkel.. klet - fényhomåly -feno-men -et - fényjelenség -grå a vilågosszurke -glimt 
-en -ar fénysugår -gul a vilågossårga -krona s csillår »känslig a fényérzékeny -lockig a szöke-furtu -manschett -en 
-er gyertyatartökarika -na v vilågosodik -punkt -en -er fénypont -sken -et - fényljusskygg—lotterivinst 
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-skygg a fénykeriilö; [fig.] sötétben bujkålö, gyamis -stake s gyertyatartö -strimma -stråle 5 fénysugår -styrka s 
fényerö ljust||er .. tret - sziiröszigony -ra v sziiröszigonnyal halåszik, [halat] sziir Ij us||tryck -et - [förfarande] 
fénynyomås; [produkt] fénynyomat -våg -en -or fényhullåm ljuta ljöt ljutit; ^ döden meghal, kiszenved 

ljuv a båjos, kedves -lig a gyönyöru lo -n -r hiiiz 

1 lock -en -ar flirt, tincs 

2 lock -et - fedél, fedö; det slår ^ för öronen a zaj siiketltö 

3 lock; med ^ och pock édesgetve-fenyegetve 

1 locka V [hår] göndörlt; ^ sig gön-dörödik 

2 lock||a V [förleda] hlvogat, csalogat, [på ngn vkit] -ande a csalogatö, csåbitö, hivogatö -bete -t -n csalétek -else - 



n -r csalogatäs, csäbitäs -fågel -n . .glar csalimadär, csalogato madär 
lockig a furtös 

lockout -en -er kizäräs, tömeges elbocsätäs lockton -en -er csalogatäs lod -et - 1 [på ur] [örajsuly 2 [-Edjup- 
mätare]-] {-i-Edjup- mätarej-i-} mélységméro, mérööra -a v mélységet mér, fiiggöz, fuggélyez lodjur -et - biuz 

lodyiina s mélységméro fonäl -rät a 

fuggöleges -rätt fiiggölegesen loft -et - padläs 

logaritm -en -er logaritmus -tabell -en -er logaritmustäbla 

1 loge s széru 

2 loge -n -r [teater- o. ordens-] päboly log||ement -et - kaszärnyaszoba -era 

V [tr.] elszälläsol; Eintr.] lakik logg -en -ar sebességmérö Ebajoé] -bok -en ..böcker bajönaplo -lina s 
sebességmérö fonäl [hajön] loggolv -et - széru logi -et -er o. -n szälläs log||ik -en logika -isk a logikus loj a 
lanyba, tunya 

lojal a lojälis, hu[séges] -itet -en -er huség 

lok -et - mozdony -förare -n - mozdonyvezetö lokal I 5 belyiség II a belyi, belybeli -bedöva v belyi 
érzéstelenltöszert ad -bedövning -en -ar belyi érzéstelenltés -färg -en -er belyi kolorit (jellegzetesség) -isera v 
lokalizäl, megällapitja vminek a belyét -kännedom -eti belyismeret -sinne -t täjékozöké-pesség -tidning -en -ar 
belyilap -trafik -en belyi közlekedés (forgalom) -tåg -et - belyi vonat, vicinälis lokomotiv -et - mozdony -förare - 
n 

- mozdonyvezetö lom -men -mar buvär [madär] loma; av elcsoszog lombörd a nagyotballö longitud -en -er 
[geografisk längd] [földrajzi] bosszusäg; [längdgrad] bossziisägi fok longör -en -er bossziisäg, elnyiijtäs lopp -et - 
1 [löpning] futäs 2 [flöde] folyam; inom ^et av en månad egy bönapon beliil; under dagens ^ a nap folyamän; ge 
fritt ^ åt ngt szabadjära ereszt vmit 3 [gevärs-] furat lopp||a s bolba -bett -et - bolbacsipés -biten a bolbacsipett - 
marknad -en -er zsibväsär lornjett -en -er lornyon lort -en piszok -a v; ^ ner bepiszkit 

-ig a piszkos loss;få elszabadit, leold; komma ^ meglazul, elszabadul -a v; ^ last kirak; skott 16; ^ på ngt meglazlt 
vmit -na v meglazul, elszabadul -ning -en -ar kirakäs -nings| plats -en -er kirakodo hely lots -en -ar révkalauz -a v 
kalauzol, 

utat mutat lott -en -er 1 Eöde] sors 2 Eandel] rész, osztälyrész 3 E-sedel] sorsjegy 

1 lotta s noi katonai kisegitö 

2 lotta V sorsol; ^ ut (bort) kisorsol; vara lyckligt ^d jo a sora, szerencse fia; vara bättre ^d jobb sorban van, jobb 
a sora 

lotta I kår -en -er nöi katonai kisegitö 

személyzet lott||dragning -en -ar sorsjegybiizäs -eri -et -er sorsjäték, lottö; spela på ^ lottözik -eri I vinst -en -er 
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lyriker—låta 

lirai (lirikus) költészet -iker -n - lirai költö, lirikus -isk a lirai, lirikus lys[ja lyste lyst 1 [skina] fénylik, ragyog; ^ 
på ngt [meg]vilägit vmit; ngn nedför trappan megvilägitja vkinek a lépcsöt; ^ med sina kunskaper dicsekedik 
ismereteivel; ^ med sin frånvaro tävollétével tuntet 2 [för äktenskap] bäzassägot kibirdet -ande a; ett ^föredöme 
ragyogö példa -boj -en -ar vilä-gitöbölya -e -t vilägitäs, fény -gas -en -er vilägitögäz -kraft -en fényerö, vilägitö 
erö -mask -en -ar szentjänosbogär -ning -en -ar häzasulandök kibirdetése; ta ut kibirdetik magukat -ningsIpresent 
-en -er näszajändék lyssn||a ballgat, hallgat6[d]zik, fiilel; på ngn (ngt) ballgat vkit (vmit); till ngn (ngt) ballgat 
vkire (vmire) -are -n - ballgatö -ar | skara s ballgatöközönség lyst[jen a vägyakozö, sövär; vara efter ngt 



vägyakozik (vägyödik, vägyik) vmire, sövärog vmi utan (viliiért) -mäte -t -ti; få sitt ^ eleget kap, annyit kap 
amennyit akar -nad -en sövärgäs 

lystrjla v hallgat, fiilel, figyel; till namnet A A névre hallgat -ing -en -ar figyelem 
lyte -t -n fogyatkozäs [kiilönösen testi] lytt a nyomorék 
lyx -en fényuzés, luxus -artikel -n 

.. klar fényuzési cikk, luxuscikk låda 5 låda; [i byrå, skrivbord o. d.] fiök låg a alacsony 
låga I 5 läng; stå i ljusan ^ längban 

äll II V längol låg! {halt a sänta -konjunktur -en -er gazdasägi pangäs -land -et - o. .. länder alföld -länd -länt a 
alföldi [täj] -mäld a balk -sinnad a alacsonylelku, aljas -spänning -en -ar alacsony fesziiltség -sko -n -r félcipo - 
tryck -et - alacsony nyomäs -tysk a alnémet -vatten .. ttnet - alacsony vizälläs, apäly 

lån -et - kölcsön; till kölcsönként; få till -^s kölcsönvesz, kölcsönkér; ge till ^s kölcsönad -a v [allm.] kölcsönöz, 
[åt ngn] kölcsönad, Efrån ngn] 

kölcsönkér -bibliotek -et - kölcsönkönyvtär -e I ansökan - kölcsönkérvény -fången a kölcsönvett lång a hosszu; 
[person] magas [-[növésu];-] [-i-[nö- vésu];-i-} det tar ^ tid sokäig tart; bli ^ i ansiktet savanyii képet väg -armad a 
hossziikaru -bent a hossziiläbu -byxor plur hossziinadräg -finger .. ngret.. ngrar középsö ujj -fredag -en -ar 
nagypéntek -grund a sekély, lassan mélyedö -hårig a hosszuhajii, lögoshajii lån I givare -n - kölcsönado lång 
IIHvad a hossziiéletu -modig a turelmes -modighet -en -er turelem lån I gods -et - kölcsönvett tärgy lång||randig a 
[fig.] hosszadalmas, terjengös -resa s hosszu utazäs, messzi lit långsam a lassii; skynda W/ lassan järj toväbb 
érsz! -het -en -er lassiisäg lång||sida s hosszoldal -sint a haragtarto -skallig a hossziifeju -skjutande a messzelövö - 
sträckt a nyulänk, elnyiilt -synt a tävollätö -sökt a mesterkélt, nyakatekert långt messze; hur ^ är det härifrån och 
dit? mennyire van innen odäig?; ^ bort messze tävol; till ^ in på natten késö éjszakäig lång 11 tråkig a unalmas - 
varig a hosz-szadalmas, hosszantarto -våg -en -or hosszuhulläm -vågs | sändare -n -hosszuhullämu ado -väga; en 
resenär messziröl jött utas; ^ ifrån mesz-sziröl 

lån||ord -et - jövevényszö, kölcsönszö -tagare -n - kölcsönvevö 

1 lår -en -ar låda 

2 lår -et - comb -ben -et - combcsont -bens I brott -et - combtörés 

lås -et - zär, lakat -a låste låst becsuk, bezär; ^ upp kinyit; ^ in sig i sitt rum szobäjäba zärkozik -kolv -en -ar 
zämyelv, retesz -smed -en -er lakatos låt -en -ar dallam 

1 låta lät låtit Eljuda] hangzik, szol, cseng; bra jöl hangzik; ^ ihåligt iiresen kong; det låter som en saga ligy 
hangzik mint egy mese, mintha mese volna 

2 låt a lät låtit 1 [tillåta] hagy, enged, bocsät; låt honom göra som han vill haddlåtsa—längre 
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csinälja ahogy o akarja 2 [förmå, befalla, laga så att... ]; ^ göra ngt vmit csinältat; hämta en läkare orvost hivat 3 
bli ngn békében hagy vkit; ^ bli att göra ngt nem csinäl vmit låts||a v tettet, szlnlel; ^ sig vara sjuk betegnek tetteti 
magät -as v; ^ vara sjuk betegnek tetteti magät; ^ som om man inte begrep ligy tesz mintha nem értene; ^ om 
ingenting semmibe veszi, ligy tesz mintha semmit se lätna (hallana) 

lä szélmentes oldal; i för vinden széltöl 

ova, szélmentesen läck; 1 vara ^ lékje van, ätereszt; gä (springa) ^ léket kap -a I läckte läckt 
1 [kärl] ätereszt 2 [vätska] szivärog, kifolyik II5 lyuk, lék, hézag 

läcker a csemege, fmom -bit -en -ar nyalänksäg, csemege -gom -men -mar nyalänk, inyenc läder lädret bör -artad 
a börnemu -band -et - [bok-] börkötés »handlare -n - börkereskedö -hud -en -ar irha -lapp -en -ar [fladdermus] 




denevér, boregér -rem -men -mar borszij läge -t -n helyzet; [geografiskt] fekvés lägenhet -en -er 1 [tillfälle] 
alkalom; med första ^ az elsö alkalommal 2 [bostad] lakas 3 efter råd och *** képessége szerint, ahogy blrja 
läger lägret - 1 [bädd] fekvöhely, ägy 

2 [fältläger, äv. fig.] täbor -eld -en -ar täbortuz -plats -en -er täborhely -liv -et täbori élet 

lägga lade lagt [placera i liggande ställning, ^ omkull, till sängs] fektet; [allm. placera] tesz; boken på bordet a 
könyvet az asztalra teszi; ^ an på ngt törekszik vmire; ^ bort [upphöra] abbahagy; v- emellan [betalning] 
megfizeti a kiilönbözetet; ned ett företag vållalkozåst megszuntet; ^ ned pengar på ngt pénzt hasznål vmire; ^ in 
[-[konservera]-] (-i-[kon- servera]-!-} beföz, eltesz, konzervål; till [öka] hozzåtesz, [med båt] kiköt [hajoval]; ^ ut 
[pengar] kiad [pénzt], [från land] elhajozik; ^ sig [ned, till sängs] lefekszik, [isbeläggas] befagy, beåll, [lugna sig, 
upphöra] enyhiil, enged, lecsillapodik, elåll; ^ sig i ngt 

beleavatkozik viliibe; ^ sig i allting minden lében kanål; ^ sig ut för ngn közbenjår vkiért lägg||dags; det är ^ 
ideje lefekiidni -ning -en -ar [fig.] hajlam, természet läglig a alkalmas; vid W tillfälle alkalmas idöben; komma 
W jökor jön, éppen kapora jön lägra v; dimman ^r sig över trakten ködbe borul a tåj lägre a alacsonyabb läk I ja 
läkte läkt [meg] gyögylt -ar | behandling -en -ar orvosi kezelés -are -n - orvos -ar | intyg -et - orvosi bizonyitvåny 
-ar I recept -et - orvosi recept (elölrås) -ar | råd -et - orvosi tanåcs -ar I vetenskap -en orvostudomåny -ar i vård - 
en orvosi kezelés -e| medel.. diet - gyögyszer -kött; ha gott s* hamar gyogyul -ning -en gyogyulås läktare -n - 
[balkong] karzat, erkély lämmel -ti lämlar lemming, våndoregér lämn||a [kvar] [el]hagy; [över-] [ät]ad, [ät]enged; 
^ ngn i fred békében hagy vkit; bakom sig maga mögött hagy, elhagy; efter håtrahagy; ^ in beszolgåltat, lead; ^ 
ut kiad, kiszolgåltat -ing -en -ar maradék lämp||a v alkalmaz, illeszt [efter ngt vmihez]; ^ sig för ngt alkalmas 
vmire -lig a alkalmas, megfelelö -ligen alkalmasan, megfelelöen -or plur; med jöindulattal, enyhén län -et - 
megye, kormånyzosåg länd -en -er ågyék 

länd I a lände länt; det länder honom till 

heder becsiiletére v ålik länga s [hus-] [häz]sor längd -en -er 1 hossziisåg; [människas] magassåg 2 [tid] 
[ido]tartam; i ^en végtére, végiil is 3 [lista] lajstrom, jegyzék -axel -ti. . xlar hossztengely -hopp -et - tåvolugrås - 
löpning -en -ar tåvfutås -mått -et - hosszmérték -riktning -en -ar hossziråny -snitt -et - hosszmetszet länge sokå 
[ig]; det är sedan jag såg er rég nem låttam; hur ^ ? meddig?; så 

jag lever holtom napjåig; för sedan régöta; sä [tills vidare] egyelöre 

längre I a hosszabb II adv toväbb;167 

längsefter —lättvindig 

^fratn majd késöbb; inte mår nem, többé nem längsefter; ^ ngt vmi hosszåban, vmi 

mentében -gående a hosszanti längt||a v vågyodik; ^ efter ngt vågyödik vmi utån (vmire), öhajt vmit, kivån vmit; 
hem hazavågyodik, honvågya van -an - vågy, sovårgås -ans|full a vågyakodo, sovår länk -en -ar [lånc] szem -a v 
vezet, irånylt; ^ fast meglåncol, odalåncol läns; pumpa ^ kiszivattyiiz -a v kiiirlt läns||man -mannen .. män 
keriileti rendörfönök -styrelse -en -r megyei tanåcs (igazgatösåg) län| stol -en -ar karosszék läns I väsen -det 
feudalizmus läpp -en -ar ajak; hänga csiigged; puta med ^ama ajkåt biggyeszti; vara på allas xr*ar közszåjon 
forog; falla ngn på ^en tetszik vkinek -ja v; på ngt szörpöl (hörpent, kortyant) vmiböl -smink -et -stift -et - 
ajakriizs, ajakpirosito 

lär; han ^ vara rik azt mondjåk hogy gazdag 

lar||a Isi tan[tétel], tanltås 2 gå i ^ hos ngn tanonckodik vkinél II tanlt [ngn ngt vkit vmire]; ^ sig tanul; jag skall 
*** dig! majd adok én neked!; känna ngn megismerkedik vkivel -aktig a tanulékony -are -n - tanår, tanltö -arinna 
s tanårnö, tanltönö -ar-kall -et tanåri (tanltoi) hivatås -ar|kår -en -er tantestulet -d a tudos -dorn -en -ar 1 
[kunnande] tanultsåg 2 [läxa] tanulsåg; ta av ngt tanulsågot von le vmiböl 

lärft -et o. -en -er gyolcs, väszon lärjunge s tanltvåny, tanulo lär k ||a 5 pacsirta -sång -en -er pacsirtadal -träd -et - 



vörösfenyo lärling -en -ar tanonc läro||anstalt -en -er tanintézet -bok -en .. böcker tankönyv -dikt -en -er tan- 
költemény -kurs -en -er tanfolyam -mästare -n - tanltömester -rik a tanulsägos -rum -met - -sal -en -ar tanterem - 
sats -en -er tantétel -stol -en -ar tanszék -säte -t -n [universitet] egyetem -verk -et - középiskola 

-verks I lärare -n - középiskolai tanär -ämne -t -n tantärgy lärpengar plur tandlj läs||a läste läst olvas; [studera] 
tanul; ^ språk nyelvet tanul; gå och för prästen bérmålåsra készirl; ^ igenom åtolvas -are -n - 1 olvasö 2 [pietist] 
pietista -art -en -er olvasat, szövegvåltozat -bar a olvashatö -barn -et -bérmålando (konfirmålandö) gyermek 
läse||bok -en .. böcker olvasökönyv -cirkel -n .. klar olvasökör -krets -en -ar olvasöközönség -sal -en -ar 
olvasoterem lä I sida s szélmentes oldal läska 1 [förfriska] felirdlt, felfrissit 2 [med läskpapper] itat 
[itatospaplrral] läs||kamrat -en -er bérmålandotårs, 

konfirmålötårs -karl -en -ar tudös läsk||edryck -en -er irdltö ital -papper itatospapir -stång -en .. stänger 
puskavesszö 

läs||kunnig a iråsstudö -lig a olvashatö -ning -en -ar olvasås »ordning -en -ar tanterv läsp||a v selyplt -ning -en -ar 
selypités läsrum -met - olvasöszoba läst -en -er kaptafa -a v; ut kikap- 

tafåz, kaptafåra hiiz läsvärd a olvasni érdemes läte -t -n hang 

lätt a könnyu -avi [tr.] megkönnyit; ^ sitt samvete megkönnylti a lelkiismeretét 2 [intr.] [meg]könnyebbul - 
antändlig a gyiilékony, Efig.] lobbanékony -fattlig a könnyen érthetö -fotad a gyorslåbii -färdig a léha, 
könnyelmu -hanterlig a könnyen kezelhetö 

lätt||ing -en -ar naplopö, lusta ember 

-ja -n lustasåg -je|full a lusta lätt||ledd a könnyen vezethetö, befolyåsolhatö -nad -en -er könnyités, 
megkönnyebbiilés -retad a -retlig a ingerlékeny -rörd a könnyen mozgathatö, mozgékony -sinne -t köny- 
nyelmuség -sinnig a könnyelmu -skrämd a ijedös, félös -smält a [-[föda]-] (+[fö- da]-i-} megemészthetö, könnyen 
emészthetö -såld a könnyen eladhatö, kelendö -trogen a hiszékeny -vindigläxa—lövverk 
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a; ta ngt W könnyen (könnyelmuen) vesz vmit 
läxa I 5 lecke; [hem-] håzi feladat II v; 

^ upp ngn megleckéztet vkit löda lödde lött forraszt lödd||er löddret hab, tajték -ra v; ^ sig habzik, tajtékzik -rig a 
habzö, habos lödig [gedigen] teljes értéku, valödi, kivålö 

lödkolv -en -ar [forraszt6]päka löfte -t -n Igéret -s|brott -et - szöszegés -s|brytare -n - szöszegö -s|rik a sokatlgérö 
lögn -en -er hazugsåg; det är alltihop tiszta hazugsåg -aktig a -are -n -hazug 
löjlie -t -n nevetség -e|väckande -lig 

a nevetséges löjtnant -en -er hadnagy lök -en -ar hagyma -formig a hagymaalakii -växt -en -er hagymås növény 

lömsk a alattomos, ålnok lön -en -er [för tjänstgöring] bér, fizetés; [belöning] jutalom -a v megjutalmaz; ^ sig 
kifizeti magåt, érdemes -ande a érdemes, jöjövedelmu löne| janspråk -et - fizetési igény »förhöjning -en -ar 
fizetésemelés -grad -en -er fizetési osztåly -tillägg -et -fizetési pötlék -villkor -et - fizetési feltétel 

lönlös a haszontalan, hiåbavalö lönn -en -ar juharfa, jåvorfa lönn|[brännare -n - titkos pålinkafözö -bränneri -et - 
er titkos pålinkafözde -bränning -en -ar titkos pålinkafözés -dorn -en elrejtettség -dörr -en -ar titkos ajtö -gång - 
en -ar titkos folyosö -krog -en -ar titkos lebuj -mord -et -orgyilkossåg -mörda v orgyilkossågot követ el, orvul 
meggyilkol -mördare -n - orgyilkos lönt; det är inte ^ att försöka nem érdemes megpröbålni löntagare -n - 
alkalmazott löp ||a löpte löpt fut, szalad -ande a folyo; ^ göromål folyö iigy -are -ti - [i schack o. sport] futo; 
[bords-] asztalfutö -eld -en -ar futotuz -grav -en -ar futöårok -ning -en -ar [sport] futås; 

Emusik] futam -sedel -n .. dlar hirdetés, plakåt [lijsågé] lördag -en -ar szombat lös a [ej stadig] laza, [fri] szabad, 
[vid] tåg, bo; ett W rykte kosza hlr; komma ^ elszabadul; släppa szabadon bocsåt, szabadjåra ereszt -a löste löst 



[allm.] old; [knut] felold, megold; [i vätska] felold; ^ biljett jegyet vält; ^ sig [fel]old6dik, megoldodik -aktig a 
könnyuvéru -drivare -n - csavargö -driveri -et - csavargäs -egendom -en -ar ingö vagyon lös I |en - 1 
[lösepenning] vältsägdlj 2 [stämpelavgift] bélyegdlj, [för brev] feliilfizetés [postailletéké] 3 E-ord] jelszö - 
elpenning -en -ar vältsägpénz, vältsägdlj 

lös||fläta 5 bamis bajfonat -giva . .gav . .givit szabadonbocsät -givning -en -ar szabadonbocsätäs, felmentés -göra 
. .gjorde . .gjort kiszabadlt, elold -bår -et bamis haj -kokt a; ^ ägg lägy tojäs -krage 5 kiilöngallér -lig a 1 [lösbar] 
[fel]oldhato 2 [fig.] laza, feslett -mynt a pletykäs, fecsegö -ning -en -ar 1 [av problem] megoldäs, megfejtés 2 
[vätska] feloldäs -nummer .. numret - egyes szäm [ujsäg] -skägg -et - bamis szakäll -släppa . .ppte . .ppt elereszt, 
szabadonbocsät -taga . .tog ..tagit szétszed, megszabadlt -tagbar a szétszedhetö -tand -en .. tänder bamis fog, 
mufog -öre -t -n ingösäg löv -et - lomb, levél -as v lombosodik -fällning -en -ar lombhulläs -groda 5 levelibéka 
lövkoja s [blomma] särga ibolya, görög ibolya löv||rik a lombos, lombdus -ruska 5 [zöld]äg -sal -en -ar lugas - 
skog -en -ar lombos erdö -sprickning -en -ar lombfakadäs -såg -en -ar lombfurész -träd -et - lombos fa, leveles fa 
-verk et - lombozat, lombdlsz 169 
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madrass -en -er matrac, derékalj -era v kipärnäz, kärpitoz, kivattäz magasin -et - 1 [förrådslokal] raktär 2 
[tidskrift] folyoirat -era v raktäroz måge s gyomor, [buk] has; ha ont i ^n fäj a gyomra; på fastande ^ éhgyomorra, 
éhomra mager a soväny; sju magra år hét szuk esztendö -het -en sovänysäg -lagd a soväny [alkatii], szikär 
magi Igrop -en -ar hasiireg -gördel -n 

.. dlar haskötö mag||i -[e]n mägia, varäzslat, buvészet -iker -n - varäzslo, buvész -isk a mägikus, buvös, 
varäzshatäsu magistjier -ti.. trår 1 [läroverkslärare] középiskolai tanär 2 filosifie [ung.] tanärvizsgäs, okleveles 
tanär -rat -en -er värosi elöljärösäg mag[jkatarr -en -er gyomorhurut -knip -et - hascsikaräs -kräfta -n gyomorräk - 
lidande -t -n gyomorbaj magnat -en -er mägnäs magnesium -et o. ..siet magnézium -blixt -en -ar magnéziumfény 
magnet -en -er mägnes, delej -isera v mägnesez, delej ez -isk a mägneses, delejes -ism -en mägnesség, delejesség 
-nål -en -ar mägnestu, delej tu magnifik a nagyszeru mag[jplågor plur gyomorfäjäs, hasfäjäs -pumpa v; ngn 
kimossa vkinek a gyomrät -pumpning -en -ar gyomormosäs magra v [le] sovänyodik mag||saft -en -er gyomorsav 
-sjukdom -en -ar gyomorbaj -stärkande a gyomorerösltö -sur a [fig.] savanyii [-[természetu],-] (-i-[ter- 
mészetu],-!-} besavanyodott, epés, mérges -syra s gyomorsav -sår -et - gyomorfekély -säck -en -ar gyomor 
mahogny -n mahagöni -trä -[e]t mahagönifa [anyag] -träd -et - mahagönifa [élö] 

maj mäjus; första mäjus elseje majestät -et - o. -er [person] felség, [egenskap] fenség; E[de]rs Eelséged; hans 
(hennes) ^ 6 felsége -isk a fel¬ 
madrass—malmfyndighet 

séges, fenséges -s|brott -et - felségsértés -s|förbrytare -n - felségsértö majonnäs -en -er majonéz major -en -er 
örnagy -itet -en -er 

többség 

majs -en kukorica -ena -n kukoricaliszt -kolv -en -ar kukoricatorzsa majistång -en . .stänger mäjusfa mak; i sakta 
^ lassan, lassacskän, lépésben 

1 maka s feleség 

2 maka v; på ngt félretol vmit; ^ ihop összetol; på sig, ^ åt sig, -r. sig undan félrehiizodik 
makadam -en makadäm -isera v maka dämoz 

makalös a päratlan, egyedulällo, példätlan 

makaroner plur makaroni make s 1 [like, pendang] vminek a pärja; den söker sin ritkltja pärjät; det finns inte dess 
nincsen pärja; jag har aldrig sett på ilyet se lättam életemben; har man sett på ! lättak mår ilyet! 2 [äkta ^] férj; 
äkta makar férj és feleség, häzaspär maklig a kényelmes, lusta makrill -en -ar makréla makt -en -er hatalom; 



komma till ^en hatalomra jut; få (skaffa sig) över ngt hatalmäba kerlt vmit; ha ^ över ngt uralkodik vmin; det står 
ej i min ^ nincs hatalmamban; med all minden erövel -havande a hatalmon levö, hatalommal blrö -lysten a 
uralomvägyö -lystnad -en uralmi vägy, uralomvägy -lös a tehetetlen -löshet -en tehetetlenség -påliggande a [- 
[ansvarsfull]-] {-i-[ansvars- full]-i-} felelösségteljes, [viktig] fontos -ägande a = makthavande makul||atur -en 
hulladékpaplr, selejtpaplr, makulatiira -era v [ki]selejtez 

1 mal -en -ar [insekt] moly 

2 mai -en -ar Efisk] harcsa mala malde malt öröl, porrå tör malaj -en -er -isk a malåj malaria -n malåria 
mall -en -ar 1 Erit-] görbevonalzö 2 

[fartygs-] mintaidom; [fig.] minta malm -en -er érc -berg -et - érctartalmii hegy -brott -et - ércbånya -brytning -en 
ércbånyåszat -fyndig- 
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het -en -er érclelet -förande a érctartalmii -klang -en érchang -åder -n .. dror ércér mal I medel -diet - molyirtoszer 
malplacerad nem helyénvalö, nem illö 

malllpulver .. vret - molyirtöpor -påse 

5 molyzsåk mal I ström -men -mar örvény, forgatag 

malt -et malåta -dryck -en -er malåtasör -extrakt -et - malåtakivonat -socker .. ckret malåtacukor malva s målyva 

mal|äten a molyrågta, molyos; Efig.] kopott 

malör -en -er [kisebb] szerencsétlenség, kellemetlenség 

mal||ört -en -er iiröm [äv. fig.] -s|bä-gare -n -; tömma *r>n kiiirlti a keseruség kelyhét mamma s marna; gosse 
anyåmasz- 

szony katonåja mammut -en -ar mammut 

1 man -en -ar sörény 

2 man -nen män 1 [mansperson] férfi 2 [make] férj 3 [människa; äv. plur man] ember; per ^ fejenként, 
személyenként; på tu hand négyszemközt; vara i var mun közszåjon forog: till sista az utolsö emberig 

3 man pr ön az ember, valaki; säger azt mondjåk; det kan säga azt lehet mondani 

mana v felhlv, buzdlt; exemplet ^r till efterföljd ez követnivalö példa; känna sig ^d indltva érzi magåt; ^ fram 
felidéz; ^ på ösztönöz, siirget man||bar a serdiilö, serdiilt -byggnad -en -er föépiilet, lakohåz mandarin -en -er 
mandarin mandat -et - [uppdrag] megblzås; [i 

parlament] mandåtum mandel -n . .dlar mandula [äv. anat.]; brända mandlar pörkölt mandula -blomma s [ört] 
kötöröke -massa -n marcipån mandolin -en -er mandolin mandom -en [manlighet] férfiassåg manege -n -r porond 
[cirkuszi] maner -et - [sätt] möd; [uppförande, stil] modor 

manet -en -er rneduza man|[fall -et; det blev stort et var stort Ei strid] sokan estek el, Ei examen] sokan buktak 
meg -folk -et - férfi; EkolL] férfinép mangan -et mangån mang||el -n manglar mångorlö -la v 

mångorol -ling -en -ar mångorlås mangold -en mangold, fehérrépa man||grann a teljesszåmii -grant adv teljes 
létszåmban, valamennyien, mindnyåjan -häftig a férfias mani -[e]n -er rögeszme, téboly, månia manifest -et - 
kiåltvåny -ation -en -er kinyilatkoztatås, megnyilatkozås -era v kijelent, kinyilatkoztat; ^ sig megnyilatkozik, 
megnyilvånul manikyr -en kézåpolås, körömåpolås, manikur -era v körmöt (kezet) åpol, manikuröz -ist -en -er 
kézåpolö, körömåpolö, manikurös maning -en -ar felszöbtås, felhlvås, ösztönzés 

manke s mar; lägga ^n till Efig-] nekifekszik, erejét fesziti mankjjemang -et - hiba, tévedés -era 



V Eutebli] elmarad man||kön -et himnem, férfmem; av ^ himnemu, férfinemu -lig a férfias, férfiiii -ligen férfiasan 
-lighet -en férfiassäg -ligt adv férfiasan manna -n manna -gryn et\ - [-biizadara, grlz 

manna||kraft -en férfiero; i sin fulla ^ ereje teljében, férfikora virägjäban -minne -t emberemlékezet; i ^ 
emberemlékezet öta -mod -et férfiiii bätorsäg, rettentbetetlenség -mån -en részrebajläs, pärtoskodäs -ålder -n 
férfikor 

mannekäng -en -er mannekin, pröbakisasszony -uppvisning -en -ar divatbemutato manometer -n trår 
nyomåsméro, 

manométer mansbörda 5 embernyi erore valo teber (munka) 
manscbett -en -er kézelo, manzsetta -knapp -en -ar kézelogomb, manzset-tagomb 
man||sdräkt -en férfiruba -s|bög a embermagassågii -skap -et legénységlTl 
mansperson—martyrdöd 

-s I person -en -er férfiszemély -s|spil-lan = manfall -s|röst -en -er férfibang -stark a szåmos, nagy létszåmii -s|tukt 
-en fegyelem -s|ålder -n ..drar emberöltö, nemzedék 

mantalslIblankett -en -er bejelentölap, bejelentési urlap -förteckning -en -ar -längd -en -er belyi lakossåg névsora, 
illetöségi lajstrom -skriva . .skrev ..skrivit; sig i Stockbolm bejelenti magåt mint stockbolmi lakos -skrivning -en 
-ar illetöségi lajstromozås, [anmälan] illetöségi bejelentés »uppgift -en -er bejelentési adat mantel -n .. tlar 
köpeny [äv. i tekniska 

betydelser] manufaktur -en -er gyårtmåny, manufaktura; [textil] szövet, szövöttåru -bandel -n .. dlar 
szövetkereskedés -vara s szövet, szövöttåru manuskript -et - kézirat manöv||er -n .. vrer 1 Ekrigsövning] 
badgyakorlat 2 [styrning, rörelse o. d.] mozdulat, manöver 3 [konstgrepp, knep] fogås, mesterkedés, manöver - 
rera v manöverez, [styra] irånylt, kormånyoz mapp -en -ar iratborltö, mappa mara s lidérc mareld -en -ar 
lidércfény margarin -et margarin marginal -en -er [lap] szél, szegély, margö; [rörelsefribet, tolerans] margö, 
mozgåsköz, bibabatår -anteckning -en -ar széljegyzet 

marin I -en -er [badi] tengerészet, hadiflotta, bajöhad II a tengeri, tengerészeti -ad -en -er påc, ecetes mårtås -blå a 
sötétkék -era v påcol, beecetez marionett -en -er båb, båbu -teater -n .. trår båbszmhåz 

1 mark -en - [mynt] märka [pénz] 

2 mark -en -er [spel-] Jåtékpénz, zseton 

3 mark -en -er [jord] föld, talaj; [-[område]-] (-i-[om- råde]-i-} teriilet; lägga sig på *s*en lefekszik a földre; ta ^ 
[landa] leszäll, földre ér; slå till ^en leiit; på svensk ^ svéd földön; arbeta ute i (pä) a földön dolgozik; i skog och 
^ a szabadban, a szabad természetben 

markant a szembetunö, feltunö markatta 5 macskamajom, cerköf 
markera v kijelöl, megjelöl, megjegyez; ^d [utpräglad] kimondott, feltunö 
marketent||eri -et -er kantin -erska s kantinosnö, markotånyosnö 

1 markis -en -er [solskydd] napellenzö, [väszon]redony 

2 markis -en -er [adelsman] märki -inna s märkiné 

marknad -en -er [i alla bet.] piac, [salutorg o. d. äv.] väsär; släppa ut i *r*en piacra dob; komma ut i ^en piacra 
keriil -s|dag -en -ar väsärnap -s I plats -en -er väsärtér, piac -s| undersökning -en -ar piackutatäs markör -en -er 
markör marmelad -en -er gyiimölcsiz, lekvär, marmeläd marmor -n märväny -block -et -märvänytömb -brott -et - 
märvänybänya -era v märvänyoz -ering -en -ar märvänyozäs -platta -skiva s märvänytäbla, märvänylap -staty -en 
-er märvänyszobor 

marock||an -en -er -ansk a marokköi M-o Mar okkö marodör -en -er fosztogatö, martalöc marokäng -en marokén. 



szattyån[bor] mars 1 [månad] märcius 2 [gud, 

planet] Mars marsch -en -er 1 [gång, tåg] menet[el]; framåt indulj!, elore! 2 [musik] indulo 

marschall -en -er fäklyatarto, tuzkosär marsch||era v menetel; ^ upp felvonul -duglig a menetképes -färdig a 
menetkész -kolonn -en -er menet-oszlop -oduglig a menetképtelen -order -n - menetparancs -ordning -en 
menetöltözet -takt -en menetiitem marsipan -en marcipän marskalk -en -ar [mil.] tähornagy, marsall; [hröllops-] 
näsznagy, vofély; [fest- o. d.] rendezo, tiszttarto -s|stav -en -ar tähornagyi hot marsvin -et - tengeri malac marter 
plur kin, gyötrelem -a v kinoz, 

gyötör martialisk a marcona martyr -en -er vértanii, [fig.] szenvedo, äldozat; ^ för ngt vmi szenvedö äldozata - 
död -en vértanuhaläl; dö ^enmartyrium—matnyttig 
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vértamihalält hal -ium -iet -ier -skap -et - vértanusäg 
marxism -en marxizmus -ist -en -er 

-stisk a marxista maräng -en -er tojäshahos cukorsiitemény 

1 mask -en -ar Edjur] giliszta, féreg, hernyo, kukac, nyu 

2 mask -en -er Eansikts-] älarc 

3 mask -en -ar [i hridge] impassz 

1 maska 1 [i hridge] impasszol 2 [i arhete] kihiizza magät a munkähöl, lazsäl 

2 maska s szem Ehorgoläsnäl, kötésnél, hälön] 

mask||era v älcäz, älarcha öltöztet; sig älarcot ölt; ^d älarcos -eradjhal -en -er älarcoshäl, jelmezhäl -erad-dräkt - 
en -er jelmez maskformig a féregalakii; hi- 

hanget a féregnyiilväny mas ki n -en -er gép; skriva på ^ [-[ir6]-gépel-] (-i-[ir6]- gépel-i-} -ell a gépi -eri -et -er 
gépezet -gevär -et - géppuska, gépfegyver -gjord a géppel készitett (gyårtott) -industri -[e]n -er gépipar -ist -en - 
er gépész, gépkezelö -rum -met - gépterem, géphåz -skrivare -en - gépirö -skriverska s gépirönö -skrivning -en - 
skrift -en gépirås -sättare -n -gépszedö -sättning -en gépszedés -teknisk a gépészeti maskopi; stå (vara) i ^ med 
ngn összejåtszik vkivel, suha alatt Jåtszik vkivel maskot -en -ar o. -er amulett, talizmån, 

szerencsetårgy mask||ros -en -or pitypang, gyermeklåncfu -stungen a féregrågta maskulin a himnemu -um 1 
Egenus] himnem 2 .. net.. ner Eord] himnemu szö mask[äten a féregrågta massa s 1 Eallm., äv. fys.] tömeg; i 
tömegesen 2 Etrögflytande t. ex. pappers-] pép massage -n -r masszåzs, masszirozås massak||er -n .. krer 
mészårlås, öldöklés, vérfurdö -rera v mészårol, halomra öl massjartikel -n ..klar tömegcikk, tömegåru massa (ved 
-en papirfa 

massera v massziroz mass [fabrikation -en tömeggyårtås massiv a tömör, massziv; ^ t guld tiszta arany 

massjjmord -et - tömeggyilkossåg -mördare -n - tömeggyilkos -möte -t -n tömeggyulés -suggestion -en -er 
tömegszuggesztiö -tillverkning -en -ar tömegtermelés -vis tömegesen mass||ör -en -er masször, masszirozö -ös - 
en -er masszirozönö mast årboc; Eantenn-] antennatorony -korg -en -ar årbockosår mas [ugn -en -ar kohö, 
olvasztökemence, nagyolvasztö masur -n biityök Efån], biitykös [eres] fa Eanyag] -björk -en -ar biitykös [eres] 
nyirfa Eélöfa és anyag] masurka s mazurka mat -en étel; en bit w> [betevö] falat; få sig en bit ^ bekap egy 
falatot; laga föz -a v etet; E maskin o. d.] tåplål -bestick -et - [egy készlet] evöeszköz, teriték Evilla, kés és kanal] 
-bit -en -ar falat -bord -et - ebédlöasztal -bröd -et [közönséges] kenyér match -en -er mérközés, meccs matemat| 
[ik -en matematika, mennyiségtan -iker -n - matematikus, meny-nyiségtantudös -isk a matematikai, 
mennyiségtani materi||a .. ien anyag Emint fizikai és filozöfiai fogalom] -al -et - anyag Eamiböl vmit készitenek] 
-alism -en materializmus -alist -en -er -alistisk a materialista -el -en felszerelés [i [-tårgyak],-] (-i-tär- gyak],-i-} 
szerszåm, szerek, eszközök, anyag -ell a anyagi mat||friare -n - potyalesö, potyafråter -frisk a Jöétvågyu -frukt -en 



fozésre valö gyumölcs -förråd -et - élelmiszerkészlet -hållning -en élelmezés, ellätäs 

matiné -n -er matiné, délutäni elöadäs matjyord -en televény[föld] -lagning -en fözés -lagnings | konst -en 
konyhamuvészet -lukt -en -er ételszag -lust -en étvägy -mor .. modern ..mödrar häziasszony; Evid anstalt] 
häzvezetönö, gondnoknö -nyttig a ehetö, élelmiszerre alkalmas; E^g-] gazdasägilag hasznos, hasznothajt6173 

matolj a—medeltemperatur 

-olja s étolaj -ordning -en -ar étrend -os -et ételszag -pengar plur koszt-pénz -portion -en -er ételadag, porciö - 
rester plur ételmaradék matrikel -n .. klar anyakönyv matris -en -er matrica mat I ro -n; inte få ^ nem tud 
nyugodtan enni matrona 5 matröna matros -en -er matröz, tengerész mat ||r um -met - ebédlö -rätt -en -er étel, 
fogås -sal -en -ar ebédlö, étterem -sedel -n .. dlar étlap -servering -en -ar étkezö, vendéglö -sked -en -ar evökanål 
-smältning -en emésztés -strupe s nyelöcsö -säck -en -ar litravalö; rätta munnen efter ^en addig nyujtözik 
ameddig a takarö ér 

1 matt [schack] matt; schack och sakk és matt; göra ngn måttot ad vkinek, megmattol vkit; i tre drag matt härom 
lépésben 

2 matt a 1 [kraftlös] erötlen, kimeriilt, elbägyadt 2 [blek, färglös] säpadt, fénytelen, szlntelen 

1 matta s szönyeg 

2 matta v elgyenglt, kimerlt, elbä-gyaszt; ^s elgyengiil, kimeriil, elbägyad -[ig]het -en bägyadtsäg 

mattpisk||are -n - porol6[pälca], prakker -ning -en -ar poroläs mat||varor plur élelmiszer -varu|affär -en -er 
élelmiszeriizlet -varu | handlare -n - élelmiszerkereskedö -vrak -et -nagyevö -vrå -n -r kis ebédlö [a konyha 
mellett] maxim -en -er [vezér]elv -al a [a [-lehetö]-] (-i-le- hetö]-i-} legnagyobb, maximålis -i|be-lopp -et - 
legnagyobb összeg, maximålis -um -.. xima o. -et - elérhetö legmagasabb pont, maximum mecenat -en -er 
mecénås 

1 med -en -ar szåntalp 

2 med I prep -val, -vel; skicka ^ posten postån kiild; ^järnväg vasiiton; flera, ^ mera és a többi; en flicka ^ blå 
ögon kékszemu låny; från och ^ i dag måtöl fogva; till och måndag hétföig [bezårölag]; rätta jogosan; så var det 
det (den saken) ez az egész, ligy åll a dolog; hur är det [fatt] ^ dig? mi van veled? II adv 1 [också] is; 

det tror jag ^ én is azt hiszem; till och w> söt 2 vara ^ [närvarande] jelen van, [samtycka] egyetért, beleegyezik; 
hålla *** ngn egyetért vkivel medalj -en -er érem, medålia, [-[utmärkelse]-] (-i-[utmär- kelse]-i-} kitiintetés; ens 
baksida az érem måsik oldala -ong -en -er nyakravalö érem, emlékérem, medalion medan 1 [tid] mig, mialatt 2 [- 
[motsats]-] (-i-[mot- sats]-i-} mig, noha, bär med||arbeta v közremuködik »arbetare -n - közremuködö, munkatärs - 
borgare -n - [ällam]polgär -borgar-rätt -en polgärjog -borgerlig a polgäri -broder -n .. bröder embertärs, felebarät 
-brottslig a bunrészes -brottsling -en -ar buntärs meddel||a v közöl [ngn ngt vmit vkivel] tudat, tudöslt [vkit 
vmiröl]; ^ sig med ngn közlekedik (érintkezik) vkivel -ande -t -n közlés, közlemény -sam a közlékeny mede s 
szåntalp 

medel ..diet - [äv. penning-] eszköz; [äv. läke- o. d.] szer; med alla ^ minden eszközzel; tillgripa alla w> minden 
eszközt megragad; ändamålet helgar medlen a cél szenteslti az eszközt; kontanta készpénz; för (av) egna sajät 
költségén, önköltségen medel||god a közepes minöségu -has-tighet -en -er középsebesség, ätlagsebesség 
Medelhavet a Eöldközi tenger medel||klass -en -er középosztäly -livs-längd -en -er ätlagos életkor -längd -en -er 
[människors] közép termet; av 

középtermetu medellös a vagyontalan, pénztelen, szegény -hets|intyg -et - szegénységi bizonyltväny 

medel||måtta s 1 [genomsnitt] ätlag; under ^n ätlagon alul; över <^n ätlagon feliil 2 [person] középszeru ember - 
måttig a középszeru, közepes -punkt -en -er középpont medelst; ^ ngt vmi ältal, vmi révén, 

vmi segitségével medel||stor a közepes [nagysägii] -stor-lek -en -ar közepes nagysäg -tal -et [—ätlag[érték],-] (-t- 
ätlag[érték],-i-} középérték; i ^ [-ätlag[-osan]-] (-i-ätlag[- osan]-i-} -temperatur -en -er ätlagosmedeltid—mekanism 
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homérséklet -tid; ^en a középkor -tida a középkori -väg -en -ar középiit; den gyllene ^en az arany középiit -värde 
-t -n ätlagérték, középérték -ålder -n .. drar 1 [genomsnittsålder] åtlagos életkor 2 [mellanålder] középkor 
[emberé]; en man i ^n középkorii férfi -ålders középkorii med||faren a; illa ^ [sak] elrontott, alaposan elhasznålt - 
född a veleszuletett, szuletési -följande a klsérö, [-[bifogad]-] (+[bi- fogad]-i-} mellékelt -föra . .rde . .rt magåval 
visz (bord) -ge (-giva) . .gap . .givit Etillåta] elfogad, megenged; [erkänna] elismer, beismer -givande -t -n 
[tillåtelse] beleegyezés, engedély; [erkännande] beismerés -gång -en -ar szerencse, siker; i med- och motgång jo 
és rossz sorsban, jöban-rosszban -görlig a engedékeny -görlighet -en engedékenység -hjälpare -n - segltötårs, 
segéd -håll -et - tåmogatås, pårtfogås; ha ^ hos ngn vkinek tämogatåsäban részesul medicin -en -er 1 [vetenskap] 
orvostudomåny, orvostan, medicina 2 [-[läkemedel]-] (-i-[läke- medel]-i-} orvossåg, gyögyszer -al|styrelse -n -r 
ållami egészségugyi bizottsåg -alj växt -en -er gyögynövény -are -n - orvostanhallgato -e; doktor orvosdoktor -era 

V orvossågot szed (hasznål) -sk a orvosi, orvostudomånyi -skåp -et - orvossågos szekrény medikament -et -[er] 
orvossåg, gyögyszer -skåp -et - orvossågos szekrény medium mediet medier 1 [fysik, [-med-delelsemedel]-] 
(-i-med- delelsemedel]-!-} közeg 2 [medeltal] középérték; aritmetiskt ^ szåmtani középérték; geometriskt ^ 
mértani középérték 3 [mitt] közép; i mediet av maj måjus közepén 4 [spiritistiskt] médium 

medkänsla s rokonszenv, részvét medl||a v közvetit, közbelép -are -n -közvetitö, közbenjårö medlem -men -mar 
tag [egyesiileté stb.] -s I avgift -en -er tagsågi dij -skap -et - tagsåg -s I kort -et - tagsågi igazolvåny 

medlid||ande -t -n szånalom, részvét, egyiittérzés; av szånalomböl -sam a részvétteljes, egyiittérzö, szånakozö 

medling -en -ar közvetités, közbelépés med||ljud -et - måssalhangzö »människa 5 felebaråt, embertårs -resande -n 
- -resenär -en -er lititårs -ryckande a elragadö -räkna v beleszåmit; omsättningsskatten är ej ^d a forgalmi adö 
nincs beleszåmitva -skyldig a bunrészes, buntårs -sols [medurs] az öramutatö jåråsåval egyezöen, az öramutatö 
forgåsånak irånyåban; [från öster till väster] keletröl nyugatra -spelare -n - jåtszötårs, partner -sö-kande -n - 
vetélytårs, pålyåzö -tagen a [utmattad] kimeriilt, elcsigåzott -tävlare -n - vetélytårs -verka v közremuködik, 
egyiittmuködik, résztvesz -verkan - közremuködés medvet||ande -t -n [sans] eszmélet, öntudat; [kunskap] 
tudat[ossäg]; förlora W eszméletét veszti; återfå W eszméletre tér, magåhoz tér; vara vid eszméleténél van; i om 
ngt vminek tudatåban -en a tudatos; en lögn tudatos (szåndékos) hazugsåg; vara 

om ngt vminek tudatåban van, tisztåban van vmivel -s|lös a eszméletlen, öntudatlan -s|löshet -en -er 
eszméletlenség, öntudatlansåg med||vind -en -ar håtszél, kedvezö szél; segla i [fig.] jöl megy a sora, mellé ållt a 
szerencse -ömkan - szånalom, részvét 

megafon -en -er hangszörö, megafon meja v kaszål; ^ av lekaszål; ^ ned lekaszabol mejeri -et -er tejgazdasåg, 
tejiizem; [butik] tejcsarnok -böd -en -ar -butik -en -er tejcsarnok -hantering -en tejgazdasåg 

mejer||ist -en -er tejes [ember] -ska s 

tejes [asszony, leåny] mej ram -en majorånna mejs||el -n ..siar vésö [szerszåm] -sia 

V vés; ^ ut kivés mekanj|ik -en mechanika, [dynamik äv.] erötan, [maskinlära äv.] géptan -iker -n - szerelö, 
muszerész, mechanikus -isera v gépesit, mechanizål -isk a 1 [hörande till mekaniken] mechanikai, géptani, 
erötani 2 [automatisk o. d.] mechanikus, gépies -ism -en -er szerkezet, gépezet, mechanizmusl75 

melankoli—metafor 

melankol]|i -[e]n -er biiskomorsäg, melankölia -isk a biiskomor, melankolikus 
melass -en melasz 
melerad a pettyes 

mellan [läge] között, [riktning] közé -akt -en -er felvonåsköz, sziinet M-amerika Közép-Amerika M-europa 
Közép-Euröpa -europeisk középeuröpai -folklig a nemzetközi -gift -en -er råadås, kiegészitö (kiegyenlitö) 
fizetés; i råadåsul -gärde -t -n rekeszizom -hand -en .. händer 1 [-[person]-] (-i-[per- son]-i-} közvetitö 2 [anat.] 



kézközép -ha-vande -t -n iigy, szämadäs; göra upp ett w> szämlät kiegyenht; jag har ett ^ med honom 
szämadäsom van vele -klänning -en -ar kisestélyi ruha -kommande a közhejött, közhejövö -landa v utközhen 
leszäll [repiilögép] -landning -en -ar leszälläs [utközhen]; göra en utközhen leszäll; utan leszälläs nélkiil -mål -et - 
uzsonna -rum -met - köz -rätt -en -er [föételek közötti] könnyu fogas -spel -et - közjäték -ting -et -; vara ett ^ 
mellan A och B középhelyet foglal el A és B között -vikt -en középsiily -öra -t.. öron középfiil 

mellersta középsö 

melo||di -[e]n -er dallam, nöta, melödia -disk a dallamos, melodikus -dram -en -er melodrama -dramatisk a 
melodrämai 

melon -en -er dinnye -skiva s dinnyeszelet 

memo||arer plur emlékirat, memoar -rera v hetanul, könyv nélkiil megtanul, memorizäl, hemagol 

1 men konj de 

2 men -et - kär, haj, häträny, sérelem; han har inte fått något ^ därav nem lett semmi haja helöle; vara till ^ för 
ngn kärära van vkinek 

mena v [tycka] gondol, vélekedik; [avse] céloz [ngt vmire]; vad ^r du med det? mit akarsz ezzel mondani?, miért 
csinälsz Igy?; ^ väl med ngn jöt akar vkinek, jo szändékai vannak vkivel szemhen; ^nde hlick sokatmondö 
pillantäs 

menageri -et -er ällatsereglet, mena-zséria 

men||ed -en -er hamis eskii; hegå ^ hamisan eskiiszik -edare -n - hamisan eskiidö 

menig a; en ^ [soldat] közlegény, közkatona; man a köznép -het -en -er közösség, község, [összegyult] nép 
mening -en -ar 1 [åsikt] vélemény; den allmänna ^en a közvélemény; enligt min véleményem szerint 2 [avsikt] 
szändék; det var inte min ^ att göra det nem szändékosan csinältam 3 [gram.] mondat -s|lös a értelmetlen, 
céltalan, hasztalan -s|skiljaktighet -en -er véleménykiilönhség -s] uthyte -t -n eszmecsere, vita men||lig a ärtalmas, 
käros, hätränyos 

-lös s ärtatian menstruation -en -er havi vérzés, havihaj, menstruäciö mentalitet -en -er lelki alkat, 
gondolkodäsmöd, mentalitäs menuett -en -er menuett mer [a] töhh; ingen ^ senki mås; ingenting semmi mås; inte 
^ [inte längre] töhhé nem; med mera és a töhhi; med mera dylikt és töhhi efféle; allt mer [och mer] egyre töhh; 
vad ^ är még hozzä, söt [mi töhh]; det är ^ än nog kelleténél töhh; tycka ^ om johhan szeret merendels töhhnyire 
meridian -en -er délkör, meridiän merit -en -er érdem -era v képesit; sig képesitést szervez; ^d képesitett 
merkantil a kereskedelmi merkostnad -en -er költségtöhhlet mes -en -ar 1 [fågel] cinege, cinke 2 Eperson] gyäva 
emher, anyämasszony katonäja 

mesallians -en -er rangon aluli häzassäg mesan -en -er tatvitorla mest I a legtöhh; det ^a a legnagyohh rész; för 
det ^a legtöhhször, töhhnyire II adv leginkähh, legnagyohhrészt -a-dels legtöhhször, töhhnyire mestis -en -er 
mesztic, félvér [indiän 

és fehér emher keresztezödése] meta v horgäszik 

me ta [(for -er hasonlat, szökép, meta-metafysik—miniatyr 
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föra -fysik -en metafizika -fysiker -n - metafizikus -fysisk a metafizikai metall -en -er fém -arhetare -n - 
fémmunkäs -isk a fémes -klang -en érces hang -oid -en -er nemfémes elem-urgi kohäszat, metallurgia 
metamorfos -en -er ätalakuläs, ätvältozäs, metamorfözis met||are -n - horgäsz -e -t -n horgäszäs meteor -en -er 
meteor -it -en -er meteorkö -olog -en -er meteorolögus -ologi -[e]n meteorolögia -ologisk a meteorolögiai -sten - 
en -ar meteorkö meter -n - méter -system -et - méterrendszer -vis méterenként met||krok -en -ar haläszhorog, 
horgäszhorog -mask -en -ar horogra valö kukac 



metod -en -er eljäräs, mödszer -ik -en mödszertan -isk a mödszeres, tervszeru -ism -en metodista tan (valläs), 
metodizmus -ist -en -er metodista metrev -en -ar horgäszzsinör metr||ik -en verstan, metrika -isk a 

verstani, metrikus metspö -t -n horgäszbot metvurst -en -ar finom kolbäsz mexikan -en -er -sk a mexiköi middag 
-en -ar 1 [tid] dél [napszak] 2 [måltid]; [tidig] ^ ebéd; [sen] ^ vacsora; äta ^ ebédel, vacsoräzik; sova w 
sziesztäzik, déli pibenöt tart midj||a s derék [emberé, rubäé] -e|vidd -en -er derékböség 

mid||natt -en ..nätter éjfél; vid éjfélkor -skepps a bajo közepén midsommar -en . .somrar nyärközép, nyår közepe 
-afton -en .. tnar Szentivän-éj -dagen Szent Ivän napja midvinter -n tél dereka (közepe) mig pron engem; [at] 
nekem mi kr ob -en -er mikroba mikrofon -en -er mi kr ofon mikroskop -et - mikroszköp, görcsö 

-isk a mikroszkopikus, paränyi mil -en - [svensk] tlz kilométer; [allm.] mérföld; engelsk ^ angol mérföld; nautisk 
tengeri mérföld mila s szénégetö, bogsa mild a szebd, enybe -ra v enyblt, mérsékel 

militar||ism -en -er militarizmus -ist -en -er militarista 

militär I -en -er 1 [krigsmakt] katonasäg, badsereg 2 [soldat] katona II a katonai -attacbé -n -er katonai attasé -isk 
a katonai -läkare -n - katonaorvos -musik -en katonazene -plan -et -katonai repiilögép -tjänst -en katonai szolgälat 

miljllard -en -ar milliärd -ön -en -er 

milliö -onär -en -er milliomos miljö -n -er környezet milli||ard -en -er milliärd -gram -met y milligramm -meter -n 
- milliméter -ön -en -er milliö -onär -en -er milliomos 

mil|Isten -en -ar -stolpe s mérföldkö Eäv. fig.] 

mim||ik -en arcjäték, mimika -isk a mimikai 

1 min mitt mina 1 [förenat] bok [az én] könyvem; mitt bus [az én] bäzam; mina böcker [az én] könyveim 2 [- 
[självständigt]-] (-i-[själv- ständigt]-!-} min, mitt [az] enyém; mina [az] enyéim; de az enyéim [-[csalädom]-] (-r 
[csa- lädom]-!-} 

2 min -en -er arckifejezés; göra en sur ^ savanyii arcot väg 
mina 5 [robbanö] akna; lägga ut minor aknät rak 

minder||värdes|komplex -et - ala-csonyrenduségi érzés -värdig a kisebb értéku, alsöbbrendu, alacsonyrendu - 
värdighet -en alsöbbrenduség, ala-csonyrenduség -ärig a kiskoru -årig-het -en kiskoriisäg mindre [till storleken] 
kisebb; [till mängden] kevesebb; på ^ än 6 dagar bat napnäl bamarabb; [adverb] kevésbé; icke desto ^ mégis, 
annak ellenére; så mycket som annäl kevésbé mert Mindre asien Kisäzsia mindretal -et - kisebbség minera v 
aknäz 

mineral -et - äsväny -källa 5 äsvänyvlzforräs -og -en -er äsvänytudös, mi-neral6gus -ogi -[e]n äsvänytan, mi- 
neralögia -ogisk a äsvänytani, mi-neral6giai -olja s äsvänyolaj, köolaj -vatten .. ttnet - äsvänyviz miniatyr -en -er 
miniatur; i minia-177 

miniatyrmålare—mission 

tur aränyban -målare -n - miniatiir-festö -målning -en -ar miniatur festmény 
minim||al a minimälis -i|belopp -et - 

minimum (legkisebb) összeg -i|pris -et - [er] ärminimum -um - minima o. -et - minimum 

minist||er -n ..trår miniszter; ^ för utrikes ärenden kiiliigyminiszter »president -en -er miniszterelnök -är -en -er 
kormäny, minisztertanäcs; bilda en ^ kormänyt alaklt minn||as mindes mints emlékezik, emlékszik Engt vmire] - 
e -t -n 1 Eförmåga] emlékezet, emlékezötehetség; draga sig till emlékezetébe idéz; lägga på W emlékezetébe vés 
2 Ebågkomst] emlék, emlékezet; till av ngt vmi emlék[ezet]ére 3 [konkret] emlék 4 [samtycke]; med bans goda ^ 
az 6 beleegyezésével 

minnes||beta s biintetés, fenyités; ban fick sig en w> elérte a biintetés; jag skall ge dig en ezt még megemlegeted!. 



elhuzom a notädat! -fest -en -er emlékiinnep [ely]; årlig évfordulo unnepség -god a jöl emlékezo -lista s 
emlékezteto [feljegyzés] -märke -t -n emlékmu -rik a emlékben gazdag -runa 5 elhiinyt méltatäsa -skrift -en -er 
emlékirat -sten -en -ar emlékko -tal -et - emlékbeszéd -teckning -en -ar életrajz, emlékirat -vård -en -ar muemlék 
-värd a emlékezetes minoritet -en -er kisebbség -sjparti -et -er kisebbségi pårt minsann valöban, igazån minskj|a 
V [tr.] csökkent, kisebblt; [intr.] csökken, fogy; jag har två kilo két kilot fogytam; ^s csökken, fogy -ning -en -ar 
csökkenés, csökkentés, kisebbités minspel -et - arcjåték minst I a legkisebb; icke det ^a cseppet sem, egyåltalån 
nem II adv [-[åtminstone]-] (-i-[åtmins- tone]-i-} legkevésbé; ^ sagt hogy måst ne mondjak minsvep||are -n - 
aknaszedo [haj 6] 

-ning -en -ar aknaszedés minus I sex ^ tre hat mlnusz härom, hatböl kivonva härom; tio grader mlnusz tlz fok II - 
et - mlnusz, [brist] 

hiäny, [nackdel] häträny -tecken . .tecknet - mlnuszjel, kivonäsjel 

minut I -en -er perc II sälja i ^ kicsinyben äruslt -försäljning -en kicsiny-beni eladäs -handel -n kiskereskedés -iös 
a (nagyon, tulzottan) gondos, pontos, alapos, minuciozus -visare -n - percmutatö 

mirak[jel.. klet - csoda -ulös a csodaszer u, csodälatos 

misantrop -en -er embergyulölö -i -[e]n embergyulölet -isk a embergyulölö 

mischmasch -et összevisszasäg, zagyvasäg, keverék 

missa v elhibäz; ^ tåget lekésik a vonatrol 

miss||akta v lebecsul -belåten a elégedetlen -aktning -en lebecsiilés -bildad a torzalakii, idomtalan -bildning -en - 
ar torzalakiisäg, idomtalansäg -bruk -et - visszaélés -bruka v visszaél [ngt vmi vei] -dåd -et - gonosztett -dådare - 
n - gonosztevö -fali -et -elvetélés, koraszulés; få ^ elvetél, abortäl -firma v megsért, megbänt, gyaläz -firmelse -n 
-r gyaläzäs, gyaläzat, durva sértés, megbäntäs -foster ..tret - szörnysziilött; [fig.] torzalak, szörny[eteg] - 
förhållande -t -n Eeg.] aränytalansäg; Efriare] visszäs ällapot, visszässäg -förstå ..stod ..stått félreért -förstånd -et 
- félreértés -grepp -et - balfogäs, hiba -gynna v mostohän bänik [ngn vkivel], mellöz -gärning -en -er gonosztett - 
gärningsman -nen .. män gonosztevö -bag -et elégedetlenség, nemtetszés; väcka ngns nem tetszik vkinek -haga v 
nem tetszik [ngn vkinek] -haglig a kellemetlen, visszatetszö, nem tetszö -handel -n bäntalmazäs -handla v 
bäntalmaz -hugg; i tévedésböl -humör -et rosszkedvuség, rosszkedv, kedvetlenség; vara pä ^ rosszkedvu - 
hushålla v rosszul gazdälkodik -hushållning -en rossz gazdälkodäs, [slöseri] tékozläs -hällighet -en -er viszäly, 
veszekedés 

mission -en -er Eallm.] missziö; Ekal-lelse, uppdrag] kiildetés; [omvändel-missionär—mod 
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searbete] hittérltés -är -en -er misz-szionärius, hittérltö missj|kläda .. klädde .. klätt rosszul äll, nem illik [ngn 
vkinek] -klädsam a rosszul ällo, nem illö -kredit; räka i ^ rossz hlrbe keriil; bringa i rossz hlrbe hoz -kreditera v 
rossz hlrbe hoz -känna .. kände .. känt félreismer -leda .. ledde .. lett téviitra vezet, félrevezet -ljud -et - zavaro 
(kellemetlen) hang, rosszhangzäs; [oenighet] viszäly -lyckad a sikertelen, félresikeriilt, nem sikeriilt, balsikeres - 
lyekande -t -n balsiker -lyckas v nem sikeriil, rosszul sikeriil -lynt a rosszkedvu, morcos -minna v; sig csal az 
emlékezete -mod -et levertség, elbätortalankodäs, elkedvetlene-dés, csiiggedés, csiiggedtség -modig a 
elbätortalanodott, levert, kedvetlen, kedvevesztett, csiiggedt -nöjd a elégedetlen -nöje -t elégedetlenség -pryda . 
.prydde . .prytt elcsiiflt, elriitlt -riktad a rosszul iränyltott (alkalmazott) -räkna v; sig elszämltja (elszämolja) 
magät -räkning -en -ar csalodäs -sköta .. skötte .. skött elhanyagol -sämja s viszäly[kodäs] -tag -et - tévedés - 
ta[ga] . .tog . .tagit; sig téved [på ngt vmiben] -tanke 5 gyami -tro I -n bizalmatlansäg, gyanakväs II.. dde -tt; ^ 
ngn gyanakszik vkire, gyamislt vkit, nem hisz vkinek, bizalmatlankodik vkivel szemben -trogen a gyanakvo, 
bizalmatlan -tro-genhet -en gyanakväs, bizalmatlansäg -trösta v kétségbe esik, csiigged -trös-tan - kétségbeesés, 
csiiggedtség -tycka .. ckte .. ckt rossz néven vesz, zokon vesz, megsértödik -tyda .. tydde .. tytt hamisan 
tolmäcsol, félremagyaräz -tänka .. tänkte .. tänkt gyanlt, gyanakszik, gyamislt -tänkligl göra. .gjorde . .gjort 



gyanussä tesz, meggyanusit -tänksam a gyanakvo, bizalmatlan -tänksamhet -en gyanakodäs, bizalmatlansäg - 
tänkt a gyanus -unna v irigyel [ngn ngt vkitol vmit] -unnsam a irigy -uppfatta v félreért -uppfattning -en -ar 
félreértés -visande a félrevezeto, megtéveszto -visning -en -ar [kompass-] elbajläs, eltérés [iräny- 

tué] -växt -en rossz termés -växt | år -et - szuk esztendo, rossz termés -öde -t -n baleset, szerencsétienség mista 
miste mist [eljveszit -e; ta téved; gå om ngt elbibåz vmit, vmi nélkiil marad mistel -n .. tlar fagyöngy mistlur -en - 
ar ködkiirt misär -en -er nyomor mitra s piispöksuveg mitt I -en közép; i <*r*en av ngt vmi közepén II ^ emellan 
között; emot ngt vmivel szemben; ^ i ngt vmi közepén -erst a középsö -punkt -en -er központ, középpont mixt||ra 
v; ^ med ngt babrål vmivel -ur -en -er keverék mjugg; i titokban, alattomban, suba 

alatt; skratta i ^ markåba nevet mjuk a puba, lågy -na v meglågyul 

1 mjäll -et - korpa [fejbörön] 

2 mjäll a finom, puba, porbanyo mjält||brand -en lépfene -e s lép -bugg 

-et - oldalnyilallås, oldalsziirås -sjuk a [fig.] kedélybeteg -sjuka -n Efig.] kedélybetegség mjöd -et mézsör 

mjöl -et liszt -dagg -en ragya, lisztbarmat -ig a lisztes mjölk -en tej -a v fej -affär -en -er -bod -en -ar -butik -en - 
er tejes bolt, tejcsarnok -esi [bos fiskar] ikra [bim balé] 2 [växt] fuzike [növény] -flaska 5 tejes iiveg -kanna s 
tejes kanna -ko -n -r fejös tebén -mat -en tejes étel -ning -en -ar fejés -nings|maskin -en -er fejögép -socker . 

■ckret tejcukor -syra 5 tejsav -tand -en .. tänder tejfog mjöl||nare -n - molnår -säck -en -ar liszteszsåk mo -n -ar 
homokpuszta moaré -n -er babos selyem, moaré moatjé -n -er partner, jåtszotårs mobb -en csöcselék, tömeg 
mobiliser||a v mozgosit -ing -en -ar mozgositås -ings|order -n - mozgositåsi parancs 1 mod -et båtorsåg; vid gott 
väl till jokedvu; illa tillys levert, csiiggeteg, szomorii; bålla *s->et uppe kitart; ingiva ngn ^ båtorit vkit; nedslå 
ngnsl79 

mod—moras 

elcsiiggeszt vkit; taga ^ till sig fölbåtorodik, båtorsågra kap 2 mod -et - [er] divat; komma på ^et divatba jön; 
komma ur ^et divatjåt miilja; vara på ^et divatban van, divatja van modd -en latyak, locspocs mode||affär -en -er 
[nöi] divatårukereskedés [föleg kalap] -artikel -n .. klar divatcikk -handlare -n - divatårus -journal -en -er divatlap 
modell -en -er minta; [äv. person] modell; sitta modellt iil -era v mintåz, képez, formål -snickare -n - 
mintaasztalos moder -n -mödrar anya moder||at a mérsékelt -ation -en mérséklet, mérséklés -era v mérsékel 
moderI Iland -et.. länder anyaorszåg -lig a anyai -lighet -en anyai szeretet, anyai természet -liv -et - anyaméh -lös 
a anyåtlan; fader- och ^ ärva modern a [nutida] modern; [-[tidsenlig]-] (-i-[tids- enlig]-i-} korszeru; [som är på 
modet] divatos -isera v modernizäl, korszerusit 

moder||näring -en -ar vezetö gazdasägi äg -skap -et - anyasäg -s|kärlek -en anyaszeretet -s|mjölk -en anyatej -s- 
mål -et - anyanyelv mode||tidning -en -ar divatlap -vara s divatcikk modfälld a elcsuggedt, elbätortalanodott 
modifiera v modosit modig a bätor 

modist -en -er kalap os [no], divatårus [-[-no]-] (-i-[- n6]-i-} 

modyiös -stulen a csiiggedt, levert modus - - möd [nyelvtani] mogen a érett -enhet -en érettség -na v érik -nad -en 
érettség; bringa till ^ érlel 

mohammedan -en -er mohamedän -ism -en mohamedänizmus, mohamedän valläs -sk a mohamedän mojna v 
eläll, eliil, lecsillapodik [szél] mol; ^ allena egészen egyediil; tyst egészen csendes molekyl -en -er molekula - 
[ar] vikt -en -er molekulasuly 1 moll Emusik] moll 

2 moll -en Etyg] muszlin moln -et - felhö -[be]täckt -ig a felhös, felleges, felhöborltotta, felhöbe borult -tapp -en 
-ar felhöcske, bäränyfelhö 

mollusk -en -er puhäny [äv. fig.], puhatestu [ällat], molluszka mol [[tiga . .teg .. tigit hallgat mint a 

csuka -tyst a egészen csendes moment -et - 1 Eögonblick] pillanat 2 [punkt, avdelning] pont, szakasz 3 [mekanik] 
nyomaték -an a pillanatnyi, momentän monark -en -er uralkodö, [kung] kiräly -i -en -er monarchia, kirälysäg -isk 



a monarchikus -ist -en -er -istisk a monarehista mongol -en -er -isk a mongol mono||gam a monogäm, [om man] 
egyneju -gami -[e]n monogämia, egynejuség -grafi -[e]n -er monogräfia, részlettanulmäny -gram -met - 
monogram, névjel -kel -n . .klar monokli -log -en -er monolog, magänbeszéd -man a o. -en -er rögeszmés, 
monomäniäs -mani -[e]n rögeszme, monomänia -pöl -et - monopölium, egyedärusitäs, kizärölagos jog -ton a 
egyhangii, monoton -toni -[e]n egyhangiisäg, monotönia monst||er .. tret - szörny[eteg] -ruös a szörnyu 

monstrans -en -er szentségtarto, monst-rancia 

mont||er -n .. trår tärlo, vitrin -era v [fel] szerel -ering -en -ar [fel] szerelés -ör -en -er szerelo 
monument -et - emlékmu, muemlék moped -en -er segédmotoros bicikli mops -en -ar mopszli 

1 mor -en -er mor 

2 mor modern mödrar anya 

moral -en erkölcs; [lärdom] [erkölcsi] tanulsäg; [anda] közszellem -isera v erkölcsröl elmélkedik, erkölcsöt tanit - 
isk a [som avser moral] erkölesi; [som bar moral] erkölcsös -kaka s -predikan - .. kningar erkölcsi prédikäciö - 
predikant -en -er erkölcsösz moras -et - mocsär, ingovänymorbroder—motivering 
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morbro [de]r -n .. bröder nagybäcsi 

[anyai ägon] mord -et - gyilkossäg -brand -en .. bränder gyujtogatäs -brännare -n -gyiijtogatö -försök -et - 
gyilkossägi klsérlet -isk a -lysten a gyilkos szändéku, vérengzö -lystnad -en vérszomj, gyilkos kedv -vapen . .pnet 
- gyilkos fegyver -ängel -n .. änglar öldöklö angyal 

morell -en -er meggy -träd -et - 

meggyfa 

morfa[de]r . .fadern . fäder nagyapa 

[anyai ägon] morfin -et morfium -ist -en -er morfinista 

morföräldrar plur [anyai] nagysziilök morgon -en morgnar reggel; god ^ / jo reggelt [kivänok]; i ^ bolnap; i ^ 
bitti[da] bolnap reggel; i afton bolnap este; i ^ åtta da[ga]r bolnapboz egy bétre; på ^en reggel; tidigt på en kora 
(korän) reggel -andakt -en -er -bön -en -er reggeli ima -dag -en -ar bolnap [i nap] -gryning -en -ar [-baj- 
nal[basadäs]-] (+haj- nal[basadäs]-i-} -kvist; på ^en reggel -röck -en -ar häzikabät, pongyola -rodnad -en -er 
bajnalplr -tidig a koränkelö -tidning -en -ar reggeli lap (ujsäg) 

morian -en -er mor, szerecsen 

morisk a mor 

morkulla s erdei szalonka 

mor mo [de] r -n ..mödrar nagyanya 

[anyai ägon] mormon -en -er mormon mormor se mormoder morna v; ^ sig eluzi az älmot [a 

szeméböl] morot -en morötter särgarépa morr||a v morog -bår -et - bajusz [-[ällaté]-] (-i-[äl- laté]-i-} -ning -en -ar 
morgäs morse; i ma reggel; i går ^ tegnap reggel 

morsgris -en -ar anyämasszony katonäja 

morsk a bätor -a v; sig bätran lép fel; upp sig felbätorodik mortel -n . .tlar mozsär -stöt -en -ar mozsärtörö 
mos -et - pép, käsa -a v összeziiz, péppé 

zuz; ^ sig összeziizodik, péppé ziizodik (välik) mosaik -en -er mozaik -arbete -t -n 

mozaikmu mosaisk a mözesi; ^ trosbekännare izraelita, zsidö valläsii mosebok -en . .böcker;första ^ Mözes elsö 



könyve; de fem moseböckerna Mözes öt könyve mosig a pépes, pépszeru moské -[e]n -er mecset moskit -en -er 
moszkitö, szunyog -nät -et - szunyoghälo moss||a s moha -beklädd -belupen -betäckt -beväxt a mobäs, mobos, 
mobäval benott, bemohosodott -e s mocsär, ingoväny -ig a mobäs, mobos moster -ti.. trår nagynéni [anyai ägon] 

mot 1 [uttryckande motsättning, fientlighet o. d.] ellen 2 [riktning, tid] felé 3 [vid känsla o. d.] iränt 4 byta [ut] 
ngt [ki]cserél vmiért; kvitto vevény (nyugta) ellenében mota v feltart, gätol, akadälyoz; 

bort (undan) elhärlt mo 11 [anfall -et - -angrepp -et - ellentämadäs -arbeta v; ^ ngn ellenäll vkinek, vki ellen 
dolgozik -beskyllning -en -ar viszontväd -besök -et -viszontlätogatäs, lätogatäs visszaadäsa; avlägga visszaadja a 
lätogatäst »bevis -et - ellenbizonylték -bjudande a visszataszlto, ellenszenves -bok -en .. böcker [bank-] 
takarékkönyv -gift -et - ellenméreg, ellenszer -gång -en -ar csapäs, balsors, balszerencse -hårs a ször ellenében - 
ig a ellenkezö, kedvezötlen, nehéz, bajos -ighet -en -er viszontagsäg, nehézség, baj motion -en -er 1 
[kroppsrörelse] testgyakorlat, [test]mozgäs; skaffa sig ^ testgyakorlatot végez, mozog 2 [-[förslag]-] (-i-[för- 
slag]-i-} indltväny, javaslat; framlägga (väcka) en ^ javaslatot tesz (elöterjeszt) -era v 1 [intr.] gyakorol, mozog; 
[tr.] gyakoroltat 2 javaslatot tesz (elöterjeszt) 

motiv -et - 1 [bevekelsegrund] indok, indlték, indltöok 2 [konst, musik o. d.] motlvum -era v indokol -ering -en - 
ar indokläslSl 

motor—munk 

motor -n -er motor -båt -en -ar motorcsönak -cykel -n ..klar motorkerékpär, motorbicikli -fel -et - motorhiba - 
fordon -et - gépjärmu -isera v motorizäl, motorosit -stopp -et -; få det blir ^ megäll a motor -vagn -en -a 
motorkocsi mot||part -en -er ellenfél -parti -et -er ellenpärt -sats -en -er ellentét; i till ngt ellentétben vmivel -satt a 
ellenkezö -se .. såg .. sett elörelät, vår -sida s ellenfél, a mäsik fél -skäl -et -ellenérv -sols [moturs] az öramutatö 
järäsäval ellenkezö iränyba[n]; [från väster till öster] nyugatröl keletre -spelare -n - ellenfél [jätékban] »spänstig - 
strävig a makacs, makrancos, dacos, ellenkezö, ellenällö -ström -men -mar ellenäram -stycke -t -n a pärja 
vminek; utan som saknar ^ päratlan -stå .. stod .. stått ellenäll [ngn, ngt vkinek, vminek] -stående a szembenällö, 
ätellenes -stånd -et -ellenälläs -ståndare -n - ellenfél -stånds I kraft -en ellenällöképesség, ellenällöerö -stånds | 
kraftig a ellenälläsra képes, ellenällö; ^ mot värme melegällö -svara v megfelel [ngt [-vminek]-] (-i-vmi- nek]-i-} - 
svarande a megfelelö -svarig-het -en -er megfelelés -säga . .sade .. sagt ellentmond [ngn, ngt vkinek, vminek] - 
sägande a ellentmondö -sägelse -n -r ellentmondäs -sätta ..satte . .satt; sig ngt ellenäll (ellenszegiil) vminek - 
sättning -en -ar ellentét 

mott -en o. -et - moly mottag|]a . .tog ..tagit [el]fogad -ande -t -n fogadäs -are -n- 1 [allm.] ätvevö, elfogadö 2 
[adressat] cimzett 3 [radio-] vevö [késziilék] -lig a fogékony [ för ngt vmire] -lighet -en fogékonysäg -ning -en - 
ar 1 Eallm.] fogadäs 2 [läkares mottagningstid] fogadööra 3 [radio] vevés, [rådio]vétel -nings|apparat -en -er 
vevökészulék -nings-bevis -et - ätviteli elismervény -nings-dag -en -ar fogadönap -nings|rum -met - fogdöszoba 
motto -t -n motto, jelszö mot||verka ellensiilyoz, akadälyoz; [motarbeta] ellene dolgozik [ngn, ngt 

vkinek, vminek] -vikt -en -er ellensiily -vilja -n ellenszenv -villig a kelletlen, vonakodö; W kelletleniil -vind -en - 
ar ellenszél -väga . .gde . .gt ellensiilyoz -värn -et ellenälläs, védekezés; sätta sig till ^ ellenäll, védekezik 

mudd -en -ar érmelegltö mudder||pråm -en -ar kotröhajö -verk -et- kotrögép muddra v kotor 

muS-en -ar muff, [äv. rör-] karmantyii mugg -en -ar bögre muhammedan -en -er -sk a mohamedän 

mula 5 [lö]öszvér mulatt -en -er mulatt mule s szäj [marhäé] mulen a felhös, elborult, boriis muljerj|a v jéslt; ^d 
jésitett -ing -en -er jésités 

mull -en lomföld, televény mullbär -et - szeder -s|träd -et - sze- 

derfa, eperfa mull I jer mullret - dörgés, mormogäs 

-ra V dörög, mormog mullvad -en -ar vakond -s|hög -en -ar 

vakondtiiräs mulna v elkomorul, beborul mul- och klövsjuka -n szäj- és körömfäjäs 



multipli||cera v [megjszoroz -plika-tion -en -er szorzäs -kationstabell -en 
-er szorzötäbla multna v korbad 

mulåsn||a s [szamärjöszvér -e|drivare -n - öszvérbajcsär 

mumi||e -n -r mumia -fiera v mumifikäl; mumifikälö dik mum||la mormog, motyog -mel mumlet - mormogäs, 
motyogäs mumsa v; på ngt [élvezettel] råg vmit 

mun -nen -nar szäj; bålla ^ befogja a szäjät, ballgat; draga på ^nen megmosolyog; täppa till ^nen på ngn befogja 
a szäjät vkinek, elballgattat vkit -art -en -er nyelvjäräs -gipa s szäjszöglet -buggas v veszekedik, civakodik -båla 5 
szäjureg munk -en -ar 1 szerzetes, barät 2 [-[bakverk]-] (-i-[bak- verk]-i-} fänkmunkavle—myndling 
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munkavle s pecek; lägga w> pä ngn felpeckeli a szäjät vkinek munk||cell -en -er szerzetesi celia -klos-ter .. tret - 
szerzeteskolostor -kåpa s barätcsuba, kämzsa -likör -en bene-diktiner -löfte -t -n szerzetesi fogadalom -orden - .. 
dnar szerzetesi rend munkorg -en -ar szäjkosär munkjlväsen -det - szerzetesi intézmény, szerzetesség mun||lås -et; 
sätta ^ pä ngn befogja a szäjät vkinek, elballgattat vkit -läder . . dret; ha gott ^ sokat beszél, böbeszédu -s|bit -en - 
ar falat -spel -et -szäjharmonika -skänk -en -er pohärnok -stycke -t -n fiivöka, [cigarrett-] szipka 

munter a vidäm -gök -en -ar vidäm fickö -het -en vidämsäg; [skratt] nevetés 

muntlig a szöbeli -en -t szöban, szoval, élöszöval muntra v; ^ upp felvidlt mun||vatten .. ttnet - szäjviz -vig a 
folyékony beszédu, felvägott nyelvu, böbeszédu -väder .. dret lires beszéd mur -en -ar fal; tiga som ballgat mint a 
csuka -a v [intr.] falaz, vakol, kömuvesmunkät végez; [tr.] éplt [-[habarccsal];-] (-i-[ha- barccsal];-!-} ^ igen, in 
befalaz; ^ upp feléplt -are -n - kömuves -ar| gesäll -en -er kömuvessegéd -ar]mästare -n - kömuvesmester -bruk - 
et habarcs, malter -bräcka s faltörö kos -gröna 5 repkény, borostyän murk||en a rothadt, korhadt -na v 

rothad, korhad murkla s kucsmagomba murmeldjur -et - mormota mur||krön -et - faltetö -ning -en -ar falazäs, 
vakoläs -slev -en -ar vakolo-kanäl mus -en moss egér 

museiföreständare -n - miizeumigazgatö 

museiman -en -er muzulmän museum museet museer miizeum musicera v muzsikäl, zenél musik -en zene, 
muzsika -alisk a muzikälis; vara ért a zenéhez, jo fiile van [a zenéhez] -ant -en -er -er -n -zenész -förlag -et - - 
förläggare -n - 

zenemukiadö -handel -n .. dlar zenemukereskedés -instrument -et -hangszer -kapell -et - -kår -en -er zenekar - 
kännare -n - zenei szakértö -lärare -n - zenetanär -öra -t zenei halläs; ha gott ^ jo fiile (halläsa) van [a zenéhez] 
muskel -n .. kler izom -stark a izmos, eros -sträckning -en -ar izomränduläs -styrka -n izomerö musketör -en -er 
muskétäs muskot -en szerecsendio muskul||atur -en -er izomzat -ös a izmos 

muslin -en o. -et -er muszlin musselskal -et - kagylöhéj mussera v pezseg -nde a pezsgö mussla 5 kagylo [ällat] 
must -en [vin-] must; [kraft] erö, velö; suga *s*en ur ngt vminek a velejét (javät) kivonja; suga ^en ur ngn vkinek 
az erejét kiszivja; vara utan och styrka se ereje se veleje mustasch -en -er bajusz mustig a velös, eros, zamatos 
mut||a V lekenyerez, megveszteget -kolv -en -ar megvesztegethetö ember -or plur megvesztegetés[i összeg]; ta 
eladja magät, megvesztegetted magät 

mutter -n muttrar anyacsavar muttra v motyog, morog myck||en a sok -enhet -en -er [stor mängd] sokasäg; 
[kvantitet] mennyiség -et sok; vacker nagyon szép; 

vackrare sokkal szebb;/6r ^ tiilsok; hur ^ mennyi; sä annyi; sä ^ bättre (värre) annäl jobb (rosszabb); tack sä 
köszönöm szépen mygg -en -a s sziinyog -bett -et - sziinyogcsipés -nät -et - szunyoghälo -svärm -en -ar 
sziinyograj mylla I -5 föld, televény II v; ^ tied beföldel 

myll||er myllret - tömeg, csödiilet, nyiizsgés -ra v nyiizsög [av ngt vmitöl] mynd||ig a 1 nagykorii 2 [befallande] 
parancsolö, [auktoritativ] tekintélyes -ighet -en -er 1 [myndig ålder] nagykoriisäg 2 [auktoritet] tekintély 3 



[ämbetsverk o. d.] hatosäg -ling -en -ar gyämgyermek, gyämoltl83 
mynna—mångfaldig 

mynnjja v; ut beomlik, kiömlik, szakad [z ngt vmibe] -ing -en -ar torkolat -ings] flamma s torkolattuz -ings| 
laddare -n - elöltölto puska mynt -et - [slant] pénzdarab, érem; [pengar] pénz; i svenskt ^ svéd pénzben; prägla ^ 
pénzt ver; slå ^ av ngt pénzt csinål vmibol; betala igen med samma ^ szeget szeggel [viszonoz] 

1 mynta s menta 

2 mynt ||a v pénzt ver; ett uttryck [lij] kifejezést alkot -enbet -en -er pénzegység -fot -en . .fötter pénzlåb -samlare 
-n - pénzgyujto -sort -en -er pénzfajta -verk -et - pénzverde -värde -t -n pénzérték, årfolyam 

myr -en -ar mocsår, ingovåny myr||a s hangya -slök -en -ar bangyåsz -stack -en -ar bangyaboly -syra -n 
bangyasav myrten - .. tnar mirtusz mysa myste myst mosolyog mysk -en pézsma -oxe s pézsmaökör myst||erium 
. .riet. .rier rejtély, rejtelem, misztérium -icism -en misztika, miszticizmus -ifiera v misztifikål, megtéveszt, 
félrevezet, elåmlt -ifikation -en -er åmltås, elbolondl-tås, bolondjåratås, félrevezetés -ik -en titokzatossåg, 
misztika -isk a titokzatos, misztikus myt -en -er mitosz, bitrege; [ngt [-uppdiktat]-] (+upp- diktat]-!-} kobolt dolog 
myteri -et -er låzadås; göra fellåzad myt||isk a mitikus, [uppdiktad] kobolt, [inbillad] képzelt -ologi -[e]n -er 
mitolögia -ologisk a mitolögiai 

1 må -dde -tt; ^ bra jol van; ^ illa rosszul van, rosszul érzi magåt; bur ^r du? bogy vagy? 

2 må; ban komma [badd] jöjjön; 

du bli lycklig légy boldog; det ^ så vara lebet bogy ugy van; hur det än ^ vara akårmilyen legyen is måfå; på 
talålomra, vaktåban måg -en -ar v6 måhända talån 

1 mål -et - [domstols-] per, ugy 

2 mål -et - [språk] nyelv; [dialekt] nyelvjårås, tåjszölås; [tal] beszéd; ha 

i mun helyén van a ny el ve; har du inte i mun? nem tudsz beszélni?; sväva 
på *s*et ingadozik, nem tud mit mondani 

3 mål -et - [mat] étkezés; tre om dagen napi håromszori étkezés 

4 mål -et - [syftemål] cél; [målbur] [futball]kapu; [poäng i fotboll etc.] gol 

mål||a V fest; av megfest, lefest -ande a festöi -are -n - festö -ar | färg -en -er festék -ar I konst -en festészet -ar- 
mästare -n - festömester -ar | pensel -n . .siar festöecset -ar|verkstad -en . .städer festömuhely målbrott -et - 
[serdiilökori] hangvåltozås, mutålås; vara i ^et hangvåltozös koråban van, mutål mål||eri -et festészet -erisk a 
festöi måiyföre -t -n [dialekt] nyelvjårås, tåjszölås; [tal] beszéd -lös a szötlan, elnémult målmedveten a céltudatos 
målning -en -ar 1 [målandet] festés 2 [målarkonst] festészet 3 [bild] festmény 

målskjutning -en -ar célbalövés målsman -nen .. män képviselö; [för 

barn] sziilö, nevelö måltid -en -er étkezés målvakt -en -er kapus, kapuvédö 

1 mån -en mérték, fok; i ngn i viss 

bizonyos mértékben; i av behov szukség szerint 

2 mån a; vara ^ om ngt törödik viliivel, gondoz vmit; vara om sin hälsa vigyåz az egészségére 

månad -en -er hönap, hö -s|hyra s havi lakbér, havi bérlet -s|ion -en -er havi fizetés -s|vis havonként, havonta 
månatlig a havi -en havonként, havonta måndag -en -ar hétfö månde; vad ^ det betyda? mit jelentsen ez?; vad ^ 
bli av detta? mi lesz ebböl? mån||e s hold [égitest] -fas -en -er holdszak, holdvåltozat -förmörkelse s 
holdfogyatkozås mång||a sok; för ^ tulsök; hur mennyi; så ^ annyi; så ^ som ameny-nyi -dubbel a sokszoros - 
dubbla V sokszoroz -en a sok -en|städes sokfelé, több helyen -fald -en -er sokféleség, sokasåg -fåidig a 
sokszoros,mångfaldiga — massa 
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szämos -faldiga v [megjsokszoroz, sokszorosit -frestare -n - sokfélével pröbälkozö ember, miliden mesterséget 
megpröbält ember -gifte -t -n többnejuség, poligämia -hörning -en -ar sokszög -kunnig a nagytudäsii, széles 
muveltségu månglare -n - [piaci] ärus mång||milj onär -en -er többszörös milliomos -ordig a bobeszédu -ordigbet 
-en bobeszéduség -sidig a sokoldalii -sidigbet -en sokoldaliisäg -skiftande a vältozatos, sokoldalii -syssiare -n - 
sokféle munkäval foglalkozö ember -tydig a sokértelmu mån|gård -en -ar boldudvar mång|årig a sokévi mån||ljus 
1 -et boldviläg, boldfény 11 a boldvilägos, boldfényes; det är W boldviläg van månne vaj jon; det är sant? vaj jon 
igaz-e? 

mån||sken -et - boldfény, boldviläg -skifte -t -n boldvältozäs -skiva s boldkorong -skära s boldsarlö -varv -et - a 
bold körforgäsänak idotartama, [månad] bönap mård -en -ar nyuszt, nyest -skinn -et - nyusztbor, nyestbor mås - 
en -ar siräly 

måste kell; jag ^ gå [är tvungen] mennem kell, [var tvungen] mennem kellett; det ^ göras, man ^ göra det ezt kell 
csinålni, meg kell tenni mått -et - mérték; taga ^ mértéket vesz; efter mértékre, mérték utån; i rikt boven, 
böségesen; ^ är rågat betelt a mérték 

1 måtta -n mérséklés, mérséklet, [-mértéktartås]-] (-i-mér- téktartås]-!-} ; hålla ^ mértéket tart; utan *** 
mértékteleniil 

2 måtta v céloz [ät ngt vmire] måttband -et - méröszalag 

måtte; ^ han komma! bär [csak] jönne! mått||full a mértékletes, mérsékelt -fullhet -en mértékletesség, mérséklet - 
lig a mérsékelt, mértékletes -lighet -en mérséklet, mértéktartås -lös a mértéktelen -stock -en -ar méröpälca; 
anlägga samma ^ egyenlö mértékkel mér -system -et - mértékrendszer 

mäkl||a közvetit, iigynökösködik -are -n - közvetltö mäkt[|a 1 v; ^ [göra] ngt képes vmire, tud vmit csinålni 11 
[mycket] nagyon -ig a hatalmas, eros -ighet -en nagysäg, terjedelem mängd -en -er mennyiség, sokasäg; 

[hop, massa] tömeg människa s ember; alla människor mindenki; ingen ^ senki människol [ande -n emberi 
szellem-apa s emberszabäsii majom -barn -et -emberfia -boning -en -ar emberi lakäs -fientlig a embergyulölö - 
förstånd -et emberi értelem -gestalt -en -er emberi alak -hat -et embergyulölet -hatare -n - embergyulölö -kropp - 
en -ar emberi test -kännare -n - emberismerö -kännedom -en emberismeret -kärlek -en emberszeretet -liknande a 
emberszabäsii -liv -et - emberélet, emberi élet -natur -en emberi természet -offer .. offret - emberäldozat -ras -en - 
er emberi faj -släkte; W az emberi nem, az emberfaj, az emberiség -son; M-en az Emberfia -vän -nen -ner 
emberbarät -vänlig a emberszeretö -vänlighet -en emberszeretet -värde -t emberi méltösäg, emberi érték -ålder -n 
.. drar emberöltö, nemzedék -ätande a -ätare -n - emberevö 

mänsklig a emberi, [human äv.] emberies -het -en 1 [alla människor] emberiség 2 [humanitet] emberség, 
emberiesség märg -en velö 

märgel -n märga -grav -en -ar -grop 

-en -ar märgabänya märg||full velös -lös a velötlen -pipa s velöscsont märk||a . .kte . .kt 1 [förse med märke] 
[meg]jelöl, [meg]jegyez 2 [förnimma] észrevesz -bar a észrevehetö -bläck -et - jelzötinta -e -t -n jel; lägga ^ till 
ngt észrevesz (megfigyel) vmit -lig a figyelemremélto, nevezetes -värdig a kiilönös, furcsa märr -en -ar kanca 

mäss -en -ar katonai étkezö és tärsalgö mäss||a 15 1 [kyrklig] mise 2 [varu-] [minta]väsär 11 v misét mond 
(énekel),185 

mässbok—nalle 

misézik -bok -en .. böcker misekönyv -hake s miseruha mässing -en särgaréz -s|instrument -et - rézfiivös 
hangszer -s|orkester -n .. trår rezesbanda mässling -en kanyarö mästare -ti - mester mäster||lig a mesteri -skap -et - 
1 [skicklighet] kivälösäg 2 [sport] bajnoksäg -skåps 1 tävling -en -ar bajnoki verseny -skytt -en -ae mesterlövö - 
stycke -t —^prov -et - mesterpröba, mestermu -verk -et - remekmu mästra v öcsärol 




mät; ta i lefoglal, zär alä vesz -a mätte mätt mér; ^ ut (upp) kimér; ^ sig med ngn mérkozik vkivel -are -n -méro - 
bar a mérheto mätress -en -er szereto, kitartott no mätt a jöllakott; jag är ^ jöllaktam; bli ^ på ngt elege van 
vmibol -a v lecsillapitja az éhségét [vkinek], jöllakat -het -en -nad -en jöllakäs, eltelés 

mö -n -r szuzläny, haj adon möbel -n möbler biitor -handlare -n -butorkereskedö -magasin -et - biitorraktär - 
snickare -n - [mubiitorasztalos, muasztalos -överdrag -et -biitorhuzat möbl||emang -et - biitorzat -era v 
[bejbiitoroz -ering -en -ar biitorozas, biitorzat 

möda 5 färadsäg; det lönar inte ^n nem éri meg a färadsägot möderne; på W anyai ägon mödom -en sziizesség 
mödosam a färadsägos mög||el. .glet penész -svamp -en -ar penészgomba -la v penészesedik -ig a penészes 
möjlig a lehetséges, lehetö; [den, det] bästa ^a a lehetö legjobb; så snart som W minél hamarabb; allt W, alla ^a 
mindenféle -en talän; han kommer ^ lehetséges hogy jön -göra . .gjorde . .gjort lehetövé tesz -het -en -er 
lehetöség -tvis = möjligen mönja s minium 

mönst||er .. tret - minta -er|gill a mintaszeru -ra v megszemlél -tring -en -ar szemle, mustra 
mör a puha, porhanyö -bulta v [fig.] 

kékre-zöldre ver mörda v [megjgyilkol; ^nde blick gyilkos pillantäs; <-^nde kritik lesiijtö birälat -re -n - gyilkos 
mörk a sötét; ^a utsikter rossz (szomorii) kilätäsok; det ser W ut rosszat igér -blå a sötétkék -er .. kret sötétség - 
grå a sötétsziirke -hyad a -lagd a sötétböru -lägga .. lade .. lagt elsötétlt -läggning -en -ar elsötétités -na v 
[eljsötétedik; det ^r besötétedik -rädd a; vara ^ fél a sötétségtöl -röd a sötétvörös -ögd a sötétszemu mörsare -n - 
mozsär [ägyii] mört -en -ar kele; pigg som en ^ fiirge, 

eleven, vidäm, makkegészséges möss||a s sapka -skärm -en -ar szemellenzö, sapkaellenzö möt||a mötte mött 
talälkozik [ngn vkivel] -e -t -n talälkozäs, talälka; stämma ^ talälkät beszél meg; gå sin undergång till ^-s 
vesztébe rohan 2 [sammankomst, församling] gyulés -eslplats -en -er talälkozöhely 

N 

nack||a v lenyakaz -del -en -ar häträny -e s nyak, nyakszirt, tarkö; bryta ^n av sig kitöri a nyakät -spegel -n . .glar 
kézitiikör -styv a nyakas nafs; i ett ^ egy szempillantäs alatt, egyszerre -a v; ^ efter ngt vmi utän kap 

nagel -n naglar köröm -borste s körömkefe -fara . .for . farit alaposan megvizsgäl -sax -en -ar körömollö -trång - 
et - benött köröm nagga v råg, rägcsäl; ^ ngt i kanten beleväg vmibe, kikezd vmit; liten men ^tide god kicsi a 
bors de eros nagla v; ^ fast räszegez, odaszegez naiv a naiv -itet -en -er naivsäg, naivitäs najad -en -er hableäny 
naken a meztelen, csupasz nalkas v közeledik [ngt vmihez] nalle s mackö 
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mässbok—nalle 

misézik -bok -en .. böcker misekönyv -hake s miseruha mässing -en särgaréz -s|instrument -et - rézfiivös 
hangszer -s|orkester -n .. trår rezesbanda mässling -en kanyarö mästare -ti - mester mäster||lig a mesteri -skap -et - 
1 [skicklighet] kivälosäg 2 [sport] bajnoksäg -skåps I tävling -en -ar bajnoki verseny -skytt -en -ae mesterlövö - 
stycke -t —^prov -et - mesterpröba, mestermu -verk -et - remekmu mästra v öcsärol 

mät; ta i lefoglal, zär alä vesz -a mätte mätt mér; ^ ut (upp) kimér; ^ sig med ngn mérkozik vkivel -are -n -méro - 
bar a mérheto mätress -en -er szereto, kitartott no mätt a jöllakott; jag är ^ jöllaktam; bli ^ på ngt elege van 
vmi höl -a v lecsillapitja az éhségét [vkinek], jöllakat -het -en -nad -en jöllakäs, eltelés 

mö -n -r szuzläny, haj adon möbel -n möbler biitor -handlare -n -butorkereskedö -magasin -et - biitorraktär - 
snickare -n - [mubiitorasztalos, muasztalos -överdrag -et -biitorhuzat möbl||emang -et - biitorzat -era v 
[bejbiitoroz -ering -en -ar biitorozäs, biitorzat 

möda 5 färadsäg; det lönar inte ^n nem éri meg a färadsägot möderne; på W anyai ägon mödom -en sziizesség 
mödosam a färadsägos mög||el. .glet penész -svamp -en -ar penészgomba -la v penészesedik -ig a penészes 
möjlig a lehetséges, lehetö; [den, det] bästa ^a a lehetö legjobb; så snart som W minél hamarabb; allt W, alla ^a 



mindenféle -en talan; han kommer ^ lehetséges hogy jön -göra . .gjorde . .gjort lehetövé tesz -het -en -er 
lehetöség -tvis = möjligen mönja s minium 

mönst||er .. tret - minta -er|gill a mintaszeru -ra v megszemlél -tring -en -ar szemle, mustra 
mör a puha, porhanyo -hulta v [fig.] 

kékre-zöldre ver mörda v [megjgyilkol; ^nde hlick gyilkos pillantäs; <-^nde kritik lesiijtö hirälat -re -n - gyilkos 
mörk a sötét; ^a utsikter rossz (szomorii) kilätäsok; det ser W ut rosszat igér -hlå a sötétkék -er .. kret sötétség - 
grå a sötétszurke -hyad a -lagd a sötéthöru -lägga .. lade .. lagt elsötétit -läggning -en -ar elsötétités -na v 
[eljsötétedik; det ^r hesötétedik -rädd a; vara ^ fél a sötétségtöl -röd a sötétvörös -ögd a sötétszemu mörsare -n - 
mozsär [ägyii] mört -en -ar kele; pigg som en ^ furge, 

eleven, vidäm, makkegészséges möss||a s sapka -skärm -en -ar szemellenzö, sapkaellenzö möt||a mötte mött 
talälkozik [ngn vkivel] -e -t -n talälkozäs, talälka; stämma ^ talälkät heszél meg; gå sin undergång till ^-s 
vesztéhe rohan 2 [sammankomst, församling] gyulés -eslplats -en -er talålkozöhely 

N 

nack||a v lenyakaz -del -en -ar håtråny -e s nyak, nyakszirt, tarko; hryta ^n av sig kitöri a nyakåt -spegel -n . .glar 
kézitiikör -styv a nyakas nafs; i ett ^ egy szempillantås alatt, egyszerre -a v; ^ efter ngt vmi utån kap 

nagel -n naglar köröm -horste s körömkefe -fara . .for . farit alaposan megvizsgål -sax -en -ar körömollö -trång - 
et - henött köröm nagga v råg, rågcsål; ^ ngt i kanten helevåg vmihe, kikezd vmit; liten men ^tide god kicsi a 
hors de eros nagla v; ^ fast råszegez, odaszegez naiv a naiv -itet -en -er naivsåg, naivitås najad -en -er hahleåny 
naken a meztelen, csupasz nalkas v közeledik [ngt vmihez] nalle s mackö 
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namn -et - név; [rykte] hlrnév; ha om sig att vara rik gazdagnak tartjåk; ha gott ^ om sig jo hirneve van, jo 
hirnévnek örvend; under falskt hamis néven -e s drusza, névrokon -ge (-giva). .gav . .giv i t megnevez -given a 
megnevezett -givning -en -ar névadås -kunnig a hires, nevezetes -lös a névtelen -plåt -en -ar névtåhla -s|dag -en - 
ar névnap; min ^ nevem napja -teckning -en -ar alåirås 

1 napp -en -ar cucli 

2 napp -et - hekapås, pedzés; ha (fa) a hal pedzi (hekapja) a horgot -a v; [på kroken] pedzi a horgot, hekapja a 
horgot, hekapja a csalétket; det wv a hal pedzi a horgot; ^ tag i något helekap vmihe, megmarkol vmit -a-tag -et - 
hirközås; ta ett ^ med ngn vkivel hirközik 

napp I flaska s szopöiiveg, szoptatö 

[iiveg], cuclisuveg narciss -en -er nårcisz narig a repedezett 

narko||s -en -er elaltatås, narkozis -tika plur altatoszer, höditoszer -tisk a hodito, kåhitö narr -en -ar holond, hohöc; 
spela ^ holondozik, hohöckodik; göra sig till 

a holondjåt jårja; hålla ngn för holonddå tart vkit; göra ^ av ngn holondot uz vkihöl -a csal, råszed -aktig a 
nevetséges -as v hazudik, fiillent -streck -et - cslny narv -en [på läder] harka [höré] -a v harkåz 

nasal I a orrhangii, nazålis II -en -er orrhang, nazålis -era v orrhangon kiejt, nazalizål -ering -en -ar orrhangii 
kiejtés, nazalizålås -ljud -et - orrhang, nazålis 

nasaré -[e]n -er nazarénus nation -en -er nemzet national[jdag -en -ar nemzeti unnep -dräkt -en -er népviselet - 
ekonom -en -er nemzetgazda, közgazdåsz -eko-nomi -[e]n nemzetgazdasåg, közgazdasåg -ekonomisk a 
nemzetgazdasågi, közgazdasågi -ism -en nacionalizmus -ist -en -er -istisk a nacionalista -itet -en -er nemzetiség; 
[statstillhörighet] ällampolgårsåg -karaktär -en -er 



nemzeti jellem -känsla -n nemzeti érzés -socialism -en nemzeti szocializmus -socialist -en -er -socialistisk 

a nemzeti szocialista -sång -en -er [nemzeti] himnusz nationell a nemzeti; W sinnad nemzeti érzésu nativitet -en 
szuletési aränyszäm natr||ium -et natrium -ön -et nätron natt -en nätter éj [szaka]; god jo éjszakät [kivänok]; om 
(pä) ^en éjjel; i ma éjjel; i går tegnap éjjel; i morgon holnap éjjel; i onsdags szerdän éjjel; ^en mellan den andra 
och den tredje harmadikära virrado éjjel; till långt fram på ^en késo éjjelig -arbete -t -n éjjeli munka -dräkt -en - 
er hålöruha -duks|bord -et - éjjeli szekrény -e|tid éjjel, éjszaka -iné -n -er éjjeli eloadås -kröken; på ^ késo éjjel - 
kvarter -et - éjjeli szållås -kärl -et - éjjeli [edény] -lig a éjjeli -linne -t -n [nöi] hålöing -logi -et -n éjjeli szållås - 
mara 5 lidércnyomås -skjorta 5 hålöing -sudd -et éjjelezés, éjjeli mulatozås -suddare -n - éjjelezö, lum-polö -söl - 
et éjjelezés -tåg -et - éjjeli vonat -uggla 5 éjjeli bagoly -vak -et -éjszakåzås, éjjelezés -vakt -en -er éjjeli 6r -vard - 
en -er [prot.] lirvacsora, [kat.] åldozås; begå *s*en [prot.] lir-vacsoråt vesz, [kat.] åldoz -vards-gång -en [prot.] 
lirvacsoråzås, [kat.] åldozås -viol -en -er estike natur -en -er természet; av —en természeténél fogva; måla efter 
^en a természet utån fest -a; in természetben; betalning in természetbeni fizetés -a|förmåner plur természetbeni 
illetmények -alisera v honosit, naturalizål -alism -en naturalizmus -alist -en -er -alistisk a naturalista -behov -et - 
természeti szukséglet -ell -en -er természet, alkat -enlig a természetszeru -fenomen -et - természeti tiinemény - 
folk -et - természeti nép -forskare -n - természetkutatö, természetbiivår, természettudös -kraft -en -er természeti 
erö -lag -en -ar természeti törvény -lig a természetes; i ^ storlek életnagysågban -ligtvis természetesen, persze - 
tillstånd -et - természetes 187 
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ållapot, eredeti ållapot -trogen a természetim -vetare -n - természettudös -vetenskap -en -er természettudomåny - 
vetenskaplig a természettudomånyi, természettudomånyos »vetenskapsman -nen .. män természettudös -vidrig a 
természetellenes nautisk a tengerészeti, hajözåsi; mii tengeri mérföld nav -et - kerékagy 

navel -ti navlar köldök -sträng -en -ar 

köldökzsinör navig ||a tion -en hajözås [tan] -era v hajözik 

naz||ism -en nåcizmus -ist -en -er -is- 

tisk a nåci Neapel Nåpoly 

nebul||osa s ködfolt -ös a ködfoltszeru, [dimmig] ködös, [dunkel] homålyos, [obestämd] hatårozatlan necessär -en 
-er neszeszer ned le, alå; upp och ^ [rörelse] fel és alå, [läge] felforditva; ^ med tyrannen! le a zsarnokkal! nedan 
I [månfas] holdfogyta; månen är i ^ a hold lehanyatlöban van, a hold fogy II se låsd alåbb -för Iprep [läge] alatt, 
[riktning] alå II adv lenn, lent, alul, alant -nämnd a alul embtett, aluljegyzett -stående a aluljegyzett, következö 
ned||bringa ..bragte ..bragt o. -de-t csökkent, kevésbit, leszålbt -bruten a letört -brytande a letörö neder||börd -en 
csapadék -del -en -ar alsörész -lag -et - 1 [lager] lerakat 2 [förlust] vereség nederländ||are -n - németalföldi, [- 
[holländare]-] (-i-[hol- ländare]-!-} hollandi N-erna plur Németalföld, [Holland] Hollandia -sk a németalföldi, 
[holländsk] hollandi nederst I a legalsö II adv legalul ned||fart -en -er I [nedfärd] lemenetel, leutazås 2 
[nedfartsplats] lejårat -färd -en -er lemenetel, leutazås -för lefelé; 

trappan a lépcsön lefelé -försbacke s lejtö, ereszkedö ut -gång -en -ar 1 [nedgående] lemenetel; solens 
naplemente, napnyugta; vid solens ^ naplementekor, napnyugtakor 2 [-[nedgångsplats]-] (-i-[ned- gångsplats]-i-} 
lejårat, lemenet 3 [minskning 3 csökkenés -göra . .gjord e. .gjort 

1 [döda] felkoncol 2 [skälla ut] leszid, lerånt, lecsepul; ^nde kritik lesiijtö kritika 

ned||ifrån alulröl -isad a megjegesedett -kalla v; välsignelse över ngn megåld vkit; ^ förbannelse över ngn 
megåtkoz vkit -komma .. kom .. kommit; ^ med en son fiiit sziil -komst -en -er [förlossning] sziilés -kämpa v 
legyöz, lekiizd -lusad a megtetvesedett; bli ^ megtetvesedik -låta .. lät.. låtit; sig lebocsåtkozik -låtande a 
leereszkedö, lebocsåtkozö -låtenhet -en leereszkedés, lebocsåtkozås -lägga .. lade . Jagt letesz, lefektet; ^ vapnen 
lerakja a fegyvert; ^ ett villebråd, en fiende vadat, ellenséget megöl; sin röst tartözkodik a szavazåstöl; ^ sitt 
arbete munkåjåt besziinteti; ^ mycket arbete på ngt sok munkåt fektet vmibe -meja v lekaszål, levåg -re a alsö 



nedrig a [lågsint] aljas, alävalö; [-[förarglig]-] (-i-[för- arglig]-!-} bosszantö ned||rusta v lefegyverkezik, leszerel - 
rustning -en -ar lefegyverkezés, lefegyverzés, leszerelés -satt -skuren a [minskad] csökkentett -slag -et - lecsapäs 
-slagen a levert -slå . .slog .. slagit lever -slående a leverö -smutsad a beszennyezett, bepiszkolt »stigning -en -ar 
lemenetel, leszälläs, leereszkedés -stämd a levert, csirggedt -stänkt a befecskendezett -svärta v befeketlt -sätta .. 
satte .. satt 1 [-[placera]-] (-i-[pla- cera]-i-} letesz 2 [minska] leszålllt, csökkent 3 [förringa] lekicsinyel -sättande a 
lealacsonyito, lekicsinylö -till lenn, alul -trampad a letaposott, letiport -tryckt a lenyomott; [förtryckt] elnyomott; 
[nedstämd] csirggedt -tysta v [person] elballgattat; [sak] elpalåstol -åt lefelé -ärvd a öröklött; [-[traditionell]-] (-i- 
[traditio- nell]-i-} bagyomånyos nega||tion -en -er tagadås; [gram.] tagadoszö -tiv I a tagado, nemleges, negativ II 
et - negativ neger -n negrer néger negera v tagad 

negligllé -n -er pongyola -era v elhanyagol, mellöz negr||ess -en -er négernö -oid a négerszeru, negroidnej — 
nittonbundratalet 
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nej nem; svara ^ nemmel felel; säga ^ 

nemet mond nejd -en -er vidék, tåj nejlika 5 szegfu 

neka v tagad; ^ till ngt vmit letagad; ngn ngt megtagad vkitöl vmit -nde I a tagado II -t -n tagadås; mot sitt ^ 
tagadåsa ellenére nekrolog -en -er bucsuztato, megemlékezés, nekrolog nektar -n 1 [gudadryck] nektår 2 [- 
[bonungssaft]-] (-i-[ho- nungssaft]-!-} virågméz neon -et neon -belysning -en -er neonvilågltås -ljus -et neonfény - 
rör -et -neoncsö 

nepotism -en nepotizmus, rokonsågpårtolås 

ner le, alå -e lenn, lent, alul; ligga ^ [vara inställd, avbruten] be van szuntetve; vara [alldeles] le van törve nerv - 
en -er ideg -attack -en -er ideg-roham -cbock -en -er idegsokk -drop-par plur idegcsillapltö cseppek -feber -n 
ideglåz -kittlande a idegizgatö -klen a gyenge idegzetu -klenbet -en ideggyengeség -knippe -t -n idegcsomo - 
ositet -en idegesség -påfrestande idegesltö -retning -en -ar ideg-inger -sammanbrott -et - idegösszeroppanås, 
idegösszeomlås -sjuk a idegbeteg, idegbajos -spänning -en -ar idegfeszultség -stillande a idegcsillapltö -svag a 
gyenge idegzetu, ideggyenge -svagbet -en ideggyengeség -system -et - idegzet, idegrendszer -tråd -en -ar 
idegrost, idegszål -värk idegfåjås -ös a ideges nes||a s szégyen, csufsåg, gyalåzat -lig 

a gyalåzatos, szégyenletes netto -t -n netto -behållning -en -ar tiszta (netto) jövedelem -belopp -et 

- tiszta összeg -pris -et -[er] szabott är -vikt -en -er tiszta siily -vinst -en -er tiszta jövedelem 

neurjlalgi -[e]n idegzsåba, idegfåjås, neuralgia -algisk a idegzsåbås, neuralgikus, neuralgiås -asteni -[e]n 
neuraszténia, ideggyengeség -asteniker -n 

- -astenisk a neuraszténiås, gyenge idegzetu, ideggyenge -os -en -er neurözis, idegbetegség, idegbaj -otiker -n - - 
otisk a idegbajos 

neutr||al a semleges -alisera v semlegeslt -alitet -en semlegesség -alitets-brott -et - semlegesség megsértése - 
alitetsl förklaring -en -ar semlegességi nyilatkozat -um .. tret.. trer o. . .trå 1 Ekategori] semleges nem 2 [ord] 
semleges [nemu] szö Newfoundland Ujfundland n-sjhund 

-en -ar ujfundlandi kutya ni [tilltal till en person] ön, maga; [du-tilltal till flera personer] ti; [ni-tilltal till flera 
personer] önök, maguk 

1 nia 5 kilences 

2 nia v magåz 

nick -eti -ar bölintås, biccentés -a v bölint, biccent; ^ jakande igenlöen bölint; ^ till [slumra in] elböbiskol nickel 
ti o. nicklet nikkel nickning -en -ar bölintås, biccentés nid||ing -en -ar gonosztevö, gazember -ings|dåd -et - 
gonosztett, gaztett -skrift -en -er giinyirat -visa s giinydal 



niglla neg nigit térdet hajt, pukedlizik, meghajlik [no] -ning -en -ar térdhajtäs, pukedli, meghajläs [noé] nihil||ism 
-en nihilizmus -ist -en -er 

-istisk a nihilista nikotin -et nikotin -fri a nikotinmen-tes -förgiftad a nikotinnal megmérgezett -förgiftning -en -ar 
nikotinmérgezés -ist -en -er nikotinista nimbus -en dicsfény, fénykoszoni nio kilenc -nde kilencedik -n[de]del -en 
-ar kilenced nipper plur csecse-becse, disztärgyak 

-tippa 5 kotnyeles asszony nisch -en -er fiilke, falmélyedés 

1 nit -et buzgösäg, buzgalom, buzgol-kodäs 

2 nit -en -ar [nitlott] nem nyerö sorsjegy, ki nem hiizott szäm 

3 nit -en -ar [nitnagel] szegecs -a v szegecsel 

nitisk a buzgo; vara ^ buzgölkodik nitr||at -et - salétromsavas so, niträt 

-olglycerin -et nitroglicerin nitt||io kilencven -ionde a kilencvenedik -ön tizenkilenc -onde tizenkilencedik - 
onhundratalet a huszadik szäzadl89 

nitälska —nu 

nitälska v buzgölkodik -n - buzgösäg, buzgalom, buzgölkodäs niv||ellera v egyenget, kiegyenllt, nivelläl -å -n -er 
szlnvonal, nlvö njugg a zsugori 

njur||e s vese -inflammation -en -er 

vesegyulladäs -sten -en -ar vesekö njut||a njöt njutit élvez [av ngt vmit] -bar a élvezhetö -ning -en -ar élvezet - 
nings|lysten a élvhajhäszö -nings-lystnad -en élvezetvägy -nings|rik a élvezetes 

nobel a nemes [természetu, [-gondolkozäsii],-] (-i-gondolko- zäsii],-!-} nagylelku nobelpris -et - Nobeldlj -tagare - 
n - 

Nobeldljas nobless -en nemesség nog 1 [tillräckligt] elég, eléggé; nu kan det vara most mär elég 2 [sannolikt] 
valöszlnuleg -a [adjektiv] pontos, gondos; [adverb] pontosan, gondosan -grann a pontos, gondos -grannhet -en 
pontossäg, gondossäg -räknad a välogatös -samt eléggé nojs -et tréfa, mulatsäg -a v tréfäl, mulat 

noll nulla; av ^ och intet värde teljesen értéktelen -a s nulla -punkt -en -er nullpont 

nomad -en -er nomäd -folk -et - nomäd nép -isera v nomadizäl -isk a nomäd 

nom||inativ -en -er alanyeset, noniina-tlvusz -inell a névleges; »W névlegesen -inéra v megnevez, kinevez 
nonchal||ans -en hanyagsäg, nemtörödömség -ant a hanyag, nemtörödöm -era v szämba se vesz, elhanyagol [ngt 
vmit], nem törödik [ngt vmivel] nonsens ostobasäg, badarsäg, nonszensz 

nord|[lig a északi -ost északkelet -ost-lig a északkeleti -pöl -en -er északi sark, [magnets äv.] északi pölus -sida 5 
északi oldal N-sjön az Északi tenger -stjärnan az északi csillag -vart észak felé -väst északnyugat -västlig -väst-ra 
a északnyugati -öst északkelet -öst-lig -östra a északkeleti Norge Norvégia 

norm -en -er minta, szabäly, szabväny, iränyelv -al a szabälyos, normälis -ali- 

sera v normalizäl, rendes kerékvägäsba hoz -al|pris -et -[er] rendes är -al|spårig a szabvänyos nyomtävii 
Normandi |iet Normandia n-isk a normandiai 

norm||era v szabälyoz, szabvänyosit 

-givande a iränyadö, mérvadö norr észak; ^ om Stockholm Stockholmtöl északra -a a északi -man -nen .. män 
norvég [férfi] -sken -et északi fény 

nors -en -ar buzös lazac [eperlänhal] norsk a norvég -a 5 1 [språk] norvég 

[nyelv] 2 [kvinna] norvég no nos -en -ar orr [ällaté] -a v szimatol, szagläsz [på ngt vmit] -grimma s szäjkosär - 
körning -en -ar orrszarvas -ig a kotnyeles 



1 not -en -ar vonöhälö 


2 not -en -er 1 [musik] hangjegy, kotta; spela efter ^er kottäböl jätszik; klä ngn efter ^er alaposan megkorbäcsol 
vkit 2 [anmärkning, anteckning] jegyzet ^ 

nota 5 szämla 

notabilitet -en -er nevezetesség, biresség 

not||arie -n -r jegyzo, fogalmazö -arius publicus közjegyzo notbok -en .. böcker kottakönyv notera v megjegyez, 
feljegyez not||bylla 5 kottaällväny, kottatartö 

-bäfte -t -n kottafuzet notis -en -er jegyzet; ta om ngt figyel vmire -bok -en .. böcker jegyzökönyv, notesz -jägare 
-n - ripörter notorisk a közismert not| Ipapper -et - kottapapir -ställ -et 

- kottatartö notvarp -et - [vonöbälöval valö] fogas, 

[byte] zsäkmäny notväxling -en -ar jegyzékvältäs novell -en -er elbeszélés, novella »författare -n - -ist -en -er 
novellairö, novellista -samling -en -ar novellagyujtemény november november novis -en -er novicius, kezdö nu 
most; just ^ pont most; ^ jör tiden mostanäban; i detta ^ e pillanatban; i >s*et jelenkorbannubb—nåd 
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nubb -en -[ar] szegecske -a v szegecsel nucka s vénkisasszony nu[mera most mår, mostanäban numer I |isk a 
szämszeru; W szäm szerint 

nummer numret - szäm -byrå -n -er 

tudakozö [telefon] -ordning -en szämrend -plåt -en -ar szämlap -skiva s tärcsa [telefon] numrer||a v szämoz -ing - 
en -ar szämozäs 

nunn||a 5 apäca -ejkloster -tret - apäcakolostor -e|dok -et - apäcafätyol -e|orden - . .dnar apäcarend nuntie -n -r 
nuncius, [päpai] követ nutid -en jelen, jelenkor -a a mostani, jelenlegi, mai -s|människa s modern ember, jelenkor 
embere nuvarande a mostani, jelenlegi ny a lij; på Wi lijböl nyans -en -er ärnyalat -era v ärnyalatot 

ad [ngt vminek], ärnyékol ny||anskaffning -en -ar lij beszerzés -bakad a ujsiitésu, ujdonsult »bildning -en -ar 
lijjäalakitäs; [ord] nyelviijitäsi szö -bliven a lijonnan létrejött (alakitott, késziilt) -byggare -n - telepes -byggnad - 
en -er lij épiilet -ber-jare -n - kezdö nyck -en -er ötlet, szeszély nyckel -n nycklar kulcs -bål -et - kulcslyuk - 
knippa s kulcscsomö -piga s katicabogär -position -en -er kulcsbelyzet, döntö szerep -roman -en -er kulcsregény 
nyckfull a szeszélyes -bet -en szeszé-lyesség 

nyllfiken a klväncsi -fikenhet -en kiväncsisäg -född a ujszulött -förlovad a lijonnan eljegyzett -förvärv -et -lij 
szerzemény -förvärvad a lijonnan szerzett -gift a lij häzas -het -en -er 1 [underrättelse] lijsäg, hlr 2 [ny sak] 
lijdonsäg -hets | förmedling -en -ar [verksamhet] hirszolgälat; [byrå] hiriigynökség -inflyttad a lij lakos, lijonnan 
beköltözött -kokt a frissen fözött -komiing -en -ar -kommen a jövevény, lijonnan érkezett nykt||er a jözan -erhet - 
en jözansäg -erhetsl rörelse -n -r antialkoholista (szeszellenes) mozgalom -erist -en -er 

antialkoholista, bornemissza -ra v; ^ till kijözanodik nyligen nemrég, minap, az utöbbi 

idöben nymf -en -er nimfa 

nyllmodig a lijmödi, lijdivatii -målad 

a lijonnan festett (mäzolt) nynna v diidol 

nyodling -en -ar [abstr.] termösités; [konkr.] lijonnan muvelés alä fogott föld, telep 
nyp -et - csipés -a I 5 csipet; en ^ salt 

egy csipetnyi sö II nöp nupit csip nypon -et - csipkebogyö -blomma s vadrözsa -buske s csipkebokor -sop-pa s 
csipkebogyöleves ny||pressad a lijonnan vasalt -rakad a frissen borotvält -reparerad a lijonnan javitott -rik a 
lijgazdag -romantik -en lijromantika -romantiker -n —romantisk a lijromantikus nys; få ^ om ngt vmi tudomäsära 




jut nysa nös nyst tusszent, tuszköl ny||silver .. vret kinaezust, ujezust, -slagen a [gräs o. d.] ujonnan kaszält 
nysning -en -ar tiisszentés nyss éppen most, az imént -nämnd a 

éppen emlitett nyst||a v teker, gömbölyit -an -et - 

gombolyag ny|stavning -en -ar uj helyesiräs nyter a vidäm, jökedvu nytt||a I -n baszon; vara till stor ^ för ngn 
nagy basznära van vkinek II v; det ^r ingenting till basztalan, biäbavalö; vad det? mi baszna? -ig a hasznos -ja v 
basznäl -jande| rätt -en -er baszonélvezeti jog ny||utkommen a ujonnan megjelent [könyv] -väld a ujonnan 
megvälasztott 

nyår -et - ujév -sjafton -en .. aftnar szil veszterest -s| bälsning -en -ar ujévi iidvözlet -s|dag -en -ar lijév napja 

1 nå nos, båt 

2 nå -dde -tt elér 

nåd -en kegyelem; Ers ^ Nagysågod, Méltosågod, Föméltösågod; i <^ens år 1500 1500 Krisztus utån; ge sig på ^ 
och onåd kegyelemre (feltétel nélkiil) megadja magåt; låta ^ gå för rätt kegyelmez [vkinek]; ta ngn till ^erl91 

nåde—nästa 

[ismét] kegyébe fogad vkit; på ^er kegyelemböl -e; Gud oss! Isten irgalmazz! -e[ansökan -. .kningarkegyelmi 
kérvény -e|bröd -et kegyelem-kenyér -gåva s könyöradomåny -e-medel.. diet - az udvözulés mödja -ejrik a 
irgalmas, kegyes -e|stöt -en -ar kegyelemdöfés -e|tid -en -er kegyelmi idö -ig a kegyes, kegyelmes någon [person] 
valaki; [sak] valami, valamely; ^ av dem valamelyik; inte senki, semmi; w* annan mås valaki; för ^ tid sedan 
rövid idövel ezelött -sin soha -stans valahol; inte ^ sehol -ting valami; inte ^ semmi någorlunda némileg, 
meglehetösen någ||ot valami, valamely; [tämhgen] némileg, némi mértékben -ra néhåny nål -en -ar tu; sitta som 
på ^ar tukön iil -brev -et - egy csomag tu -dyna 5 tupårna -spets -en -ar tuhegy -styng -et - tusziirås -s|öga -t. 
■ögon tufok nåväl nos, båt 

näbb -en -ar csör -djur -et - csörös emlös -ig a kotnyeles, hetyke, nyelves -mus -en .. möss cickåny näckros -en - 
or tavirözsa, vizirözsa, vizililiom 

näktergal -en -ar fulemiile, csalogåny nämligen mégpedig, ugyanis, tudniillik 

nämnjja nämnde nämnt [megjemlit -are -n - nevezö -d -en -er tanåcs, bizottsåg -de|man -nen ..män iilnök -värd a 
emlitésre mélto nännas nändes nänts; inte [göra det] 

nincs rå szive näpen a csinos, takaros näppeligen alig 

näps||a näpste näpst [straffa] megfenylt, biintet; [med ord] megdorgål -t -en -er [straff] fenyités; [i ord] dorgålås 

1 när I adv mikor; som helst hårmikor II konj amikor, midön 

2 när; från ^ och fjärran közel- s tåvolröl; göra ngn för ^ megbånt (sért) vkit; så ^ majdnem; så som på ngt 
kivéve vmit, vmi kivételével; inte på långt tåvolröl sem 

1 nära a közeli; en ^ släkting közeli rokon; på w* håll közel[rol] II adv közel; ^ på majdnem; vara att göra 
ngt majdnem vmit csinål; ngt közel vmihez 

2 när|[a närde närt tåplål [äv. känslor] 

-ande a tåplålö när||belägen a közelfekvö, szomszédos -besläktad a közeli rokon -gången a tolakodö -het -en 
közelség; i -^en közel 

närig a szukmarkii, fukar, garasos -het 

-en fukarsåg näring -en -ar 1 [föda] tåplålék, eleség 2 [yrke o. d.] ipar, foglalkozås, mesterség 

närings||fång -et —gren -en -ar kereseti äg -idkare -n - iparos, mesterember -liv -et - gazdasågi élet -värde -t -n 
tåpérték, tåplålö érték -ämne -t -n tåpanyag, tåplålék när[|kamp -en -er közelharc -liggande 



a közeli, közelfekvo närm||a v közelit; ^ sig közeledik, közeleg [ngt vmihez] -ande -t -n közelités, közeledés -are 
I a közelebbi II adv közelebb, [mera detaljerat] közelebbrol -äst I a legközelebbi II adv legközelebb; i det ^e 
majdnem när||sluta .. slöt.. slutit csatol, mellékel -strid -en -er közelbarc -stående a közelällo, közeli -synt a 
rövidläto, közellätö -syntbet -en rövidlätäs -vara . .vor ..varit jelen van -varande a jelenlevö -värö -n jelenlét näs - 
et - földszoros, földnyelv näs||a s orr; dit ^n pekar az orra utan; få lång ^ orrot kap, hosszii orral tävozik; rynka på 
^n orrät fintorgatja; sätta -^n i vädret fennbordja az orrät; lägga sin ^ i blöt beleavatkozik, minden lében kanäl, 
mindenbe beleköp; ba god jo a szimatja -ben -et - orrcsont -blod -et - orrvérzés; ba (blöda) vérzik az orra -borr - 
en -ar orrlyuk -bränna 5 fricska -duk -en -ar zsebkendö 

näss[jel|feber -ti csalänkiiités -el|kål -en 

csalänleves -la s esalän näst; den ^ bästa a mäsodik a sorban, majdnem a legjobb; den ^ sista az utolsöelötti; 

[efter] ngt [mindjärt] vmi utän -a I -n felebarät; kärlek till felebaräti szeretet II a [följande] legközelebbi, 
következö, jövönästan—oavvislig 
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nästan majdnem, csaknem näste -t -n fészek 
näs I tipp orrbegy; min ^ az orrom hegye 

nästla v; ^ sig in befészkeli magät näs]|ton -en -er orrbang -vinge s orr- 
cimpa -vis a kotnyeles nät -et - bälo; [telefon- o. d.] bälozat 

-binna s recehärtya, ideghärtya nätt I a csinos, takaros II adv; och jämnt éppen hogy, éppen csak nät I verk -et - 
bälozat näve 5 ököl; [mått] maréknyi näver -n kéreg [lombfäé] nöd -en szukség, szorultsäg, mség; med knapp w 
nagynehezen, alig-alig; *s*en har ingen lag szukség törvényt bont -ankare -t -[n] tartalékhorgony, vészhorgony - 
broms -en -ar vészfék; dra i ~r>en meghiizza a vészféket -fall -et -; i ^ szukség esetén -falls|åtgärd -en -er 
segélyintézkedés -ga v kényszerit -ig a szukséges -landning -en -ar kényszerleszälläs -lidande a szukséget 
szenvedö -läge -t -n kényszerhelyzet, szorultsäg -lögn -en -er kényszerhazugsäg -rop -et - vészkiältäs -saka v 
kényszerit -signal -en -er vészjel -ställd a szukséget szenvedö -torftig a szukös, nyomoriisägos -tvungen a 
kényszeritett -tvång -et kényszeriilés -vändig a szukséges -vändighet -en -er szukség -vändighetsl artikel -n .. klar 
szukségleti cikk -vändigtvis szukségképpen -värn -et önvédelem -år -et - inséges (szuk) esztendö nöj ||a nöjde 
nöjt; ^ sig med ngt beéri vmivel, megelégszik vmivel -aktig a kielégitö, elegendö -d a [-[meg]elége-dett-] (-i- 
[megjelége- dett-i-} -e -t -n [glädje] öröm, [njutning] élvezet, [förlustelse] mulatsäg, szörakozäs, vigalom; med 
örömmel, szivesen; jag har meddela att örömmel közlöm hogy nöjes||etablissemang -et —lokal -en -er 
mulatöhely -lysten a mulatos -resa s kéjutazäs -skatt -en -er vigalmi adö 

1 nöt -en -ter dio 

2 nöt -et - marha [äv. fig.] 

nöt||a nötte nött koptat; mi elkoptat; kopik; ^s ut elkopik 

nötaktig a marha nötboskap -en szarvasmarha nötbrun gesztenyebarna, diöszinu nötknäppare -n - diötörö 
nötkreatur -et - marha nötkärna s diöbél; frisk som en ^ makkegészséges nötkött -et marhahiis nötning -en -ar 
kop[tat]äs nötskal -et - diöhéj; i ett ^ diöhéjban nött a kopott 

O 

oakt||at I; det annak ellenére II konj habär, noha, ämbär -sam a gondtalan, vigyäzatlan -samhet -en gondatlansäg, 
vigyäzatlansäg oanad a nem sejtett, väratlan oan||genäm a kellemetlen -griplig a megtämadhatatlan -mald a be 
nem jelentett -senlig a jelentéktelen -ständig a illetlen -ständighet -en -er illetlenség -svarig a felelötlen -tagiig a 
elfogadhatatlan -tastad a häboritatlan, érintetlen -tastlig a megtämadhatatlan, sérthetetlen, kifogästalan -träff-bar a 
nem talälhatö -vänd a hasznälatlan, nem hasznält -vändbar a hasznavehetetlen, hasznälhatatlan, al kal ma tian 

o||aptitlig a étvägyronto, visszataszito, undorito -art -en -er rossz szokäs -ar-tig a udvariatlan -artighet -en -er 



udvariatlansäg -artikulerad a tagolatlan, ar t i kul å tian oas -en -er oäzis 

oav||bruten a szakadatlan -gjord a eldöntetlen -hängig a fuggetlen -hängighet -en fuggetlenség -kortad a nem 
röviditett, csonkitatlan, rövidités nélkiili, teljes -lönad a dijtalan, fizetés nélkiili -sett; ngt tekintet nélkiil vmire - 
siktlig a akaratlan, nem szändékos -slutad a befejezetlen -sättlig a elmozditbatatlan [-[bivatalnok]-] {-i-[bivatal- 
nok]-i-} -vislig a visszautasithatatlan, elbäritbatatlan nästan—oavvislig 
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nästan majdnem, csaknem näste -t -n fészek 
näs I tipp orrbegy; min ^ az orrom begye 

nästla v; ^ sig in befészkeli magät näs]|ton -en -er orrhang -vinge s orr- 
cimpa -vis a kotnyeles nät -et - hälo; [telefon- o. d.] bälözat 

-hinna s recehärtya, ideghärtya nätt I a csinos, takaros II adv; och jämnt éppen hogy, éppen csak nät I verk -et - 
bälözat näve 5 ököl; [mått] maréknyi näver -n kéreg [lombfäé] nöd -en szukség, szorultsäg, mség; med knapp w 
nagynehezen, alig-alig; *s*en har ingen lag szukség törvényt bont -ankare -t -[n] tartalékhorgony, vészhorgony - 
broms -en -ar vészfék; dra i ~r>en meghiizza a vészféket -fall -et -; i ^ szukség esetén -falls|åtgärd -en -er 
segélyintézkedés -ga v kényszerit -ig a szukséges -landning -en -ar kényszerleszälläs -lidande a szukséget 
szenvedö -läge -t -n kényszerhelyzet, szorultsäg -lögn -en -er kényszerhazugsäg -rop -et - vészkiältäs -saka v 
kényszerit -signal -en -er vészjel -ställd a szukséget szenvedö -torftig a szukös, nyomoriisägos -tvungen a 
kényszeritett -tvång -et kényszeriilés -vändig a szukséges -vändighet -en -er szukség -vändighetsl artikel -n .. klar 
szukségleti cikk -vändigtvis sziikségképpen -värn -et önvédelem -år -et - inséges (szuk) esztendö nöj ||a nöjde 
nöjt; ^ sig med ngt beéri vmivel, megelégszik vmivel -aktig a kielégitö, elegendö -d a [-[meg]elége-dett-] (- 1 - 
[megjelége- dett-i-} -e -t -n [glädje] öröm, [njutning] élvezet, [förlustelse] mulatsäg, szörakozäs, vigalom; med 
örömmel, szivesen; jag har meddela att örömmel közlöm hogy nöjes||etablissemang -et —lokal -en -er 
mulatöhely -lysten a mulatös -resa s kéjutazäs -skatt -en -er vigalmi adö 

1 nöt -en -ter diö 

2 nöt -et - marha [äv. fig.] 

nöt||a nötte nött koptat; mi elkoptat; kopik; ^s ut elkopik 

nötaktig a marha nötboskap -en szarvasmarha nötbrun gesztenyebarna, diöszinu nötknäppare -n - diötörö 
nötkreatur -et - marha nötkärna s diöbél; frisk som en ^ makkegészséges nötkött -et marhahiis nötning -en -ar 
kop[tat]äs nötskal -et - diöhéj; i ett ^ diöhéjban nött a kopott 

O 

oakt||at I; det annak ellenére II konj habär, noha, ämbär -sam a gondtalan, vigyäzatlan -samhet -en gondatlansäg, 
vigyäzatlansäg oanad a nem sejtett, väratlan oan||genäm a kellemetlen -griplig a megtämadhatatlan -mald a be 
nem jelentett -senlig a jelentéktelen -ständig a illetlen -ständighet -en -er illetlenség -svarig a felelötlen -tagiig a 
elfogadhatatlan -tastad a häboritatlan, érintetlen -tastlig a megtämadhatatlan, sérthetetlen, kifogästalan -träff-bar a 
nem talälhatö -vänd a hasznälatlan, nem hasznält -vändbar a hasznavehetetlen, hasznälhatatlan, alkalmatlan 

o||aptitlig a étvägyrontö, visszataszitö, undoritö -art -en -er rossz szokäs -ar-tig a udvariatlan -artighet -en -er 
udvariatlansäg -artikulerad a tagolatlan, ar t i kul ä tian oas -en -er oäzis 

oav||bruten a szakadatlan -gjord a eldöntetlen -hängig a fuggetlen -hängighet -en fuggetlenség -kortad a nem 
röviditett, csonkitatlan, rövidités nélkiili, teljes -lönad a dijtalan, fizetés nélkiili -sett; ngt tekintet nélkiil vmire - 
siktlig a akaratlan, nem szändékos -slutad a befejezetlen -sättlig a elmozditbatatlan [-[hivatalnok]-] (-i-[hivatal- 
nokj-i-} -vislig a visszautasithatatlan, elhärlthatatlanl93 

obalanserad—obygd 



o I {balanserad a egyensulyozatlan »banad a töretlen [ut] -barmhärtig a könyörtelen, kegyetlen ob[|ducera v 
[feljboncol, halottkémlést végez -duktion -en -er boncoläs, halottkémlés 

obe||aktad a figyelembe nem vett,figyelmen klvirl hagyott; lämna figyelembe nem vesz -bodd a lakatlan -boelig a 
lakhatatlan -byggd a beépltetlen -fintlig a nem létezo; vara ^ nincs -fläckad a szeplötlen; den ^e avlelsen a 
szeplötelen fogantatäs -fogad a jogosulatlan, alaptalan -fäst a meg nem erösltett -gagnad a hasznälatlan, nem 
hasznält -griplig a érthetetlen -gränsad a hatärtalan -gåvad a tehetségtelen -behag -et - kellemetlenség -haglig a 
kellemetlen -hindrad a akadälytalan -härskad a fékezetlen, féktelen, fékevesztett -hörig a jogosulatlan, 
illetéktelen; äga ej tillträde idegeneknek tilos -kant a ismeretlen -kräftad a nem igazolt, igazolatlan -kväm a 
kényelmetlen -kymrad a gondtalan; vara otn ngt nem törödik vmivel -levad a modortalan, rossz modoru obelisk - 
en -er obeliszk obe||lönad a meg nem jutalmazott -medlad a vagyontalan -märkt a észrevétlen -märkthet -en; leva 
i visszavonultan él -nägen a nem hajlandö Eför ngt vmire] -roende I a fuggetlen [av ngt vmitol] II -t firggetlenség 
-räknelig a kiszämlthatatlan; [nyckfull] szeszélyes -rättigad a jogosulatlan -rörd a érintetlen -satt a szabad, nem 
foglalt, [mii.] meg nem szällt -sedd a lätatlan -segrad a le-gyözetlen, veretlen -skrivlig a lelrhatatlan -slutsam a 
hatärozatlan, tétova, bizonytalan, tétoväzo, ingadozo, habozö -smittad a meg nem fertözött -stridd a kétségtelen, 
kétségbe nem vont -stridlig a vitathatatlan, tagadhatatlan -styrkt a meg nem erösltett, igazolatlan -stånd -et; kom¬ 
ma pä fizetésképtelen lesz, nyomorusågba jut -ställbar a kézbeslthe-tetlen -stämbar a meghatårozhatatlan -stämd 
a hatärozatlan -ständig a 

I [ej hållbar] ällhatatlan 2 [växlande] vältozékony -svarad a megvälaszolatlan; kärlek viszonzatlan szerelem - 
svarad a elfogulatlan, fesztelen -ta-get; honom att neki szabad -talbar a megfizethetetlen; [storartad] nagyszeru - 
tald a fizetetlen -tingad a feltétlen -tingat adv feltétlenirl -tonad a hangsulytalan -tvinglig a legyözhetetlen -tydlig 
a jelentéktelen -täckt a fedetlen -tänksam a meggondolatlan -vakad a örizetlen -vandrad a järatlan -veklig a 
kérlelhetetlen -visad a be nem bizonyltott -väpnad a fegyvertelen 

o| [bildad a muveletlen [ember] -biliig 

a méltänytalan objekt -et - tärgy -iv I a tärgyilagos 

II -et - tärgylencse -ivitet -en tärgyilagossäg 

o {[bjuden a hlvatlan -blandad a ke-veretlen, tiszta oblat -en -er ostya 

o I {blekt a fehérltetlen -blid a kedvezötlen; det ^a ödet a kemény sors; se med ögon sanda szemmel néz, 
rosszindulattal néz -blidkelig a kérlelhetetlen 

obliga||tion -en -er kötvény -torisk a kötelezö 

o [ [blodig a vértelen, vérontäsnélkirli -blyg a arcätlan, szemérmetlen obojje -n -r oboa -ist -en -er oboäs 
oljborstad a keféletlen; [ohyfsad] faragatlan -botfärdig a megätalkodott; de ^as förhinder irrirgy -botiig a 
javlthatatlan, gyogylthatatlan »brottslig a rendirletlen -brukad a [jord] muveletlen [föld] -brukbar a 
hasznälhatatlan -bruklig a nem hasznälatos -bruten a töretlen; [brev] felbontatlan 

observ||ation -en -er megfigyelés, észrevétel -atorium .. riet.. rier csillagda, csillagvizsgälö, obszervatörium -era v 
megfigyel, észrevesz obskyr a sötét, gyanus obstinat a makacs, konok, nyakas o||böjd a [gram.] ragozatlan -böjlig 
a hajllihatatlan; [fig.] hajthatatlan; [gram.] ragozhatatlan -bunden a kötetlen, szabad -bygd -en -er vadonobändig 
—oftast 
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-händig a féktelen -bönhörlig a kérlelhetetlen ocean -en -er öceän -ångare -n - öceänjårö [hajo] 

ocensurerad a cenzurålatlan och és, s; bättre ^ bättre egyre jobb; till ^ med söt, még ... is; till ^ med den tionde 
juni jirnius tizedikéig ociviliserad a civilizålatlan, muveletlen, barbär ock is; om habär, még ha ock||er ockret - 
uzsora -ränta uzsorakamat 


1 ockra j? okker 



2 ockr||a v uzsorät huz, uzsoräval foglalkozik; ^ på ngn kiuzsoräz vkit; ^ på hans godhet visszaél a josägäval -are 
-n - uzsoräs 

också is; eller ^ vagy pedig; om ^ hahär, még ha ockup||ation -en -er megszälläs -era v megszäll -ering -en -ar 
megszälläs o||deciderad a hatärozatlan, hizonytalan -definierbar a meghatärozhatatlan -delad a osztatlan -delhar a 
oszthatatlan -disciplinerad a fegyelmezetlen -djur -et - szörnyeteg odlj|a [jord o. fig.] muvel; [växter] termel; 
[bakterier] tenyészt -are -n -muvelo, termelo -ing -en -ar 1 [-[abstrakt]-] (-i-[ab- strakt]-!-} muvelés, termelés, 
tenyésztés; [andlig] muvelodés 2 [odlad jord] iiltetvény, telep; [bakterie-] tenyészet o||drickbar a ihatatlan -dryg a 
nem kiados -dräglig a elviselhetetlen, kiållhatatlan -duglig a alkalmatlan [till ngt vmire] -dygd -en -er pajkossåg, 
cslny -dygdig a pajkos, csinytevo -dygds'påse s rakoncåtlan kölyök, kis csirkefogö -dåga 5 semmirekello -dödlig 
a halhatatlan -dödliggöra - »gjorde . .gjort halhatatlannå tesz -dödlighet -en halhatatlansåg odört -en biirök 

o||eftergivlig a elengedhetetlen -ef-terhärmlig a utånozhatatlan -efter-rättlig a javithatatlan -egennytta -ti 

önzetlenség -egennyttig a önzetlen -egentlig a nem tulajdonképpeni, nem szoszerinti, åtvitt [értelmu]; W bråk 
åltört -egentlighet -en -er szabålytalansåg -ekonomisk a nem gaz- 

dasågos; han är nem tud pénzzel bånni, nincs gazdasågi érzéke -emot-ståndlig a ellenållhatatlan -oemotsäglig a 
cåfolhatatlan, vitathatatlan -emottaglig a nem fogékony [för ngt vmire]; [okänslig] érzéketlen [vmi iränt] -enig a - 
ense egyenetlen; vara egyenetlenkedik -erfaren a tapasztalatlan, jåratlan -erhörd a hallatlan -ersättlig a 
potolhatatlan -fant-lig a roppant, öriåsi, hatalmas -farbar a jårhatatlan -farlig a veszélytelen -fattbar -fattlig a 
felfoghatatlan, érthetetlen -felbar a csalhatatlan offensiv I a tåmadö II -en -er tåmadås; vara på ^en tåmadåsban 
van; ta till *s*en tåmadåst indlt offentlig a nyilvånos -göra . .gjorde . .gjort nyilvånossågra hoz, kihirdet, közöl, 
közzétesz -het -en nyilvånossåg offer offret - åldozat; falla ^ för ngt åldozatul esik vminek -djur -et -åldozati ållat 

offeryera v klnål -t -en -er klnålat, ajånlat 

offer||vilja åldozatkészség -villig a åldozatkész 

officer -en -are tiszt -s|aspirant -en -er 

tisztjelölt -s|kår -en -er tisztikar -s-mäss -en -ar tiszti étkezde offici||ant -en -er szolgålattevö -ell a hivatalos -era v 
szolgålatot teljeslt -ös a félhivatalos offra v [fel] åldoz 

offside lesållås; stå ^ lesållåson van, lesen åll 

o||fin -finkänslig a tapintatlan -fodrad béléstelen, béleletlen -fog -et - hely-telenkedés -formlig a idomtalan -fred - 
en -er häborii -freda v nem hagy békében, zavar -fri a nem szabad -frivillig a önkéntelen -fruktbar -fruktsam a 
terméketlen, meddö -frånkomlig a elkeriilhetetlen, kikeriilhetetlen -frälse a nem nemes, közrendu -lidlig a 
elviselhetetlen, turhetetlen ofta gyakran; ^ förekommande (inträffande) gyakori; hur hånyszor?; så [som] mindig 
amikor -re gyakrabban -st leggyakrabban; [för det mesta] legtöbbszörl95 

ofullbordad—oklanderlig 

o||fullbordad a befejezetlen -fullgången a kifejletlen -fullkomlig »fullständig a tökéletlen, hiånyos -färd -en kär, 
baj, szerencsétlenség; vålla ngn ^ kärt okoz vkinek; till min ^ käromra -färdig a [lytt] nyomorék -färgad a 
festetlen, szlntelen -född a meg nem szuletett oför||arglig a ärtalmatlan, ärtatian -be-hålisam a öszinte, nyllt - 
beredd a elökészuletlen; tala oförberett rögtönöz -brännelig a [fig.] färadhatatlan, kifogyhatatlan -bätterlig a 
javithatatlan -delaktig a hätränyos -dragsam a tiirelmetlen -dröjligen haladéktalanul -därvad a romlatlan -enlig a 
összeegyeztethetetlen, össze nem egyeztethetö, össze nem illö oföretagsam a nem vällalkozo szellemu -het -en 
vällalkozo kedv (szellem) hiänya oför||falskad a hamisitatlan. Eren] tiszta, [uppriktig] öszinte -färad a bätor, 
merész -glömlig a felejthetetlen -griplig a; enligt min ^a mening az én szerény véleményem szerint -gänglig a el 
nem miilo, maradando, elévulhetetlen -gätlig a felejthetetlen -hap-pandes väratlanul -hindrad a szabad, 
akadälytalan; jag är att komma jöhetek -klarlig a magyaräzhatatlan -liknelig a hasonlithatatlan -låtlig a 
megbocsäthatatlan -minskad a nem csökkent[ett], csonkitatlan -modad a väratlan -måga -n képtelenség, 
tehetetlenség -månlig a hätränyos -mö-gen a képtelen; ^ till arbete munkära képtelen,, munkaképtelen; att arbeta 



képtelen dolgozni -neklig a tagadhatatlan -nuft -et oktalansäg -nuftig a oktalan -nöjsam a [mindig] elégedetlen, 
nehezen kielégithetö -rätt -en -er méltatlansäg, sérelem -siktig a vigyäzatlan -skräckt a bätor, merész -skämd a 
szemtelen, arcätlan -skylld a meg nem érdemelt; lida oförskyllt bunteleniil szenved -stånd -et oktalansäg -ständig 
a oktalan -ställd a öszinte -svarlig a nem védbetö (igazolhatö) -synt a szerénytelen, arcätlan -tjänt a meg nem 
érdemelt -truten a färadbatatlan, kitarto -tövat haladék- 

talanul -utsedd a elöre nem lätott, nem värt, szämltäson klviili -villad a elfogulatlan -vitlig a feddbetetlen -vägen a 
merész, vakmerö -änderlig a vältoz[bat]atlan -ändrad a vältozatlan 

ojigenerad a fesztelen -genomskinlig 

a ätlätbatatlan -genomtränglig a ätbatolbatatlan -gift a nem häzas, [man] nötlen, Ekvinna] hajadon -gilla v 
rosszal, belytelenlt; [tillbakavisa] elutasit -giltig a érvénytelen -gin a fukar, nem készséges, nem szives -grannlaga 
tapintatlan -graverad a [orörd] érintetlen -gräs -et - gaz, giz-gaz, gyom -gudaktig a istentelen -gynnsam a 
kedvezötlen -gärna nem szivesen -gärning -en -ar gaztett, gonosztett -gärningsman -nen .. män gonosztevö - 
gästvänlig a nem vendégszeretö, barätsägtalan -görlig a keresztulvibetetlen, lebetetlen o||hanterlig a nehezen 
kezelhetö »hederlig a tisztességtelen -hejdad a fékezetlen, féktelen, visszatarthatatlan -hjälplig a javithatatlan - 
hyfsad a faragatlan, csiszolatlan, goromba, durva -hygglig a borzaszto, borzalmas, szörnyu, rettenetes -hygglighet 
-en -er borzalom, szörnyuség -hygienisk a egészségtelen, nem higiénikus -hyra -n féreg, élösdiek -hälsa -n 
egészség-telenség, betegség -hälsosam a egészségtelen -hämmad a fékezetlen -hängd a; en ^ figur akasztöfära 
valö -höljd a leplezetlen, nyilt -hörbar a nem hallhatö -hövlig a udvariatlan o||igenkännlig a felismerhetetlen 
»inbunden a kötetlen -inskränkt a korlätlan, hatärtalan, feltétlen -intaglig a bevehetetlen -intressant a nem 
érdekes, érdektelen -invigd a avatatlan, be nem avatott ö|| just a inkorrekt, kifogäsolhatö -jämförlig a 
hasonlithatatlan; W vackrare sokkal szebb -jämn a [yta] egyenetlen; [olikformig, varierande] egyenlötlen -jävig a 
pärtatlan, részrehajlat-lan, elfogulatlan ok -et - iga, järom; lägga under et leigäz -ben -et - järomcsont o||kammad 
a fésuletlen -klanderlig aoklar—oläslig 
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kifogästalan -klar a zavaros, homälyos -klok a oktalan -konstlad a mesterkéletlen -krigisk a nem harcias -kritisk a 
kritikätlan -kryddad a fusze-rezetlen, fuszertelen -kränkbar a érinthetetlen, sérthetetlen -krönt a koronäzatlan 

oktav -en -er oktäv, nyolcad -format -et - nyolcadrét oktober oktober 

oku||lar -et - szemlencse -lär[besiktning ; ta i szemiigyre vesz o||kunnig a tudatlan -kuvlig a lebir-hatatlan - 
kvinnlig a nöietlen -kväda v szid -kvädin[g]sord -et - szidäs, szidalom, dorgäläs -kynne -t pajkossäg, csiny tevés - 
kynnig a pajkos, csinytevö -kysk a szemérmetlen, fajtalan, tisztätalan, buja, ledér -känd a ismeretlen -känslig a 
érzéketlen, érzéstelen 

o||laddad a töltetlen -lag; vara i ^ nincs rendben; komma i elromlik, elakad; bringa i elront, összegabalyit -laga - 
laglig a törvénytelen, törvényellenes -lat -en -er illetlenség -lidlig a turhetetlen 

olik a 1 [ej lik] nem hasonlö; vara ^ ngt nem hasonlö vmihez, kiilönbözik vmitöl; de är mycket ^a [varandra] 
nagyon kiilönböznek egymästöl; vara av ^a mening, ha ^a åsikter kiilönbözö véleményen vannak; ^ stora 
kiilönbözö nagysägii 2 [olika slags, diverse] kiilönféle -artad a mäsféle, mäsfajta; [av diverse slag] kulönféle; [av 
frän varandra avvikande slag] kiilönbözö fajtäjii -formig a egyenlötlen -het -en -er kiilönbözöség; [skillnad] 
kiilönbség -sidig a egyenlötlen oldalii »tänkande a mäsképp gondolkozö, mås nézetu, mås véleményu oliv -en -er 
olajbogyö, oliva -olja s ollvaolaj -träd -et - olajfa olja I 5 olaj; gjuta ^ pä elden olajat önt a tuzre; gjuta ^ pä 
vågorna Efig.] lecsillapitja a felindult kedélyeket; måla i olajjal fest II v [megjolajoz; in beolajoz 

Oljeberget az Olajfäk hegye olje||duk -en -ar olajosväszon eldning -en olajfutés -färg -en -er olajfesték 

-kaka s olajpogäcsa -kanna s olajkanna -kläder plur [olajosväszonböl készltett] vizhatlan ruha -ledning -en -ar 
olajvezeték -måleri -et olajfestés, olajfestészet -målning -en -ar 1 [-[måleri]-] (-i-[mä- leri]-i-} olajfestés, 
olajfestészet 2 [tavla] olajfestmény -tryck -et - olajnyomat oljig a olajos 



oljud -et - larma, zsivaj; föra lärmäz, zsivajog ollon -et - makk -börre s cserebogär ologisk a logikätlan o 
yioVandes engedély nélkiil -lovlig a tilos -lust -en kedvetlenség, ellenszenv -lustig a kedvetlen -lust| känsla s 
kellemetlen érzés, kedvetlenség olyck||a s 1 [osällbet] boldogtalansäg; [olycksöde] balsors 2 [olycklig [- 
omständighet]-] (-i-om- ständigbet]-!-} baj, szerencsétlenség; till all ^ szerencsétlenségre; till hans 
szerencsétlenségére; till råga på ^n a baj betetözésére 3 [olyckshändelse] baleset, szerencsétlenség -lig a [sorgsen] 
boldogtalan; [beklagansvärd, [-beklaglig]-] (-i-beklag- lig]+} szerencsétlen -ligtvis sajnos, szerencsétlenségre - 
salig a [sorgsen] boldogtalan, [sorglig] szerencsétlen olycks||bringande a vészthozö -båd-ande a vészjoslö -diger a 
vészterhes -fall -et - baleset -falls | försäkring -en -ar balesetbiztositås -fågel -n . .glar szerencsétlen flötås - 
händelse -ti -r baleset, szerencsétlenség -kamrat -en -er tärs a bajban -korp -en -ar vészmadär -profet -en -er 
vészjos -tillbud -et - fenyegetö de meg nem történt baleset; det var ett otäckt ^ csak egy hajszälon miilt a baleset - 
tillfälle -t -ti; vid W mikor a baleset történt -öde -t -n balsors 

olyd||ig a engedetlen, szöfogadatlan; vara ^ mot ngn nem engedelmeskedik vkinek -nad -en engedetlenség, 
szöfogadatlansäg olympi||ad -en -er olimpiäsz, ohmpia -sk a olimpiai; spelen az olimpiai jätékok 

o| Ilägenhet -en -er alkalmatlansäg, häträny, kär -läglig a alkalmatlan, idöszerutlen -lämplig a alkalmatlan, nem 
megfelelö -ländig a järhatatlan -lärd a tanulatlan -läslig a olvashatatlanl97 

olöslig—omkostnad 

-löslig a 1 [kemi] oldhatatlan 2 [-[problem]-] (-i-[pro- blem]-i-} megfejthetetlen, megoldhatatlan om I prep 1 
[rum]; härå en duk ^ halsen kendöt visel a nyakän; vara kall ^ fötterna hideg a läba; frysa ^ fötterna fäzik a läba; 

^ hörnet a sarkon tiil; norr ^ Malmö Malmötöl északra 2 [tid] ^ sommaren nyäron; ^ vintern télen; ^ våren 
tavasszal; ^ hösten összel; ^ dagen nappal; ^ natten éjjel; ^ morgonen reggel; kvällen (aftonen) este; två gånger 
dagen naponta kétszer; ^ tre dagar härom nap miilva; ^ onsdag szerdän; ^ onsdagarna szerdänként; ^ morgnarna 
reggelenként; året az egész éven ät; tvä gånger året kétszer évenként II konj 1 [såvida] ha 2 [-[huruvida];-] (-i- 
[hu- ruvida] ;-i-} han frågade jag visste det kérdezte hogy tudom-e III adv; se ^ en film egy filmet még egyszer 
megnéz; köra ngn megelöz vkit; och ^ igen lijra és ujra o||mak -et färadsäg; göra sig ^ färadozik -maka a 1 [bara 
en av ett par] päratlan 2 Esom inte passar ihop] össze nem illö -manlig a férfiatlan om||arbeta v ätdolgoz -bedja .. 
bad ..bett megkér, felszolit; han ombads att komma megkérték hogy jöjjön; jag har blivit ombedd att komma hit 
ide hivtak engem -bestyra .. rde .. rt -be-sörja .. rjde .. rjt gondoskodik [ngt vmiröl], elintéz -bilda s ätalaklt -bonad 
a a hidegtöl megvédett, jöl berendezett, lakälyos -bord hajön; vara hajön van, behajözott; gå ^ hajöra szäll, 
behajözik -bordläggning -en -ar hajöösszeiitközés -bord|varande a hajön levö -brytning -en -ar [boktr.] tördelés - 
brytnings | korrektur -et -tördelt levonat (korrektura) -bud -et -képviselö -budsman -nen .. män képviselö, 
iigynök, meghatalmazott -byte -t -n vältozäs, vältakozäs; [omväxling] vältozatossäg; för skull a vältozatossäg 
kedvéért; ^ av tåg ätszälläs -bytlig a vältozékony -byggnad -en -er ätépltés -dana v ätalaklt -dome -t -n 1 [åsikt, 
utlåtande] Itélet [-[vélemény],-] (-i-[véle- mény],-i-} [logik] tétel 2 [bedömning] megltélés 3 [omdömesförmåga] 
Itélöképesség, Itélet -dömes|förmåga -n 

Itélöképesség -dömesigill a Itélöképes -mödes|lös a [person] itélöképtelen, Itélöképesség nélkiili; [handling] 
meggondolatlan o||medelbar a 1 [direkt] közvetlen [äv. okonstlad] 2 [genast inträffande] azonnali -medelbart 
[direkt] közvetleniil; [genast] azonnal -medgörlig a hajthatatlan, makacs -medveten a öntudatlan, tudattalan; vara 
^ om ngt nem tud vmiröl 

omelett -en -er omlett, tojäslepény omen -et - elöjel, ömen om||famna v ätkarol, megölel -fatta v [innefatta, 
innehålla] magäba foglal, tartalmaz; ^ den åsikten att azon a véleményen van hogy -fattande a [fig.] nagy 
kiterjedésu, terjedelmes, ätfogö, messzehatö -fattning -en [-[utsträckning]-] (+[ut- sträckning]-!-} kiterjedés - 
formare -n [—[elektr.]-] (-t- [elektr.]-!-} transzformätor, äramätalakltö -fång -et - kiterjedés, terjedelem; begreppets 
a fogalom terjedelme -fångsrik a terjedelmes om||ge . .gav . .givit köriilvesz, környez -gestalta v ätalaklt -gift a 
lijrahäzasodott -giva = omge -givning -en -ar [trakt] környék; [miljö] környezet; stadens ^ar a väros környéke - 
gående I a azonnali; med ^ post postafordultäval, fordulö postäval II adv azonnal -gång -en -ar fordulö, menet; 
[uppsättning] készlet -gärda v köriilvesz, köriilkerlt, bekerit -hulda v becéz, dédelget, gondoz, kedvel -hän- 




dertaga . .tog ..tagit védelmébe vesz, kezébe vesz; vara väl omhändertagen jo kézben van -hölje -t -n burok, 
burkolat omigen mégegyszer, ujra omild a zord, szigorii, durva, kemény omintetgöra . .gjorde . .gjort meghiiisit 

omiss I jkänn (e)lig a félreismerhetetlen 

-tänksam a gyaniitlan omistlig a nélkiilözhetetlen om I [kastning -en -ar [förändring] [-[hirtelen]-] (-i-[hir- 
telen]-!-} vältozäs -klädning -en -ar ätöltözés -klädningsrum -met - öltözö -komma .. kom .. kommit elvész, életét 
veszti, meghal -koppling -en -ar ätkapcsoläs -kostnad -en -er költség,omkrets—omyndig 
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kiadäs -krets -en -ar keriilet, körvonal; inom en kilometers ^ egy kilométeres körben -kring köriil; [cirka] 
körulbeliil; runt ^ körösköriil; vida ^ széles körben, orszägszerte; när allt kommer végeredményben -kull le, 
földre; falla ^ felborul; slå ^ leiit, földhöz väg 

om| Ilastning -en -ar ätrakodäs, ätrakäs -ljud -et - umlaut -lopp -et - körforgäs, keringés, forgalom; blodets ^ a vér 
keringése; sätta i ^ forgalomba hoz -lopps I tid -en -er keringési idö -läggning -en -ar ätrendezés, lijjärendezés - 
nejd -en -er környék omnibus -en -ar autobusz omnämna .. mnde .. mnt [meg] emlit o]|modern a divatjamiilt, nem 
divatos -mogen a éretlen -moralisk a erkölcstelen 

om I organisation -en -er lijjärendezés o||mornad a älomittas, félig éber -motiverad a indokolatlan, megokolatlan 
omllplacera v äthelyez -plantera v ätiiltet -pröva v lijra vizsgäl -pröv-ning -en -ar lijravizsgäläs, ismételt vizsgälat; 
ta under ^ lijra megfontol -ringa v köriilvesz -räde -t -n teriilet, tér, kör; pä svenskt ^ svéd teriileten pä geografins 
^ a földrajz terén (teriiletén) ; pä alla w>n minden téren; denna fräga hör till naturvetenskapernas ez a kérdés a 
természettudomänyok körébe tartozik -röstning -en -ar 1 [-[röstning]-] (-i-[röst- ning]-i-} szavazäs 2 [förnyad 
röstning] ismételt szavazäs 

om||sider; [sent] ^ végre -skaka v felräz; [bör] ^s före användningen hasznälat elött felräzandö -skapa v ätalakit - 
skola V ätképez -skolning -en -ar ätkép[e]zés -skriva . .skrev . .skrivit köriilir -skrivning -en -ar köriiliräs -skära .. 
skar .. skurit köriilmetél -skärelse -n -r köriilmetélés -slag -et - 1 [hölje] borlték 2 [-[förändring]-] (-•-[föränd¬ 
ring]-i-} fordulat, vältozäs -slags | bild -en -er clmkép -slags | papper -et - csomagolöpaplr -sluta .. slöt.. slutit 
köriilzär; [innefatta] magäban foglal -sorg -en -er gond, gondoskodäs, [noggrannhet] gondossäg; ha s* om ngn 
gondjät viseli vkinek; nedlägga 

mycken ^ pä ngt, ägna mycken ät ngt nagy gondot fordlt vmire -sorgs|full a gondos -stridd a vitäs -stående a; pä 
^ sida tiiloldalon -ständighet -en -er köriilmény; under sädana ^er ilyen köriilmények között; utan vidare ^er 
minden toväbbi nélkiil -ständlig a köriilményes -stöpa . .pte . .pt ätönt, ätalakit -störta v felborlt, felforgat - 
störtning -ett -ar felboruläs, felforgatäs -svep -et - kertelés, kitérés; utan kertelés nélkiil, nylltan, öszintén - 
svängning -en -ar fordulat -sätta .. satte .. satt [handel] forgalmaz; ^ tusen kronor om dagen napi ezer koronät 
forgalmaz; ^ i handling megvaloslt; ^ i pengar pénzzé tesz -sättning -en -ar [handel] forgalom om||tagning -en -ar 
ismétlés -talad a; [mycket] hlres -tanke -n gondoskodäs -tryck -et - [vältozatlan] lij kiadäs -tvistad a vitäs -tyckt a 
kedvelt; illa s^ nem kedvelt -tänksam a köriiltekintö, gondoskodö -töckna v elködöslt, elkäblt, elbödlt, elszédlt; 
bli elszédiil, elbödul, elkäbul o||musikalisk a 1 [som inte förstår [-musik]-] (-i-mu- sik]-i-} botfiilu, a zene iränt 
érzéketlen, zeneieden; vara ^ nem ért a zenéhez, nincs zenei érzéke 2 [som inte hör ihop med musik] nem zenei - 
mut-lig a megvesztegethetetlen om||val -et lijravälasztäs -väld a lijravälasztott -vårdnad -en gondoskodäs, 
gondozäs -väg -en -at keriilö [lit]; göra en ^ keriilöt tesz; försöka uppnå ngt pä ^ar keriilö liton igyekszik vmit 
elérni -välja .. valde .. valt lijravälaszt, lijra megvälaszt -välvning -en -ar ätalakuläs, felforduläs -vänd a 
[megjforditott; [motsatt] ellenkezö; [till annan tro] kitért -vända .. vände ..vänt [till annan tro] megtérlt; ^ sig 
megtér -vändelse -n -er [egen] megtérés; [av andra] megtérltés -vänt fordltva -värdera v ätértékel -växla v 
vältakozik -växlande I a vältakozo II adv felvältva -växling -en -ar vältozatossäg ; för skull a vältozatossäg 
kedvéért 

o [myndig a [minderårig] kiskorii; [stående under förmyndare] gyämsägl99 
omättlig—opris 



alatt allo -måttlig a mértéktelen -mänsklig a embertelen -märklig a észrevehetetlen -mätlig a mérhetetlen -mättlig 
a telhetetlen -möblerad a butorozatlan -möjlig a lebetetlen -möjligen sebogysem -möjliggöra . .gjorde . .gjort 
lebetetlenné tesz, megbiiisit onaturlig a [naturvidrig] természetellenes; [konstlad, tillgjord] mesterkélt 

ond a 1 [dålig] rossz 2 [arg] baragos; vara ^ på ngn haragszik vkire; bli på ngn megbaragszik vkire -göra . .gjorde 
. .gjort; ^ sig över ngt bosszankodik vmin -o; vara av rossz, rosszhatåsii, rosszfajtåjii -sint a rosszindulatii, 
rosszmåjii, gonosz -ska -n gonoszsåg, rosszasåg -skejfull a gonosz ondulera v ondolål oneklig a tagadhatatlan -en 
tagadhatatlanul o||njutbar a élvezbetetlen -normal ab-normis, abnormålis, rendellenes, természetellenes onsdag - 
en -ar szerda ont 1 rossz ;ba i sinnet rossz szåndéka van; jag ser intet ^ i det nem lätok benne rosszat; det gör ^ 
£iy,jag har i ryggen fåj a håtam; det gör mig ^ om honom sajnålom 2 [knapphet] kevés, hiåny; jag har om pengar 
kevés a pénzem 

o||numrerad a szåmozatlan -nyanserad a årnyalat nélkiili -nykter a nem jozan, ittas, részeg -nyttig a haszontalan, 
hiåbavalö onyx -en önix, öniksz onåd -en kegyvesztettség; råka (falla, komma) i ^ hos ngn kegyét veszti vkinél; 
vara i ^ hos ngn kegyvesztett vkinél -ig a nem kegyes, baråtsågtalan o]|nödan; i hiåba -nödig a sziikségtelen, 
[överflödig] fölösleges o||ombedd a kéretlen, fogadatlan, hivatlan -omtvistlig a vitathatatlan -ordentlig a 
rendetlen -ordnad a rendezetlen -ordning -en -ar rendetlenség -organisk a szervetlen opal -en -er opål -isera v 
opalizål -skimmer .. skimret opålfény -skimrande a opålos, opålfényu 

ollpartisk a pårtatlan -passande a illetlen -passlig a gyengélkedö; känna sig nem jöl érzi magåt -passlighet -en 
gyengélkedés 

opera s opera; gå på ^n zz operåba megy -sångare -n - operaénekes -sångerska s operaénekesnö operation -en -er 
[allm.] muvelet; [krigs-] hadmuvelet; [kirurgisk] mutét, operåciö -s|bas -en -er hadmuveleti tåmaszpont -s|bord - 
et - mutöasztal, operåcios asztal -s|sal -en -ar mutö, operåcios terem -s|sköterska s mutösnö 

operera v [allm.] muködik, ténykedik; [med.] mutétet végez [ngn vkin], megoperål operett -en -er operett 
opersonlig a személytelen opie||haltig a öpiumtartalmii -håla s öpiumbarlang -rökare -n - öpiumszlvö opinion -en 
-er vélemény; den allmänna <s*en a közvélemény -s|bildning -en -ar a közvélemény kialakulåsa -s|storm -en -ar 
közfelhåborodås -s|undersökning -en -ar közvéleménykutatås -siyttring -en -ar véleménynyilvåmtås opium -et o. 
opiet opium opium- se opie- 

oplockad a [frukt, blomma, bär] szedetlen; [fågel] meg nem kopasztott; jag har en gås med honom elszåmolni 
valörn van vele 

opolitisk a politikamentes, nem politikai opp = upp 

oppon||ent -en -er opponens -era v ellenkezik, ellenez, opponål; sig szembeszåll, ellenez opportun a 
alkalomszeru, idöszeru, kapöra jövö -ism -en alkalmazkodås, opportunizmus -ist -en -er -istisk a opportunista 
opposition -en -er 1 [motstånd] ellenållås, ellenkezés 2 [motståndsparti] ellenzék 3 [akademisk] oppoziciö, 
opponensi vélemény -ell a ellenkezös, ellentmondö o||praktisk a nem praktikus; [fumlig, oskieklig äv.] iigyetlen, 
élhe tetlen; 

[oändamålsenlig äv.3 célszerutlen -prisoproportionerlig—organisation 
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-et - mértéktelen är, megokolatlanul magas är -proportionerlig a aränytalan -prövad a kipröbälatlan, meg nem 
kisérelt opti||k -en optika, fénytan -ker -n -optikus -sk a optikai, fénytani; ^ villa optikai csalödäs opublicerad a 
nyilvänossägra nem hozott, közzé nem tett; [bok] kiadatlan 

opus -et - mu 

opåljkallad megindokolatlan, illetlen, nem helyénvalö -litlig a megblzhatatlan -räknad a el nem värt -tald a nem 
kifogäsolt, kifogäs nélkiil hagyott; lämna ^ kifogäs (tiltakozäs) nélkiil hagy -verkad a nem befolyäsolt 

orakad a borotvälatlan, borostäs orakel ..klet - [person] jos; [plats] jöshely -mässig a oräkulumszeru, [dimmig. 



vag] ködös, homälyos -språk -et - -svar -et - [ködös] jöslat, oräkulum 
orange -färgad a narancsszinu, narancssärga -ri -et -er télikert, gyiimölcshäz 

orangutang -en -er orängutän oransonerad a adagolatlan, nem adagolt, szabadon väsärolhatö ord -et - szo; för ^ 
szöröl szöra, [ordagrant] szo szerint; med ett ^ sagt [egy] szöval; begära szöt kér, szoläsrajelentkezik; bålla stå 
vid sitt ^ megtartja a szavät; vilja ba ett ^ med i laget bozzä akar szolni, részt akar venni a döntésben; ba om sig 
att vara snål fösvény blre van, fösvénynek mondjäk; fälla (lägga) ett gott ^ för ngn vkit beajänl, vkit seglt a 
szaväval; ta till felszolal, megszolal; komma till a szöboz jut orda||grann a szoszerinti -grant szo szerint -lag plur 
beszéd, kifejezésmod; i knappa kevés szöval, tömören; i väl valda ^ megfontolt (ätgondolt) beszédben -lydelse - 
en -er szövegezés, szoszerinti szöveg; artikeln har följande ^ a cikk szo szerint Igy hangzik ord bildning -en -ar 
szöképzés -bok -en . .böcker szötär orden - ordnar 1 [samfund] rend; munk- 

szerzetesrend; riddar^ lovagrend 2 [utmärkelse] rendjel, érdemjel, érdemrend 

ordentlig a rendes 

order -n- 1 [befallning] parancs 2 [-[beställning]-] (+[be- ställning]-!-} [meg]rendelés ord||fattig a szo szegény - 
fattigdom -en szöszegénység -flöde -t -n szöözön, szöäradat -fläta s keresztrejtvény -följd -en -er szörend - 
förande -n - elnök -förandeskap -et - elnöklés, elnökség -förråd -et - szökincs, szökészlet -hål-lig a szavatartö 
ordinjiarie a rendes [szabålyszeru, alkalmazottröl is] -ation -en -er rendelés -era v rendel -är a közönséges 
ordjlkarg a szöfukar, szukszavii -klass -en -er beszédrész, szöfaj -klyveri -et -er szörszålhasogatäs -lek -en -ar 
szöjåték -lista 5 szöjegyzék ordn]|a v [el]rendez, [el]intéz; ^ sig elintézödik, rendben lesz -ing -en -ar rend; bringa 
i ^ rendbe hoz; göra i ^ elkészlt; göra sig i ^ felkésziil; i tur och sorrendben; vilken i ^en? hånyadik? 

ordnings||följd -en -er sorrend -makt -en rendörség -man -nen .. män feliigyelö, vigyåzö -människa 5 rendszeretö 
ember -nummer .. numret -sorszåm, rendszåm -tal -et - sorszåmnév, rendszåmnév 

ordonnans -en -er kiildönc, hlrvivö ord||rik a [person] böszavii; [språk] szögazdag -rikedom -en böszaviisäg, 
szögazdagsäg -språk -et —stäv -et -közmondäs -svall -et - szöözön, szöäradat -växling -en -ar szövältäs o ||r eda s 
zavar, zurzavar, rendetlenség -redig a zavaros -redlig a tisztességtelen -regelbunden a szabälytalan, [gram.] 
rendhagyö -regeriig a féktelen -ren a tisztätlan, piszkos, mocskos -rena v bepiszklt, beszennyez -renlig a piszkos 
[szokäsböl, természeténél fogva] -renlighet -en 1 [-[egenskap]-] (-i-[egen- skap]-i-} piszkossäg 2 [smuts] piszok, 
szenny, mocsok orera v szönokol, sokat beszél, ontja a szöt 

oresonlig a megätalkodott, konok organ -et - szerv -isation -en -er 1 [or-201 

organisationsförmåga—osagd 

gallisering] szervezés 2 [ngt [-organiserat]-] (-i-organi- serat]-!-} szervezet -isationsl förmåga s szervezöképesség - 
isatorisk a szervezö, szervezési -isatör -en -er szervezö -isera v szervez -isk a szervi, szerves; ^ sjukdom szervi 
baj; W hjärtfel szervi szlvbaj; ^ materia szerves anyag; ^ kemi szerves vegytan; W sammanhang szerves 
összefuggés; ^ beståndsdel av ngt szerves része vminek -ism -en -er szervezet 

organist -en -er orgonista orgel -n orglar orgona; spela ^ orgonäl, orgonäzik; trampa ^ orgonät fiijtat 

orgie -n -r tivornya, orgia; fira ^r tivornyäzik oridderlig a lovagiatlan orient; O^en a Kelet -al -en -er -alisk a 
keleti -alist -en -er orientalista orienter||a v; ^ ngn täjékoztat vkit [om ngt vmiröl]; ^ sig täjékozödik -ing -en -ar 
täjékozödäs; [upplysning, [-vägledning]-] (+väg- ledning]-!-} täjékozäs, täjékoztatäs; tappa *y*en elveszti a 
täjékozöképességét, eltéved -ingsförmåga s täjékozödöképesség -ingslöpning -en -ar erdei futöverseny 
täjékozödässal original -et - 1 [förlaga] eredeti 2 [-[särling]-] (-!-[sär- ling]-!-} eredeti ember, kiilönc -alitet -en 
eredetiség -alitets]jäkt -et eredetiség-hajhäszäs -al|manuskript -et - eredeti kézirat -al|text -en -er eredeti szöveg - 
ell a eredeti; [nyhetspräglad] lijszeru; [egenartad, konstig] sajätos, kiilönös, furcsa; [ovanlig] szokatlan o||rik tig a 
helytelen, téves, hibäs -rim-lig a esztelen, oktalan, abszurd, képtelen -rimmad a 1 [rimlös] rlmtelen 2 [osaltad] 
nem sözott, sot[a]lan ork||a v [el]bir; så mycket man allt vad man ^ amit (amennyit) csak blr -es|lös a erötlen, 
gyenge orkester -n .. trär zenekar -anförare -n - -ledare -n - karmester -musik -en zenekari muzsika orkidé -[e]n - 




er orchidea, kosbor orm -en -ar kigyo; nära en ^ vid sin barm kigyöt melenget a keblén -bett -et - kigyömaräs, 
kigyocsipés -bunke s päfräny -slå -n -r kuszma, läbatlan 

gyik -tjusare -n - kigyöbuvölo -vråk -en -ar egerészölyv ornyament -et - diszités, diszitmény, ornamentum -at -en 
-er diszruba, bivatalos öltözet, ornåtus; i full teljes dlszben 

oro -n 1 [brist på lugn] nyugtalansåg; Eoförmåga att vara lugn] nyugbatatlansåg; [ängslan] aggodås, aggodalom, 
aggåly 2 [balanshjul i ur] billego -a v nyugtalanlt; ^ sig för ngt (ngn) nyugtalankodik vmi (vki) miatt, aggodik 
vmiért (vkiért); ^ sig över ngt nyugtalankodik vmi felett -lig a nyugtalan, [ängslig] aggödö -lighet; ^er 
nyugtalansåg, izgalom, zavar, låzadås »stiftare -n - csendhåborito, låzadozö -väckande a nyugtalanito, aggasztö 
orre s nyirfajd 

orsak -en -er ok -a v okoz -s|sammanhang -et - okozati összefuggés ort -en -er hely, helység; på ^ och ställe a 
helyszlnen -namn -et - helynév, helységnév -namns | forskning -en -ar helynévkutatås orto||dox a 1 [rättrogen] 
igazhitu, ortodox 2 [grekiskkatolsk] görög katolikus -doxi -[e]n igazhituség -grafi -[e]n -er helyeslrås -grafisk a 
helyesiråsi -ped -en -er ortopéd -pedi -[e]n ortopédia, testegyenészet -pedisk a ortopéd, testegyenészeti 
orts||befolkning -en -ar helyi lakossåg 

-tidning -en -ar helyi lap o||rubbad a zavartalan, våltozatlan, rendiiletlen; sitta i orubbat bo a teljes hagyaték 
birtokåban marad -rubblig -rygglig a rendlthetetlen, rendiiletlen -råd; ana ^ bajt szimatol, rosszat sejt, gyanakodik 
-rädd a båtor, rettenthetetlen -räknelig a szåmtalan orätt a helytelen, hibås, téves, rossz; ha nincs igaza; med 
tévesen, igazsågtalanul; göra ^ rosszat tesz -fång-en a jogtalanul eltulajdonitott, bitorolt -färdig -mätig -rådig -vis 
a igazsågtalan -visa s igazsågtalansåg orörlig a mozdulatlan os -et [kellemetlen] szag, kozmaillat, fiistszag -a v 
[kellemetlen] szagot åraszt 

oljsagd a ki nem mondott; det vill jag 
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låta vara osagt azt nem akarom feszegetni, azt nem tudom eldönteni -saltad a sot[a]lan -sammanhängande a 
összefiiggéstelen -sams; vara ^ med ngn egyenetlenkedik vkivel; de är ^ egyenetlenkednek osann a nem igaz, 
valötlan -färdig a hazug -ing -en -ar valötlansåg, hazugsåg; fara med ^ hazudik -olik a valöszmutlen oscillera v 
rezeg, oszcillål o||sed -en -er rossz szokås -sedlig a erkölcstelen -sedvanlig a szokatlan -sinnlig a nem érzéki - 
självisk a önzetlen -självständig a önållotlan -skadad -skadd a sértetlen -skadlig a årtalmatlan-skadliggöra . 
■gjorde, .gjort årtalmatlannå tesz -skalad a håmo-zatlan; ^ potatis héjåban fött burgonya -skattbar a 
megbecsulhetetlen -skick -t - rossz szokås, illetlenség, neveletlenség -skicklig a iigyetlen »skiljaktig -skilj bar a 
elvålaszthatatlan -skolad a iskolåzatlan, képzetlen -skrymtad a szlnlelés nélkiili, öszinte -skuld -ett årtatlansåg - 
skuldsfull a årtatlan -skummad a fölözetlen -skyldig a årtatlan [till ngt vmiben] -skälig a 1 [obillig] méltånytalan 
2 W djur oktalan ållat -smaklig a izléstelen -sminkad a kifestetlen -snygg a szennyes, tisztåtlan, piszkos - 
snygghet -en szenny, piszok, tisztåtlansåg oss pr ott minket, benniinket; [ät] nekiink 

1 ost [öster] kelet 

2 ost -en -ar sajt; lycklig lyckans ^ szerencsefia; betala för gammal jöl visszafizet vmiért, megtorol vmit 
ostadig a ingadozö; [växlande] våltozö ostan - keleti szél 

ostentativ a tiintetö, hivalkodo, kérkedö 

ost||kant -en -er sajthéj -kupa 5 sajtbiira ostlig a keleti ostraffad a biintetlen ostron -et - osztriga -skal -et - osztri- 
gateknö, osztrigahéj -bank -en -ar osztrigatelep o||styrig a féktelen -stämd a lehangolt, fel nem hangolt [hangszer] 
ost|ämne -t kazein 

o| Istörd a zavartalan -sund a egészségtelen -sviklig a csalhatatlan, biztos -sympatisk a ellenszenves -synlig a 
låthatatlan -säker a bizonytalan -sällskaplig a emberkeriilö -sämja s egye-netlenkedés, viszålykodås -sökt a 



keresetlen -tack -en hälätlansäg -tack-sam a hälätlan -tacksamhet -en hälätlansäg -tadlig a kifogästalan -takt; 
komma i ^ kiesik az iitembol -tal; ett roppant sok, nagyon sok -tålig a szämtalan -tid; i ^ rosszkor; i tid och ^ 
mindig, ällandöan, esohenfagyhan -tidig a gyaläzkodo, sértegeto -tidighet -en -er gyaläzkodäs, sértegetés 

otill||hörlig a méltänytalan, igazsägtalan, illetlen -fredsställande a nem kieléglto, elégtelen -fredsställd a 
elégedetlen -förlitlig a meghlzhatatlan -gänglig a hozzäférhetetlen, megközellthetetlen -räcklig a elégtelen - 
räknelig a heszämlthatatlan oj|tillåten a tilos -tillåtlig a megengedhetetlen -ting -et - képtelenség, 
megengedhetetlen dolog -tjänlig a alkalmatlan, hasznälhatatlan -tjänst -en -er; göra ngn en ^ rossz szolgälatot 
tesz vkinek -tjänstaktig -tjänstvillig a nem szolgälatkész -trevlig a kellemetlen -trevnad -en kedélytelenség -tro -n 
1 [vantro] hitetlenség 2 [-[otrohet]-] (-i-[otro- het]-i-} hutlenség -trogen a 1 [vantrogen] hitetlen 2 Etrolös] hutlen - 
tro[gen]het -en hutlenség -trolig a hihetetlen -trygg a hizonytalan, nem hiztos; Efarlig] veszélyes -tränad a 
gyakorlatlan -tröstlig a vigasztalhatatlan otta; stiga upp i ^n koran kel ottoman -en -er [soffa] dlväny, pamlag, 
ottomän o||tukt -en fajtalansäg, fajtalankodäs; hedriva *** fajtalankodik -tuktig a fajtalankodö -tur -en 
szerencsétlenség, halsors, pech -tvetydig a egyértelmu, félreérthetetlen -tvivelaktig a kétségtelen -tvungen a 
fesztelen, természetes, nem kényszeriilt -tydlig a nem vilägos, homälyos, zavaros; skrift nehezen olvashatö Iräs - 
tyg -et - képtelenség, megengedhetetlen dolog -tyglad a féktelen -tymplig a esetlen203 

otålig—ozonrik 

-tålig a tiirelmetlen -täck a förtelmes, szörnyu, horzalmas -tänkhar a elképzelhetetlen -tät a rosszul tömltett, 
återesztö -törstig a; dricka sig ^ szomjåt oltja o||umhärlig a nélkiilözhetetlen -und-gänglig a [oumbärlig] 
nélkiilözhetetlen; [ofrånkomhg] elengedhetetlen; wnödvändig feltétleniil sziikséges -undviklig a elkeriilhetetlen - 
uppfostrad a neveletlen -upphörlig a szuntelen -uppklarad a tisztåzatlan -upplöslig a felbonthatatlan - 
uppmärksam a figyelmetlen -ursäktlig a megbocsåthatatlan -utforbar a ke-resztiilvihetetlen, megvalosithatatlan - 
utgrundlig a kifiirkészhetetlen -uthärdlig a kiållhatatlan, turhetetlen -utplånlig a kitörölhetetlen, eltöröl-hetetlen - 
utrannsaklig a kifiirkészhetetlen, kinyomozhatatlan -utredd a tisztåzatlan -utrotlig a kiirthatatlan -utslitlig a 
elszaklthatatlan -utsäglig a kimondhatatlan -uttröttlig a fåradhatatlan -uttömlig a kimerlthetetlen -utvecklad a 
[ki]fejletlen oval a o. -en -er tojåsdad, ovålis 

1 ovan; som ^ [sagts] mint fentebb [mondottuk] 

2 ovan a 1 [som man ej är van vid] szokatlan 2 [oövad] gyakorlatlan; vara 
vid ngt nincs szokva vmihez ovanjjför I prep [läge] felett, fölött; 

[riktning] fölé II adv fenn, fent, feliil ovana s 1 [brist på vana] szokatlansåg, gyakorlatlansåg, gyakorlat hiånya 2 
[dålig vana] rossz szokås ovanifrån feliilröl 

ovanlig a rendklvuli, szokatlan, ritka -het -en -er szokatlansåg, ritkasåg ;/6> ^ens skull kivételesen; det hör till 
^erna ritkån fordul elö -t rendklviil ovan[jläder .. dret - felsöbör [cipön] -nämnd a elöbb emlltett ovanpå I prep 
[läge] -ön, -en, -ön; [riktning] -ra, -re II adv [läge] fenn, fent, feliil, rajta; [riktning] feliilre ovansklig a 
eléviilhetetlen ovanstående a fenti, elöbb emlltett ovar||aktig a nem tartös, elmiilö -sam a vigyåzatlan 

ovation -en -er iinneplés, ovåciö -s|artad a ovåcios, lelkes oveder||häftig a meghlzhatatlan -säg-lig a vitathatatlan 
overall -en -er kezeslåbas, overall ö|| verklig a nem valosågos, irreålis -verksam a 1 [passiv] tétlen 2 [utan verkan] 
hatåstalan -vetande a tudatlan [om ngt vmirol]; tnig ^ tudtomon klviil; honom ^ tudtån klviil -veten-het -en 
tudatlansåg -vett -et szidås -vettig a gyaläzkodo, sértegeto; vara ^ mot ngn sérteget vkit »vidkommande a nem 
hozzåtartozö -vig a esetlen, nehézkes -viktig a nem fontos, jelentéktelen -vilja -n bossziisåg, ellenszenv -villig a 
nem hajlandö [till ngt vmire]; att göra ngt nem akar vmit csinålni -villkorlig a feltétlen -en feltétleniil o|]vis a 
nem okos, oktalan, meggondolatlan; i t nit oktalanul, meggondolatlanul -viss a hizonytalan -vårdad a elhanyagolt, 
åpolatlan -väder .. dret -rossz idö, zivatar, vihar -väders-centrum -et.. centra viharközpont -väders | moln -et - 
viharfelhö -väld -en pårtatlansåg -väldig a pårtatlan -välkommen a nem szlvesen låtott -vän -nen -ner ellenség; vi 
är w>ner nem vagyunk jöban, ellenséges viszonyban vagyunk egymåssal; vi blev ner összevesztiink -vänlig a 
baråtsågtalan -vänskap -en ellenségeskedés, ellenséges viszony -väntad a nem värt, väratlan -värderlig a 



megbecsiilhetetlen -värdig a méltatlan -väsen -det - larma; föra w* lärmäzik -väsentlig a nem lényeges, 
lényegtelen, jelentéktelen 

oxalsyra -n oxälsav, soskasav ox||bringa s marhaszegy -e 5 ökör oxeltand -en .. tänder zäpfog oxfilé -n -er 
marbaszuzpecsenye, marhafiié, vesepecsenye oxid -en -er oxid -era v oxidäl ox||kött -et marhahiis -stek -en -ar 
marhasult -svans i soppa s ökörfarok-leves -öga -t.. ögon ökörszem ozon -en o. -et ozon -halt -en özontartalom - 
haltig a ozontartalmii -rik a özondusoåterkallelig—^panna 
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ojlåterkallelig a visszavonhatatlan, visszahozhatatlan -en visszavonhatatlanul, visszahozhatatlanul o||åtkomlig a 
hozzäférhetetlen, megközellthetetlen -äkta a 1 [falsk] hamis 2 [börd] häzassägon klviili -ändamålsenlig a 
célszerutlen -ändlig a végtelen -ärlig a becstelen, tisztességtelen -ätbar -ätlig a ehetetlen -även a; inte så ^ nem 
rossz -öm a nem érzékeny -övad a gyakorlatlan oöver[jkomlig a; ^ svårighet legyözhetetlen (elhårlthatatlan) 
nehézség; «W pris megfizethetetlen är -lagd a meggondolatlan, megfontolatlan -skådlig a beläthatatlan, 
ättekinthetetlen -stig-lig a äthäghatatlan -sättlig a lefordlthatatlan -träffad a feliil nem miilt, päratlan -träfflig a 
felulmulhatatlan, päratlan -vinnelig a legyözhetetlen 

P 

p; sätta för ngt leälllt (megakadälyoz) vmit 

pacif||icera v megbéklt, lecsendesit -ism -en pacificizmus -ist -en -er -istisk a pacifista pack -et 1 [pöbel] 
csöcselék, csurhe 2 hans pick och ^ cök-mökja, holmija pack||a v csomagol; ^ in becsomagol; upp kicsomagol; 
stå tätt összezsiifolödik; ^d med folk zsiifolt; som ^de sillar szorosan mint a heringek; ^ sig i väg eliszkol, 
eltakarodik -e s halom, rakäs -hus -et - raktär -huskarl -en -ar rakodo -häst -en -ar mäl-häslö -is -en -ar 
jégtorlödäs -lår -en -ar csomagolöläda -ning -en -ar 1 [abstr. o. tekn.] tömltés 2 [bagage, börda] poggyäsz, mälha 
-åsna s csomaghordo szamär padda s varangyos béka padd||el -n paddlar kajaklapät, evezö -el I kanot -en -er 
kajak, indiän csönak -el|åra s kajaklapät, evezö -la v kajakozik, evez 

paff; bli [alldeles] megrökönyödik, 

elämul; vara [alldeles] megrökönyödött, elämult page -n -r apröd 

paj -en -er [tésztäba siitött] pästétom pajas -en -er bohöc, pojäca paket -et - csomag -hållare -n - csomagtartö -era 
V [-[bejcsomagol-inlämning-] (-i-[be]csomagol-inläm- ning-i-} -en -ar csomagfelvétel -utlämning -en -ar 
csomagkiadäs pakt -en -er szerzödés, egyezmény palatal I a palatälis II -en -er Inyhang, palatälis -isera v 
palatizäl, jésit; palatalizälödik palats -et - palota -lik[nande] a palotaszeru -revolution -en -er palotaforradalom 
paleontologi -[e]n öslénytan paletå -n -er felöltö palett -en -er paletta palissad -en -er cölöpbästya, cölöpfal, 

sänccölöpzet paljett -en -er csillogö dlsz (leme- 

zecske), flitter pall -en -ar zsämoly palira v; ^ sig i väg elkotrödik palm -en -er pälma -blad -et - pälmalevél - 
kvist -en -ar pälmaäg -söndag -en -ar virägvasärnap palsternacka s paszternäk palt -en -ar gomböc -bröd -et - 
vérrel fött tészta 

palt||a I 5 rongyos ruhadarab; i paltor rongyokban II v; ^ på sig bebugyolälja magät pamflett -en -er röpirat, 
pamflet pamp -ett -ar 1 [huggvärja] pallös 2 [person] magasrangii ember, nagyfeju pampas plur pampäk pampig a 
pompäs, nagyszeru pampusch -en -er höcipö panegyr||ik -en -er dicshimnusz, dicsöltöbeszéd -isk a dicsöltö panel 
-en -er falburkolat, deszka panera v kiränt, panlroz pan||ik -en pänik -isk a päni; ^ skräck 

päni félelem pank a pénztelen, leégett; vara le van égve, egy fityingje sincs 

1 panna s 1 [stek-] serpenyö 2 [värme-] kazän 

2 panni|a 5 [kroppsdel] homlok; rynka oåterkallelig—panna 
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ojlåterkallelig a visszavonhatatlan, visszahozhatatlan -en visszavonhatatlanul, visszahozhatatlanul o||åtkomlig a 
hozzäférhetetlen, megközelithetetlen -äkta a 1 [falsk] hamis 2 [börd] häzassägon kiviili -ändamålsenlig a 
célszerutlen -ändlig a végtelen -ärlig a becstelen, tisztességtelen -ätbar -ätlig a ebetetlen -även a; inte så ^ nem 
rossz -öm a nem érzékeny -övad a gyakorlatlan oöver[jkomlig a; ^ svårighet legyözbetetlen (elbårltbatatlan) 
nebézség; «W pris megfizetbetetlen är -lagd a meggondolatlan, megfontolatlan -skådlig a beläthatatlan, 
ättekintbetetlen -stig-lig a ätbägbatatlan -sättlig a lefordltbatatlan -träffad a feliil nem miilt, päratlan -träfflig a 
feliilmulbatatlan, päratlan -vinnelig a legyözbetetlen 

P 

p; sätta för ngt leälllt (megakadälyoz) vmit 

pacif||icera v megbékit, lecsendesit -ism -en pacificizmus -ist -en -er -istisk a pacifista pack -et 1 [pöbel] 
csöcselék, cslirbe 2 bans pick och ^ cok-mokja, holmija pack||a v csomagol; ^ in becsomagol; upp kicsomagol; 
stå tätt összezsiifolödik; ^d med folk zsiifolt; som ^de sillar szorosan mint a heringek; ^ sig i väg eliszkol, 
eltakarodik -e s halom, rakäs -hus -et - raktär -huskarl -en -ar rakodö -häst -en -ar mäl-häslo -is -en -ar 
jégtorlödäs -lår -en -ar csomagolöläda -ning -en -ar 1 [abstr. o. tekn.] tömltés 2 [bagage, börda] poggyäsz, mälha 
-åsna s csomaghordo szamär padda s varangyos béka padd||el -n paddlar kajaklapät, evezö -el I kanot -en -er 
kajak, indiän csönak -el|åra s kajaklapät, evezö -la v kajakozik, evez 

paff; bli [alldeles] megrökönyödik, 

elämul; vara [alldeles] megrökönyödött, elämult page -n -r apröd 

paj -en -er [tésztäba siitött] pästétom pajas -en -er bohöc, pojäca paket -et - csomag -hållare -n - csomagtartö -era 
V [-[bejcsomagol-inlämning-] (-i-[be]csomagol-inläm- ning-i-} -en -ar csomagfelvétel -utlämning -en -ar 
csomagkiadäs pakt -en -er szerzödés, egyezmény palatal I a palatälis II -en -er Inyhang, palatälis -isera v 
palatizäl, jéslt; palatalizälödik palats -et - palota -lik[nande] a palotaszeru -revolution -en -er palotaforradalom 
paleontologi -[e]n öslénytan paletå -n -er felöltö palett -en -er paletta palissad -en -er cölöpbästya, cölöpfal, 

sänccölöpzet paljett -en -er csillogö dlsz (leme- 

zecske), flitter pall -en -ar zsämoly palira v; ^ sig i väg elkotrödik palm -en -er pälma -blad -et - pälmalevél - 
kvist -en -ar pälmaäg -söndag -en -ar virägvasärnap palsternacka s paszternäk palt -en -ar gomböc -bröd -et - 
vérrel fött tészta 

palt||a I 5 rongyos ruhadarab; i paltor rongyokban II v; ^ på sig bebugyolälja magät pamflett -en -er röpirat, 
pamflet pamp -ett -ar 1 [huggvärja] pallös 2 [person] magasrangii ember, nagyfeju pampas plur pampäk pampig a 
pompäs, nagyszeru pampusch -en -er höcipö panegyr||ik -en -er dicshimnusz, dicsöltöbeszéd -isk a dicsöltö panel 
-en -er falburkolat, deszka panera v kiränt, panlroz pan||ik -en pänik -isk a päni; ^ skräck 

päni félelem pank a pénztelen, leégett; vara le van égve, egy fityingje sincs 

1 panna s 1 [stek-] serpenyö 2 [värme-] kazän 

2 panni|a 5 [kroppsdel] homlok; rynka205 
pannben—paroll 

összehiizza a szemöldökét -ben -et - homlokcsont pannkaka s palacsinta pannlugg -en -ar homlokfiirt pannsten - 
en kazänkö, vizkö pansar -et - päncél -bil -en -ar päncéloskocsi, päncélautö -båt -en -ar päncélhajö -klädd a 
päncélozott -kryssare -n - päncélos, cirkälö -plåt -en -ar päncéllemez pansra v päncéloz 

pant -en -er zälog; lämna i zälogba tesz; ta i zälogba vesz -bank -en -er zäloghäz -bevis -et - zälogcédula panter - 
n .. trår pärduc pant||kvitto -t -n zälogcédula -lek -en -ar zälogos jäték -lånare -n - zälogkölcsönzö -rätt -en 
zälogjog -sätta v elzälogosit pantomim -en -er pantomim, némajäték 

papegoja 5 papagäj papiljott -en -er haj csavarö papp -en karton[papir] pappa s papa, apa pappask -en -ar 



kartondoboz papper -et - papir 
pappers] |ark -et - papmv -bruk -et - 

papirgyär -drake s papirsärkäny -ban-del -n .. dlar papiriizlet, papirkereskedés -kniv -en -ar papirvägö -korg -en - 
ar papirkosär -kvarn -en -ar papirmalom -lapp -en -ar cédula -massa -n papirpép, papiranyag -påse s papirzsäk, 
zacskö -remsa papirszalag paprika s paprika papyrus -en -ar papirusz par -et - pär; äkta bäzaspär; ^ om ^ pärosan; 
ett ^ [några] [egy]pär; ett *** gånger nébänyszor -a v pärosit; ^ ibop összepärosit; sig pärosodik, pärosul parabel 
-n .. bier parabola parad -en -er diszkivonuläs, diszszemle -era v diszeleg -dräkt -en -er diszruba paradigm -et - 
ragozäsi minta, paradigma 

paradis -et - paradicsom [-[mennyorszäg]-] {-i-[mennyor- szäg]-i-} -dräkt; i ^ ädämkosztumben -isk a paradicsomi 
-fågel -n . .glar paradicsommadår -äpple -t - paradicsomalma 

paradmarsch -en -er iinnepi indulo paradox -en -ar paradoxon, låtszölagos 

ellentmondås -al a paradox paraffin -et o. -en parafin para||fras -en -er köriiliräs, parafråzis -graf -en -er 
paragrafus, szakasz, cikkely 

parallell I a pårhuzamos II -en -er pårhuzam -ism -en pårhuzamossåg -ogram -met - egyenköz, paralelogramma 
paralyllsera megbénit -si -[e]n bénulås, paralizis -tiker -n - -tisk a para-litikus 
parant a szembetuno, feltuno, sikkes paraply -n o. -t -er esernyo -ställ -et - 

esernyotartö parasit -en -er élosdi, parazita -era v élosködik [på ngt vmin] -isk a élosködo parasoll -en -er 
napernyo paratyfus -en paratifusz parentes -en -er 1 [tecken] zåröjel; inom ^ zåröjelben; inom sagt mellékesen 
mondva 2 [ngt inskjutet] közbevetés, közbesziirås Paris Pårizs p-are -n - p-isk a pårizsi park -en -er park -era v 
parkol -ering -en -ar parkolås; förbjuden parkolni tilos -eringsplats -en -er parkolöhely parkett -en -er 1 [teater] 
földszint [-[szlnhåzban]-] (-i-[szln- håzban]-!-} 2 Egolv] parkett -era v par-kettåz -golv -et - parkett parlament -et - 
parlament -arisk a parlamenti, parlamentåris -arism -en parlamentårizmus -era v tårgyal -s-beslut -et - parlamenti 
hatårozat -s|le-damot -en -er parlamenti tag (képviselö) -är -en -er hadikövet -ärflagga 5 hadikövet-zåszlö parlör - 
en -er -lexikon -et - tårsalgö 

[könyv], szoszedet parning -en -ar pårzås, pårosodås -s-drift -en nemi ösztön -s|tid -en -er pårzåsi idöszak 
parodlji -[e]n -er parödia, giinymås, torzitås -iera v parodizål -isk parö-diås, torzitott paroxysm -en -er roham, 
örjöngés, 

paroxizmus paroll -en -er jelszöpart—patricisk 
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part -en -er 1 [del] rész 2 [stridande] fél; i målet érdekelt fél parti -et -er 1 [varu-] parti, tétel, csoport; sälja i 
nagyban åruslt 2 [politiskt o. d.] pårt 3 [giftermål] håzassåg; göra ett gott ^ jöl håzasodik 4 [spel] jåtszma, parti 5 
ta ^ för ngn vkinek a pårtjåt fogja, vkinek a pårtjåra åll; ta sitt ^ elhatårozza magåt particip -et - melléknévi 
igenév, parti-cipium 

partiell a részbeli, részleges parti||gängare -n - pårthlve vkinek 
-handel -n nagykereskedés partikel -n ..klar részecske, paråny; 

[gram.] partikulum parti||kongress -en -er pårtgyulés -lös a pårtonklvuli, pårt nélkiili -politik -en pårtpolitika -pris 
-et - nagybani är partisan -en -er partizän partisk a részrehajlo, elfogult -het a elfogultsäg, részrehajläs, 
pärtoskodäs partner -n - [jätsz6]tärs, partner parvel -n .. vlar kisgyerek, tacsko, 

fiiicska parvis pärosan pascha s pasa pasma s motring 

1 pass -et - [res-] litlevél 

2 pass -et - [berg-] hegyszoros 



3 pass -et - [poliskonstapels] orjärati litvonal [rendoré] 

4 pass; komma väl till Sjökor (jöl) jön; vid ^ köriilbelul; så ^ mycket [-[körulbeliil]-] {-i-[körul- belul]-i-} annyi 

5 pass [kortspel] passz!; säga ^ passzol 

1 passa V [kortspel] passzol [-[kärtyäzäsban]-] (-i-[kär- tyäzäsban]-!-} 

2 passa v 1 [vårda] åpol 2 upp på ngn szolgål vkit 3 ^ på vigyåz; ^ på tillfället kibasznålja az alkalmat 

3 passa v [vara lämplig] illik [ngn, för ngn vkinek] 

passabel a turbetö passadvind -en -ar passzåt passage -n -r åtjårö passagerar||e -n - utas, utazö -avgift -en -er 
utazåsi dij -flygplan -et -utasszållltö repiilögép passande a iilö, megfelelö passare -en - körzö passbyrå -n -er 
litlevélkiadö batösåg 

passer||a v 1 [genom sil] åttör, åtnyom 2 ngt [förbi] elmegy (elbalad) vmi mellett, [igenom] åtmegy (åtbalad, 
åtutazik) vmin 3 [bända] megtörténik, megesik -sedel -n .. dlar menlevél, belépési igazolvåny passfoto -t -n 
litlevélfénykép passgång -en poroszkålås [löé]; gå i 

poroszkål -are -n - poroszka passion -en -er szenvedély -erad a szenvedélyes -sjspel -et - passiöjåték -s|vecka s 
nagybét passiv I a tétlen, passziv; [gram.] szenvedö II -en -er szenvedö alak -a plur passzlvåk, tartozåsok -itet -en 
tétlenség -um -et.. ver szenvedö alak pass||kontroll -en -er litlevélvizsgålat -tvång -et - utlevélkényszer -visering - 
en -ar utlevéllåttamozås pasta 5 kenöcs, paszta pastej -en -er påstétom pastor -n -er lelkész, pap, [kyrkoherde] 
plébånos -al -en -ar [berdedikt] påsztorköltemény -at -et - plébånia -s|adjunkt -en -er segédlelkész -s|expedition - 
en -er lelkészi bivatal, anyakönyvi bivatal -s| ämbete -t -n lelkészi bivatal pastörisera v pasztörizål, pasztöröz 
patent -et - szabadalom; ta w> på ngt szabadalmaztat vmit; söka ^ szabadalmat bejelent -ansökan -ansökning -en 
-ar szabadalmi bejelentés -era v szabadalmaztat -lås -et - biztonsågi zår -medicin -en -er készen årult gyögyszer, 
szabadalmazott gyögyszerkészitmény; [mirakelmedicin] csodaorvossåg, csodaszer -verk -et - szabadalmi bivatal 
patetisk a patetikus pati||ens -en -er pasziånsz; lägga ^ pasziånszot rak -ent -en -er beteg, påciens patina -n patina 

patolog -en -er patolögus -i -[e]n patolögia, kortan -isk a patolögiai; [sjuklig] patologikus, köros, beteges patos - 
et - påtosz patrask -et - csiirbe patriark -en -er patriårka -alisk a patriarkålis 

patric||ier -n - patricius -isk a patriciusi207 

patriot—^perplex 

patriot -en -er hazafi -isk a bazafias -ism -en bazafiassåg 

1 patron -en -er [busbonde] gazda, földesiir 

2 patron -en -er [för skjutvapen] töltény -bälte -t -n töltényöv -bylsa s töltényhiively -magasin -et - tölténytok, 
tölténytår -väska s tölténytåska 

patrull -en -er jårör; stöta på ellenkezésre talål paus -en -er szunet paviljong -en -er kerti båz, pavilon pedagog - 
en -er nevelö, tanltö, tanår, pedagögus -ik -en neveléstan, pedagögia -isk a pedagögiai, pedagögikus, neveléstani 
pedal -en -er pedål, låbltö pedant -en -er pedåns (tiilsågosan rendszeretö, szörszålbasogatö, kicsinyes, 
fontoskodö) ember -eri -et tiilzott rendszeretet, szörszålbasogatås, fontoskodås -isk a pedåns, tiilsågosan 
rendszeretö, szörszålbasogatö, kicsinyes, fontoskodö pedik||ur -yr -en pedikur pegas -en -er pegåzus pejla v 1 
[mäta djup] mélységet mér 

2 [bestämma riktning] irånyoz pek||a v mutat [pä ngt vmire] -finger 
.. ngret.. ngrar mutatöujj pekoral -et - buta Irås (könyv, vers), 

badarsåg pekpinne s mutatöpålca pekuniär a pénziigyi, pénzbeli pelare -n - oszlop pelargonia s muskåtli 
pelarllgång -en -ar oszlopfolyosö -rad -en -er oszlopsor -sal -en -ar oszlopcsarnok pelikan -en -er pelikån pendang 
-en -er pärja (kiegészitöje) vminek 



pendjlel -n .. dlar inga -la v ing, leng -ling -en -ar ingås, lengés -el|rörelse -n -r ingamozgäs -el|slag -et - inga-iités, 
ingakilengés -yl -en -er ingaöra pengar plur pénz; kontanta (reda) készpénz; jämna ^ megszämlält pénz penibel a 
kinos 

penjoar -er -er fésulködököpeny penna 5 1 [ving- o. bläck-] toll 2 [-[blyerts-]-] (+[bly- erts-]-i-} ceruza 

pennalism -en pennalizmus penn||drag -et - tollhuzäs -fejd -en -er tollbarc -fodral -et - tolltartö -for-merare -n - 
ceruzahegyezö -fäktare -n - tollvlvö, tollharcos penning -en -ar pénz[darab], érem -belopp -et - pénzösszeg -brist 
-en pénzhiäny -försändelse -n -r pénzkiildemény -knipa s; vara i pénz szukében van -väsen -det pénzrendszer 
penn||kniv -en -ar zsebkés -skaft -et -tollszär -teckning -en -ar ceruzarajz pensé -n -er ärväcska pensel -n . .siar 
ecset, pamacs pension -en -er nyugdlj; avgå med ^ nyugdljba (nyugalomba) megy (vonul) -at -et - penziö -era v 
nyugalmaz, nyugdljaztat -s|berättigad a nyugdljra jogosult -s|ålder -n nyugdljra jogosult kor -är -en -er nyugdljas 
pensla v ecsetel pensum -et pensa penzum pentagram -met - ötågii csillag peppar -n bors; jag önskar bonom dit 
^n växer a pokolba klvånom 6t -kaka s borsos kalåcs, mézeskalåcs -mynta -n borsosménta -rot -en torma - 
rots|kött -et fött marbahiis tormås mårtåssal peppra v [megjborsoz per; ^järnväg vasuton; ^ styck darabonként; ^ 
år évenként perjjfekt a tökéletes -forera v åttör, åtlyukaszt, perforål -forering -en -ar åttörés, åtlyukasztås, 
perforålås pergament -et - pergament peri||feri -[e]n -er [omkrets] keriilet, körvonal; [utkant] kiilterulet, periféria 
-ferisk a kiilsö, keriileti, periférikus -frastisk a körullrö period -en -er [allm.] periödus; [-[tidsavsnitt]-] (-i-[tids¬ 
avsnitt]-!-} idöszak; [tidevarv] korszak -isk a periodikus, idöszakos -vis a idöszakonként periskop -et - periszköp 
permanent a ållandö -a -ondulera v tartös hullåmokra szed -ondulering -en -ar tartöshullåm permjjission -en -er 
szabadsåg, kimenö -ittera v szabadsågol -ittent -en -er szabadsågolt perplex a megrökönyödött; bli 
megrökönyödikperrong —^pingstdag 
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perrong -en -er peron -biljett -en -er 

peronjegy persedel -ti.. dlar dolog, bolmi, darab, 

kellék; [klädes-] rubadarab pers||er -n - perzsa -ian|päls -en -ar 

perzsabunda P-ien Perzsia persienn -en -er redöny persika s öszibarack persilja -n petrezselyem persisk a perzsa - 
a s 1 [språk] perzsa 

[nyelv] 2 [kvinna] perzsa no person -en -er személy; min ringa ^ csekélységem, kicsiségem; i egen ^ 
személyesen; utan anseende till ^ a személyre valö tekintet nélkiil -al -en -er személyzet -alier plur személyi 
adatok -ifiera v megszemélyesit -lig a személyes; jag för min ^a del én pedig, részemröl -ligen a személyesen - 
lighet -en -er személyiség -namn -et - személynév -tåg -et - személyvonat perspektiv -et - tävlat; [utsikt, äv. fig.] 

kilåtås; [i alla bet. äv.] perspektiva peruk -en -er paröka -makare -n -parökakészltö pervers a perverz -itet -en -er 
perverzitås 

pessim||ism -en pesszimizmus -ist -en -er pesszimista -istisk a pesszimisztikus, pesszimista pest -en -er pestis - 
böld -en -er pestisdaganat -smittad a pestises, pestissel fertözött 

pet||a v; ^ på ngt [meg]érint vmit, megbök vmit; ^ i maten az ételben turkål, vålogat; ^ naglarna körmét tisztltja; 
ngn elfurészel vkit; ^ i näsan orråt turkålja; tänderna fogåt piszkålja -göra -t -n pepecselés -ig a kicsinyes, 
aprölékos petit -en -stil -en -ar aprönyomås, petit 

-ess -en -er aprösåg petition -en -er kérvény, peticiö petrifiera v megköveslt, elkövesit; 

megkövesedik, megkövul petroleum -en o. -et petröleum, köolaj pian||ino -t -n pianino -ist -en -er zongorista, 
zongoramuvész -o -t -n zongora; spela zongoråzik -o|konsert -en -er zongorahangverseny -o | spel -et zongoråzås 
-o|stämmare -n - zongorahangolö 

pick se pack 2 -a [fågel] csipked; 

[bjärta] dobog piedestal -ett -er talapzat, piedesztål piet| let -en kegyelet -ets|full a kegyeletes -ets|lös a 



kegyelettelen, kegyelet nékiili 

piff; denna krydda sätter ^ på maten ez a fuszer megizesiti az ételt; det är ^ på henne sikkes -a; ^ upp kiszépit, 
feldiszit -ig a sikkes piga s cselédlåny 

1 pigg -en -ar szeg, pecek, tiiske 

2 pigg a élénk, eleven; vara ^ på ngt érdeklodik vmi utån -a v; ^a upp felvidit -svin -et - [amerikai, åzsiai] 
tuskésdisznö -var -en -ar lepényhal 

pigment -et - pigment, borszin pik -en -ar 1 [vapen] pika, låndzsa, dårda, dzsida 2 [bergspets] hegycsiics 3 
[stickord] kötekedés, csipkedés, csipos megjegyzés -a v csipked [szöval] -ant a pikåns -anteri -et -er pikantéria -et 
-en -er orszem, riadökésziilt rendorség 

1 pil -en -ar [träd] fuzfa 

2 pil -en -ar nyll; fort som en ^ nyilsebesen -båge s Ij 
pilgrim -en -er zaråndok -s|färd -en 

-er zaråndokiit piller pillret - pirula pilot -en -er pilota pilsnabb a nyllsebes pilsner -n - [vilågos] sör pilspets -en - 
ar nyllhegy pilt -en -ar kisfiii, fiiicska 

1 pimpla V [dricka] iddogål 

2 pimpla v [fiska] a horgot fel és le mozdltva horgåszik 

pim[p]sten -en -ar habko pin||a I s kin, gyötrelem, klnszenvedés; Kristi Krisztus szenvedése II v klnoz, gyötör; ^ 
livet ur ngn halålra gyötör vkit; ^s gyötrödik; *s*nde blåst åthatö (cslpös) szél -bänk -en -ar klnpad 

pinc||ené -n -er cvikker, cslptetö -ett 

-en -er csipesz pingla I 5 csengö II v cseng, [med ngt] csenget 

pingpong -en asztali tenisz, pingpong pingst -en -ar punkösd; annandag piinkösd hétföje -afton -en ..aftnar 
punkösd elöestéje -dag -en -ar punkösd209 

vasårnapja -helg -en -er punkösd unnepe -lilja s fehér nårcisz pinie (pinje) -n -r olaszfenyö pinne s [fajszeg, 
szögecs, cövek, pecek; stel som en ^ merev mint a fa äga -hål -et -; ett ^ högre egy fokkal magasabb -stol -en -ar 
bordås szék pinoredskap -et - klnzoeszköz pinsam a klnos 

pion -en -er punkösdi rozsa, bazsarözsa pionjär -en -er littörö pionröd a pulykavörös 

1 pip -et - csipogås 

2 pip -en -ar [på kärl] szåj [edényé] 

1 pipa s 1 [rök-] pipa; röka pipåzik, pipål 2 [vissel-] fiityulö, [äv. orgel-] slp 3 [gevärs-] puskacsö 

2 pipa pep pipit csipog pipett -en -er pipetta, lopöcska piphuvud -et - [en] pipafej 
pipig a; röst vékonyka (cincogö) hang 

piplllera -n pipaagyag -lock -et - pipa- 
fedél piplärka 5 pityer 

pipllmunstycke -1 -n pipaszopöka, pipacsutora -rensare -n - pipatisztltö -rök -en pipafust -rökare -n - pipåzö - 
rökning -en pipåzås -skaft -et -pipaszår -skägg -et - kecskeszakåll [emberé] -tobak -en pipadohåny pir -en -ar 
kikötögåt, molo pirat -en -er kaloz 

1 pirog -en -er [båt] piroga, sajka 

2 pirog -en -er [bakverk] hiisostekercs, töltött påstétom 



pisang -en -er pizang pisk -et elpäholäs -al s [häst-] ostor; [matt-] porolö II v ostoroz; in ngt i ngn belever vmit 
vkibe -rapp -et -ostorcsapäs, ostoriités -skaft -et -ostornyél -snärt -en -ar 1 [del av piska] ostorhegy 2 [piskrapp] 
ostorcsapäs, ostorcsattanäs pistill -en -er bibe, termo pistol -en -er pisztoly -fodral -en -er pisztolytäska -kolv -en 
-ar pisztolyagy -skott -et - pisztolylövés pistong -en -er dugattyii pittoresk a festoi pivå -n -er forgöesap 

pingsthelg — plaskdamm 

pjoll||er -Uret csacsogäs -ra v csacsog 

-rig a csacsogö pjosk -et kényeskedés -a v kényeskedik; 

^ med ngn elkényeztet vkit pjunk -et érzelgés -a v kényeskedik pjäs -en -er 1 Esak, stycke] darab; teatern 
szindarab; schacks sakk-figura 2 [kanon] löveg, ägyii pjäxa 5 sicipo, sfhakkancs placer||a elhelyez -ing -en -ar 
elhelyezés -ings|kort -et - ultetési lapocska pladask; falla ^ lepottyan, lezöttyen pladd||er .. ddret fecsqgés -ra v 
fecseg plafond -en -er plafon, mennyezet -målning -en -ar mennyezetfestmény plage -n -r strand [fiirdo] plagg -et 
- ruhadarab plagi||at -et - plägium, plagizäläs, ollözäs, utänzat, utänzäs -ator -n -er plagizälo, ollözö, utänzö -era v 
plagi-zäl, olloz, utänoz 

1 plakat -et - hirdetmény, falragasz 

2 plakat a tökrészeg plakett -en -er emlékérem 

plan I a sima, sik, lapos, lapälyos II -et - 1 [nivå] szlnvonal 2 Eflyg-] repiilogép III -en -er 1 [gårds-] udvar; 
Eidrotts-] pålya 2 Eprojekt] terv -era 1 EJämna] [ki]egyenlit, egyenget 2 tervez 

planet -en -er bolygö -bana s bolygöpålya -system -et - bolygörendszer plan||hushållning -en tervgazdålkodås 
-imetri -[e]n sikmértan plank -et - deszkakerltés, palånk -a s 

deszka, pallo -strykare -n - måzolö plan| Ilägga .. lade .. lagt tervez -lös a tervtelen, tervnélkiili -mässig a tervszeru 
-ritning -en -ar tervrajz, alaprajz 

plansch -en -er tåbla, kép, åbra -verk -et - képes (illusztrålt) könyv, képgyujtemény planslipad a laposra csiszolt 
plant||a s növény, palånta, plånta -age -n -er iiltetvény -ageJägare -n - iiltetvényes -era v iiltet, palåntål -ering -en - 
ar Epark o. d.] kert, park -skola 5 faiskola 

plask -et - csobogås -a v csobog, lubickol -damm -en -ar lubickolöplast—^plån 

plast -en -er plasztik -ik -en plasztika -isk a plasztikus platan -en -er platån platina -n platina -blond a 
platinaszöke 

platityd -en -er közhely, banalitås platonisk a plåtöi 

plats -en -er 1 [ställe, utrymme] hely; ta ^ [sätta sig] helyet foglal; ta [stor] ^ [nagy] helyet foglal el; ta[g] [på 
tåg] beszållni!; vara på sin ^ helyén van; ime vara på sin ^ [vara olämplig] helytelen 2 [anställning] ållås, 
alkalmazås; lediga er betöltendö ållåsok; ha ^ alkalmazåsban van; söka en ^ ållåst keres -ansökan sökningar 
pålyåzat ållåsra -biljett -en -er helyjegy -brist -en helyhiåny, helyszuke -förmedling -en -ar munkaközvetltö 
[iroda] -sökande -n -ållåst (munkåt) keresö platt a lapos -als lap, lemez, tåbla II v; ^ till [lejlapit -fisk -en -ar 
lepényhal, félszegiiszö -form -en -er [-Eper-rong]-] (-i-Eper- rongj-i-} peron -fot -en ..fötter liidtalp -fotad a 
ludtalpii -het -en -er [-[platityd]-] (-i-[pla- tityd]-i-} közhely, banalitås -näst a laposomi -söm -men -mar 
lapostöltés -tysk a -tyska -n alnémet platå -ti -er fennslk plausibel a elfogadhatö plebej -en -er -isk a plebejus 
plenum -[et] plena teljes iilés pleonas||m -en -er szöszaporltås, szöhalmozås, szöfölösleg -tisk a szöszaporltö, 
böbeszédu, pleonasztikus pli -n o. -[e]t viselkedés, [jo] modor; få ^ på ngn kicsiszol (megnevel) vkit pligg -en -ar 
[fa]szeg, pecek, cövek 

-a V szegei [faszeggel] plikt -en -er 1 [skyldighet] kötelesség 2 [böter] blrsåg, pénzbiintetés -a v birsågot 
[pénzbiintetést] fizet; ^ med sitt liv för ngt életével lakol vmiért -förgäten a kötelességmulasztö -för-gätenhet -en 
kötelességmulasztås -ig a köteles -känsla -n kötelességérzet -medvetande -t kötelességtudås -medveten a 



kötelességtudö -skyldig a kötelességszeru -skyldigast kötelességszeruen -trogen a kötelességtudö -tro[gen]het -en 
kötelességtudäs 
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-uppfyllelse -ti -r kötelességteljesités plint -en -ar 1 [pelarfot] oszloptalp 2 
[gymnastik] ugröszekrény, plint plira v összehuzza a szemét, a szemét 
összehiizva néz plita v firkäl 

plock -et [små-] aprösäg -a v szed [virägot, gyiimölcsöt], [fåglar] kopaszt, foszt [madarat]; bort leszed, elrak; ^ 
ihop összeszed; sönder széjjelszed, leszerel; upp felszed plog -en -ar eke -a v; ^ snö havat eltakarit höekével -bill 
-en -ar ekevas plomb -en -er 1 [i tand] [fog]tömés, plomba 2 [försegling] ölomzär, plomba -era v 1 [tand] töm, 
plombäl [-[fogat]-] (-i-[fo- gat]-i-} 2 [försegla] plombäval lepecsétel, leplombäl plommon -et - szilva -stop -et - 
keménykalap -träd -et - szilvafa plottra v; bort elszor plugg -en -ar dugo -a v I ^ till (igen) bedug, betöm II 
[studera] magol -häst -en -ar magolö 

1 plump a otromba 

2 plump -en -ar [tinta]folt, paca -a v; ^ ner betintåz, bepacåz 
plumphet -en -er otrombasåg plumpudding -en -ar [angol] fuszeres 
és mazsolås puding plumsa v pottyan 

plundr[ja v fosztogat; ngn vkit kifoszt -are -n - fosztogatö -ing -en -ar fosztogatås -ings|tåg -et - fosztogato 
hadjårat 

plunta s fiasko, kulacs, zsebiiveg plural -en -er -is többesszåm -ändelse 
-n -r többesszåmrag pius I meg, és, plusz II -set - plusz 

-tecken .. cknet - pluszjel pluton -en -er szakasz Ekatonai] -chef -en -er szakaszparancsnok -vis szakaszonként 
plym -en -er tolldisz plysch -en -er pliiss plywood -en lemezeit tåbla, furnir plåg||a I s kin, fåjdalom II v klnoz, 
gyötör; ^s szenved, gyötrödik -o-ande s kinzö, gyötrö -o[ris -et - istencsapås -sam a kmzo, fåjdalmas plån -et - 
[tändsticks-] dörzsölö [gyu-211 

plånbok—^polstj ärna 

fadobozon] -bok -en .. böcker pénztårca -a v; ^ ut kitöröl plåst||er ..tret - tapasz; w» på såret [fig.] vigasztalås, 
fåjdalomdij -ra v; med (om) ngn gyögyitgat vkit plåt -en -ar [bleck] bådog; [-[metallskiva]-] (-i-[metall- skiva]-i-} 
[fém]lemez, [fém]lap; [foto-] fényképezölemez; [bak-] siitöpléh, tepsi -slagare -n - bådogos -tak -et -bådogtetö 
pläd -en -er takarö, pléd plädera v; ^ för ngn véd vkit, vki 

érdekében közbenjår pläg|]a v; göra ngt szokott vmit csinålni -sed -en -er szokås plätera v lemezei, bevon plätt - 
en -ar 1 [jord-] föld 2 [fläck] 

folt 3 [gräddad] kis palacsinta plöj ||a . Ide . .jt szånt; igenom ngt keresztul dolgozza magåt vmin -ning 

-en -ar szåntås plös -en -ar [cipo]nyclv plötslig a -en -t adv hirtelen pneumatisk a légnyomåsos, pneumatikus 

pocka V követelödzik, tolakodik; ^ på ngt tolakodöan követel vmit poe||m -et - költemény, vers -si -[e]n -er 
költészet -t -en -er költö, poéta -tik -en poétika, verstan -tisk a költöi, poétikus pogrom -en -er pogrom pojk||aktig 
a fiiis -byting -en -ar fiiicska, gyerköc -e s fiii -slyngel -n .. lar csibész -streck -et - csiny -vas-ker -n .. krar 
fiiicska, gyerköc pokal -en -er serleg poker -n poker; spela pökerezik pokulera v poharaz[gat], pityökåz pol -en - 
er [geografisk] sark; [elektrisk, 

magnetisk] pölus polack -en -er lengyel polarjiforskare -ti - sarki kutatö -is -en -ar sarki jég -isera v polarizål -räv 
-en -ar sarki röka -trakt -en -er sarki vidék 

polcirkel -n .. klar sarkkör polem||ik -en -er vita -iker -n - vitatkozö -isera v vitatkozik -isk a vitatkozö 



Polen Lengyelorszäg 

poler||a v fényesit, fényez -medel 

.. diet - fényezoszer polhöjd -en -er sarkmagassäg poliklinik -en -er poliklinika polio -n gyermekbénuläs polis -en 
-er [-kår] rendörség; man? rendor -anmälan - .. Iningar rendöri feljelentés -bevakning -en rendöri feliigyelet - 
bricka 1 rendöri [-igazolväny (bärca) -domstol -en -ar rendörblrosäg -förhör -et - rendöri kihallgatäs -hund -en -ar 
rendörkutya -kommissarie -n -r rendörfeliigyelö -konstapel -n . .plär rendör -kontor -et - rendörszoba -kund -en - 
er börtöntöltelék -kår -en -er rendörség -man -nen .. män rendör -mästare -n 

- rendörfönök polisonger plur pofaszakåll polis||rapport -en -er rendöri jelentés 

-spion -en -er rendöri besiigö, rendörkém -stat -en -er rendörållam »station -en -er rendörörszoba, rendöri hivatal 
-styrka s rendörségi örszemélyzet -undersökning -en -ar rendöri vizsgålat -uppsikt -en; stå under rendöri 
feliigyelet alatt åll -ärende -t -n rendöri iigy polit||ik -en politika -iker -n - politikus -isera v politizål -isk a 
politikai polityr -en -er 1 [ämne] fényesltö, fényezöanyag, fénymåz, politiir 2 [glans] fény, fényesség 3 [fig.] 
csiszoltsåg, måz, jömodor polka s polka, [kétnegyedes] lengyelke; dansa ^ polkåzik -gris -en -ar szlnes 
cukorkariid, nyalöka pollare -n - kikötöbak pollen -et hlmpor, virågpor -korn -et 

- virågporszem 

pollett -en -er tantusz -era v; [låta] resgods poggyåszt felad -erings-märke -t -n feladåsi utalvåny pollination -en - 
er virågporzås polo -t pölö; spela ^ pölözik -spelare 

-n - pölözö polonäs -en -er polonéz, [lassii] lengyelke 

polsk a lengyel -a 5 1 [språk] lengyel [nyelv] 2 [kvinna] lengyel nö 3 [dans] [håromnegyedes] lengyelke 
polstjärna -n sarkcsillagpolygam—postbud 

polyllgam a poligåm, [om man] többneju -gami -[e]n poligåmia, többnejuség -glott a többnyelvu, poli-glott 
polyp -en -er polip -artad a polipszeru 

polyllteism -en sokistenhit, többisten-hit, politeizmus -teist -en -er -teistisk a politeista -teknisk a muszaki, 
muegyetemi 

pomad||a s hajkenöcs, pomådé -era 

V pomådéz pomerans -en -er [keseru]narancs -skal -et - [keseru]narancshéj Pommer||n Pomerånia p-sk a pome- 
råni 

pomp -en -a -n pompa -ös a pompås pomrare -n - pomeråniai pondus -en tekintély ponera v elfogad, feltesz; ^ att 
det är så mondjuk hogy Igy van, tegyiik fel hogy Igy van ponny -n -er poni[lo] ponton -en -er ponton -bro -n -ar 
pontonhld, hajöhld -jär -en -er hidåsz poppel -n popplar jegenye -allé -n -er jegenyesor 

popul||arisera v népszerusit -aritet -en 

népszeruség -aritetsl jakt -en nép-szeruséghajhåszås -aritets| jägare -n -népszeruséget hajhåszö -as -en köznép, 
csöcselék -är a népszeru por -en -er pörus, likacs porfyr -en -er porfir porig a likacsos porla v csörgedez pormask 
-en -ar böratka, mitesszer pornograf ||i -[e]n szennyirodalom, pornogråfia -isk a pornogråf, trågår porslin -et 
porcelån -s|fabrik -en -er porcelångyår -s|tallrik -en -ar porcelåntånyér port -en -ar kapu -al -en -er kapuzat 
portativ a hordozhatö porter -n barna sör, portersör portfölj -en -er 1 [väska] aktatåska 2 [minister-] tårca 
[miniszteri]; statsråd (minister) utan ^ tärcanélkiili miniszter port| Igång -ett -ar kapualj -ier -en -er [szållodai 
fogadö] portås -ik -en -er [pelargång] oszlopfolyosö, [pelarhall] oszlopcsarnok 
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portion -en -er adag -era v adagol; 

^ ut kiadagol -s|vis adagonként port||iär -en -er [dörrförhänge] ajtöfiiggöny portmonnä -n -er apröpénztårca 



portnyckel -n .. cklar kapukulcs porto -t -n postai illeték, porto -fri a portömentes -sats -en -er postai dijszabäs - 
tillägg -et - portotöbblet porträtt -et - arckép, képmäs -era v; ^ ngn vkinek arcképét festi -målare -n - arcképfesto 
Portugal Portugälia portugis -en -er -isk a portugäl -iska 5 1 [språk] portugål [nyelv] 2 [kvinna] portugål no 
port!|vakt -en -er båzmester, båzfelugyelo, kapus, portås -vakts|fru -n -ar båzmesterné -valv -et - boltives kapu 

portvin -et -er portöi bor 

portör -en -er növény gyujto doboz, 

botanizålö szelence, fuvészszelence porös a likacsos, porözus pos||e -n -r testtartås, pöz -era v pözol -ition -en -er 
ållås, helyzet -ör -en -er pözolö személy, pozör 

1 positiv I a pozitiv, [jakande] igenlö, [gillande] belyeslö II -et - [foto] pozitiv [kép] III -en -er [gram.] alapfok 
[melléknévi] 

2 positiv -et - [musik] kintorna; spela ^ kintornåz -balare -n - kintornås 
possessiv a birtokos; W pronomen birtokos névmås 

1 post -en -er posta; bära ut ^en poståt kibord; finns det ngn till mig ? van levelem?; gå på w»en a postära megy; 
bämta på ^eti a poståröl elboz; lämna ett brev på ^en levelet a postån felad; med nästa ^ a következö poståval; 
med (per poståval; med omgående ^ postafordultåval 

2 post -en -er [vakt-] or; [vaktställe] örbely; stå på ^ ört åll; stanna på sin ^ belyén marad 

3 post -en -er [bokförings-, varu-] tétel [könyvelési, åru-] 

post||a V felad [levelet] -adress -en -er postacim -anstalt -en -er postabivatal -anvisning -en -ar postautalvåny - 
befordran - postai kézbesités -bud -et -213 

pöste—preludium 

postås, levélbordo -e restante postån maradö, pöste restante postering -en -ar örszem post||fack -et - postafiök - 
förande a poståt szålllto -förbindelse -n -r postai összeköttetés -förskott -et -postai utånvét -giro -t 
postacsekkforgalom; per ^ postacsekkel -girokonto -t -n postai csekkszåmla -giro-kontor -et - postacsekkhivatal - 
gång -en postaforgalom postilla s szentbeszéd-gyuj temény post||kontor -et - postabivatal -lucka s postafelvételi 
ablak -mästare -n -postamester -o; fatta elbelyezkedik, megveti a låbåt -paket -et - postacsomag -papper -et - 
levélpapir postskriptum -et - utöirat post||sparbank -en -er postatakarékpénztår -stämpel -n . .plär postabélyegzö - 
säck -en -ar postazsåk -taxa s postatarifa, postai dijszabäs -tjänsteman -nen .. män postahivatalnok -tur -en -er 
postakibordäs -tåg -et - postavonat 

postul||at feltevés, posztulätum -era v 

feltesz, posztuläl postum a 1 [född efter faderns död] utosziilött 2 [utgiven efter författarens död] bätrabagyott, 
posztumus post[|verk -et - postabivatal -väsen -det postaintézmény -växel -n .. xlar postai välto potatis -en -ar 
burgonya, krumpli; färsk lij burgonya; o skalad béjäban fött burgonya -blast -en -er burgonyalevél és szär -mos - 
et burgonyapiiré, krumplipuré -näsa s krumpliorr -skal -et - burgonyabéj poten||s -en -er [matern.] batväny -tat - 
en -er uralkodö -tiell a lebetö, potenciälis; wo energi belyzeti (potenciälis) energia potpurri -et -er egyveleg pott - 
en -er pinka 

pott ||a s éjjeli [edény] -aska -n hamuzsir 

poäng I -en - pont [szämitäsi egység]; räknas som tre ^ bärom pontnak szämit, bärom pontot jelent; vinna på ^ 
pont szerint gyöz II -en -er [vits] csattanö -seger -n . .grar pontgyöze- 

lem -tera v [kibangsiilyoz, bangoztat pracka v; ^ på ngn ngt rätukmäl vkire vmit 

prakt -en disz, pompa -band -et - 

diszkötés -exemplar -et - diszpéldäny -full a pompäs, gyönyöru prakt||ik -en gyakorlat, praxis; i ^en a 



gyakorlatban (praxisban); ba stor ^ [äv. läkare o. d.] nagy praxisa van; utöva ^ gyakorlatot folytat -ikant -en -er 
gyakornok -isera v gyakorol, praktizäl; nde lärare gyakorlo orvos -isk a [ej teoretisk] gyakorlati; [händig, nyttig 
o. d.] gyakorlatias; [allm.] praktikus; -W taget gyakorlatilag, nagyjäban, egészében, majdnem prakt||lysten a 
pompakedvelo -upplaga 5 dlszkiadäs -verk -et - dlszmu pralin -en -er drazsé, csokolädébonbon 

[töltött], praliné prass||el.. sslet ropogäs, suhogäs, zörgés -la v suhog, ropog, zörög prat -et [tal] beszéd, [samtal] 
beszélgetés; [pladder] csevegés, fecsegés -a v [tala] beszél; [samtala] beszélget -makare -n - fecsegö -sam a 
beszédes -samhet -en beszédesség praxis -en szokäs 

precis I a pontos II adv pontosan, pont; ^ klockan 4 pont 4 örakor -era v meghatäroz, megszab -ion -en pontossäg 

predestin||ation -en -er predesztinäciö, elöre megszabott végzet -era v predesztinäl, elöre megszab predik||a 
prédikäl, szentbeszédet mond -an -.. kningar szentbeszéd, prédikäciö -ant -en -er prédikälö predikat -et - 
ällitmäny -iv a ällit— mänyi 

predikstol -en -ar szöszék preferens -en -er elsöbbség -aktie -n 

-r elsöbbségi részvény prefix -et - elöképzö, elörag preja v feltartöztat [hajöt] prejudikat -et - [jogi] elözmény, 
precedens 

prekär a [osäker] bizonytalan, kétes, 

[fariig] veszélyes prelat -en -er prelätus, föpap preliminär a elözetes, elöleges preludium . .diet. .dier 
elöjätékpremie —prisdomare 
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premi||e -ti -r prémium, [belöning äv.] jutalom[dij], [försäkrings- äv.] biztositäsi dij -e I obligation -en -er 
nyereménykötvény -era v dijaz, jutalmaz premiss -en -er elözmény, feltevés, feltétel, premissza premium .. miét 
.. mier jutalom, prémium 

premiär -en -er bemutatö [elöadäs], premier -minister -n .. trår miniszterelnök 
prenumer||ant -en -er elöfizetö -ation -en -er elöfizetés -ationsl avgift -en -er 

elöfizetési dij -era v elöfizet prepar||at -et - készitmény -era [-[förbereda]-] (-i-[för- bereda]-!-} elökészit, [tillreda] 
kikészit preposition -en -er elöljärö, viszonyszö, prepoziciö presenning -en -ar vizhatlan väszon, ponyva 

presens - - jelenidö, [form] jelenideju alak; ^ particip jelenideju melleknévi igenév 

present -en -er ajändék; få i ajändékba kap; ge / ^ajändékba ad; ge ngn ngt i vkinek vmit ajändékoz -abel a 
bemutathatö -ation -en -er bemutatäs -era v bemutat; sig bemutatja magät presid||ent -en -er elnök -entjkandidat - 
en -er elnökjelölt -ent|val -et - elnökvälasztäs -era v elnököl -ium .. diet.. dier elnökség preskri| |beråd a elévult - 
ption -en -er elévulés -ptions|tid -en -er eléviilési idö 

press -en -ar 1 [abstrakt] nyomäs 2 [vin-o. d.] prés; [tryckeri-, tidnings-] sajtö; gå i ^ nyomdäba keriil; sedan 
tidningen gått i ^ lapzärta utän;få (ha) god ^ jo sajtöja van -a v présel, sajtol; [kläder] vasal -ande a [värme o. d.] 
nyomasztö -byrå -n -er hirszolgålati iroda »censur -en -er sajtöcenzura, sajtökényszer -frihet -en sajtöszabadsäg - 
gurka -n uborkasaläta -järn -et - vasalö -jäst -en sajtolt élesztö -konferens -en -er sajtöértekezlet -ning -en -ar 
préselés, [av kläder] vasaläs -sylta s disznösajt -tvång -et - sajtökényszer -veck -et -vasaläs, vasalt él [nadrägon] 
prest||ation -en -er teljesitmény -ati- 

ons I förmåga -n teljesitöképesség -era v teljesit prestige -ti tekintély, presztizs presumtiv a valöszinu, 
väromänyos preten||dent -en -er követelö -derå v követel [på ngt vmit] -tion -en -er igény, követelés -tiös a 
nagyigényu presuss|]are -n- porosz P-en Poroszorszäg -isk -a porosz preventiv a megövö, megelözö -medel. .let- 
övszer prick -en -ar pont, petty; träffa ^ célba 16; på ^ en, till punkt och ^a [hajszälpontos ; *s>en över i ami az 
egészet tökéletessé teszi -avi [märka med «^ar] kipontoz; ^ av kipipål 2 [anmärka på] megrö 3 [träffa] eltaläl -fri 
a hibätlan -ig a pettyes -ning -en -ar [anmärkning] megrovås -skytt -en -ar mesterlövész prim||a a kivälö, prima - 



adonna s primadonna -itiv a eredeti, primitiv -tal -et - törzsszäm -us|kök -et - benzinfozo -är a elsodleges princip - 
en -er elv; av ^ elvbol -al -en -er fonök, principälis -fast a elvhu -fråga s elvi kérdés -iell a elvi; W elvileg -lös a 
elvnélkiili -ryttare -n -elvekbez makacsul ragaszkodo ember, vaskalapos -uttalande -t -n elvi kijelentés 

prins -en -ar berceg; må som en ^ nagyon jöl érzi magåt -essa s bercegnö -korv -en -ar [kis] virsli prior -n -er 
perjel, prior -inna 5 apåcafönöknö -itet -en -er elöjog 

1 pris -et -[er] [kostnad] är; dagens ^ napi är; till varje minden äron; för billigt olcso äron; stiga i ^ ärban 
emelkedik; bestämda ^er szabott ärak 

2 pris -et -[er] [vinst] dij, nyeremény; vinna (ta) ett dijat ny er 

3 pris -et [beröm] dicséret 

4 pris -en -er [byte] zsäkmäny 

5 pris -en -ar [snus] egy csipetnyi tubäk (burnot); ta sig en ^ [egyet] tubäkol 
pris||a V dicsér; sig lycklig boldognak 

tartja magåt prisbelöna v [meg]jutalmaz, dljaz prisbillig a olcso, jutänyos prisdomare -n - versenybir6215 
prisfall—^prompt 

pris||fall -et - ärcsökkenés, äresés -förhöjning -en -ar äremelkedés pris||ge -giva . .gav . .givit elad pris]|kontroll - 
en -er ärszabälyozäs -kontroll I nämnd -en -er ärszabälyozo hivatal -lapp -en -ar ärcédula -lista s ärjegyzék 
prisma 5 prizma 

pris||nedsättning -en -ar ärleszällitäs -skillnad -en -er ärkiilönbség -steg-ring -en -ar äremelkedés -sättning -en -ar 
ärszabäs pris||tagare -n- nyertes -tävlan - -täv-ling -en -ar verseny -utdelning -en -ar dijkiosztäs -värd a dicséretre 
mélto privat a magän-, egyéni, privät, nem nyilvänos; jag för min ^a del [az én] részemröl -angelägenhet -en -er 
magäniigy -hus -et - magänhäz -in-tréssé -t -n magänérdek -ist -en -er magäniiton érettségizö -lektion -en -er 
magänora -liv -et magänélet -man -nen .. män -person -en -er magänember, magänszemély -rätt -en magänjog - 
sekreterare -n - magäntitkär -skola s magäniskola privilegi||era elöjoggal (kivältsäggal) felruhäz, elönybe részeslt, 
privilégizäl; 

kivältsägos, privilégizält -um • -giet • -gier elöjog, kivältsäg, elöny, privilégium pr ober| sten -en -ar pröbakö 
problem -et - probléma, kérdés -atisk a problematikus, kérdéses, kétséges, kétes, bizonytalan, vitathato -barn -et - 
nehezen nevelhetö gyerek procedur -en -er [tillvägagångssätt] eljäräs [mod], procedura; [förlopp] folyamat 

procent -en - szäzalék; mot hög magas szäzalékért; ett lån till 5^5 szäzalékos kölcsön; en stor ^ av befolkningen a 
lakossägnak nagy szäzaléka -are -n - uzsoräs -sats -en -er szäzalék, kamat-uell a szäzalékos; >W szäzalékosan 

process -en -er 1 [förlopp] folyamat, [tillvägagångssätt] eljäräs; göra *s*en kort med ngn röviden eljär vkivel 2 
[tvist] per -a v perel -ion -en -er menet, diszmenet, felvonuläs -mak-are -n - pereskedö 

produc|]ent -en -er termelö, termesztö, gyäros -era v elöällit, gyärt, létrehoz produkt -en -er termék, termény, 
gyärtmäny; landets ^er orszägos termelés -ion -en -er termelés -ions| kostnad -en -er elöällitäsi költség -ions-kris 
-en -er termelési välsäg -ions|medel.. diet - elöällitäsi eszköz -iv a teremtö, alkotö, termékeny -ivitet -en 
termékenység profan a vilägi[as] -era v megszentségtelenit, profanizäl professionell a hivatäsos profess||or -n -er 
[egyetemi] tanär, professzor -ur -en -er tanszék profet -en -er jos, pröféta -era v jösol 

-isk a jöslö, pröfétai -ia s jösläs profil -en -er profil, arcél; i profilban 

profit -en -er haszon, nyereség -era v 

hasznot hiiz [av ngt vmiböl] profylaktisk a megelözö, profiiaktikus prognos -en -er prognözis, jöslat program . 
.met - [konsert- o. d.] musor; [plan] program, tervezet; [-[ar-bets-]-] (+[ar- bets-]-i-} munkarend -enlig a 
programszeru 



progressiv a halado projekt -et - terv -era v tervez -il -en -er lövedék -ion -en -er vetités, vetulet -makare -n - 
tervezgeto -makeri -et -er tervezgetés proklam|ation -en -er kihirdetés, közzététel, szözat -era v kihirdet 
prolet||ariat -et - proletariätus -är a o. -en -er proletär prolog -en -er eloszo, elojäték, prolögus promemoria s 
emlékezteto, emlékirat, 

memorandum promenad -en -er séta; [plats] sétäny; ta en sétäl -dräkt -en -er kimenoruha -däck -et - sétafedélzet - 
käpp -en -ar sétapälca -sko -n -r utcai cipo, sétacipo promenera v sétäl promille -n - ezrelék promo||tion -en -er 
[egyetemi] avatäs -tor -n -er avatö -vera v [doktorrä] avat 

prompt I a azonnali II adv 1 [genast] azonnal 2 [ovillkorligen] feltétleniil, 

minden äronpronomen—^prålig 
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pronomen -et - névmäs -inell a név- 
mäsi 

prononcerad a kimondott, kifejezett, hatärozott 

propagllanda -n propaganda; göra ^ för ngt propagandät csinäl vminek -era v propagäl [för ngt vmit], 
propagandät csinäl [vminek] propedeutisk a elöismereti propeller -n .. Ilrar csavar, propeller -axel -n .. xlar 
csavartengely -blad -et - csavarszärny proper a tiszta proponera v javasol, ajänl proportion -en -er aräny, viszony 
-ell -erlig a aränyos -s|vis adv aränylag proposition -en -er javaslat, ajänlat; kunglig ^ kormänyjavaslat propp -en 
-ar dugö; [säkring] biztositék; *s*en bar gått [sönder] kiégett a biztositék -a v; ^ till (igen) bedug, betöm; [full] 
teletöm; sig [full] teletömi magät; ^ i sig megzabäl -full a egészen tele -mätt a nagyon jöllakott 

prosa -n proza -författare -n - -iker 

-ti - prözalro -isk a prözai proselyt -en -er megtért, ättért, lij bivö, prozelita 

prosit egészségére! [tiisszentéskor] pro||skribera v szämkivet, szämuz -skription -en -er szämuzés -spekt -et - 
Ereklamtryck] täjékoztatö, ismertetö, prospektus prost -en -ar prépost prostitu||erad a prostituält -tion -en 
prostitiiciö 

protellgé -n -er védenc -gera pärtfogol, tämogat, protegäl -ktion -en pärtfogäs, tämogatäs, protekciö protes -en -er 
mutag, protézis, [-[extremitet]-] (-i-[extre- mitet]-i-} muvégtag, [tand-] mufog[sor] protest -en -er tiltakozäs; 
inläggas tiltakozik -ant -en -er -antisk a protestäns -antism -eti protestantizmus -era v tiltakozik protokoll -et - 
jegyzökönyv; föra ^ jegyzökönyvet vezet; ta till ^et jegyzökönyvbe vesz -s|utdrag -et -jegyzökönyvi kivonat 
protoplasma -n protoplazma prov -et - o. [ärupröba] -er proba; sätta 

pä probära tesz; bestå ^et kiällja a pröbät; köpa (ta) pä ^ megtekintésre vesz; utan värde minta érték nélkiil -a v 
pröbäl; ^ kläder rubät pröbäl; ^ ut kipröbäl -bit -en -ar pröbadarab, minta -docka s pröbababa -flygare -n - 
pröbarepiilö 

proviant -en élelem, eleség, élelmiszer -era v élelmet beszerez provins -en -er vidék, teriilet, tartomäny -ialism - 
en -er vidékiesség -ial-läkare -n - körorvos -iell a vidékies pro||vision -en -er jutalék -visorisk a ideiglenes - 
visorium .. riet.. rier ideiglenes ällapot prov||karta s mintakärtya -kollektion -en -er mintagyujtemény, 
mintakönyv -ning -en -ar proba provo||cera v kiblv, provokäl -kation -en -er kiblväs, provokäciö -kativ a kiblvö, 
provokäcios prov| Ipredikan -n .. kningar pröbaszönoklat -ryttare -n - kereskedelmi utazö -räkning -en -ar iräsbeli 
szämtani vizsga -rör -et - kémcsö, pröbacsö -skrivning -en -ar Iräsbeli dolgozat (vizsga) -sändning -en -ar 
mintakiildemény -tur -en -er pröbautazäs -år -et - pröbaév, gyakornoki év prudentlig a [nagyon, tiilzottan] rendes, 
pontos, kényes prunk -et pompa, ragyogäs -a v pompäzik, ragyog; ^nde pompäs, ragyogö prut -et alkudozäs; utan 
^ nyiltan, minden toväbbi nélkiil -a v alkudozik, enged az ärböl; inte ^ av på sina villkor nem enged a feltételeiböl 
-mån -en -er engedmény pryd a älszemérmes pryda prydde prytt dlszlt, ékeslt pryderi -et -er älszemérem pryd||lig 
a csinos, szép, izléses -nad -en -er disz[ités], dlszltmény, ékesség; hon är en för sitt kön nemének dlsze -nads| 



föremål -et - disztärgy -nads-växt -en -er disznövény, diszviräg pryg||el. .glet verés, korbäcsoläs -la v 

elver, megkorbäcsol pryl -en -ar är [szerszäm] prål -et bencegés, dicsekvés, kérkedés -a v benceg, kérked -ig a 
dicsekvö, benceg6217 

pråm—pungslå 

pråm -en -ar uszäly [baj 6] -skeppare -n - uszälybajos prång -et - sikätor 
prångla v; ^ ut falska pengar bamis- 

pénzt forgalomba boz präg||el -n . .glar bélyeg, Efig. äv.] jelleg; sätta sin ^ på ngt vmire ränyomja a bélyegét -la v 
Epengar] ver Epénzt]; [känneteckna] jellemez präktig a derék; en ^ karl derék ember pränt; sätta på 
megfogalmaz, Iräsba foglal -a v nyomtatott betuvel Ir; ^ in ngt bos ngn belever vmit vkibe prärie -n -r préri, 
puszta -gräs -et -prérifu -bund -en -ar prérikutya -varg -ett -ar prérifarkas präst -en -er pap, lelkész -betyg -et - 
szuletési anyakönyvi kivonat, sziiletési bizonyltvåny -erlig a papi, papos -er-skap -et - papsäg -gård -en -ar paplak 
-inna 5 papnö -krage s 1 Ekrage] papi febér gallér 2 Eblomma] papviräg, margaréta, arany viråg, szåzszorszép - 
löfte -t -n papi eskii -röck -en -ar lelkész talår -viga . .gde . .gt pappå avat, pappå szentel -vigning -en -ar 
papszentelés, pappäavatås -ämbete -t -n lelkészi bivatäs pröv||a v pröbåra tesz, megpröbäl; ^ ngns tålamod 
vkinek a turelmét pröbåra teszi; ^ sig fram pröbålkozik -ande a Eansträngande o. d.] megeröltetö, fårasztö -ning - 
en -ar vizsga, vizsgålås, megvizsgålås, proba[tétel] -ningsnämnd -en -er vizsgålöbizottsåg -o|sten -en -ar pröbakö 
-o|tid -en -er pröbaidö 

psalm -en -er egybåzi ének, zsolozsma; Ei psaltaren] zsoltår -bok -en .. böcker egybåzi énekeskönyv, 
zsolozsmås-könyv -vers -en -er egybåzi ének versszaka 

psaltare -ti zsoltårok könyve pseudonym -en -er ålnév psyk||e -n o. -t -n [själ] léiek; [-[själskon-stitution]-] (-i- 
[själskon- stitution]-!-} lelki alkat -iater -n .. trer elmeorvos, ideggyögyåsz, pszicbiåter -iatri -[e]n 
elmegyögyåszat, ideggyögyåszat, elmekörtan, pszicbiåtria -ia-triker -n - = psykiater -iatrisk a elmekörtani -isk a 
lelki -oanalys -en -er lélekelemzés, pszicboanallzis -oanaly¬ 
tiker -n - -oanalytisk a lélekelemzö, pszichoanalitikus -olog -en -er lélekbiivär, pszicholögus -ologi-[e]n lélektan, 
pszicbolögia -ologisk a lélektani, pszicbolögiai -opat -en -er elmebeteg, idegbeteg -opatisk a elmebajos -os -en - 
er pszicbözis, elmezavar, elmebaj pubertet -en serdiilés, serdiilökor, pubertås -s|ålder-tt serdiilökor, pubertås 
public||era megjelentet, kiad -ist -en -er 

ujsåglrö -itet -en nyilvånossåg publik I -en -er közösség II a nyilvånos -ation -en -er kiadvåny -succé -ti -er 
közönségsiker puckel -n pucklar piip -ryggig a piipos pudding -en -ar puding, felfiijt pudel -n pudlar uszkår, pudli 
puder pudret - piider, rizspor -dosa s piiderdoboz, rizsporos doboz -socker . .sockret porcukor -vippa s piider- 
pamacs 

pudra V piiderez, puderoz, rizsporoz pueril a gyerekes, gyermeteg puff-e/1 -ar [knuff] lökés, bökés 2 Erök-] 
pöffentés, pöfögés 3 [möbel] iilöke, puff -a v Eknuffa] lök, bök -ärm -en -ar puffos ujj 

puk||a s iistdob; med pukor och trumpeter sippal-dobbal -slagare -n- ustdobos 

pullover -n .. vrar pulöver pulpet -en -er Iroållvåny; Eskol-] iskolai pad 

puls -en -ar pulzus; känna ngn på w* en pulzusåt megtapogatja vkinek -ai;;^ i snön havat tapos -era v luktet -slag 
-et - érverés -åder -n .. dror iitöér pultron -en -er gyåva ember pul||ver -uret - por [tört] -[e]risera v 

porrå tör, porrå ziiz puma 5 puma pump -en -ar szivattyii 

1 pumpa 5 1 [frukt] tök 2 [kaffe-] uveges kåvéfözö, kåvélombik 

2 pumpa V szivattyiiz pund -et - font 

pung -en -ar [äv. pungdjurs] zacskö, erszény; [testikel-] herezacskö -at/;^ ut fizet, kiad -djur-ei-erszényes [ållat] - 
slå .. slog .. slagit; ngn kifoszt (megvåg) vkit; ^ ngn på ngt megfoszt vkitöl vmit, megvåg vkit vmivel 
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punkt -en -er [äv. som skiljetecken] pont; ^ för ^ pontröl pontra; och därmed vége!, punktum!; sätta véget vet; 
tala till ^ kibeszél; öm ^ gyenge pont -era v 1 [sätta punkter] kipontoz 2 [gummiring] kilyukaszt -ering -eti -ar 
[ring-] [-[aut6gumi]-repedés-] [-(-[autögumi]- repedés-i-} -lig a pontos -lighet -en pontossäg puns -en -ar ponc -a v 
poncol punsch -en -er puncs pupill -en -er pupilla, szembogär puppa s bäb [rovaré] puré -n -er pirré 

pur||ism -en nyelvtisztitäs -ist -en -er -istisk a nyelvtisztitö, purista -itan -en -er -itansk a puritan purjolök -en -ar 
pöréhagyma purken a rosszkedvu, durcäs, mogorva purp||ra v biborral bevon -ur -n bibor 

-ur I röd a bibor [piros], biborvörös purra v ébreszt 

1 puss -en -ar [pöl] töcsa 

2 puss -en -ar [kyss] csok, puszi -a v csökol, puszil; ^s csokolödzik 

pussel pusslet - tiirelemjäték pussig a duzzadt [arcir] pust -en -ar [vind] lehellet, fuvallat 2 [bälg] fujtatö 

1 pusta 5 puszta 

2 pusta V liheg, piheg, firj; ^ ut kifujja magät; ^ pä elden a tiizet fujtatja 

1 puts -et - [spratt] csin 

2 puts -en [rappning] vakolat -a i/ 1 [rengöra] tisztit 2 [rappa] bevakol, bepucol 

puts I lustig a mulatsägos puts|medel.. diet - tisztitoszer puttra v forr, sistereg pygmé -n -er törpe, pigmé pyjamas 
-en - pizsama pynta v diszit; sig kicsipi magät, felcicomäzza magät pyra pyrde pyrt paräzslik pyramid -en -er 
gula, piramis -formig 

a gulaalaku pyre -t -n pici gyerek Pyren||éerna a Pireneusok p-esk a pireneusi 
pyroman -en -er gyujtogato pyrrus[ seger -n . .grar pirruszi gyözelem 
pys -en -ar kis fiu 

pyssla V pepecsel; om ngn vkit elkényeztet, vkivel törödik pyssling -en -ar törpe pyts -en -ar vödör, csöbör pytt; 
jo ez igen! -ipanna -n siilt vagdalt hus és krumpli, vagdalék -san = pytt pä I prep [läge] -n, -ön, -en, -ön, -han, - 
ben; [riktning] -ra, -re, -ba,-be;stä ^ gatan az utcän äll; bo ^ denna gata ebben az utcäban lakik; bo hotell 
szällodäban lakik; ^ posten a postän; gä ^ posten a postära megy; gä teatern a szinhäzba megy: gä bal bälba 
megy; ligga ^ marken a földön fekszik; ligga sjukhuset a korhäzban fekszik; 

förfrågan érdeklödésre; ^ prosa prozäban; ^ ungerska magyarul; ungerska språket magyar nyelven; ^ flera språk 
több nyelven; w> dagen nappal; 

natten éjjel; ^ morgonen reggel; ^ kvällen este; ^ sommaren nyäron; ^ vintern télen; ^ våren tavasszal; hösten 
összel; kort tid [för en kort tid] rövid idöre, [under kort tid] rövid idö alatt; utsatt tid megszabott idöben II ^ det 
att [konj.] azért hogy, avégre hogy III adv rå, toväbb på||bjuda .. bjöd .. bjudit elrendel -brå -t öröklött hajlam - 
bröd -et - räadäs -bud -et - parancs, elrendelés -börda v rärak, rämér [ngn ngt vkire vmit] -fallande a feltunö, 
szembeötlö -flugen a tolakodö -flugenhet -en tolakodäs -frestande a terhes, alkalmatlan -frestning -en -ar teher, 
megterhelés -fund -et - talälmäny, koholmäny, kitaläläs -fyllning -en -ar feltöltés påfågel -n . .glar päva 
på||följande a räkövetkezö -följd -en -er következmény; vid av straff biintetés következtében -gå . .gick . .gått 
folyik, történik, tart; vad ^r här? mi történik itt?; så länge kriget amig a häborii tart -gående a folyö, folyamatban 
levö; under den ^ strejken a szträjk tartama alatt -hitt -et - kitaläläs, [idé] ötlet, [nyck] szeszély -hittig a ötletes, 
leleményes -hittighet -en ötletesség -hälsning -en -ar lätoga-219 

påhäng—pöl 

tås -häng -et -; vara ett för ngn terhére van vkinek, alkalmatlankodik vkinek 



påk -en -ar dorong, [furkosjbot på I (kalla v; ^ uppmärksamhet figyelmet felhlv; ngns hjälp segltséget kér vkitol; 
av hehovet -^d szukséges -klädd a felöltözött -klädnings|rum -met - öltözoszoha -kommande a; vid hehov 
szukség esetén; hastigt ^ hirtelen -kostad a draga, költséges -kostande a färaszto, kimerlto, terhes -känning -en -ar 
megterhelés, feszltés påla v cölöpöz 

pålaga s [skatt] ado, [tull] våm, [-[avgift]-] (-i-[av- gift]+} dlj 

påiyhro -n —ar cölöphld -hyggnad -en -er cölöpépiilet -e s cölöp påj|litlig a meghlzhato -litlighet -en 

megblzhatösåg -lägg -et -1 Epris] felär 2 [på smörgås] feltét [vajaskenyéren] -lägga pålade pålagt kiszab, kirö 
[ngn ngt vkire vmit] -läggs|kalv -en -ar tenyészborjii -minna påminde påmint emlékeztet [ngn om ngt vkit 
vmire]; sig ngt emlékezik vmire -minnelse -n -r emlékeztetés -nytt-född a ujjåszuletett -nyttfödelse -n -r 
ujjåszuletés -passlig a figyelmes -pass-lighet -en figyelem, figyelmesség -peka v råmutat [ngt vmire] »pekande -t 
-n råmutatås -ringning -en -ar felhlvås [telefonon] -räkna v szåmlt [ngt vmire] påse 5 zacskö [kiilönösen paplrböl] 
påseende -t megtekintés; till ^ megtekintésre; vid elsö låtåsra; vid närmare gondosabb megtekintés utån påsk -en 
-ar hiisvét; annandag ^ hiisvéthétfö ; glad ^ ! kellemes hiisvéti unnepeket! -afton -en .. tnar nagyszombat -dag -en 
-ar hiisvétvasärnap -helg -en -er hiisvét iinnepe påskina; låta ^ sejtet påsk|lilja s sårga nårcisz pål[skrift -en -er 
felirat -skrivet; ge 

ngn = lehord vkit påsk I vecka s nagyhét på I skynda v siettet, gyorsit, siirget påsk I ägg -et - hiisvéti tojås 
pås|sjuka -n mumsz, fiiltömirigygyul-ladås 
på||stigning -en -ar beszållås -stridig a 

okvetetlenkedö, önfeju, akaratos »stridighet -en önfejuség -struken a [-[berusad]-] (+[be- rusad]-i-} beriigott -stå 
.. stod .. stått ålllt [kijelent] -stådd a ållltolagos -stående -t -n ållltås, kijelentés -stötning -en -ar intés, 
emlékeztetés påta v tiir 

på||ta[ga] påtog påtagit; ^ sig elvållal -tagiig a szembetunö, nyilvånvalö -tryckning -en -ar nyomås, szorltås, 
kényszer; utöva ^ på ngn nyomåst gyakorol vkire -träffa v megtalål -trängande a tolakodö -tvinga påtvang 
påtvungit o. -de -t råkényszerlt [ngn ngt v ki re vmit] -tår -en -ar még egy csésze [kåvé vagy tea] -tänkt a tervezett, 
szåndékozott påve s påpa -dome -t -n påpasåg påverk||a v befolyåsol -an - .. kningar befolyås -bar a 
befolyåsolhatö -ning -en -ar befolyås påvis||a v bebizonylt, igazol -bar a 

igazolhato påvlig a påpai 

pållyrka v követel -ökning -en -ar fizetésemelés -ökt a; få ^ fizetésemelést kap päls -en -ar bunda, prém, szörme - 
fodrad a prémmel bélelt -krage s szörmegallér -mössa s kucsma -varor plur -verk -et szörmeåru pärlj|a I s gyöngy 
II V [dryck] pezseg -band -et - gyöngysor -emor -n gyöngyhåz -fiskare -n - gyöngyhalåsz -halsband -et - 
gyöngysor -höna s gyöngytyiik -mussla s gyöngykagylö -socker .. ckret szemcsés cukor -stickad a gyönggyel 
himzett 

pärm -en -ar fedö, fedél, kötés [könyvé]; från ^ till w» elejétöl a végéig, kezdettöl a befejezésig päron -et - körte - 
formig a körtealakii 

-trä -t -träd -et - körtefa pärs -en -er megpröbåltatås, nehézség pöbel -n -aktig a -hop -en -ar csöcselék 

1 pöl -en -ar [vatten-] töcsa, pocsolya 

2 pöl -en -ar [kudde] vänkos, pärnapölsa—rampljus 

pölsa -n darält tiidöböl késziilt étel pösa pöste pöst megdagad, feldagad, megkel, kifut, pöffeszkedik 
R 


rabalder .. dret - läzadäs, zendiilés rabarber -n rebarbara 
1 rabatt -en -er [blom-] virägägy 





2 rabatt -en -er [pris-] ärengedmény, levonäs; lämna ^ enged az ärböl, szäzalékot ad 

rabbin -en -er rabbi rabbla v; ^ upp elbadar rabi||at a duhös, diihöngö -es - veszettség rabulist -en -er forradalmär 
racer||bil -en -ar versenyautö -båt -en -ar versenycsönak 

1 raeka s kores kuvasz 

2 rack||a v; ^ ner på ngn lehord vkit -are -n - kopé -ar|tyg cslny -ar|unge s [neveletlen] kölyök 

räcket -en -ar tenisziitö, rakett rad -en -er 1 sor; tre dagar i egymåsutån härom nap 2 [teater] emelet [szlnhäzi] -a 
v; ^ upp felsorakoztat, felsorol -band -et - rozsafuzér, olvasö rader||a v radlroz -gummi radlrgumi -ing -en -ar 
[etsning] rézkarc -kniv -en -at vakarökés -nål -en -ar karcolö [tu] radhus -et - sorhäz 

radi||e -n -r sugär, rädiusz -era v rädiön közvetit, lead 

radikal a gyökeres, alapos, radikälis -ism -en radikalizmus -medel.. diet -radikälis szer 

radio -n -r rädio -aktiv a rädiöaktiv -antenn -en -er rädiöantenna -apparat -en -er rädiokésziilék -grammofon -en - 
er rädio-gramofon -licens -en -er rädiöengedély -lyssnare -n - rädiöhallgatö -mottagare -n - felvevökészulék - 
station -ett -er rädiöällomäs -sändare -n - rädiöadö, leadöällomäs -telegram -met - rädiötävirat -ut- 
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sändning -en -ar rädiöadäs, rädiöközvetltés 
radium -et rädium -behandling -en 

-ar rädiumkezelés raffin||aderi -et -er finomltö -era v finomlt -erad a [förfinad] finomltott, raffinält rafflande a 
izgatö, ingerlö rafsa v; ^ ihop összekapkod, összeszed; åt sig magåhoz ragad ragata s sårkåny, hårpia ragg -en 
bozont, [kecske]sz6r -socka s 

téli zokni ragla v tåntorog, tåmolyog ragu -n -er ragii, hiisvagdalék rak a egyenes; ^ linje egyenes vonal; W fram 
egyenesen elöre; W ingenting egyåltalån semmi; ^a motsatsen éppen az ellenkezöje 

1 raka 15 vakaro, kaparö II v kapar, kotor 

2 rak||a v [skägg] borotvål; ^ sig borotvålkozik -apparat -en -er borotva, borotvålökészulék, zsilett -blad -et - 
borotvapenge -borste s borotvaecset -dön -et - borotvålöszerszåm, borotvakészlet 

raket -en -er rakéta 

rak|hyvel -n . .vlar zsilett 

rakit||is -en angolkor -isk a angolköros 

rak|kniv -en -ar borotva[kés] 

rak lång a hosszåban; falla ^ hosz- 

szåban elvågödik rakna v kiegyenesedik rak||ning -en -ar [egen] borotvålkozås, [av annan] borotvålås -salong -en 
-er borbélymuhely -skål -en -ar borotvatål -strigel -n . .glar borotvaszlj -tvål -en -ar borotvaszappan raljera v 
[tréfåsan] giinyolödik, kötekedik 

rallare -ti - vasiiti pålyamunkås, vasiitépltö [munkås] 

1 ram I -en -ar keret, rårna; sätta i bekeretez 

2 ram -en -ar [björn-] mancs [medvéé]; suga på arna koplal 

3 ram a; rena ^a avundsjukan csupa irigység 

ramla v elesik, elbukik ramp -en -er rivalda -feber -n låmpalåz -ljus -et rivaldafény pölsa—rampljus 
pölsa -n darålt tiidoböl készult étel pösa pöste pöst megdagad, feldagad, megkel, kifut, pöffeszkedik 
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rabalder .. dret - läzadäs, zendiilés rabarber -n rebarbara 

1 rabatt -en -er [blom-] virägägy 

2 rabatt -en -er [pris-] ärengedmény, levonäs; lämna ^ enged az ärböl, szäzalékot ad 

rabbin -en -er rabbi rabbla v; ^ upp elbadar rabi||at a diibös, duböngo -es - veszettség rabulist -en -er forradalmär 
racer||bil -en -ar versenyautö -båt -en -ar versenycsönak 

1 racka s kores kuvasz 

2 rack||a v; ^ ner på ngn lehord vkit -are -n - köpé -ar|tyg cslny -ar|unge s [neveletlen] kölyök 

räcket -en -ar tenisziito, rakett rad -en -er 1 sor; tre dagar i egymäsutän bärom nap 2 [teater] emelet [szlnbäzi] -a 
v; ^ upp felsorakoztat, felsorol -band -et - rozsafuzér, olvasö rader||a v radlroz -gummi radlrgumi -ing -en -ar 
[etsning] rézkarc -kniv -en -at vakarokés -nål -en -ar karcolo [tu] radbus -et - sorbäz 

radi||e -n -r sugär, rädiusz -era v rädiön közvetit, lead 

radikal a gyökeres, alapos, radikälis -ism -en radikalizmus -medel.. diet -radikälis szer 

radio -n -r rädiö -aktiv a rädiöaktiv -antenn -en -er rädiöantenna -apparat -en -er rädiökésziilék -grammofon -en - 
er rädiö-gramofon -licens -en -er rädiöengedély -lyssnare -n - rädiöhallgatö -mottagare -n - felvevokésziilék - 
station -ett -er rädioällomäs -sändare -n - rädiöadö, leadoällomäs -telegram -met - rädiötävirat -ut- 
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sändning -en -ar rädiöadäs, rädiöközvetités 
radium -et rädium -behandling -en 

-ar rädiumkezelés raffin||aderi -et -er finomltö -era v finomlt -erad a [förfinad] finomltott, raffinält rafflande a 
izgatö, ingerlö rafsa v; ^ ihop összekapkod, összeszed; åt sig magähoz ragad ragata s särkäny, härpia ragg -en 
bozont, [kecske]sz6r -socka s 

téli zokni ragla v täntorog, tämolyog ragu -n -er ragii, husvagdalék rak a egyenes; ^ linje egyenes vonal; W fram 
egyenesen elöre; W ingenting egyältalän semmi; ^a motsatsen éppen az ellenkezöje 

1 raka 15 vakarö, kaparö II v kapar, kotor 

2 rak||a v [skägg] borotväl; ^ sig borotvälkozik -apparat -en -er borotva, borotvälokésziilék, zsilett -blad -et - 
borotvapenge -borste s borotvaecset -dön -et - borotväloszerszäm, borotvakészlet 

raket -en -er rakéta 

rak|hyvel -n . .vlar zsilett 

rakit||is -en angolkör -isk a angolköros 

rak|kniv -en -ar borotva[kés] 

rak lång a hosszäban; falla ^ hosz- 

szäban elvägodik rakna v kiegyenesedik rak||ning -en -ar [egen] borotvälkozäs, [av annan] borotväläs -salong -en 
-er borbélymuhely -skål -en -ar borotvatäl -strigel -n . .glar borotvaszlj -tvål -en -ar borotvaszappan raljera v 
[tréfäsan] giinyolodik, kötekedik 

rallare -ti - vasuti pälyamunkäs, vasiitépltö [munkäs] 

1 ram I -en -ar keret, rårna; sätta i bekeretez 

2 ram -en -ar [björn-] mancs [medvéé]; suga på arna koplal 



3 ram a; rena ^a avundsjukan csupa irigység 

ramla v elesik, elbukik ramp -en -er rivalda -feber -n lämpaläz -ljus -et rivaldafény221 
ramponera —redaktör 

ramponera v megrongäl, megkärosit ram I pris -et potom är; till ^ potom äron 
ramsa s szosor; [barn-] gyermekver-sike 

ram I svart a bollöfekete rand -en ränder 1 [kant] szél, perem, szegély 2 [strimma] csik, säv -an-märkning -en -ar 
széljegyzet -as v; dagen ^ virrad, bajnalodik -ig a csikos -stat -en -er szegélyällam -sydd a raman-varrott rang -en 
-er rang 

ranger||a rendez, tolat -ad a jömödii -bangård -en -ar rendezöpälyaudvar rang[[ordning -en -ar rangsor -plats -en - 
er; inta en ^ magasrangii -skala s rangsor -skillnad -en -er rangkiilönbség 

ranka s inda rankig a ingadozo 

rannsak||a v megvizsgäl; ^ hjärtan och njurar a szivet és a veséket vizsgälja -ning -en -ar vizsgälat -nings| domare 
-n - vizsgälöbirö 

ranson -en -er [fejjadag -era v adagol -ering -en -ar adagoläs -erings|kort -et - väsärläsi jegy, [för livsmedel] 
élelmiszerjegy rapa v böfög 

1 rapp a fiirge, gyors 

2 rapp -et - vägas, csapäs rappa v bevakol, bepucol rapp||höna s -höns plur fogoly [madär] rappning -en -ar 
vakolat 

rapport -en -er beszämolo, jelentés; avlägga ^ om ngt jelentést tesz vmiröl -era v jelent -karl -en -ar [katonai] 
kiildönc, futär raps -en repce 

rar a kedves; [sällsynt] ritka -ing -en -ar kedves, aranyos -itet -en -er ritkasäg 

1 ras -en -er faj 

2 ras -et - 1 Ej ord-, snö-] csuszamläs [föld-, hö-]; [hus-] beomläs 2 Elek] szilaj (lärmäs) jäték, ugrändozäs -a v 
Ened] [le] csuszamlik, [omkull] beomlik 2 [leka] szilajul jätszik, ugrändozik, pajkoskodik 3 [vara vred, härja] 
diihöng, tombol [ember, vihar, [-häboriijärväny]-] (-i-hä-borujärväny]-!-} ;*s*aut kitombolja magät 

-ande I a diihös, diihöngö II adv; ^ obehagligt borzasztö kellemetlen ras||blandning -en -ar fajkeveredés -djur -et - 
fajällat -drag -et - faji vonäs rasera v leront, lerombol raseri -et duh[öngés]; råka i diihbe 

gurul, diihbejön ras||frändskap -en fajrokonsäg -hat -et fajgyulölet -häst -en -ar fajlö rask a 1 [snabb] gyors 2 
[kry] egészséges -a v; ^ på siet rasp -en -ar räspoly ras|ren a fajtiszta 

rass||el rasslet - zörgés, csörgés -la v 

csörömpöl, zörög rast -en -er [vila] pihenés; [skol-] sziinet -a v pihen -lös a nyughatatlan rata v elvet, elutasit 
ratifi||cera megerösit -cering -en -ar -kation -en -er megerösités, ratifikäläs 

ration||alisera v ésszerusit, racionalizäl -alism -en racionalizmus -ell a észszeru, racionälis ratt -en -ar 
kormänykerék ravin -en -er [vizmosäsos] szakadék re||agera v reagäl, visszahat-aktion-e» -er reakciö, visszahatäs 
-aktionär -en -er o. a reakciös real||isation -en -er [utförsäljning] kiärusitäs -isera v 1 [förverkliga] megvalösit 2 
[utförsälja] kiärusit; [förvandla till pengar] pénzzé tesz -ism -en realizmus -ist -en -er -istisk a realista -itet -en -er 
valösäg -linje -n -r reälgimnäzium, reäliskola -skola középiskola [alsö szakasza] rebell -en -er -isk a läzadö rebus 
-en -ar képrejtvény recen||sent -en -er ismertetö, birälö, kritikus -sera v ismertet, [megjbiräl -sion -en -er birälat, 
kritika recept -et - recept, rendelvény recidiv -et - visszaesés recit||ation -en -er elöadäs, szavaläs -era 

V elöad, szaval reda I -n rend;/i! (ta) ^ på ngt megtud vmit II ^ pengar készpénz III redde rett; ^ ut kiderit, 
megfejt; ^ sig boldogul, megél redak||tion -en -er szerkesztöség -tör -en -er szerkesztöredan—rekreera 
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redan mår 

redare -n - hajötulajdonos redbar a jöravalo, derék, tisztességes redd -en -er rév rede -t -n fészek rederi -et -er 
hajozäsi tärsasäg redig a [ordentlig] rendes, [klar] vilägos redigera v szerkeszt redlig a jöravalo, derék, 
tisztességes redlös a [hjälplös] tehetetlen; [fartyg] kormänyozhatatlan; [berusad] tökrészeg 

redo kész, készséges; var ! légy résen! -bogen a készséges -göra . .gjorde . .gjort beszämol, jelent [för ngt vmiröl] 
-görelse -n -r beszämolö, jelentés -visa v elszämol -visning -en -ar szämadäs, elszämoläs -visnings-skyldig a 
szämadäsra kötelezett redskap -et - szerszäm -s|bod -en -ar szerszämos szin redu||cera v csökkent, redukäl -ktion 
-en -er csökkentés, redukciö reell a valö [sågos], tényleges, realis refer||at -et - referätum, beszämolö -ens -en -er 
ajänläs, referencia -ent -en -er tudösitö -era 1 [återge] referäl, elöad 2 till ngn hivatkozik vkire reflekt||ant -en -er 
reflektälö, igényt tartö -era v 1 [återkasta] visszaver 2 [tänka] elmélkedik, gondolkozik; ^ på ngt reflektål vmire - 
tion se reflexion -tor -n -er reflektor reflex -en -er 1 [återsken] visszfény, visszaverödés, visszatiikrözödés 2 [- 
[fysiologisk]-] (+[fy- siologisk]-!-} reflex -ion -en -er [-[eftertanke]-] (-i-[efter- tanke]-i-} elmélkedés, 
gondolkodås; [-[tanke]-] (-i-[tan- ke]-i-} gondolat -ions|förmåga -n gondolkodöképesség -iv a visszahatö -rö-relse 
-n -r reflexmozgås reform -en -er reform -ation -en -er reformåciö -ator -n -er [hit]ujltö -era reformål -ert a 
reformåtus refräng -en -er refrén re||fug -en -er jårdasziget -fusera v elutasit, megtagad regalier plur kirålyi 
jelvények 

1 regel -n reglar retesz 

2 regel -n regler szabåly; i ^ rendszerint -bunden a szabålyos -lös a szabålytalan -rätt a szabålyos 
regement||e -t -n 1 [styrelse] kormåny- 

zås, kormånyzat 2 [militärförband] ezred [katonai] -s|läkare -n - ezredorvos reg|ent -en -er kormånyzö, ållamfö - 
era v [härska] uralkodik [över ngt vmin]; [styra] kormånyoz -ering -en -ar 1 [härskarmakt] uralkodås 2 [- 
[ministär]-] (-i-[mi- nistär]-!-} kormåny -i -[e]n -er rendezés -im -en -er igazgatås, rezsim regiss||era v rendez 
[szmmuvet] -ör -en -er rendezö regist||er . .tret - laj strom, [i bok] mutatö -erton -net - regisztertonna -ra-tor -n -er 
iktatö -rera v iktat, lajstromoz regla v reteszel 

reglementllarisk a szabålyzatnak megfelelö -e -1 -n szabålyzat -era v szabålyoz 

regler||a v szabålyoz, rendez -ing -en -ar 1 szabålyozås, rendezés 2 [-[menstruation]-] (-i-[men- struation]-!-} havi 
tisztulås regn -et - esö -a v esik [az eso] -by -n -ar futözåpor -båge a szivårvåny -droppe s esöcsepp -kappa s -röck 
-en -ar esököpeny -skur -en -ar futözåpor -väder .. dret - esös ido[järäs] regul||adetri -[e]n hårmasszabåly -ator -n 
-er szabålyozö -jär a szabålyos rehabilitera v rehabilitål rejäl a [påHtlig] megbizhatö; [duktig] derék, rendes; 

[stor] nagy; en ^ portion jö nagy adag reklam -en reklåm, hirdetés, hlrverés; göra ^ reklåmoz, hirdet [för ngt 
vmit] -ation -en -er [klagomål] panasz, kifogås, felszölamlås, reklamåciö -era v [klaga] panaszkodik, panaszt 
tesz, felszölal, reklamål rekognocer||a v kikutat, felderlt -ing 

-en -ar felderités, hirszerzés rekommendjlation -en -er ajänläs -era 

V ajänl; W brev ajänlott levél re||konstruera v rekonstruäl, lijjäéplt, ujjäszerkeszt -konstruktion -en -er 
rekonstrukciö, lijjäépités, lijjäszerkesztés -konvalescens -en -er läbadozäs, felgyögyuläs -konvalescent -en -er 
läbadozö ' 

rekord -et - rekord -artad a rekordszeru -tid -en -er rekordidö rekre||ation -en -er feliidulés -era v; ^ sig feludul223 
rekryt—repstege 

rekryt -en -er lijonc, rekruta -era v ujoncoz, soroz -utbildning -en -ar lijonckiképzés rektang||el -n .. nglar 
derékszögu négyszög -ulär a derékszögu [és [-négyszögletes]-] (-i-négy- szögletesj-i-} 

rektor -n -er igazgatö, rektor -at -et -igazgatösäg, rektorsäg, igazgatöi (rektori) älläs (hivatal) rekviem -et - 
rekviem, gyäszmise rekvi||rera v 1 [beställa] rendel, hozat 2 [beslagta] lefoglal, rekviräl -sita -n kellék -sition -en 



-er 1 [beställning] rendelés, hozatäs 2 [beslag] lefoglaläs, rekviräläs rekyl -en -er visszalökés -era v visszalök 

relat||era v tudöslt, beszämol -ion -en -er 1 [berättelse] tudösltäs, jelentés 2 [förhållande] viszony, vonatkozäs -iv 
a relativ, aränylagos releg|[ation -en -er kitiltäs, kizäräs -era v kitilt, kizär [iskoläbol] relief -en -er dombormu 
religion -en -er valläs -s|frihet -en vallässzabadsäg -s|historia ..rien vallästörténet 

religi||ositet -en -er valläsossäg -ös a [hörande till religion] valläsi; [-[troende]-] (-i-[tro- ende]-i-} valläsos 
relik -en -er ereklye -gömma s -skrin 
-et - ereklyetarto 

relikt -en -er maradväny, maradék reling -en -ar hajökorlät relä -[e]t -er relé rem -men -mar szlj 
remarkabel a figyelemreméltö, nevezetes 

remburs -en -er hitel remiss -en -er utaläs -a s utalväny -debatt -en -er költségvetési vita remittera v [ät] utal 
remsa s cslk, säv remskiva s szljkorong 

1 ren -en -ar [äker-] mesgye 

2 ren -en -ar [djur] rénszarvas 

3 ren a tiszta; spel becsiiletes jäték -a v tisztlt; tisztul 
rendera v behoz 

renllgöra . .gjorde . .gjort tisztlt -gö-ring -en -ar tisztltäs, [städning] takarltäs -het -en tisztasäg -hjärtad a tisz- 

taszlvu, tisztalelku -hållning -en -ar [gatu-] littisztitäs -hårig a rendes, becsiiletes -ing -en -ar tisztuläs, tisztltäs 

ren| Ilevnad -en tiszta élet -lig a tiszta -lärighet -en igazhituség -odla v tisztära tenyészt; d tiszta, csupa renommé - 
(e)t hlrnév renons a; vara ^ i en färg egy szlnböl [kärtyäja] nincs; vara ^ pä pengar nincs pénze 

renovera v renoväl, megjavlt rensa v [allm.] tisztlt; [ogräs] gyomläl; 

[fisk] kibelez ren skriva . .skrev . .skrivit letisztäz ren|t adv tisztän; sjunga ^ tisztän énekel; [alldeles] teljesen, 
egészen; ^ ut sagt öszintén szölva; ^ av még, söt -två . .dde .. tt tisztäz [erkölcsileg] renässans -en reneszänsz 
reorganisera v lijjäszervez rep -et - kötél 

repa I s karcoläs, repedés II v [riva, rispa] karcol; ^ upp felfejt; ^ sig magähoz tér; ^ mod felbätorodik reparl]ation 
-en -er kijavitäs -ations-verkstad -en ..städer javltömuhely -atör -en -er szerelö -era v kijavit repertoar -en -er 
repertoär, musor repet||era v repetäi, ismétel, [teater] pröbäl -ition -en -er ismétlés, [teater] proba 

replik -en -er välasz, felelet -era v välaszol, viszonoz report||age -t - ripört -er -n .. trår ripörter, tudöslto, ujsägiro 
represent||ant -en -er képviselö -a-tions I kostnader plur reprezentäcios költségek -ativ a [allm.] reprezentativ; 
[karakteristisk äv.] jellegzetes, jellemzö, tipikus -era v képvisel, reprezentäl 

repressalier plur megtorläs, megtorlö intézkedések repris -en -er [teater] repriz; [musik] ismétlés 

reprodi lucera v mäsol, reprodukäl -uktion -en -er mäsolat, reprodukcio rep|slagare -n - kötélverö -slageri -et 

-er 1 [verksamhet] kötélverés 2 [-[verkstad]-] (-i-[verk- stad]-i-} kötélverö muhely -stege s 

kötélhägcsöreptil—^resår 
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reptil -en -er csuszömäszö [ällat] republik -en -er köztärsasäg -an -en -er -ansk a köztärsasägi 

1 resa reste rest [uppställa] [fel]ällit; ^ ett tält sätort iit (ver); sig feläll; håret reser sig på honom haj a égnek 
mered 

2 resa I s 1 utazäs, ut; lycklig resa! szerencsés utat! 2 andra ^n stöld mäsodszori lopäs II reste rest utazik -ande-n- 
utazö -dräkt -en -er utazöruha, litiruha -e I berättelse -n -r litijelentés -e I beskrivning -en -ar litlelräs -e|-byrå -n - 



ar utazäsi iroda, menetjegyiroda 
reseda s rezeda 

res||effekter plur utazäsi cikkek -e-handbok -en .. böcker utikönyv, utikalauz -e I kreditiv -et - utazäsi bitellevél - 
enär -en -er utas, utazo reserv -en -er tartalék, rezerva; ba i ^ készen[létben] tart -ation -en -er 1 [förbebåll] 
fenntartäs 2 [-[återbållsambet]-] {-i-[återbållsam- bet]-i-} tartözkodäs -del -en -ar pötalkatrész -era fenntart, 
rezerväl; ^ sig oväst emel, tiltakozik -erad a [person] tartozkodo, rezervält -fond -en -er tartaléktöke reservoar -en 
-er tartäly, gyujtö medence, rezervoär -penna s töltötoll reserv||officer -en -are tartalékos tiszt -portion -en -er 
tartalékadag -utgång -en -ar vészkijärat 

rese||skildring -en -ar utleiräs -stipendium .. diet.. dier uti ösztöndij res||fardig a litrakész -gods -et pogy-gyäsz - 
gods|förvaring -godsinläm-ning -en -ar poggyäszmegörzö resid||ens -et - székbely, rezidencia -stad -en .. städer 
székväros -era v székel 

resign||ation -en rezignäcio, megadäs -era v rezignäl, belenyugszik; ^d rezignält, lemondö res||kamrat -en -er 
utitärs -kassa s 

utikassza -koffert -en -ar litibörönd reslig a magasnövésu res | lust -en utazäsi kedv resning -en -ar 1 [uppror] 
läzadäs, felkelés, forradalom 2 [i mål] periijltäs resol||ut a elszänt -ution -en -er batärozat -vera v batäroz, dönt 

reson -en értelem, jozan ész; ta ^ ballgat az okos szöra, észre tér; få ngn att ta belätäsra blr vkit, észre térlt vkit 

resonans -en visszbang -botten .. ttnen 

.. ttnar bangfenék, zengölap reson||emang -et - [samtal] eszmecsere, beszélgetés; [argumentation] okfejtés, 
okoskodäs-emangsiparti -et -er érdekbäzassäg -era v [samtala] beszélget; [argumentera] okoskodik-lig a ésszeru 

resipass -et - utlevél; ge ngn ^ kiadja 

az litjät vkinek respekt -en tisztelet, respektus; ba ^ med sig tiszteletet parancsol; sätta sig i tiszteletet szerez 
magänak -abel a tisztességes, tiszteletreméltö -era v tiszteletben tart, respektäl -ive adv illetöleg -lös a tiszteletlen 
respit -en -er balasztäs, baladék resjiplan -en -er lititerv -sällskap -et liti tärs [ak]; göra ^ med ngn vkivel egyiitt 
utazik respondent -en -er doktori értekezés meg védöje rest -en -er maradék, bätralék ;för ^en 

kiilönben, egyébként restaur||ang -en -er vendéglö, étterem -ång|vagn étkezökocsi -atör -en -er vendéglös -era v 
belyreälbt, megiijlt rest||era v fennmarad, bätralékban van; ~r>nde belopp bätralékos tartozäs, bätralevö összeg - 
lager . .gret - raktärmaradék -längd -en -er bätralékos adökimutatäs 

restrik||tion -en -er korlätozäs, megszorltäs -tiv akorlätozö; [-[återbållsam]-] (-i-[återbåll- sam]-i-} tartozkodo res | 
trött a utazästöl färadt rest| upplaga 5 visszamaradt példänyszäm 

result||ant -en -er eredö -at -et - eredmény -era v eredményez [i ngt vmit] resum||é -n -er összefoglaläs -era v ösz- 
szefoglal 

resurs -en -er segélyforräs, eröforräs res||van a sokat utazott, gyakorlott utas -vana -n utazäsi rutin -väska s 
utitäska, börönd resår -en -er [fjäder] rugö; [band] gu-225 

resårmadrass —riksvapen 

miszalag -madrass -en -er rugos ägybetét 

ret||a v ingerel; ^nde ingerlö; ^s ingerkedik -bar a ingerlékeny -full a ingerlö, bosszantö retirera v visszavonul, 
bäträl retyiig a ingerlékeny -ligbet -en ingerlékenység -ning -en -ar inger retor||ik -en retorika; [vältalighet] 
ékesszoläs; Evältaligbetslära] szönoklattan, ékesszölästan -isk a ékesszolo, szonokias, retorikai, retorikus reträtt - 
en -er visszavonuläs, bäträläs; slå till visszavonul -plats -en -er lemondott tisztviselönek szänt älläs retsam a 
[person] ingerkedö; [sak] ingerlö, bosszantö retur -en -er visszatérés; vara pä enged, aläbbbagy; gä i visszamegy; 
tur ocb ^ oda-vissza -biljett -en -er menettérti jegy -nera v visszakiild retuschera v javit, retusäl reumat||isk a 
reumäs, csuzos -ism -en reuma, csuz 



1 rev -en -ar horogzsineg 

2 rev -et - [klipp-] zätony 

3 rev -et - [segel-] vitorla lehuzhatö része 

1 reva v vitorlät lehuz 

2 reva s [ranka] inda, kacs 

3 reva s [i tyg o. d.] repedés, szakitäs revansch -en -er viszonzäs, megtorläs, 

visszavägo [jätszma]; ta w> elégtételt (kiegyenlitést) vesz revben -et - borda -s|spjäll -et oldalas [siilt] 
revelj -en -er ébreszto; bläsa ^ ébresztot fuj 

reverens -en -er tisztelet, hodolat revers -en -er adoslevél, kötelezvény -al -et - adoslevél, kötelezvény, rever-zälis 

reveter|]a v [be] vakol -ing -en -ar vakolat 

revidera v feliilvizsgäl [szämadäst] revir -et - pagony 

revision -en -er felulvizsgälat -s|berättelse -n -r vizsgälati beszämolö revisor -n -er könyvvizsgälo, revizor revolt - 
en -er läzadäs, felkelés -era v felläzad, felkel 

revolution -en -er forradalom -är -en -er forradalmär revolver -n .. vrar revolver revorm -en sömör revy -n -er 
[teater] revii; [trupp-] csapatszemle; passera csapatszemlére vonul fel revär -en -er paszomäny, szegély [- 
[nadrägé] -] (-i- [nad- rägé] -i-} 

Rhen Rajna r-vin -et -er rajnai bor ria s aszalö 

ribb||a s léc -stol -en -ar bordäsfal ricinolja -n ricinusolaj rid||a red ridit lovagol -byxor plur lovaglönadräg 
riddar||borg -en -ar lovagvär -e -n -lovag -roman -en -er lovagregény -slag -et - lovaggäiités -sporre s [blomma] 
szarkaläb [növény] ridder||lig a lovagias -lighet -en -er lovagiassäg -s|man -nen . .män lovagias ember rid||dräkt - 
en -er lovaglöruha -häst -en -ar hätaslo -konst -en lovaglö muvészet -skola s lovaglöiskola, lovarda -spö -t -n 
lovaglöpälca -stövel -n . .vlar lovaglöcsizma -sår -et -; fä ^ feltöri a nyereg -tur -en -er [-[séta]-lovagias-] (-i- 
[séta]- lovagläs-i-} 

ridå -n -er fuggöny; för öppen ^ nyilt 

szinpadon rigg -en -ar vitorlåzat -a v felvitorlåz, felszerel 

rigorös a szigoru 

rik a gazdag [pä ngt vmiben]; bli 

meggazdagodik rike -t -n birodalom, orszåg rik||edom -en -ar gazdagsåg; [-[ymnighet]-] (-i-[ymnig- het]-i-} böség 
-haltig a gazdag, tartalmas, böséges -lig a diis, böséges rikoschett -en -er lepattanås, geller, gurulat -era v mås 
irånyba pattan, gellert (gurulatot) kap riks||arkiv -et - ållami levéltår -bank -en -er nemzeti bank -dag -en -ar 
orszåggyulés -dags|hus -et - orszåghåz -dags|man -nen ..män orszåggyulési képviselö -föreståndare -n - 
kormånyzö -samtal interurbån beszélgetés -språk -et - köznyelv [mint tåjszölås ellentéte] -vapen . .pnet - 
orszågcimerrikta—roa 
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1 rikta v [göra rik] gazdagit 

2 rikta v irånyit [mot ngt vmire]; ^ in beirånyit, beirånyoz 

riktig a [korrekt] igaz, helyes; [-[verklig]-] (-i-[verk- lig]-i-} igazi -het -en igazsåg [älbtåsé]; det har sin ^ igaz -t 
adv [rätt] helyesen; [verkligt] igazån; [mycket] nagyon 

rikt||ning -en -ar iråny; i vilken milyen irånyba [n]?; i nordlig északi iränyba[n]; i mot Budapest Budapest 
irånyåban; en vetenskaplig ^ tudomånyos iråny -nings| visare -n - irånymutato -punkt -en -er irånypont rim -met - 



rim; utan ^ och resonsemmi értelme nincs, se fiile se farka rim I frost -en dér 
rimlig a méltänyos, indokolt, észszeru; -tvis méltänyosan, észszeruen 

1 rimma v [i vers] rimel [på (med) ngt vmivel] 

2 rim I |ma -salta v besoz rim|smidare -n - rlmfaragö 

ring -en -ar [allm.] karika; [finger-] gyuru; [hjul-] ahroncs; Ekrets] kör; [hoxnings-] szorito, ring; [gymnasiets] 
första, andra, tredje ^ elsö, mäsodik, harmadik gimnäzium 

1 ringa a csekély, kevés, jelentéktelen 

2 ringa ringde ringt [ljuda] cseng [dörrklocka o. d], szöl [kyrkklocka o. d.]; [låta ljuda] csenget [dörrklocka], 
harangoz [kyrkklocka]; det ringer [på dörren] csengetnek; det ringer [t telefon] cseng a telefon; det ringer i 
kyrkan harangoznak; w» upp ngn felhiv vkit; 

av lecsenget; det *s*er för mina öron cseng a fiilem 

ringakt||a v megvet, lekicsinyel -ande a lekicsinylö -ning -en lekicsinylés, lenézés 

ringllhlomma s körömviräg -dans -en -er körtänc -finger . .fingret. .fingrar gyurusujj ringhet -en csekélység, 
kicsiség ringklocka s csengö ringla v; ^ sig tekerödzik, csavarodik ringledning -en -ar csengövezeték ringj|lek -en 
-ar körtäncjäték -mur -en -ar körfal 

rinn||a rann runnit folyik, csurog: ^ upp Eflod] ered; ut i havet a tengerhe 

folyik; ut i sanden Efig.] fiisthe megy, meghiiisul; över kiömlik, kicsordul -ande a folyékony ripa s höfajd 

1 ris -et - [papper] rizsma 

2 ris -et [växt] rizs 

3 ris -et 1 [kvistar] rözse 2 [till straff] korhåcs, virgåcs; ge ngn ^ megkorhåcsol, (elnåspångol) vkit; få ^ virgåcsot 
kap 

ris||fält -et - rizsföld -gryn -et - [koll.] rizs; ett ^ egy szem rizs -gryns-gröt -en tejherizs, rizskåsa risig a hozötos 
risk -en -er riziko, kockåzat; på egen *** 

sajåt riziköjåra riska 5 tejelögomha risk||ahel a kockåzatos -era v kockåztat, 

reszkiroz -fri a kockåzatmentes ris I knippa s rözsenyalåh rispa I s karcolås, repedés II v karcol, feltép, felhasit 

1 rista V [rita] karcol, metsz, vés; in hevés 

2 rista v [skaka] råz; på huvudet csövålja a fejét 

rit -en -er ritus, szertartås rit||a v rajzol; ^ av lerajzol, lemåsol -are -n - rajzolö -hestick -et - körzökészlet -hlock - 
et - rajztömh -hräde -t -n rajztåhla -ning -en -ar rajz [verksamhet äv.] rajzolås -papper -et -rajzpapir -stift -et - 
rajztoll ritt -en -er lovaglås riva rev rivit 1 [klösa] karmol 2 [slita] tép; av letép, leszakit; sönder széjjeltép, 
összetép 3 [klia] dörzsöl; sig i huvudet dörzsöli a fejét 4 [ost, hröd] tör, reszel, morzsol rival -en -er vetélytårs, 
rivålis -isera v vetélkedik, versenyez -itet -en vetélkedés, versengés rive|hröd -et morzsa, prézli rivjärn -et reszelö 

1 ro -tt I nyugalom, csend; slå sig till ^ nyugalomha megy, nyugalomha teszi magåt; slå sig till med ngt 
helenyugszik vmihe II för ^ skull szörakozåshol, mulatsåghöl 

2 ro -dde -tt evez 

roa V szörakoztat, mulattat; jag är av att läsa szeretek olvasni; sig mu-227 
rohhert—ruhhning 

lat, szörakozik; ^ sig på ngns bekostnad mulat vkin 



robbert -en -ar jätszma, robber röck -en -ar [férfijkabät, felölto -ficka 5 kabätzseb -hängare -n - ruba-fogas - 
vaktmästare -n - rubatäros rodd -en -er evezés -are -n - evezos -båt -en -ar evezos csönak -tävling -en -ar 
csonakverseny, evezosverseny roder rodret - kormänylapät rodn||a v elpirul -ad -en -er pir, piruläs roff||a 
baräcsol, zsäkmänyol -eri -et -er 

fosztogatäs ro I givande a megnyugtato rolig a mulatsägos, szörakoztato, örvendetes; det var W att se dig öriilök 
bogy lätlak roll -en -er szerep; spela en viktig ^ fontos szerepet jätszik; det spelar ingen nem jätszik szerepet, 
nem fontos -besättning -en -ar szereposztäs Rom Röma 

1 rom -men [fisk-] ikra [balé] 

2 rom -men [dryck] rum 

roman -en -er regény -författare -n -regényiro -hjälte s regényhös -s -en -er romänc -tik -en romantika -tisera v 
romantikussä tesz -tisk a romantikus romar||e -n - römai -inna s römai no romb -en -er rombusz -oid -en -er 
romboid 

romersk a römai -katolsk a römai katolikus 
rond -en -er [sport] menet; [läkares] 

[orvosi] lätogatäs, vizit rop -et - kiältäs; vara i ^et divatos, felkapott -a v kiält, kiabäl; på hjälp segitségért kiabål 
rorllgängare -n - kormånyos -kult -en -ar kormånyriid 

1 ros -en -or [blomma] rözsa; ingen utan törnen nincsen rözsa tövis nélkiil; livet är ingen dans på rosor nem 
köny-nyu az élet 

2 ros -en [sjukdom] orbånc 

3 ros -et [beröm] dicséret -a v dicsér rosa[färgad] a rözsaszinu rosen||buske s rözsabokor -kindad a 

rözsåsarcu -knopp -en -ar rözsabimbö -krans -en -ar rözsafiizér -olja -n rözsaolaj -röd a rözsapiros rosett -en -er 
[szalagjcsokor 

rosig a rözsås 

rosmarin -en -er rozmaring rossl||a v hörög -ling -en -ar hörgés 

1 rost -en rozsda 

2 rost -en -ar [galler] rostély 

1 rosta V [bli rostig] [meg]rozsdäsodik 

2 rost||a v; ^ kaffe kåvét pörköl; bröd kenyeret pirit; W bröd piritott kenyér, piritös -biff -en -ar angolsiilt, roszböf 

rost||brun a rozsdabarna -fri a rozsdamentes, rozsdaållö -ig a rozsdås rot -en rötter gyökér; [mat.] gyök; slå ^ 
gyökeret ver; ha sin ^ i ngt gyökerezik vmiben -avi [böka] tur, turkål, kutat, kotor 2 ^ sig gyökeret ver 

rotation -en -er förgås, keringés -s|hastighet -en -er forgåsi sebesség -s|tid -en -er forgåsi (keringési) idö -sIpress - 
en -ar körforgögép rotborste s gyökérkefe, siirolökefe rotera v forog, pörög, kering rot||fast a megrögzött -frukt - 
en -er kapåsnövény -knöl -en -ar gumö -lös a gyökértelen -löshet -en gyökérte-lenség -mos -et répapiiré rots -en 
takonykör 

rot||skott -et - gyökérhajtås -stavelse -n -r gyökérszö tag -stock -en -ar gyökértörzs 
rotting -en -ar spanyolnåd -käpp -en 

-ar nådpålca -stol -en -ar nådszék rot|tråd -en -ar gyökérrost rotunda s körépulet rotvälska -n zagyvasåg, zagyva 
beszéd rot|ända s gyökérvég, törzsvég, tövég rov -et - rablås, zsåkmåny rova 1 [växt] répa 2 [fickur] nagy 
zseböra, krumpli 3 sätta en ^ [ramla] fenekére esik rov||djur -et - ragadozö ållat -drift -en rablögazdålkodås -fågel 
-n . .glar ragadozö madår -girig a prédalesö »girighet -en prédalesés »riddare -n -rablölovag rubb; och stubb 




minden, az egész rubb||a v belyérol elmozdit, eltol; [störa] zavar; eltolödik -ad a [-[galen]-] (+[ga- len]-i-} 
bolond, megzavarodott -ning -en -ar eltolödäs, megräzködtatäs; i trafiken forgalmi zavarokrubel—^rutin 
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rubel -n - rubel 

rubin -en -er rubin, rubinkö -röd a 

rubinvörös, rubinpiros rubr||icera v rovatol, rubrikäi -ik -en -er cim, rovat, feliräs, rubrika ruck||a v Eklocka] 
igazit; på ngt belyérol elmozdit vmit, Eändra] megvältoztat vmit ruckel rucklet - roskatag bäz, visko ruckl||a v 
iszäkoskodik -are -n - iszäkos ruda s käräsz 

rud||iment -et - csöke vény -imentär a 

csökevényes -is ; vara [alldeles] ^ i ngt balväny sejtelme sincs vmiröl ruelse -ti banat, megbänäs ruff -en -ar 
kabin 

rufs||a v; ^ till szétborzol -ig a szétborzolt, köcos rugg||a v Efageljj vedlik -ning -en -ar vedlés 

ruin -en -er rom -era v tönkretesz -erad a tönkrement, csödbe jutott -bög -en -ar romhalmaz rul||ad -en -er Ekött-] 
husgöngyöleg -ett -en -er rulett; spela ^ rulettezik r ull ||a I v Etr.] gurlt, gördlt; [itr.] gurul, gördiil; ^ ibop 
összegöngyöl; ^ ner gardinerna leereszti a fuggönyt (rolettät) II 5 jegyzék, lajstrom, lista, névsor -e 5 benger, 
tekercs -gardin -en -er roletta -skridsko -n -r kerekes korcsolya, görkorcsolya -lager . .gret - görgöcsapägy -stol - 
en -ar tolöszék -trappa 5 mozgölépcsö -tårta s piskötatekercs 

1 rum -met - 1 Ebonings-] szoba 2 Erymd] tér; ^ och tid tér és idö 3 Eplats, utrymme] hely; ngt får ^ hely van 
vminek; lämna ^ för ngt helyet ad vminek, Efig-, t.ex. för tvivel] helyt ad vminek; äga Ehända] történik; i första 
met Efrämst] elsösorban 

2 rum a; i ^ sjö nyllt tengeren rumla v lumpol, dorbézol -re -n - lum- 

polö, dorbézolo, lump rums||arrest -en -er szobafogsåg -kam-rat -en -er szobatårs -ren a szobatiszta -temperatur - 
en -er szobahömérséklet 

rumstera v kotoråszik, turkål, Ehärja] garåzdålkodik 

rumän -en -er romån, olåh R-ien Romånia -ier -n - -sk a romån, olåh runa s rovåsbetu, runa rund I kerek, 
gömbölyu; i runt tal kerek szåmban II -en -er kör -a v; ^ ngt Ega omkring] megkeriil (köriiljär, körulhajöz) vmit - 
båge s félkörlv -bågs|stil -en -ar romån stllus -el -n .. dlar kör, karika, körtér, körönd -fråga s körkérdés -lig a 
böséges, diis -radiera v rådiön közvetlt (lead) -resa s körutazås -resebiljett -en -er kör utazåsi jegy -skrivelse -n -r 
körirat 

runga v [vissz]hangzik, zeng runka v; ^ pä huvudet fejét csövålja runskrift -en -er rovåslrås, riinalrås -sten -en -ar 
rovåslråsos (riinalråsos) kö 

runt I adv körben; omkring körösköriil; det går ^ för mig szédiilök II prep; ^ [omkring] ngt vmi köriil rus -et - 
måmor 

1 rusa V Estörta] rohan; på ngn nekiront vkinek 

2 rus||a v Eberusa] részeglt, måmorlt, måmoroslt -dryck -en -er szeszes ital -drycks I förbud -et - szesztilalom -ig 
a måmoros 

rusk -et esös idö 

1 ruska s [levågott] lombos äg 

2 ruska v [meg]räz; ^ på sig megråzza magåt, megråzködik; ^ på huvudet fejét csövålja 

rusk||ig a Eregnig] esös, rossz Eidö]; Ehemsk] borzalmas -väder .. dret rossz (esös) idö rusning -en -ar rohanås, 
tolongås, tulekedés 



russin -et - mazsola -kärna s mazsolamag 

rust ||a V Eutrusta] felszerel; ^ sig Eförbereda sig] késziil Eför ngt vmire]; ^ [sig] Eför krig] fegyverkezik; upp 
Eiståndsätta] felszerel, elkészit -ning -en -ar 1 Eabstrakt] fegyverkezés 2 Ekonkret] fegyverzet, päncél rut||a I 5 
négyszög, kocka Emintäban]; Efönster-] ablakiiveg II v kockäz -er -n - 1 Ekort] käro 2 ba ^ i sig bätor, van 
mersze -ig a kockäs, pepita rutin -en gyakorlat, järtassäg, rutin229 

rutinarbete—rådsförsamling 

-arbete -t -ti rutin-munka, megszokott munka -erad a gyakorlott, järtas, rutinos -mässig a rutinszeru, szokäsos 
rutscb -en lendiilet -a v csiiszik, csuszkäl -bana s csusztatöpälya rutt -en -er litvonal, litiräny rutt||en a rotbadt, 
korbadt; [fig.] rom-lott, ziillött -enbet -en korbadäs, rothadäs; Efig.] romlottsäg, ziillöttség-na v rotbad, korhad, 
romlik ruva v kotlik, ul Etojåsön]; på ngt 

Efig.] tunödik vmin rya 5 pokröc, szönyeg ryck -et - 1 räntäs, lökés, birtelen mozdulat 2 Efig.] miilö kedv, robam 
-a ryckte ryckt ränt, räncigäl, lök; ^ på axlarna vållat von; ^ fram elönyomul; ^ till összerezzen, rängatod-zik - 
ning -en -ar rängatödzäs rygg -en -ar båt; falla ngn i ^enbätba tämad vkit; vända ^eti mot ngn bätat fordlt vkinek - 
a v; ^ tillbaka bäträl, visszabökken, visszariad -fena 5 bätuszony -kota 1 csigolya -marg -en gerincvelö -rad -en - 
er [bät] gerinc, gerincoszlop -rads |lös a gerinctelen -sim -met bätiiszäs -skott -et - derék-zsäba -stöd -et - tämla - 
säck -en -ar bätizsäk -ås -en -ar tetögerinc ryka rykte rykt 1 fiistöl; det ^er ur skorstenen fustöl a kémény 2 ^ på 
ngn nekimegy vkinek, rätämad vkire rykt -en Eav bäst] csutakoläs, Evård] äpoläs, gondozäs -a v csutakol -are -n 
- csutakolö 

ryktyas v; det att ligy blrlik -bar a blres -barhet -en -er hlresség -borste 5 lökefe 

rykte -t -n hlr, Eanseende äv.] hlrnév; det går ett att az a hlr järja -s|smi-dare -n - hlrterjesztö -esvis adv hlr szerint 

rym||d -en -er 1 tér; E världs-] vilägur 2 Ernått] térfogat -d|mått -et - köb-mérték -lig a tåg [as] rym||ma rymde 
rymt 1 Efly] megszökik 2 Einnehålla] tartalmaz, magäban foglal -mare -n - menekulö, szökevény -ling -en -ar 
szökevény -mas rymdes rymts belefér -ning -en -ar megszökés rynkj|a I 5 ränc, redo II v räncol; 

på näsan fintorgatja az orrät -ig a räncos, redos rysa ryste ryst [meg]remeg, megborzong; ^ av köld didereg a 
hidegtöl rysch -et fodor Eruhän] rysk orosz -a 1 Espråk] orosz [nyelv] 

2 Ekvinna] orosz no rys||lig a borzalmas, szörnyu; ha ^t 

roligt rém jol mulat rysning -en -ar remegés, borzongäs ryss -en -ar orosz 

ryta röt rutit ordlt, bog, bömböl -ande -t -n ordltäs, bögés, bömbölés rytm -en -er iitem, ritmus -isk iitemes, 
ritmusos, ritmikus rytt||are -n - lovas -arinna s lovasnö -eri -et lovassäg -mästare -n - lovaskapitäny, szäzados 

1 rå a nyers 

2 rå -t -n Epå båt] vitorlariid 

3 rå -dde -tt; ^ med ngt megblr vmit; 

på ngn [meg]bir vkivel 2 ^ för ngt oka vminek; jag ^r inte för det nem tehetek röla 3 ^ om ngt birtokol vmit; 4 sig 
själv nem fiigg senkitöl rå I barkad a ny ers, durva, faragatlan rå|bock -en -ar özbak råd -et - 1 tanäcs [äv. 
församling] 2 Eperson] tanäcsos 3 Eutväg] eszköz, möd 4 ha ^ till ngt megvan a mödja vmire 

råd||a rädde rått 1 tanäcsol [ngn till ngt vkinek vmit] 2 [härska] uralkodik [över ngt vmin]; under nu nde 
förhållanden a jelenlegi viszonyok mellett 

råd I bråka v kerékbetör råd||fråga v tanäcsot kér [ngn vkitöl] -föra .. rde .. rt; sig med ngn tanäcskozik vkivel - 
givande a -givare -n - tanäcsadö -göra ..gjorde . .gjort tanäcskozik -hus -et - väroshäza -ig a hatärozott -ighet -en 
hatärozottsäg, higgadtsäg, lélekjelenlét rå I djur -et - öz -s|horn -et - özagancs -s|sadel -n . .dlar özgerinc -s|stek - 
en -ar özpecsenye råd||löshet -en tanäcstalansäg, tehetetlenség -man -nen .. män tanäcsnok, järäsbirösäg tagja - 
plägning -en -ar tanäcskozäs, tanakodäs -rum -met gondolkodäsi idö, haladék -s|församlingrådslag—^ränna 
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-en -ar tanäcsgyulés -slag -et - tanäcskozäs, tanakodäs -slut -et - hatärozat, végzés -slå ..slog ..slagit tanäeskozik - 
s|republik -en -er tanäcsköztärsasäg -vill a hatärozatlan, tanäcstalan råg -en rozs 

råga I tetéz, piipoz; en sked pupozott kanäl; nu är måttet <^t! betelt a mérték! II till *** på olyckan bogy 
tetézve legyen a baj rågyax -et - rozskalåsz -bröd -et 

rozskenyér råge s teljes (betelt, pupozott) mérték, råadås 

rågllmjöl -et rozsliszt -sikt -en szitålt rozsliszt råigummi -t nyersgumi rå I gång -en -ar batår [vonal] råbet -en -er 
nyerseség 

1 råka s vetési varju 

2 råka v; illa ut pöruljår; han har 

t utför en olycka baleset érte rå I kost -en nyerskoszt rårna v bog [tehén] -ande -t -n bögés rå||material -et - 
nyersanyag -mjölk 

-en föcstej rå|märke -t -n hatårjel; inom lagens törvényen beliil 

1 rån -et - [bakverk] ostya 

2 rån -et - rablås -a v kirabol [ngn vkit], elrabol [ngn på ngt, ngt från ngn vkitöl vmit] -are -n - rablo -mord -et - 
rablögyilkossåg 

rå|nock -en -ar vitorlariidvég 

råolja 5 nyersolaj 

rå|segel. .glet - élvitorla 

rå I siden -et nyersselyem -socker . .ck- 

ret nyerscukor rått|a 5 patkåny, [mus] egér -bo -[e]t -n patkånyfészek -ialla s egérfogö, patkånyfogo -gift -et 
patkånyméreg -hål -et - egérlyuk -äten a patkånyrågta, egérrågta rå||vara 5 -ämne -t -n nyersanyag räck -et - 
korlåt; [gymnastikredskap] nyiijtö -a räckte räckt 1 [över-] [ät]ad, [ät]nyujt 2 [nå] elér 3 [vara] tart [idöben] 4 
[förslå] elég, megfelel -e -t -n korlåt -håll; inom [könnyen] elérhetö; utom elérhetetlen -vidd 

-en -er; en jr aga av stor nagyjelentöségu kérdés rädd a félö, megijedt; ^ [av sig] félénk; vara ^ för ngt fél vmitöl; 
vara ^ om ngt félt vmit; bli ^ megijed rädda v megment -are -n - megmentö 

räddhåga -n félelem, félénkség räddning -en -ar [meg]mentés; [-[befrielse]-] (+[be- frielse]-!-} szabadulås 
räddnings||boj -en -ar mentöboja -båt -en -ar mentö csönak -bälte -t -n mentööv -löst adv menthetetleniil -planka s 
mentöeszköz rädisa s retek rädsla -n félelem, ijedelem räffla I s rovåtka, baråzda, våjat, horony II v kivåj, 
baråzdål, hornyol räfsa I s gereblye II v gereblyéz räfst -en -er [fenyitési] vizsgålat räka s aprö tengeri råk 
räkenskap -en -er szåmadås, elszåmolås; föra ~r*er szåmlåt vezet; avlägga för ngt beszåmol vmiröl -s|föring -en - 
ar könyvelés, könyvvitel räkna v szåmol; szåmit; det ^s inte ez nem szåmit; ^ på ngn (ngt) szåmit vkire (vmire); 

^ ut kiszåmol; i huvudet fejben szåmol; ^ upp felsorol räkne||bok -en .. böcker szåmtankönyv -exempel. .piet - 
szåmtanpélda -fel -et - szåmolåsi hiba -maskin -en -er szåmolögép -ord -et - szåmnév -sticka logarléc, szåmololéc 
-sätt -et - ; de fyra ^en a négy alapmuvelet räkning -en -ar 1 [aritmetik] szåmtan 2 [be-] szåmitås, szåmolås 3 
[konto, faktura] szåmla; föra (skriva) ngt pä ngns vmit vkinek szåmlåjåra ir; för egen sajåt szåmlåjåra räls -ett 
[vasiiti] sin -buss -en -ar motorkocsi, sinautöbusz rämna I s hasadék, repedés II v meghasad, megreped ränk||er 
plur intrika, årmåny, cselszövés, fondorkodås; smida ^ intrikål, årmånyt szö, årmånykodik -smidare -n - 
årmånykodo, intrikus ränn||a I s csatorna II rände ränt 1 [löpa] fut, szalad; ^ omkring szaladgål, fut-kåroz 2 
kniven i ngns rygg vkinek hätåba döfi a kést; ^ huvudet i väggen231 

rännande —röjning 



fejjel megy a falnak -ande -t szaladgäläs -il -en -ar csermely, csurgö -ing -en -ar läncfonäl, nyiist -snara s hurok - 
sten -en -ar [uteai] csatorna -stens I unge s uteagyerek 

ränsel -n .. siar tarisznya, hätizsäk 

1 ränta s [slakt-] pacal 

2 ränt||a s kamat; ^ på kamatos kamat -abel jövedelmezo, hasznothajto -e|fot -en . .fötter kamatläb -e|fri a 
kamatmentes 

rät a egyenes; ^ linje egyenes vonal; vinkel derékszög -als szln [szöveté visszäjäval szemben] II v; ^ på ngt, ^ ut 
ngt [kijegyenesit vmit; på sig, ut sig kiegyenesedik 

-linjig a egyenes [vonalu] -sida s = räta I 

1 rätt -en -er [mat] étel, fogås; middag med tre *s*er båromfogåsos ebéd 

2 rätt I -en 1 [rättighet] jog; ha till ngt joga van vmihez; ha att göra ngt szabad vmit csinålnia 2 [-[riktighet];-] (-i- 
[riktig- het];-i-} ha (få) igaza van 3 få (leta) pä ngt megtalål vmit 4 [domstol] blrosåg II a igaz III adv 1 [rakt] 
egyenesen 2 som det var hirtelen, egyszerre 3 [riktigt] helyesen, jöl, megfelelöen; om jag minns ^ hajöl 
emlékszem; ^are sagt jobban mondvad [ganska] meglehetösen, elég 

1 rätta 1 finna sig till ^ egyenesbejön, feltalålja magåt; komma till med ngt végére jår vminek, megoldåst talål; 
hjälpa ngn till w> egyenesbe seglt vkit; ställa till w» elintéz 3 draga inför birösågra visz 

2 rätta v 1 [korrigera] javit, helyesblt; det står ej att nem lehet seglteni rajta 2 [anpassa] alkalmaz; ^ sig efter ngt 
igazodik vmihez, megegyezik vmivel 

rättare -n - béresgazda 

rättegång -en -ar per -s|balk -en -ar perrend [tartås] -s|biträde -t -n iigyvéd, jogtanåesos -s|kostnader plur 
perköltség 

rätt||eligen adv valöjåban, tulajdonképpen -else n -r javltås, korrektura -el snöre -t -n [fig.] vezérfonal, 
vezérszabåly, vezérelv, irånyelv -fram a öszinte -framhet -en öszinteség -fär¬ 
dig igazsågos, becsuletes -färdiga v igazol, megokol -färdighet -en igazsågossåg, becsuletesség -ighet -en -er jog 
rättika s fekete retek rätt||mätig a jogos, jogosult, igazsågos -trogen a igazhitu -rådig a becsuletes, igazsågos - 
rådighet -en becsuletesség 

rättsIIanspråk -et - jogigény -begrepp -et - igazsågossågi fogalom -fall -et -peres iigy -giltig a jogérvényes 
rättllsinnad becsuletes, igazsägos-s|innehavare -n - jogosltvånytulajdonos -sinnig a becsuletes, igazsågos -skriv¬ 
ning -en -ar helyesirås rätts|Ikränkning -en -ar jogsértés -känsla s igåzsågérzet -lig a jogi -lärd a jogtudös, jogåsz - 
lös a jogtalan -medvetande -t jogérzet -stridig a törvényellenes rätt | stavning -en -ar helyesirås rätts 11 vetenskap 
-en jogtudomåny -vidrig a törvényellenes -väsen -det igazsågugy rättvis a igazsågos -a s igazsågossåg rät|vinklig 
a derékszögu räv -en -ar röka -aktig a ravasz röd a vörös, piros; bli ^ pirul, vörösödik; R^a havetz Vörös tenger; 
R^a korset a Vöröskereszt -aktig a pirosas, vöröses -beta s cékla -blommig a [i ansiktet] rözsås [arcii] -brokig a 
aranyderes -brun barnås-vörös -färg -en vörös festék -färga v vörösre fest -gardist -en -er vöröskatona -glödga v 
vörösre izzlt -gul a sårgåsvörös, narancsszlnu, narancsvörös -hårig a vöröshajii -ing -en -ar tavaszi pisztrång - 
klöver -n vörös löhere -lu-va; lilla R^n Piroska -lätt a vörösszöke -lök -ett -ar vöröshagyma -må-la v vörösre fest 
-penna s piros ceruza -skinn -et - vörösböru -sot -en vérhas -spätta s lepényhal -vin -et -er vörösbor 

1 röja röjde röjt [yppa, förråda] felfed, elårul, leleplez 

2 röjlia röjde röjt; ^ land földet tisztlt; 

skog erdöt irt; väg utat csinål; ur vägen, undan eltåvollt -ning -en -?ar [i skog] irtås [erd6ben]rök—sagogryn 
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rök -en fust -are -n - dohänyzö, dohänyos -bord -et - dohänyzoasztal -else -n tömjén -else|kar -et - fiistölö -fång - 
et - fustfogö -kupé -n -er dohänyzö fiilke (szakasz) -moln -et -fustfelhö -ning -en dohänyzäs; ^förbjuden tilos a 
dohänyzäs -pelare -n -fiistoszlop -rum -met - -salong -en -er dohänyzö [szoba] -tobak -en pipadohäny -verk -et 
dohänyoznivalö, dohäny[äru] rön -et - [erfarenhet] tapasztalat; [-[upptäckt]-] (-i-[upp- täckt]-i-} felfedezés -a rönte 
rönt tapasztal; ^ livlig efterfrågan nagy a keresete rönn -en -ar berkenye[fa] -bär -et - 

berkenye Ebogyö] rör -et - 1 csö [äv. radio-] 2 [vass-, socker- o. d.] nåd; spanskt ^ spanyolnäd 

rör||a I s rendetlenség, zagyvasäg, zagyvalék, zurzavar II rörde rört 1 [beröra, äv. angå] érint 2 [sätta i [-rörelse];-] 
(-i-rö- relse];-!-} ^ [pä] ngt mozdlt vmit; ^ pä sig mozog, mozdul; ^ i [blanda] kever, kavar; ^ i kaffet kävéjät 
kavarja; 

ihop összekever, összekavar; ^ upp felkever, felszit, felizgat, felpezsdlt 3 [framkalla medlidande o. d.] meghat; ^ 
ngn till tårar valakit a könnyekig meghat 4 sig om ngt vmiröl van szö -ande 1 a meghatö 2 prep; ^ ngt vmire 
vonatkozölag rörelse -n -r 1 mozgäs, mozgalom; sätta i mozgäsba hoz 2 [själs-] meghatottsäg 3 [händeis-] 
kereskedelem, ipar -förmåga -n mozgäsképesség -kapital -et - forgötöke -nerv -en -er mozgatöideg -organ -et - 
mozgässzerv rör|formig a csöves, csöalakii rörig a zurzavaros 

rör||käpp -en -ar nädpälca -ledning -en -ar csövezeték rörlig a mozgékony; Elivlig] eleven rör]]läggare -n - 
csöszerelö -post -en csöposta -socker .. ckret nädcukor -sopp -en -ar tinoriifgomba] röst -en -er 1 hang 2 Evid 
röstning] szavazat -a v szavaz -berättigad a szavazati joggal blrö -e|tal -et - szavazatok szäma -längd -en -er 
välasztök névjegyzéke -ning -en -ar szavazat, 

szavazäs -organ -et - hangszerv -rätt -en -er szavazati jog -sedel -n .. dlar szavazölap -övervikt -en -er szavazati 
többség röt||a -n rothadäs, korhadäs -månad -en känikula -ägg -et - zäptojäs; Efig.] hitväny fräter röv[ja v rabol - 
ar| band -et - rablöbanda -are -n - rablö -ar | historia . .rien . .rier rablötörténet; Efig.] hihetetlen történet - 
ar|hövding -en -ar rablövezér -ar| kula s rablöbarlang -ar I pris -et - [er] [lågt pris] nevetnivalö (potom) är -eri -et - 
er rabläs 

S 

sabbat -en -er szombat Ezsidö] -s|brott -et - iinneprontäs [valläsi] -s|dag -en -ar szombati nap sab||el -n sablar 
szablya, kard -el| balja 5 kardhiively -el|fäste -t -n kardmarkolat -la v; ned lekaszabol sabot||age -t - szabotäzs -era 
V szabotäl -ör -en -er szabotör sachs||are -n - szäsz S-en Szäszorszäg 

-isk a szäsz sacka v; efter hätramarad, lemarad, elmarad, visszamarad sackarin -et szacharin sadel -n sadlar 
nyereg -bom -men -mar nyeregfej -gjord -en -er nyeregheveder -knapp -en -ar nyeregkäpa -makare -n - nyerges 
sadla v; nyergel; ^ om [äv. fig.] 

ätnyergel saffian -en szaffiän, szattyän saffran -et säfräny -s|bröd -et säfränyos kenyér safir -en -er zaflr -blå a 
zaflrkék saft -en -er nedv, lé; Esockrad] szörp -a v Ekoka saft] szörpöt föz; ^ sig levet ereszt -ig a diisnedvu, 
nedvdus saga s mese 

sages|man -nen ..män szöszölö, szövivö 

sagolgryn -et - szägö; Eenstaka gryn] szägöszemrök—sagogryn 
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rök -en fust -are -n - dohänyzö, dohänyos -bord -et - dohänyzöasztal -else -n tömjén -else|kar -et - fiistölö -fång - 
et - fustfogö -kupé -n -er dohänyzö fiilke (szakasz) -moln -et -fustfelhö -ning -en dohänyzäs; ^förbjuden tilos a 
dohänyzäs -pelare -n -fiistoszlop -rum -met - -salong -en -er dohänyzö [szoba] -tobak -en pipadohäny -verk -et 
dohänyoznivalö, dohäny[äru] rön -et - [erfarenhet] tapasztalat; [-[upptäckt]-] (-i-[upp- täckt]-i-} felfedezés -a rönte 
rönt tapasztal; ^ livlig efterfrågan nagy a keresete rönn -en -ar berkenye[fa] -bär -et - 

berkenye Ebogyö] rör -et - 1 csö [äv. radio-] 2 [vass-, socker- o. d.] nåd; spanskt ^ spanyolnäd 

rör||a I s rendetlenség, zagyvasäg, zagyvalék, zurzavar II rörde rört 1 [beröra, äv. angå] érint 2 [sätta i [-rörelse];-] 



{+rö- relse];+} ^ [på] ngt mozdit vmit; ^ på sig mozog, mozdul; ^ i [blanda] kever, kavar; ^ i kaffet kävéjät 
kavarja; 

ihop összekever, összekavar; ^ upp felkever, felszit, felizgat, felpezsdit 3 [framkalla medlidande o. d.] meghat; ^ 
ngn till tårar valakit a könnyekig meghat 4 sig om ngt vmirol van szö -ande 1 a meghato 2 prep; ^ ngt vm ir e 
vonatkozolag rörelse -n -r 1 mozgäs, mozgalom; sätta i mozgäsba hoz 2 [själs-] meghatottsäg 3 [händeis-] 
kereskedelem, ipar -förmåga -n mozgåsképesség -kapital -et - forgotöke -nerv -en -er mozgatöideg -organ -et - 
mozgåsszerv rör|formig a csöves, csöalakii rörig a zurzavaros 

rör||käpp -en -ar nådpålca -ledning -en -ar csövezeték rörlig a mozgékony; Elivlig] eleven rör]]läggare -n - 
csöszerelö -post -en csöposta -socker .. ckret nådcukor -sopp -en -ar tinoriifgomba] röst -en -er 1 hang 2 Evid 
röstning] szavazat -a v szavaz -berättigad a szavazati joggal blro -e|tal -et - szavazatok szåma -längd -en -er 
vålasztök névjegyzéke -ning -en -ar szavazat, 

szavazås -organ -et - hangszerv -rätt -en -er szavazati jog -sedel -n .. dlar szavazölap -övervikt -en -er szavazati 
többség röt||a -n rothadås, korhadås -månad -en kånikula -ägg -et - zåptojås; Efig.] hitvåny fräter röv[ja v rabol - 
ar| band -et - rablobanda -are -n - rablö -ar | historia . .rien . .rier rablötörténet; Efig.] hihetetlen történet - 
ar|hövding -en -ar rablövezér -ar| kula s rablöbarlang -ar I pris -et - [er] [lågt pris] nevetnivalo (potom) är -eri -et - 
er rabläs 

S 

sabbat -en -er szombat Ezsidö] -s|brott -et - unneprontäs [valläsi] -s|dag -en -ar szombati nap sab||el -n sablar 
szablya, kard -el| balja 5 kardhiively -el|fäste -t -n kardmarkolat -la v; ned lekaszabol sabot||age -t - szabotäzs -era 
V szabotäl -ör -en -er szabotör sachs||are -n - szäsz S-en Szäszorszäg 

-isk a szäsz sacka v; efter hätramarad, lemarad, elmarad, visszamarad sackarin -et szacharin sadel -n sadlar 
nyereg -bom -men -mar nyeregfej -gjord -en -er nyeregheveder -knapp -en -ar nyeregkäpa -makare -n - nyerges 
sadla v; nyergel; ^ om [äv. fig.] 

ätnyergel saffian -en szaffiän, szattyän saffran -et säfräny -s|bröd -et säfränyos kenyér safir -en -er zaflr -blå a 
zaflrkék saft -en -er nedv, lé; Esockrad] szörp -a v Ekoka saft] szörpöt föz; ^ sig levet ereszt -ig a diisnedvu, 
nedvdus saga s mese 

sages|man -nen ..män szoszolo, szovivö 

sagolgryn -et - szägö; Eenstaka gryn] szäg6szem233 

sagoland—samla 

sago||land -et - meseorszäg -lik a mesés, meseszeru Sahara Szahara 
sak -en -er dolog, tärgy; [angelägenhet] iigy; till ^en! térjunk a tärgyra!; 

är den a dolog ligy äll; ha rätt i tärgyi szempontböl igaza van; som ^en nu står az iigy jelenlegi älläsa mellett -er a 
bunös -förare -n - iigyvéd -kunnig a szakértö -kunskap -en szakértelem -lig a tärgyilagos -lighet -en 
tärgyilagossäg -löst adv jogi következmények nélkiil, minden toväbbi nélkiil sakna v nélkiilöz, hiänyol; pengar 
nincs pénze; ^s hiänyzik, nincs -dia hiänyzo, eltunt II -en hiäny, [känsla] hiänyérzet; i av ngt vminek hiänyäban 

sakrament -et - szentség [intézmény] sakjjregister .. tret - tärgyjegyzék -rik a tartalmas sakristia 5 sekrestye sakt||a 
I a lassii; i ^ mak lassacskän II adv lassan; klockan går för az öra késik; men säkert lassan de biztosan III v [tr.] 
lasslt, [intr.] lassul, lassudik; klockan ^r sig az öra késik -mod -et szelldség [emberé] -modig a szelld säl -en -ar 
terem saladjär -en -er salätäs tål salamander -n . drar szalamander salicylsyra -n szalicilsav salig a 1 boldog 2 
[avliden] boldogult; min ^ farfar boldogult nagyapäm -en; 

avsomnad jobblétre szenderiilt -görande a boldogltö -het -en -er boldogsäg 

saliv -en nyäl -avsöndring -en nyälképzödés 



sallad -en -er saläta -s|huvud -et -[en] 

salätafej -s|skål -en -ar salätäs tål salmiak -en szalmiäk salong -en -er szalon, terem -sIgevär -et - kiskaliberu 
puska -s|mässig a szalonképes -s|vagn -en -ar szalonkocsi 

salpeter -n salétrom -syra -n salétromsav 

salt I -et -er s6 II a sos; ^ kött sozott hus -a v megsöz; in (ned) besoz -haltig a sos, sötartalmii -kar -et - 

sotarto -lake -n sos lé -lösning -en 

-ar söoldat, sos oldat saltomortal -en -er [voit] bukfenc, 

[dödssprång] halälugräs saltjjsjöfisk -en -ar tengeri hal -syra -n sösav -vatten .. ttnet sos viz, [havs-] tengerviz 
salu; till eladö -bjuda . .bjöd . .bjudit ärul, äruba bocsät -hall -en -ar väsärcsarnok -stånd -et - väsäri (piaci) bodé 
salut -en -er [hälsning] iidvözlés, [-skott] iidvlövés -era v szalutål, iidvözöl, tiszteleg 
salu||torg -et - piac, våsårtér -värde -t -n eladåsi érték 

1 salvlla s [med eldvapen] sortuz 

2 salv[|a s kenöcs -else -n -r kenetes-ség -else I full a kenetteljes, kenetes 

samarbet||a v egyiittmuködik, közremuködik -e -t egyiittmuködés -s|man -nen . .män egyiittmuködö -s|villig a 
egyiittmuködésre készséges samarit -en -er szamaritånus; den barmhärtige <^en az irgalmas szamaritånus 

sam||band-et - kapcsolat, összefuggés; stå i med ngt összefiigg vmivel; sätta i med ngt összefiiggésbe hoz vmivel 
-fund -et - tårsasåg, egyesiilet -fälld a közös -färdsel -n közlekedés, forgalom -färds|medel ..diet -közlekedési 
eszköz -förstånd -et egyetértés samhälle -t -n 1 tårsadalom 2 [ort] 

helység, község -lig a tårsadalmi samhälls||anda -n közösségi szellem -bevarande a tårsadalomfenntartö -fientlig 
a tårsadalomellenes -klass -en -er tårsadalmi osztåly -lager . .gret 

- tårsadalmi réteg -liv -et tårsadalmi élet -lära -n tårsadalomtudomåny -skick -et - tårsadalmi rend -ställning -en - 
ar tårsadalmi ållås -upplösande a tårsadalombomlasztö -vetenskap -en -er tårsadalomtudomåny »vetenskaplig a 
tårsadalomtudomånyi 

sam||hörighet -en egyiivétartozås -klang -en -er összhang -kväm -et 

- összejövetel 

samla v összegyujt, összeszed; ^ sig gyiilekezik; sig [ta sig samman] 
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összeszedi magåt; Jokais de skrifter Jökai összes muvei; i ^ trupp zårt sorokban, egyiittesen samlag -et - elhålås, 
nemi érintkezés, közösiilés samlare -en - gyujtö samling -en -ar [samlandet] gyujtés; [det samlade] gyujtemény; 
[-[sammankomst]-] (-i-[samman- komst]-i-} gyiilekezés -siplats -en -er gyiilekezöhely -s|pärm -en -ar 
gyujtömappa s| regering -en -ar koalicios kormåny -s|rum -met - gyulésterem samliv -et - egyiittélés samma a 
ugyanaz; pä ^ gång egyuttal, egyidejuleg, ugyanakkor; på sätt ugyanugy sam I målen a; sammalet mjöl teljes 
liszt samman össze, egyiitt -binda .. band .. bundit összeköt -blanda v összekever, összetéveszt -blandning -en -ar 
összetévesztés -bo -dde -tt egyiitt lakik -brott -et - összeomlås -drabba v összecsap -drabbning -en -ar 
összecsapås -drag -et - összevonås -draga .. drog .. dragit [trupper, text] ösz-szevon; [hud o. d.] összehuz; sig 
összehiizödik -falla . föll. fallit egybeesik -fatta v összefoglal -fattning -en -ar összefoglalås -flyta . .flöt. .flutit 
egybefolyik -flöde -t -n egybefolyås -foga v összeilleszt, egyesit -fogning -en -ar egyesités, összeillesztés -gadda 
v; ^ sig összeeskiiszik -hang -et - összefuggés -hållning -en -ar összetartås -hängande a összefiiggö -kalla v 
összehiv -komst -en -er összejövetel -lagd a összes -lagt adv összesen »packad a összepréselt -satt a összetett - 
slagning -en -ar egyesités, fiiziö -sluta ..slöt ..slutit; ^ sig egyesiil -slutning -en -ar egyesiilés -slå .. slog .. slagit 




egyesit -ställa .. llde .. lit összeälllt -ställning -en -ar összeällitäs -störta v összeomlik -stötning -en -ar 
összeiitközés -svuren a összeeskiivö -svärja . .svor . .svurit; w» sig összeeskiiszik -svärjning -en -ar összeeskiivés 
-sätta .. satte .. satt ösz-szetesz -sättning -en -ar összetétel -träda ..trädde ..trätt összejön, ösz-szeiil, összegyul - 
träde -t -n összejö- 

vetel, iilés -träffa v [träffas] talälkozik; [inträffa samtidigt] egybeesik -träffande I a egybeesö II -t -n [möte] 
talälkozäs; [tillfälligbet] véletlen 

sammelsurium .. riet.. rier zagyvasäg, zurzavar sammet -en bärsony -s|len a bärsonypuba, bärsonyos samojed -en 
-er szamojéd samordna v összeegyeztet, koordinäl samovar -en -er szamovär sam||regent -en -er tärsuralkodö - 
råd -et-; i ^ med ngn egyetértésben vkivel -s; vara ^ egyetért -sas v összefér, egyetért -skola s vegyes iskola -spel 
-et - összjäték -språk -et - beszélgetés -språka v beszélget -stämmig a egyhangii, egybebangzo, megegyezö - 
stämmigbet -en -er egybehangzås samt I konj és, valamint II adv; jämt 

och ållandöan, egyre, mindig samtal -et - beszélgetés -a v beszélget -s I ämne -t -n beszédtéma samtid -en 1 
[nutid] jelenkor 2 [dåtid]; hans ^ az 6 korszaka, a kortårsai -a a egykorii -ig a egyideju -igt adv egyiittmuködés, 
közremuködés samtlig a összes 

sam 11 trafik -en közlekedés -tycka .. ckte .. ckt beleegyezik [till ngt vmibe] -tycke -t -n beleegyezés -värö -n 
egyiittlét -verka v egyiittmuködik, közremuködik -verkan -egyiittmuködés, közremuködés samvete -t -n 
lelkiismeret; på heder 

och becsiiletszavamra samvets||agg -et - lelkiismeretfurdalås -betänkligheter plur [lelkiismereti] aggålyok - 
frid -en nyugodt lelkiismeret -fråga s lelkiismereti kérdés -förebråelse -n -r lelkiismeretfurdalås -granna 
lelkiismeretes, alapos -grann-het -en -er lelkiismeretesség, alapossåg -kval -et - lelkiismeretfurdalås -lös a 
lelkiismeretlen -sak -en -er lel ki ismereti kérdés -öm a lelkiismeretes; [mil.] aki lel ki ismereti okokböl vonakodik 
katonai szolgålatot teljesiteni sanatorium .. riet.. rier szanatörium sand -en homok -a v homokoz, homokkal 
besz6r235 

sandal—scharlakansröd 

sandal -en -er szandål, bocskor sand[jbank -en -ar homokzåtony -bot-ten .. ttnen .. ttnar homokfenék -ig a 
homokos -papper -et - iivegpapir, dörzspapir, smirgli -revel -ti.. vlar homokzåtony -sten -en homokkö -storm -en 
-ar homokvihar, porvihar -tag -et - homokbånya sandwich -en -ar szendvics sand I öken .. knen .. knar 
homoksivatag 

sanera v szanål, tisztit sangvinisk a vérmes, szangvinikus sani[|tetsgods -et egészségugyi cikk -tetsväsen -det 
[köz]egészségugy - tär a egészségugyi 

sänk; borra i ^ elsullyeszt; ga i elsullyed II a mocsaras sankt; Peter Szent Péter; ^a Birgitta Szent Birgitta 
sanktion -en -er szankcio, szentesités -era v szankcionål, jovåhagy, szentesit 

sann a igaz, valö -dröm -men -mar valöra vält ålom -eriigen bizony, valöban -färdig a igazmondö -ing -en -ar 
igazsåg; ^en att säga öszintén szölva; i ^ valöban -ings|enlig a az igazsågnak megfelelö -ings|enlighet -en 
valösåg, igazsåg -ings|kärlek -en igazsågszeretet -olik a valöszinu -olikhet -en -er valöszinuség -olikhets | 
beräkning -en -ar valöszinuségszåmitås -olikt adv valöszinuleg -saga s mese a valödi életböl -skyldig a valösågos 
-spådd a igazat jösolt; jag brukar vara ^ az én jöslataim be szoktak vålni 

sans -en eszmélet; mista ^en elveszti az eszméletét; vid full teljes öntudattal -a v; sig meggondolja magåt -ad a 
jözan, megfontolt -lös a eszméletlen, esztelen 

sard||ell -en -er szardella -in -en -er 

szardin[i]a sarga v megsebesit 

sarkas||m -en -er marö giiny, irönia, szarkazmus -tisk a giinyos, marö, ironikus, szarkasztikus sark||ofag -en -er 
koporsö, szarkofåg -om -et - szarköma 



sat||an satan -anisk a sätäni -e s; stackars szegény ördög satir -en -er szatira -iker -n —isk a szatirikus 

1 sats -en -er [gram.] mondat; [logik etc., musik] tétel 

2 sats -en -er [dos] adag; [uppsättning] készlet 

3 sats -en -er [sport] nekifutäs; ta nekifut 
satsa V feltesz, kockäztat 

sats||del -en -ar mondatrész -lära -n 
mondattan satt a zömök 

sat||tyg -et - ördögi dolog -unge s ördögfiöka satyr -en -er szatir säv -en nedv [fäé] savann -en -er szavanna sax - 
en -ar ollö saxare -n -isk a szäsz saxofon -en -er szakszofon scarf -en -ar säl 

scen -en -er 1 [skådebana] szinpad 2 [skådeplats] szinhely, szintér 3 [uppträde, äv. tablå, akt o.d.] jelenet; ställa 
till en jelenetet csinål -eri -et -er tåj, håttér -förändring -en -ar szinvåltozås -isk a szinpadi[as] -vana -n szinpadi 
gyakorlat 

schablon -en -er sablon -mässig a 

sablonos, sablonszeru schabrak -et - nyeregtakarö schack -et sakk; hålla i ^ sakkban tart -a v sakkot ad -bräde -t - 
n sakktåbla -drag -et - sakkhiizås, sakklépés -matt sakkmatt, sakk és matt -pjäs -en -er sakkfigura schackra v 
alkudozik, kalmårkodik schack||ruta kocka [sakktåblån] -spel -et - sakkjåték schakal -en -er sakål schakt -et - 
tärna, akna -a v kiås -ning -en -ar kiåsås 

schal -en -ar säl, vällkendö, nagykendo -ett -en -er fejkendö schamponer||a v samponoz, hajat mos 

-ing -en -ar hajmosäs schappa v meglép, megszökik, ellög, kereket old scharlakan -et skarlät -s|feber -n vörheny - 
s|röd a skarlätvörösschas—seminarist 
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schas hess! -av; ^ bort elhesseget schattera v ärnyal, satiroz -ing -en -ar 

ärnyalat schatull -et - doboz, skatulya schavott -en -er vesztöhely -era v pellengéren äll; låta ^ pellengérre älllt 
schejk -en -er sejk schellack -en sellakk schema -t -n séma, tanrend -tisk a 

sématikus schimpans -en -er csimpänz schism -en -er meghasonläs, pärtszakadäs 

schlager -n - släger, divatos dal Schweiz Sväjc s-are -n - sväjci s-iska 5 sväjci no schwung -en lendiilet -full a 
lendiiletes 

schäfer -n . .frar farkaskutya schäslong -en -er sezlon, diväny scout -en -er cserkész -kår -en -er cserkészcsapat- 
läger . .gret - cserkésztäbor se såg sett lät, [titta] néz; vi får väl ^ majd meglätjuk; ^ tiden an kivär; ^ sig om 
[bakåt] hätranéz, [omkring] köriilnéz; ^ på ngt megnéz vmit; 

upp! vigyäzz!; ^ ut som ngt lätszik vmilyennek; ^ sjuk ut betegnek lätszik; bra ut [vara vacker] szép, csinos, 
joképu; det ^r ut att ugy lätszik hogy; det r så ut ugy lätszik seans -en -er szeänsz sebra s zebra 

sed -en -er szokäs; man får ta w*>en dit man kommer ahäny häz annyi szokäs sedan I adv azutän, késöbb, azöta 
;för tre dagar härom nappal ezelött Ilprep ota; ^ dess azöta II konj miutän sede||betyg -et - erkölcsi bizonyitväny, 
magaviseleti osztälyzat -fördärv -et erkölcsi romläs sedel -n sedlar bankjegy -bunt -en -ar 

bankjegycsomö sede||lära -n erkölcstan -regei -n . .gler 

erkölcsi szabäly sedermera késöbb, azutän sed||esam a erkölcsös -es|lös a erkölcstelen -eslöshet -en 
erkölcstelenség -ig a szelld, kezes -lig a erkölcsi -lig-het -en erkölcs [össég] -vänja s szokäs seg a [äv. fig.] 
sziirös, [kött o. d. äv.] rägös, [vätska] nyiilös 

segel seglet - vitorla; hissa felvonja a vitorlät; reva bevonja a vitorlät -båt -en -ar vitorläs -duk -en -ar 



vitorlaväszon -fartyg -et vitorläs -flygning -en -ar vitorläzö repiilés -flygplan -et - vitorläzö repiilogép -garn -et 
spärga, zsineg -led -en -er hajöiit, hajözhato viz -sport -en vitorläzäs -sömmare -n - vitorlakészito -tur -en -er 
vitorläzö tiira seg||er -n segrar gyozelem, diadal; vinna gyözelmet (diadalt) arat, gyöz-byte -t -n zsäkmäny -herre 
s gyözö -rik a gyöztes, gyözelmes, diadalmas segl||a v vitorläz -are -n - vitorläzö -ats -en -er hajöiit -ing -en -ar 
vitorläzäs 

seg I livad a szlvös, hosszan tartö, nehezen ölhetö segment -et - metszet, szelet, szelvény segna v; ^ ned leroskad 
segra v gyöz; ^ över ngn gyöz vkin, 

legyöz vkit -re -en - gyözö seg|sliten a; en ^ fråga nehezen megoldhatö kérdés sej del -n . .dlar [sörös] korsö sekel 
seklet - évszäzad -gammal a évszäzados -skifte -t -n szäzadfordulö sekret -et - väladék sekret||ariat -et - titkärsäg - 
erare -n -titkär -ess -en titoktartäs -är -en -er Iröszekrény sekt -en -er szekta -ion -en -er metszet, szakasz, 
alosztäly -or -n -er szektor -väsen -ndet szektamozgalom sekund -en -er mäsodperc -a a mäsodrendu -ant -en -er 
pärbajsegéd -era v segédkezik [ngn vkinek] -meter -n -méter mäsodpercenként -visare -n -mäsodpercmutatö -är a 
mäsodlagos sel||a v; ^ på befog [lovat]; av kifog -dön -et - löszerszäm -e s löszerszäm selleri -n zeller 

semafor -en -er jelzö [készulék], szemafor 

semest||er -n .. trår sziinidö, szabadsäg, vakäciö; vara på szabadsägon van, vakäciözik 
semi||fmal -en -er elödöntö -kolon -et 
- pontosvesszö 

seminar||ist -en -er tanitöképzö növen-237 
seminarium—sig 

déke -ium -et -er szeminärium, tanitöképzö 
semla s kaläcs, zsemlye 

1 sen; än hät aztän? 

2 sen a késö; [-färdig] késedelmes; vara komma (för) W késik; W på kvällen késö este 
sena s in 

senap -en mustär -s|gas -en mustärgäz 

-s ] korn -et - mustärmag sen||are I a késöbbi; ^ hälften a mäsodik rész; på ^ tid lijabban; vid ett ^ tillfälle egy 
késöbbi alkalommal; den [sistnämnde] az utöbbi; II adv késöbb; förr eller ^ elöbb-utöbb -äst I a legutolsö, 
legutöbbi; de händelserna a legutöbbi események II adv; i morgon legkésöbb holnap senat -en -er szenätus -or -n 
-er 

szenätor sen|drag -et - Inrängatödzäs sen ||f är dig a késedelmes -gångare -n -lajhär -höst; pä *s*en késö összel 
senig a inas 

senil a aggkori, szenilis -itet -en aggkori 

gyengeség, szenilitäs sensation -en -er feltunés, szenzäciö -ell a feltunö -s|lysten a szenzäciöéhes -s I lystnad -en 
szenzäciöhajhäszäs sensmoral -en -er [erkölcsi] tanulsäg sen I sträckning -en -er Inränduläs sensu|alitet -en 
érzékiség, bujasäg -ell 

a érzéki [es], buja sent adv késön; bättre ^ än aldrig jobb késön mint soha; på natten késö éjjel 
sent||ens -en -er [velös, bölcs] mondäs, szentencia -era v; jag ^r det tetszik nekem 

sentimental a érzelmes, érzelgös, szentimentälis -itet -en érzelmesség, érzelgösség, szentimentalizmus separ||at a 
o. adv kiilön -at|fred -en -er kiilönbéke -ator -n -er szeparätor, fölözögép -era v 1 [tr.] elvälaszt, szeparäl; mjölk 
tejet [géppel] lefölöz 2 [intr.] elvälik september szeptember seralj -en -er szeräj serb -en -er szerb S-ien Szerbia - 
isk a szerb -iska 5 1 [språk] szerb [nyelv] 2 



[kvinna] szerb no -o |kroatisk a szerbhorvät 

serenad -en -er éjjeli zene, szerenäd; bålla ^ för ngn éjjeli zenét ad vkinek sergeant -en -er örmester serie -n -r 
sor[ozat]; [mat] baladväny; 

aritmetisk ^ szämtani baladväny serum -et sera [injektions-] oltoanyag, 

[blod-] [vér]sav6 ser ver ||a kiszolgäl, felszolgäl -ing -en -ar kiszolgäläs -ings|bord -et -tälalöasztal -ings|rum -met 
- tälaloszoba serv||is -en -er [asztali] készlet -is|avgift -en -er kiszolgäläsi dlj, borravalö -itris -en -er kiszolgälo 
[no], pincérnö session -en -er iilés -s|rum -met- -s|sal -en -ar ulésterem 

sevärd a lätnivalö -bet -en -er lätnivalo, lätvänyossäg 

sex hat -a 5 hatos -hörning -en -ar hatszög -pipig a [revolver] hatlövetu -tett -en -er hatos, szeksztett -tio hatvan - 
tionde hatvanadik -tioårig a -tioåring -en -ar hatvanéves -ton tizenhat -tonde tizenhatodik sexu|alitet -en nemiség 
-ell a nemi, 

szekszuälis sfinx -en -er szfinksz sfär -en -er szféra; [klot] gömb, golyö; [verkningskrets o.d.] hatäskör, muködési 
kör -isk a szferikus, gömbölyu si; ^ och sä Igy-iigy si||a i; jösol -are -n - jos -ar|gåva Sjostehetség 

Sibir|ien Szibéria s-isk szibériai sibyll||a s szibilla, josnö -insk a szibillai Sicili||en Szicilia s-anare -n s-ansk a 

sziciliai 

sicksack zegzug, cikcak -linje -n -r 

cikcakos vonal sid||a s oldal [äv. bok-]; [den ena av två] fél; ngns starka (svaga) ^ vkinek eros (gyenge) oldala; 
från svensk ^ svéd részröl; å ena ^ n egyrészt; å andra ^n mäsrészröl siden -et selyem -foder .. dret - selyembélés 
-klänning -en -ar selyemruha siff||ergranskare -n - szämvizsgälö 

-ra s szåm[jegy] sig pr ön magät; [ät] ^ magänak; i och för ^ magäban vévesigill—sitta 
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sigill -et - pecsét -ring -en -ar pecsétgyuru 

signal -en -er jel -ement -et - személylelräs -era v jelez, jelt ad -flagga s jelzözäszlo -horn -et - jelzökiirt sign||atur 
-en -er alälräs -atärmakt -en -er aläiröhatalom -era v alälr sikt -en -ar [såll] szita, rosta sikt -en 1 lätäsi viszonyok 
2 på kort rövid lejäratra, rövid idöre nézve 

1 sikta V [sålla] szitäl, rostäl 

2 sikt ||a V 1 ^ på ngt céloz vmire 2 ^ ngt meglät vmit -e -t -n 1 [på gevär] célzöberendezés, iränyzék, nézöke 2 
förlora ur elveszt szeme elöl; hålla i ^ szeme elött tart -linje -n -r szem-vonal -punkt -en -er célpont 

sil -en -ar szita, szurö -a v [ätjszur -duk -en -ar szurökendö silikat -et - szilikät, kovasavas so silke -t selyem - 
slien a lägy mint a selyem, selymes -s|mask -en -ar selyemhernyö -s I papper -et selyempaplr -s I strumpa s 
selyemharisnya sill -en -ar hering -ben -et - heringszälka -sallad -en -er heringsaläta silver .. vret eziist -bröllop - 
et - eziist-lakodalom -räv -en -ar eziiströka -vit a eziistfehér sim[jbassäng -en -er uszoda -byxor plur liszönadräg - 
dräkt -en -er uszöruha -dyna s [gördel] liszööv -hall -en -ar liszo csarnok -kunnig a liszni tudö -lärare -n - 
uszömester -ma v o. sam summit liszik simmig a vastagon folyo, suru simpel a 1 ^ soldat közkatona 2 [-[vulgär]-] 
(-i-[vul- gär]-i-} közönséges, siläny -t adv; helt ^ egyszeruen sim||sätt -et - liszäsmod -tag -et - liszötempö -tävling - 
en -ar liszöverseny simul||ant -en -er szlnlelt beteg -era v 

tettet, szlnlel sin prep; på a ställen helyenként; i *s*om tid kello idöben, a maga idejében, idövel sina v elapad 
singla v; 1 ^ slant pénzfeldobässal dönt vmi felöl 2 [ned] leperdiil, lepereg singular[is] -en egyesszäm 

1 sinka v késleltet; sig késik 

2 sinka v; [ihop] [porslin] drötoz 



[porcelänt], [trä] csapolässsal összeilleszt [deszkät] sinnjiad a hajlandö; vara vänligt ^ mot ngn jöindulattal 
viseltetik vki iränt -e -t -ti [fysioL] érzék; [psykoL] lélek, kedély; ha ^ för ngt van érzéke vmi iränt; vara ifrån sina 
magänkivul van -el biid -en -er jelkép -e|lag -et -kedély, hajlam sinnes||frid -en lelki nyugalom -frånvaro -n 
szörakozottsäg -förnimmelse -n -r érzékhenyomäs -förvirrad a zavarodott, öriilt -förvirring -en elmezavar, 
zavarodottsäg, zavarossäg; tillfällig pillanatnyi elmezavar -intryck -et - érzékhenyomäs -närvaro -n lélekjelenlét - 
organ -et - érzékszerv -sjuk a elmeheteg -sjukdom -en -ar elmehaj -sjukhus -et - elmegyögyintézet -sjukläkare -n 
- elmeorvos -slö a gyengeelméju -styrka -n lelkierö -stämning -en -ar kedélyhangulat -svag a gyengeelméju - 
tillstånd -et -lelkiällapot, elmeällapot -undersökning -en -ar elmeällapot vizsgälata sinnj|lig a érzéki -lighet -en 
érzékiség -rik a iigyes, talälékony, szellemes 

1 sinom; tusen tusen ezerszer ezer, ezer és még ezer, ezrével, ezernyi 

2 sinom; i ^ tid kello idöhen, a maga idejéhen, idövel 
sinsemellan egymäs között 

sipp a prud, älszemérmes 

sippa 5 szellörozsa 

sippra V szivärog 

sira V diszit 

sirap -en szörp, szirup 

siren -en -er 1 [person] szirén 2 [apparat] 

sziréna sirlig a kecses, tetszetös sist I a [leg]utols6; a modet a legutolsö divat; i ögonblicket az utolso pillanatban; 
på ^a tiden az utöbbi idöhen II adv legutoljära; han kom ^ 6 voit az utolso; till végre; först som ^ most mår -lidén 
a miilt; sistlidna måndag a miilt hétfön -nämnd a utöbbi, legutöbb emlitett -one; på ^ az utöbbi idöhen sits -en -ar 
ulés 

sitt||a satt suttit 1 ul; ^ av ett straff biintetést leiil; av [från hästen] leszäll [a239 

sittande—sj älvuppofFrande 

löröl]; ^ ner [sitta] iil, [sätta sig] leiil; 

upp feliil 2 klänningen sitter bra a ruha jöl äll (jöl van szabva) 3 [vara belägen] van; lampan sitter pä väggen a 
lämpa a falon van; hjärtat sitter till vänster a szlv a baloldalon van 4 ^ [fast, i] ragad, tapad -ande a; bli iilve 
marad -bad -et - iilöfurdö -ning -en -ar iilés -opp -en -ar pofon -plats -en -er iilöhely situ]|ation -en -er helyzet - 
erad a; väl 

^ jo anyagi viszonyok között van sjabbig a kopott, rongyos, öcska, toldott-foldott sjaskig a szutykos sju hét -a 5 
betes -armad a hétägii sjud[ja sjöd sjudit forr, [fig.] forrong; det sjöd i honom [feljforrt benne a vér sjuhörning -en 
-ar hétszög sjuk a beteg -a s betegség -besök -et -beteglätogatäs -betyg -et - orvosi bizonyitväny -bil -en -ar 
betegszälbtö autö -bud -et - hlväs beteghez -bår -en -ar hordägy -dom -en-arbetegség; ådraga sig en ^ betegséget 
kap -domsfall -et - megbetegedés -doms | symptom -et - -doms I tecken . .cknet- betegségi tiinet, körjel -gymnast 
-en -er gyögytornäsz -gymnastik -en gyögytorna -hem -met - betegäpolö otthon -hus -et - körhäz -intyg -et- 
betegségi bizonyitväny -kassa s betegsegélyzö pénztär -kost -en betegkoszt -lig a beteges; vara w [äv. ] 
betegeskedik -lighet -en betegesség -ling -en -ar beteg -läger . .gret - betegägy -mat -en betegkoszt -na v 
megbetegszik -sal -en -ar körhäzterem -skötare -n -betegäpolö -sköterska s betegäpolönö -vagn -en -ar 
betegszälbtö kocsi -vård -en betegäpoläs -vårds | artiklar plur egészségiigyi cikkek -vårds] soldat -en -er szanitéc 
sjunde hetedik -del -en -ar hetedrész sjunga sjöng sjungit énekel; ut megmondja a véleményét sjunkjja sjönk 
sjunkit [eljsullyed; [-[minska]-] (-i-[min- ska]-i-} csökken -bomb -en -er mélyvizi bomba -en a; djupt mélyre 
siillyedt -mina s mélyvizi akna sjusovare -n 1 [djur] pele 2 [sömntuta] hétalvö, älomszuszék 



sjuttio hetven -nde hetvenedik -ärig a -åring -en -ar hetvenéves sjutton tizenhét -de tizenhetedik själ -en -ar léiek; 
vara i ngt a lelke vminek; med liv och ^ szivvel-lélekkel själajjherde 5 lelkipäsztor -mässa 5 gyäszmise -nöd -en 
lelki szukség -ringning -en -ar halälharang -sörjare -n -lelkipäsztor -tåg; ligga i ^et halälän van -vandring -en -ar 
lélekvändorläs -vård -en lelkigondozäs själjlfull a lelkes, mélyen érzö (ätérzett), fennkölt -lös a lélektelen, 
léleknélkiili själs] jadel -n lelki nemesség -egenskap -en -er lelki tulajdonsäg -frid -en lelki nyugalom -frände -n - 
r rokon léiek -förmögenhet -en -er szellemi képesség -kval -et - lelki szenvedés (kin) -lig a lelki -liv -et lelki élet 
-lugn -et lelki nyugalom -strid -en -er lelki hare -styrka -n lelki erö själv maga;jag ^ [sajät] magam; du ^ [sajät] 
magad; tack ^ én köszönöm; tala för sig ^ magähan heszél; i ^a verket voltaképp [en] -aktning -en önhecsiilés - 
antändning -en -ar öngyulladäs -bedrägeri -et -er önämitäs -behärskning -en önuralom -belåten a önelégult - 
bestämmanderätt -en önrendelkezési jog -bevarelsedrift -en létfenntartäsi ösztön -biografi -[e]n -er önéletrajz - 
deklaration -en -er adöbevalläs -förakt -et önmegvetés -förebråelse -n -r önväd -försakelse -n -r önmegtagadäs - 
försvar -et önvédelem -försörjande a önellätö -förtroende -t önbizalom -härskare -n -önkényiir -isk a önzö -klar a 
magätöl értetödö -kostnadspris -et -[er] önköltségi är; till ^ önköltségi äron -kritik -en önbirälat -kännedom -en 
önismeret -ljud -et - magänhangzö -lysande a önfényu -medveten a öntudatos -mord -et - öngyilkossäg -mördare 
-n - öngyilkos -porträtt -et - önarckép -skriven a magätöl értetödö -styrelse -n -r önkormänyzat -ständig a önällö - 
ständighet -en -er önällösäg -s I våld -et önfejuség, önkény -s|våldig a önfeju, önkényes -säker a magabiztos -tillit 
-en önbizalom -uppoffrande a önfeläl-självuppoffring—skans 
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dozö -uppoffring -en -ar önfeläldozäs -ändamål -et - öncél -övervinnelse 
-n -r önlegyözés 

sjätte hatodik -del -en -ar hatodrész sjö -n -ar [in-] tö; [hav] tenger; pä öppna nyilt tengeren; till ^ss tengeren; gå 
till ~>~ss tengerre kél, tengerész lesz 2 [våg] hulläm; hög *** eros hullämverés -buss -en -ar tengeri medve - 
duglig a tengerällö, hajözäsra alkalmas -fart -en hajözäs -folk -et -tengerésznép -fågel -n ..glar vizi madär -gräs - 
et - tengeri fu -grön a tengerzöld -gång -en hullämverés -jungfru -n -r sellö -kadett -en -er tengerésztisztjelölt - 
kort -et - tengeri térkép -krigs I skola 5 haditengerészképzö iskola -ledes tengeri liton -lejon -et - oroszlänföka - 
man -nen .. män tengerész -mil -en - tengeri mérföld -märke -t -n tengeri litjelzö -nöd -en tengeri veszély -officer 
-[e]n -are tengerésztiszt -rövare -n - tengeri rablö, kalöz -röveri -et -er kalözkodäs -sjuk a tengeri beteg -sjuka -n 
tengeri betegség -skada s tengeri kär (sériilés) -skadad a tenger ältal megrongält -skum -met [äv. mineral] tajték - 
slag -et - tengeri csata -stad -en . .städer tengerparti väros, kikötöväros -stjärna s tengeri csillag -stridskrafter plur 
tengeri haderök -sätta .. satte .. satt vizre bocsät -sättning -en -ar vizrebocsätäs -term -en -er tengerészeti kifejezés 
-tunga s nyelvhal -van a tengerbirö, tengerhez szokott -vatten .. ttnet tavi viz; [havs-] tengerviz -väg -en -ar vizi ut 
skabb -en riih -ig a riihes skad|[a I s kär, häträny; ingen ^ skedd nincs semmi baj II v megkärosit, ärt; det kan inte 
^ nem fog ärtani -ad a sériilt -e|djur -et - kärtevö ällat -e|ersättning -en -ar kärtérités -ejglad a kärörvendö -e| 
glädje -n käröröm -es|lös a kärtalan; hålla ngn ^ kärpötol vkit -ejstånd -et - kärtérités -lig a käros, kärtékony, 
ärtalmas -skjuten a megsebesitett [vad] skalf ja v [meg] szerez -eri -et -er éléskamra, éléstär, élelmiszerszekrény 
skaft -et - fogantyu, nyél, szär 

skaka 1 [tr.] räz; hand med ngn kezet räz vkivel; ngns hand vki kezét räzza 2 [intr.] reszket; ^ pä huvudet fejét 
räzza -nde a megräzö skakel -ti ..klar kocsiriid; hoppa över skaklarna [fig.] kiriig a hämböl skal -et - héj 

1 skala s skäla, [mat. äv.] lépték, [musik äv.] hanglépcsö, hanglétra, hangsor 

2 skaljja v hämoz -bagge 5 bogär skald -en -er költö -e|konst -en 

költészet -e I stycke -t -n költemény -inna s költönö skaldjur -et - héjas ällat, räkféle 

1 skalk -en -ar [bröd-] gyiirke 

2 skalk -en -ar [skälm] köpé, huncut -aktig a huncut, tréfäs 
skall -et - ugatäs -a v [visszjhangzik, zeng 



skallerorm -en -ar csörgokigyö skallgång -en -ar; anställa ^ efter ngn 

mentoexpediciöt kuld vki utan skallig a kopasz -het -en kopaszsäg skallra I 5 csörgo, kereplo II v csörög, zakatol; 
hans tänder ^r vacog a foga skälm -en -ar 1 [på vagn] kocsiriid 2 [på 

glasögon] szår [szemiivegé] skalp -en -er fejhör, skalp -era v leskal-pol 

skam -men szégyen; för ^s skull szégyenszemre; dra ^ över ngn szégyent hoz vkire; komma på meghiusul; 
komma ngns förhoppningar pä ^ meghiiisltja vkinek reményeit -fila v megvisel, megrongål -fläck -en -ar 
szégyenfolt -känsla s szégyenérzet -lig a szégyenletes -lös a szemérmetlen -påle s pellengér, szégyenoszlop; 
ställa vid ^en pellengérre ållit -sen a szégyellös, szégyenkezö; vara szégyell, szégyenkezik -vrå -n -r; ställa i -^n 
sarokha ållit skandal -en -er hotråny; ställa till *** hotrånyt csinål -historia .. rien .. rier hotrånyos történet - 
hungrig a hotrånyra éhes -isera v meghotrånkoztat -press -en zugsajtö -ös a hotrånyos skandera v iitemez, skandål 
skandinav -en -er skandinav S-ien 

Skandinåvia -isk a skandinåv skans -en -er 1 sånc, håstya 2 [på håt] személyzeti szållås [haj6n]241 
skapa—skifta 

skapjla V teremt, alkot -are -n teremtö, alkotö -else -n -r teremtés, alkotås -lig a meglehetösen jo, nem rossz - 
lynne -t -n [lelki] alkat, természet -nad -en alak, alkat skara 5 sereg, csoport skare -ti hökéreg, jeges hö skarp a 
[vass] éles, [hitande] csipös, [stickande] sziirö, [frätande] marö, [skärande] metszö; ^ köld éles (csipös) hideg; 
kritik éles (marö) kritika; W ljud éles hang; W skott éles lövés; skjuta med ^a skott élessel lö; ^ smärta éles 
(sziirö, metszö) fåjdalom; ^ vind éles (csipös) szél -hlick -en éleslåtås -laddad a élesre töltött -rättare -n -höhér, 
hakö -sinne -t éleselméjuség -sinnig a éleseszu -skjutning -en -ar éles lövészet -skytt -en -ar éles lövész -slipa v 
élesre fent -synt a élesszemu skar [snö -ti hökéreg, jeges hö 

1 skarv -en -ar [fågel] kårökatona 

2 skarv -en -ar [fog] megtoldås, össze-toldås, illeszték -a v 1 ^ [ihop] megtold, összetold 2 [ljuga] told, lödit, 
nagyzol, felvåg 

skata s szarka 

skatt -en -er 1 [rikedom] kines, vagyon 2 [utskylder] adö; lägga på ngt megadöztat vmit -avi [hetala skatt] adöt 
fizet 2 ^ ngn högt nagyra hecsiil vkit; ^ sig lycklig szerencsésnek tartja magåt -e|hetalare -n - adöfizetö -e|fri a 
adömentes -kammare -n - kincstår, kincseskamra -mästare -n - kincstårnok -sedel -11.. dlar adöiv -skyldig a 
adököteles skava . .vde . .vt dörzsöl, horzsol; skon 

^er a cipö feltöri a låhåt skavank -en -er hiåny, hiha skavsår -et - törési (horzsolt) seh ske -dde -tt történik, 
megesik sked -en -ar kanål 

skede -t -n idöszak, korszak; [läge, 

ståndpunkt] ållås, ållapot skela v handzsit 

skelett -et - csontvåz; [stomme] våz skel|ögd a kancsal, handzsi 1 sken -et - 1 [ljus] fény 2 [fig.] låtszat; ^et 
hedrar a låtszat csal; rädda ^et megörzi a låtszatot 

2 sken; komma i sätta av i ^ megvadul, vad iramha kezd, elrohan 

1 skena s sin 

2 skena v elvadul, vad iramha kezd, elrohan 
sken[|anfall -et - åltämadås -har a låtszölagos 

skenhen -et - sip csont sken[|hild -en -er csalöka kép, åhråndkép -död a tetszhalott -helig a ålszent -helighet -en 
ålszenteskedés sken [skarv -eti -ar sintoldås skepp -et - hajö [äv. kyrk- o. sätt-] -a v hajön szållit; ^ in hajöra rak; 
in sig hajöra szåll -are -ti - hajöskapitåny -arhistoria .. rien .. rier hårijånoskodö történet; herätta skepparhistorier 



häri-jänoskodik 

skepps||brott -en hajötörés -bruten a bajötörött -byggare -ti - bajöépito -furnerare -n - bajöfelszerelési cikkekkel 
kereskedo -gosse s bajosinas -klarerare -n - bajöiigynök -klocka 5 bajöharang -last -en -er bajörakomäny -mäklare 
-n - bajöiigynök -redare -n - bajözäsi vällalkozö -skorpa s matrözkétszersult -skrov -et - hajötest -timmerman - 
nen ..män bajöäcs -varv -et - bajögyär -vrak -et -hajöroncs 

skep[|sis -en kételkedés -ticism -en kételkedés, skepticizmus -tiker -n - -tisk a kételkedö, szkeptikus skev a ferde, 
megvetemedett; [fig.] bamis, bibäs -bent a ferdelåbii skick -et 1 [tillstånd] ällapot 2 Esätt] modor -avi [sända] 
kiild; ^ efter ngn kiild vkiért; ^ tillbaka visszakiild 2 sig viselkedik, viseli magät -ad a [lämplig] alkalmas [ för ngt 
vmire] -else -ti -r; ödets ^ a végzet akarata -lig a iigyes -ligbet -en iigyesség 

1 skida s [slida o. frukt-] hiively 

2 skid||a s sl; åka skidor slzik -löpare -n -slfutö -löpning -en -ar -tävling -en -ar siverseny -åkare -n - slzö -åkning 
-en -ar sizés 

skiff||er -n -ffrar pala -tak -et - palatetö skift -et - våltås, turnus -af 1 [dela] eloszt 2 [byta] vält; ^ bugg vågåsokat 
vält, kiizd; ^ färg elvältozik a szine 3 [förändras] vältozik; i rött vörösbeskiftande—skola 
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jätszik -ande a vältozatos -e -t -n 1 [delning] elosztäs, felosztäs 2 [växling] vältozäs; i alla livets ^n az élet 
minden viszontagsägaiban -es|rik a vältozatos -es|vis felvältva -ning -en -ar ärnyalat -nyckel -n .. cklar 
franciakulcs skikt -et - réteg -a v rétegez; sig 

rétegezödik skild a 1 [av-] elvälasztott 2 [från-] elvält 3 [olika, diverse] kiilönbözö skildr||a v lelr -ing -en -ar 
leiräs skilj I ja skilde skilt 1 [av-, från-] elvälaszt; ^ sig, elvälik 2 [göra skillnad på] megkiilönböztet; sig 
kiilönbözik -aktig a kiilönbözö -aktigbet -en -er kiilönbség, eltérés skilje||dom -en -ar döntöblrösägi Itélet -domare 
-n - döntöblrö -mur -en -ar välaszfal -mynt -et- vältöpénz -tecken .. cknet - Iräsjel -väg -en -ar välasziit skillnad - 
en -er kiilönbség; göra på megkiilönböztet; till ^ frän ngt eltérö-leg vmitöl skilsmässjja s väläs -olprocess -en -er 

välöper skimmel -n skimlar deres 16 skim||mer skimret csillogäs, pislogäs, [gyenge] fény -ra v csillog, pislog, 
fénylik 

skina sken skinit ragyog, fénylik skingra v szétször, eloszlat skinka 5 1 [mat] sonka 2 [kroppsdel] comb 

skinn -et - bör-a v megnyiiz -band -et - 

börkötés -krage s prémgallér -varor plur szörmeäru 

skioptikon||bild -en -er vetitett kép -apparat -en -er vetitökésziilék skipa v; rättvisa igazsägot tesz (szolgältat) 

skir a tiszta, légies, ättetszö -a v; ^ 

smör vajat olvaszt skiss -en -er väzlat -bok -en ..böcker 

väzlatkönyv -era v väzol skiv[ja lemez, [rund] korong, [skuren] metszet -bytare -n - lemezvältö -ling -en -ar 
lemezesgomba skjortjja s ing -bröst -et - ingmell -knapp -en -ar inggomb -ärm -en -ar ingujj skjul -et - szln, 
fészer skjut|[a sköt skjutit 1 [med vapen] 16 

2 [flytta] tol 3 skott [om växt] sarjad [zik]; rötter gyökeret ereszt 4 «-"-< rygg felgörblti a bätät; ^ skulden på ngn 
annan mäsra härltja a bunt (felelosséget) -bana s lotér -dörr -en -ar tolöajtö -ning -en -ar lövészet, lövés skjuts -en 
-ar 1 [vagn] kocsi, järmu, szällltöeszköz 2 [färd] szällltäs, utazäs -a v szälllt, visz [személyt]; undan eltol, eltaszlt 
skjutjiskicklighet -en lövokészség -skola 5 loiskola -tavla 5 céltäbla -va-pen . .pnet - lofegyver -övning -en -ar 
logyakorlat sko 1-n-rl cipo 2 [bäst-] patkö II -dde -tt [bäst] megpatkol; [klänning] szegélyez [rubät]; sig pä ngns 
bekostnad basznot biiz vki kärän, kibasznäl vkit -affär -en -er cipoiizlet -band -et -cipofuzo -block -et - sämfa - 
borste s cipokefe 

skock -en -ar raj, sereg, falka -a v; sig sereglik 



skodon -et - läbbeli, cipo [äru] skog -en -ar erdo; inte se ^en för bara träd fätöl nem lätja az erdöt -bevuxen a 
erdöboritotta, erdös -fattig a erdöben szegény -ig -rik a erdös skogs||bestånd -et - erdöällomäny -brand -en .. 
bränder erdöégés -bruk -et erdögazdasäg -bryn -et - erdöszél -bygd -en -er erdövidék -dunge 5 liget -duva s kék 
galamb, vadgalamb -eld -en -ar erdöégés -bögskola s erdészeti föiskola -rå -t -n erdei tiindér -skötsel -n -vård -en 
erdöäpoläs, erdészet skogvaktare -n - erdöör, erdész skoborn -et - cipöbuzö, cipökanäl skoj -et 1 [svindel] 
szélbämossäg, svindli 2 [skämt] tréfa, Enöje] mulatsäg, [upptåg] cslny -a v [skämta] tréfäl -are -n - 1 [bedragare] 
szélhämos 2 [skämtare] tréfälkozö -frisk a tréfäs kedvu -ig a mulatsägos skokräm -en -er cipökrém 1 skola skulle 
skolat 1 [förutsägelse eller avsikt]; jag skall alltid minnas detta erre mindig emlékezni fogok; jag tror att det skall 
bli bra azt biszem bogy jö lesz; jag skall skriva till bonom Irni fogok neki; jag skulle just skriva till honom éppen 
Irni akartam neki 2 [böra]; säg243 

skola—skrida 

att han skall komma mondd bogy el kell jönnie; du skall göra sä här Igy kell tenned, tégy Igy; egentligen skulle 
jag gå ut tulajdonképpen ki kellene mennem 3 [i villkorssatser]; han skulle förtjäna mer om han vore flitigare 
többet keresne ha szorgalmasabb volna; om han [händelsevis] skulle komma ha jönni talälna, ha [esetleg] jön 4 
Elär]; han skall vara rik azt mondjäk bogy gazdag 

2 skola I iskola; gä i ^ iskoläba jär II 

V iskoläztat -d a iskoläzott, képzett skolast I jik -eti szkolasztika -iker -n - 

-isk a szkolasztikus skoljlavgift -en -er tandlj -barn -et -iskoläs gyermek -bildning -en iskolai muveltség -bok -en 
..böcker iskolakönyv -bänk -en -ar iskolapad -fartyg -et - iskolahajö -ferier plur iskolasziinet -film -en -er 
oktatöfilm -flicka 5 iskoläsleäny -föreståndare -n - iskolaigazgatö -gång -en iskolai oktatäs -gård -en -ar 
iskolaudvar -hus -et-iskolaépulet 

skolka V mulaszt, iskolät keriil skoiykamrat -en -er iskolatärs -kök -et - 

fözöiskola -lov -et - iskolai szunidö -lovs|koloni -[e]n -er gyermeknyaraltatö telep -lärare -n - tanitö -ning -en 
iskoläztatäs, képzés -pojke 5 iskoläsfiu -sal -en - ar iskolaterem, tanterem -sjuk a iskolakeriilö -skepp -et - 
iskolahajö -skrivning -en -ar iskolai dolgozat -timme 5 tanöra -tvång -et kötelezö iskolai oktatäs -ungdom -en -ar 
tanulö ifjiisäg -väsen -det - iskolarendszer, közoktatäs -väska s iskolatäska -ålder -n iskolaköteles kor - 
överstyrelse -n taniigyi föigazgatösäg 

skomakar ||e -n - cipész, suszter -verk¬ 
stad -en .. städer cipészmuhely skona v [inegjkimél skon||are -n —ert -en -er kétärböcos vitorläs 
skon||ingslös a klméletlen -sam a klméletes -samhet -en kiméletesség skopa 5 merltökanäl; fa en ovett 
szidäst kap skoputsare -n - cipötisztltö skorpa 5 1 kétszersiilt 2 [hård yta] kéreg 

skorpion -en -er skorpiö skorr||a v 1 [vid uttal av r] raccsol 2 Eljuda illa] rosszul hangzik, sérti a fiilet -ning -en - 
ar raccsoläs skorsten -en -ar kémény -s|eid -en -ar kémény tuz -s|pipa 5 kémény csö sko||skav -et - läbfeltörés - 
smörja 5 cipökenöcs -snöre -t -n cipöfuzö -sula 5 cipötalp -svärta s fekete cipökrém skotsk 5 sköt -a s 1 Espråk] 
sköt [nyelv] 

2 Ekvinna] sköt nö skott -et -1 lövés 2 [på växt] hajtäs [-[nö-vényé]-] (-i-[nö- vényé]-i-} 3 Eskiljevägg] rekesz, 
välasztöfal -a v lapätol -tavla 5 céltäbla -dag -en -ar szökönap skotte 5 sköt 

skott||fri a; gå ^ sértetlen (biintetlen) marad -glugg -en -ar lörés -håll -et -lötävolsäg; inom ^ lötävolsägban; utom 
^ lötävolsägon kivul -kärra s taliga, talicska Skottland Sköcia 

skott||linje -n -r lövonal -lossning -en -ar lövöldözés -spole s vetélö; fara som en ^ ide-oda szalad -vidd -en -er 
lötävol -växling -en -ar lövöldözés -år -et - szököév skov||el -n .. vlar lapät -la v lapätol skral a gyenge; det går W 
nem jöl megy 



skram||la I v zörög, kerepel II s zörgo, kereplo -mel skramlet - zörgés, ke-replés skranglig a ösztövér skrank -et - - 
a 5 korlät skrap | ja I 5 kapar, vakar II 5 1 kaparo, vakarö 2 [ovett] dorgäläs, rendreutasitäs 

skratt -et - nevetés; brista inevetésre fakad; hålla sig för visszatartja a nevetést -a v nevet; det är ingenting åt nincs 
rajta mit nevetni -grop -en -ar aregödröcske -retande a nevetséges -salva 5 hahota skred -et - csuszamläs 

1 skreva v terpeszälläsban äll 

2 skreva s hasadék, repedés 

skri -et -n kiältäs, sikoly, orditäs -a v 

kiält, ordit, sikolt -ande a kiältö skribent -en -er iroember skrida skred skridit lépked, el6rehalad;skridsko— 
skröplig 
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^ förbi elhalad [vmi mellett]; ^ till verket nekifog skridsko -n -r koresolya ; åka ^ korcsolyäzik -bana 5 
korcsolyapälya -åka-re -n - korcsolyäzö 

1 skrift -en -er 1 [stil] iräs 2 Ebok] mu, könyv; den heliga a Szentiräs 

2 skrift -en -er [bikt] gyönäs -ermål -et - elökésziilet az Urvacsorähoz 

skrift||lig a iräsbeli -ligen adv Iräsban -lärd a irästudo -språk -et - irott nyelv -ställare -n - iro -växling -en -ar 
levelezés 

skrik -et - kiältäs, sikoly; ge till ett felordit, felsikolt; ^ sig hes rekedtre kiabälja magät -ande a kiabälo -hals -en - 
ar nagyszäjii -ig a kiabälo, rikito skrin -et - szekrény, låda, doboz skrinda s szénässzekér skrinlägga .. lade .. lagt 
felhagy [ngt 

vmivel] skritt -en; i ^ lépésben skriv|]a skrev skrivit ir; ^ av lemäsol; efter [rekvirera] megrendel; rent letisztäz; ^ 
under aläir -are -n - irnok -biträde -t -n irodista -bok -en .. böcker [iro]fuzet -don -et - iröeszköz -else -n -r irat - 
eri -et -er firkäläs -fel -et -iräshiba -göromål -et - ir ni valo, iräsbeli munka -konst -en iräsmuvészet -kramp -en - 
er irögörcs -maskin -en -er irögép -maskins|flicka s gépirönö -ning -en -ar Iräs, dolgozat -papper -et - Iröpapir - 
stil -en -ar kézlräs -tavla s Irötäbla -tecken ..cknet - Iräsjel [betu] -underlägg -et - Irömappa skrock -et babona 

skrocka v [höna] kotyog, [person] 

kuncog skrockfull a babonäs skrod||era v henceg -ör -en -er hencegö skrof[jler plur görvély[kor] -ulös a 

görvélyes, görvélyköros skrot -et 1 [järn-] öcskavas 2 vara av samma och korn egyik tizenkilenc a mäsik egy 
hljän hiisz -a v; ^ ned lebont skrov -et - törzs, test skrovlig a érdes, egyenetlen skrubb -en -ar [skräprum] lomtär 
skrubb||a v siirol -sär -et - horzsoläs 

skrud -en -ar öltözet -a v öltöztet; ^ sig öltözik skrump||en a aszott, összezsugorodott 

-na V aszik, összezsugorodik skrup||el -n -ler aggäly -fri a aggälytalan, lelkiismeretlen -ulös a aggälyos skruv -en 
-ar csavar; ha en ^ lös hiänyzik egy kereke -a v csavar -mejsel -n .. siar csavarhuzö -nyckel -n .. cklar csavarkulcs 
-städ -et - satu skrymma skrymde skrymt sok tért foglal el 

skrymsl||a s -e -t -n zug, sarok skrymt ||a v szlnlel, tettet -are -ti - szinlelö, tettetö -eri -et -er szinlelés, tettetés 

skrynkl||a I s ränc, gyurödés II v gyur, räncol; ^ sig gyurödik, räncolödik -ig a gyurött, räncos; bli ^ gyurödik, 
räncosodik skryt -et hencegés, dicsekvés -a skröt skrutit henceg, dicsekedik -sam a hencegö, dicsekvö -samhet - 
en hencegés, dicsekvés 

skrå -1 -n céh, testiilet -anda -ti testuleti szellem skrål -et kurjongatäs -a v kurjongat skråma s karcoläs 

skräck -en ijedtség, rémiilet -injagande a ijesztö -slagen a megrémiilt -välde -t -11 rémuralom skräda skrädde 
skrätt; inte orden nem välogat a szavakban, nem kiméli a szöt skrädd||are -n - szabö -eri -et -er szabömuhely 



skräll -en -ar robaj, zaj -a .. iide .. lit dörög, diibörög -e -t -n; ett gammalt ^ rozoga dolog -ig a zajos skräm||ma 
skrämde skrämt megijeszt, megrémit -sel -n ijesztés -skott -et -riasztölövés skrän -et - kurjongatäs -a v lärmäzik, 
kurjongat -fock -en -ar larmas ember -ig a larmas, zajos skräp -et lim-lom, szemét, öcskasäg; prata ^ zöldeket 
beszél -a v; [ligga och] rendetleniil (szerte) hever; ^ ned rendetlenné tesz -ig a rendetlen, szemetes -kammare -n - 
lomtär skräv||el.. vlet hencegés -la v henceg -lare -n - hencego skröplig a törékeny, gyenge245 

skudda—skymford 

skudda v; ^ stoftet av sina fötter elkotrödik 
skuff -en -ar lökés, taszitäs, toläs -a v 

lök, taszit, tol skuggjla I s ärnyék; ställa ngn i ~>~n ärnyékot vet vkire II v 1 Ebe-] ärnyékol 2 [vid teckning] 
ärnyal 3 [följa] nyomon követ -ig a ärnyas -sida s ärnyoldal 

skuld -en -er 1 adossäg; göra ^er adössägokba keveredik, adossägba veri magät; tillgångar och ^er aktiväk és 
passzlväk 2 [fel] vétek, hiba; vara ^ till ngt oka vminek; skjuta ^en på ngn äthårltja a felelösséget vk ir e skulder| 
blad -et - lapocka skuld||fri a 1 adossågmentes 2 [-[oskyldig]-] (-i-[oskyl- dig]-i-} årtatlan -förbindelse -n -r 
adoslevél skuldra 5 väll 

skuld||satt a eladosodott -sedel -n .. dlar adoslevél -sätta ..satte ..satt; ^ sig eladösodik, adossägba veri magät 
skull;/6r ngns ^ vki kedvéért; för min ^ kedvemért; för en gängs most az egyszer; för Guds ^ az Istenért 

1 skulle s szénapajta 

2 skulljle se 1 skola 

skulpt||era v kifarag, szobrot farag -ur -en -er 1 [konstverk] szobor[mu] 2 [konstart] szobräszat -ör -en -er 
szobräsz 

1 skum a homälyos 

2 skum -met hab, tajték -ma v 1 habzik, tajtékzik; ^ av raseri tajtékzik a diihtöl 2 [mjölk] lefölöz -mande a habzo, 
tajtékzo -mjölk -en lefölözött tej 

skunk -en -ar szkunksz skur -en -ar zäpor, rövid esö skur |]a v siirol, sikäl -balja s siirolo-dézsa -borste s 
siirolökefe -gumma s siiroloasszony, takaritönö skurk -en -ar gazember -aktig a gaz, gonosz -aktighet -en gazsäg, 
gonoszsäg -streck -et - gaztett skur||ning -en -ar siiroläs -trasa s feltörlö rongy skuta 5 vitorläs -skeppare -n - 
vitorläskapitäny skutt -et - ugräs -a v ugrik skvadron -en -er lovasszäzad 

skvala v ömlik; regnet ^r ner ömlik az esö 

skvaller .. Uret pletyka -aktig a pletykäs -historia 5 pletyka [történet] -håla s pletykafészek -käring -en -ar 
pletykäs vénasszony 

skvallra v pletykäzik, pletykäl; ^ pä tign beärul vkit skvalp -et - csobogäs -a v csobog, locs-csan, lottyan; ^ över 
kiloccsan, kiloty-tyan 

skvätt -en -ar; en ^ egy csepp, egy kevés [folyadék] -a v [intr.] loccsan, lottyan, [tr.] loccsant, lottyant 

1 sky -n -ar 1 [himmel] ég 2 [moln] felhö 

2 sky -dde -tt elkeriil [ngt vmit], kitér [vmi elöl] 

3 sky -n [köttsaft] hiislé, szaft, szösz skydd -et védelem, oltalom -a v véd, 

öv, oltalmaz -ande a védö skydds||ande 5 védöszellem -helgon -et - védöszent -ling -en -ar védenc -medel. .let - 
védöszer -rum -met - övöhely -ställning -en -ar védöälläs -tull -en -ar védväm -ängel -n .. nglar örangyal 

skylldrag -et - forgöszél -fali -et - felhöszakadäs 

skyff ||el -n -lar lapät -la v lapätol skygg a félénk -a v visszariad, megriad -het -en félénkség -lappar plur 





szemellenzo [16é] skyl -en -ar kepe 

1 skyla V [säd] kepébe rak, kepéi 

2 skyl||a ..Ide .At Ehölja] eltakar skyldig a 1 vara ngn pengar pénzzel 

adös vkinek 2 [pliktig] köteles 3 [till brott] vétkes -het -en -er kötelesség skyldra v; ^ gevär fegyverrel tiszteleg 
skylla .. llde .. lit; ngt på ngn vkit okol vmiért; ^ på ngt urugyiil ad vmit skyller I kur -en -ar örhåziko skylt -en -ar 
cégér, cégtåbla -a v; med ngt kirakatba tesz vmit, kiållit vmit, [fig.] fitogtat vmit -fönster ..tret -kirakat [ablak] 

skyltvakt -en -er 6r, silbak, stråzsa skymf -en -er sértés, megszégyenités, csiifsåg -a v megszégyenit, csiifol -lig a 
szégyenletes, csufos -ord -et -csufszö, gyalåzkodåsskymma—sköldpaddsskal 
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skym I |ma skymde, skymt; det börjar ^ sziirkul, alkonyodik, homålyosodik, esteledik; ^ utsikten elfogja a 
kilåtåst -ning -en -ar alkony [at], szurkiilet; i alkonyatkor skymt -en -ar; en ^ av ngt hirtelen pillantås vmire, 
futölagos meglåtåsa vminek -avi [tr.] megpillant 2 [intr.] egy pillanatra feltunik skymundan; i ^ félreesö 
helyen; hålla sig i ^ félrevonul 

skynd||a v; ^ [sig] siet -sam a sietös, siirgös -samhet -en sietség, siirgösség skynke -t -n lepel, takarö skyskrapa s 
felhökarcolö skytt -en -ar lövész -e -t lövészet -ejgille -t -n lövészegylet -e|grav -en -ar lövészårok skyttel -n .. 
ttlar vetélö -trafik -en;gå 

i w» pendlizik skytte|linje -n -r lövészsor, rajvonal skåda v szemlél, lät skådej|bana 5 szmpad -lysten a låtni 
vågyö -plats -en -er szmtér, szinhely -spel -et - szmjåték, szmmu -spelare -n - szmész -spelerska s szinésznö - 
spelsförfattare -n - szmmuirö skål -en -ar 1 [kärl] medence, [kerek, mély] tål 2 dricka ngns ^ vkinek egészségére 
iszik -a v koccint; ^ med (Jör) ngn vkinek egészségére iszik skåll||a v leforråz -het a forro skålpund -et - font 
[siily] skåltal -et - pohårköszöntö beszéd skåp -et - szekrény -mat -en [rester] maradék [étel]; [ngt välkänt] régi 
nota -supa . .söp . .supit titokban iszik skåra s bevågås, rovås, rovåtka skägg -et - szakåll -ig a szakållas -lös a 
szakåll nélkiili, csupaszållu -stubb -en borosta [ållon] -växt -en szakållnövés skäl -et - ok, indok -ig a méltånyos, 
jogos -igen [ganska] meglehetösen 

1 skälla s komp, csengö 

2 skäll ||a ..llde . .lit 1 [hund] ugat 2 [gräla] szid [på ngn vkit]; ^ ut ngn megszid vkit -s|ord -et - szitok 

skälm -en -ar köpé, csirkefogo -aktig a csalafinta, huncut -sk a tréfås, huncut -stycke -t -n csinytevés skälva .. 

Ivde .. Ivt reszket, didereg skäm||d a romlott, rothadt -ma skämde 

skämt elront; ^ bort elkényeztet; ^ ut sig lehetetlenné teszi magåt -mas skämdes skämts szégyelli magåt; för ngt 
szégyell vmit, szégyelli magåt vmiért; ^ fir ngn szégyelli magåt vki miatt skämt -et - möka, tréfa; ^ åsido tréfån 
kivul; på tréfåböl -a v tréfål -lynne -t tréfås kedv, humor -sam a tréfås 

1 skänk -en -ar [möbel] tålalö, kredenc 

2 skänk -en -er [gåva] ajåndék, adomåny; till ajåndékba -a . .kte . .kt ajåndékoz, ad, adomånyoz 
skänkel -n .. klar [människas] låbszår; 

[på verktyg] szår, nyél skäppa s véka; ställa sitt ljus under en véka alå rejti vilågossågåt 

1 skär a [ljusröd] rözsaszinu 

2 skär a [ren] tiszta 

3 skär -et- [ö] szigetecske, szikla, zåtony 

1 skära s sarlö 

2 skära skar skurit metsz, väg; ^ av levåg ; ^ av halsen på ngn elvågja a nyakåt vkinek; ^ tänder csikorgatja a 
fogåt; ^ i öronen fulet hasogat; ^ sig [om mjölk] összemegy; w» sig i fingret elvågja az ujjåt -ande a metszö - 



bräde -t -n vägodeszka 

skärgård -en -ar szigetviläg skärm -en -ar välaszfal, spanyolfal, [möss-] ellenzö -blad -et - murvalevél 
skärmytsling -en -ar csetepaté, összetuzés 

skärning -en -ar metszés -sIpunkt -en 

-er metszési pont skärp -et - öv 

skärpa I -n élesség II. .pte . .pt élesit; ^ fordringarna felfokozza a követelményeket 

skärs I eld -en tisztitötuz, purgatorium skär skåda v megvizsgål skär slipare -n - köszörus skär torsdag -en 
nagycsiitörtök, zöldcsiitörtök 

skärv -en -ar aprö pénzdarab; änkans ^ 

az özvegyasszony garasa skärva s cserép, szilånk; gå i skärvor darabokra törik sköka s szajba, kéjnö sköld -en -ar 
pajzs -körtel -n .. tlar pajzsmirigy -mö -n -r valkur, amazon -padd -en [ämne] teknöc -padda s teknösbéka - 
paddsskal -et - tekn6s-247 

sköldpaddssoppa—slarva 

békapåncél -paddssoppa s teknösbékaleves 

skölj Ilat. .jde . .jt öbllt; ur kiöbllt; ^ ned leöblit -kopp -en -ar öblltö csésze -ning -en -ar öblités skön a szép, 
[angenäm] kellemes, [-[bekväm]-] (+[be- kväm]-i-} kényelmes; det vore just w! még csak az kellene! -bet -en -er 
szépség -bets I institut -et - kozmetikai intézet -bets I medel.. dlät - szépltöszer -bets I tävling -en -ar 
szépségverseny skönja . .jde . .jt érzékel -bar a érzékelhetö 

skönlitteratur -en szépirodalom »litterär a szépirodalmi -skrift -en széplrås 

skör a törékeny, gyenge skörbjugg -en skorbut skörd -en -ar aratås, [vin- och frukt-] sziiret -a v arat, sziiretel - 
e]maskin -en -er aratögép -e]tid -en -er aratås ideje; vid *s*en aratåskor skört -et - kabåtszårny -a v; upp 

[fig.] tulfizettet, megcsal, becsap sköta skötte skött [vårda] gondoz, åpol; [handha] kezel, ellåt; sig [väl] még-ållja 
a helyét sköte -t -n öl -barn -et - kedvenc [-[gyermek]-] (-i-[gyer- mek]-i-} 

sköterska 5 gondozönö 

sköt|]sam a rendes, szorgalmas -sel -n 

åpolås, kezelés skövl]]a v elpusztlt, tönkretesz -ing -en -ar pusztltås 

sladd -en -ar 1 [tågända] kötélvég 2 [elektrisk] huzal 3 [rest] maradék; komma pä ^en utolsönak jön sladd|]er .. 
ddret 1 [pladder] fecsegés 2 [skvaller] pletyka -ra v 1 [pladdra] fecseg 2 [skvallra] pletykåzik sladdrig a petyhiidt, 
ernyedt slafsa 5; ^ i sig felhabzsol 

1 slag -et - [sort] fajta; allt mindenféle; detta ^s efféle; många ^s sokféle; något valamiféle; vad miféle 

2 slag -et - 1 [stöt] iités; på ^et tolv pont tizenkét örakor 2 [strid] csata, iitközet 3 göra i saken döntésre viszi az 
iigyet 4 vrida om nyckeln ett egyszer fordltja meg a kulcsot; gå ut ett kimegy egy kicsit, sétål egyet 5 

[på plagg] hajtöka 6 [apoplexi] gutaiités; få megiiti a guta 7 [hjärtats] szlvverés, [pulsens] érverés -a s cséphadarö 
-anfall -et - gutaiités -dänga s släger, divatos nöta -en a; ^ med häpnad odavan a csodålkozåstöl -fält -et -csatatér - 
färdig a 1 [stridsklar] csatåra kész 2 [kvicktänkt] gyorseszu, talpraesett -färdighet -en talpraesettség 

slagg -en salak -hög -en -ar salakdomb slag I [instrument -et - iitöhangszer -kraft -en tåmadö erö -kraftig a 1 
tåmadö erövel rendelkezö 2 Efig.] meggyözö -kryssare -n - hadi cirkålö -linje -n -r harcvonal -ord -et - vezérszö, 
jelszö -ordning -en -ar csatarend -regn -et - felhöszakadås, zåpor -ruta s varåzsvesszö -sida s hajö félrebillent 
egyensiilya -skepp -et - csatahajö -sjkämpe 5 duhaj, verekedös legény -s|mål -et - verekedés; råka i verekedésbe 
keveredik -svärd -et -pallos, nehéz kard -trä -t -n utö -verk -et - iitöszerkezet slak a ernyedt, petyhiidt -na v 
elernyed slakt -en -er vågås, ölés -a v levåg, leöl -ar|bod -en -ar hentesiizlet -are -n - mészåros, bentes -boskap -en 



vägömarha -bänk -en -ar vägöhid -eri -et -er mészärszék -offer offret - véräldozat -oxe 5 hizo ökör 

1 siam -men -mar [kortspel] szlemm 

2 siam -met [dy] iszap, sär -ma v iszapol slammer slamret csörömpölés, zaj slammig a iszapos, säros 
slamp|[a slampos (lompos) asszony -ig 

a slampos, lompos slamra v zörög, csörömpöl slams -et [prat, trams] fecsegés -a ^ [kött-] [hus]cafat 

1 slang; slå sig i ^ med ngn szöba ereszkedik vkivel 

2 slang -en [-språk] jassznyelv, tolvajnyelv, argö 

3 slang -en -ar [gummi-] [gumi]cso -båge 5 csiizli 
slank a karcsii -ig a laza, lötyögös, tartäsnélkiili 

slapp a laza, ernyedt -a v lazlt, enged -na v kikapcsolödik, fellazul, elernyed slarv -et - banyagsäg, gondatlansäg - 
a Islarver—sluta 
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V elbanyagol [med ngt vmit], hanyagul dolgozik; bort elbäny II s rendetlen (banyag) no -er -ti.. rvar rendetlen 
(banyag) férfi (fiii) -ig a banyag, rendetlen 

slask -et 1 [vatten] szennyvlz 2 [väder] csatakos idö 3 [sörja] csatak -bink -en -ar szemétveder, moslékos dézsa - 
ig a csatakos, säros 

1 slav -en -er [folkslag] szläv 

2 slav -en -ar rabszolga -a v robotol, rabszolgamunkät végez -eri -et rabszolgasäg -göra -t -n rabszolgamunka - 
bandel -n rabszolgakereskedelem -inna s rabszolganö 

1 slavisk a szläv 

2 slav jisk a szolgai -skepp -et - rabszolgabajö 
slejf -en -ar szlj 

slem -met nyäl, slejm, [i näsan] takony 

-binna s nyälkabärtya -ig a nyälas slentrian -en slendriän slev -en -ar merökanäl; fä en släng au en megkapja a 
részét -a v; i sig bekebelez, felkanalaz slickjja v nyal -ad a kikent, kifent slid -en -er tolattyii slid||a s hiively -kniv 
-en -ar hiivelyes tor 

slinglla 5 tekercs -er|växt -en -er kiiszönövény -ra v 1 [tr.]csavar, teker, forgat 2 [sig] klgyözik, kanyarodik, 
kanyarog -rande a kanyargos, tekergös 

1 slinka s utcai no 

2 slinka slank slunkit; ^ bort elsiklik, elcsiiszik; ^ in besurran 

slint; slå ^ kudarcot vall -a slant sluntit megcsiiszik, elcsiiszik, siklik slip -en -ar hajö csiiszda slipa v élesit, 
köszöriil, csiszol sliper -n . .prar talpfa slippa slapp sluppit mentesul [ngt vmi alöl]; ^ göra ngt nem kell vmit 
csinälni; ^ undan megmenekiil; ut kijut; ^ in bejut slipprig a csiiszös, sikamlös; [fig.] trägär slips -en -ar 
nyakkendö slip | sten -en -ar fenökö, köszörukö slira v elcsiiszik, megcsiiszik slit -et färadsägos munka, robotoläs, 
gurcölés, vesz6dség-a. slet slitit 1 [rycka] tép [/ ngt vmit]; sönder (itu) széttép, 

szétszaklt; en tvist eldönt egy vität; 

sig [lös] kitépi magät, elszabadul 2 [nöta] koptat [ngt, på ngt vmit] 3 [knoga] robotol, giircöl, färadozik, veszödik 
-age -1 - kopäs -ning -en -ar 1 [nötning] kopäs 2 [konflikt] viszäly, ellentét -sam a färadsägos, veszödséges 
slockna v kialszik 



slok||a V lekonyul -hatt -en -ar puhakalap [lelögo karimäval] -örad a lögo-fulu; [fig.] levert, megszégyeniilt slopa 
V felhagy, megsziintet slott -et - kastély, [palats] palota, [borg] vår -sj fogde s värnagy -sjfru -n -ar värurnö - 
s|herre s varur sludd||er .. ddret hadaräs -ra v hadar 

-rig a hadarö, zagyva slug a ravasz -het -en ravaszsäg sluka v elnyel, lenyel slu mk varter -et - nyomornegyed 
slummer -n älom, szendergés slump -en -ar 1 [rest] maradék 2 [-[tillfällighet]-] (-i-[till- fällighet]-!-} véletlen; av 
en véletleniil -a v; ^ bort elkotyavetyél, potom äron elad 

slumra v alszik, szendereg, szunnyad slunga I s parittya II v hajit, dob slup -en -ar naszäd 

slusk -en -ar rongyos (feslett) ember -ig a rongyos, piszkos, feslett sluss -en -ar zsilip -a v [tr.] zsilipen ätvisz; 
[intr.] zsilipen äthalad -port -en -ar zsilipgät 

slut -et - vég, befejezés; ^et av (på) ngt vminek a vége; i -i-s*et av boken a könyv végén; i ^ av maj mäjus végén; 
ta ^ [upphöra] vége lesz, megszunik, [ej finnas kvar] kifogy, elfogy; det tar aldrig ^ sose lesz mår vége; till *** 
végre, végul; veden har tagit ^ kifogyott a tuzifa; han var alldeles ^ egészen ki voit meriilve -a I v 1 Eav-] 
befejez, bevégez 2 [upphöra med ngt] abbahagy, felhagy [med ngt vmit] 3 [upphöra, ej längre pågå] vége lesz, 
megszunik; det ^r aldrig väl nem lesz jo vége II slöt slutit 1 [stänga] bezär; ^ ögonen behiinyja a szemét 2 [dra [- 
slutsats]-] (-i-slut- sats]-i-} következtet [av ngt vmiröl]; sig till ngt következtet vmit (vmire) 3 ^ fred békét köt; ^ 
ett avtal megegye-249 

slutackord—smackning 

zést köt 4 [ansluta]; ^ sig till ngn csatlakozik vkihez -ackord -et - zäro hangzat, végakkord -are -n - [foto] zär 
[fényképezögépen] -en a zärt; [person] zärközott -försäljning -en -ar végeladäs, kiärusitäs -giltig a végleges - 
ledning -en -ar következtetés -lig a végleges -ligen végiil, végre -sats -en -er következtetés -scen -en -er 
zärojelenet -spurt -en -er hajrä, finis -stycke -t-n [på vapen] zär [fegyveré]-summa 5 végösszeg -såld a kiärusitott, 
elkelt slutt||a v lejt -ande a lejtös; plan lejtö -ning -en -ar lejtö slyna 5 szemtelen (neveletleniil pajkos) leäny 

slyngllel -n .. nglar szemtelen kamasz -aktig a neveletlen, szemtelen -år; -y^en a kamaszkor slå -n -ar keresztriid, 
keresztfa slå slog slagit ut, ver; [meja] kaszäl; klockan ^r az öra lit; hjärtat ^ra sziv ver (dobog, liiktet); det slog 
mig att hirtelen eszembe jutott hogy; ^ för en flicka udvarol egy leänynak; ^ an [behaga] tetszik [på ngn vkinek]; 
^ an en sträng hiirt penget; av på priset leengedi az ärat; ^ in Ei papper] becsomagol, [förverkligas] megvalösul; 

^ ned leiit; upp [krage] felhajt [gallért], [ögon, dörr] kinyit, [förlovning] felbont [eljegyzést], [ord i lexikon] 
megnéz [szöt a szötärban]; ^ ut [blomma] nyllik [viräg]; sig meguti magät; ^ sig fram utat nyit magänak -endeltf 
[övertygande] meggyözö, [överraskande] meglepö II adv; lik meglepöen hasonlo slån -en o. -et kökény -bär -et - 
kökénybogyö -bärsbuske s kökénybokor slåss slogs slagits verekedik slätter -n aratäs -maskin -en -ar aratögép 

släck||a .. ckte .. ckt [ki]olt släd||e 5 szän -före -t -n havas szäniit -parti -et -er szäntiira, szänkiränduläs slägg||a s 
[kovåcs]kalapäcs, pöröly -kastare -n - kalapäcsvetö -kastning -en kalapäcsvetés släkt -en -er [ätt] csaläd, 
nemzetség; [släktingar] rokonsäg; hela ^en az egész rokonsäg; vara med ngn rokon- 

sägban van vkivel; vi är rokonok vagyunk -drag -et - rokoni (csalädi) vonäs -e -t -n faj, nem -fejd -en -er csalädi 
viszäly -forskare -n - csalädkutato, genealogus -forskning -en csalädkutatäs, genealögia -ing -en -ar rokon - 
klenod -en -er csalädi ereklye -kär a; vara ^ ragaszkodik a csalädjähoz -led -et - nemzedék -möte -t -n csalädi 
talälkozö -skap -en -er rokonsäg -tavla 5 csalädfa -tycke -t -n csalädi hasonlösäg släng -en -ar dobäs, vetés -a .. 
ngde .. ngt dob, vet -d a [skicklig] iigyes, järatos -gunga 5 körhinta -kyss -en -ar dobott csok; ge ngn en ^ csökot 
dob vkinek slänt -en -er rézsu 

släp -et - 1 [på klänning] uszäly [ruhäé] 

2 ta på ^ uszälyra vesz, vontat 3 [knog] färadsägos munka, robotoläs -avi [intr.] hiizodik, vonakodik; ^ på ngt 
hurcol (vonszol) vmit 2 [tr.] hurcol, vonszol, vontat; ^ sig fram vänszorog 

3 [knoga] robotol, veszödik -ig a vontatott Ehang, järäs] 



släpp|[a . .ppte . .ppt ereszt, enged, elejt -hänt a erélytelen, engedékeny släp|[tåg -et; i ^ vontatäsban -vagn -en -ar 
potkocsi slät a sima, egyenletes -a v; ^ ut kisimit, eltussol -hårig a sima (egyenes) hajii -rakad a simära horotvält - 
struken a Efig-] közepes, jelentéktelen 

1 slätt; rätt och egyszeruen, csupän csak 

2 slätt -en -er siksäg, alföld, lapäly -ho -ti -r slksägi (alföldi) lakos -hygd -en -er -land -et - sik vidék 

slö a 1 életlen, tompa 2 Efig-3 tunya slödder .. ddret csiirhe, csöcselék slöhet -en tunyasäg slöja 5 fätyol 

slöjd -en -er häziipar, [iskolai] kézimunka, szlöjd -a v kézimunkät végez slös||a v pazarol, tékozol [med ngt vmit); 
^ hort eltékozol, elpazarol, elpocsékol, elfecsérel -aktig a pazarlo, tékozlö -aktighet -en pazarläs, tékozläs -are -n 
- pazarlo smack[[a v csettint, csämcsog -ning -en -ar csämcsogäs, csettintés 
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smak -en -er Engts] Iz; Engns] Izlés; enligt min az én Izlésem szerint; den är inte i min nem Izlik (tetszik) nekem, 
nincs kedvemre; fä ^ pä ngt kedvet kap vmihez; det heror pä tycke och ^ Izlés dolga -avi Ege smak] Izlik; hur -^r 
det? hogy Izlik?; det hra jo Ize van 2 Epröva]; ^ [pä] Izlel, [-[meg]-kostol-] (-i-[meg]- kostol-i-} -full a Izléses - 
fullhet -en Izlésesség -lig a Izletes -lös a Iztelen, Evitt-nande om dålig smak äv.] Izléstelen -nerv -en -er Izlelöideg 
-sak -en -er Izlés dolga -sinne -t -n Izlelöérzék smal a keskeny; w» om livet karcsii -film -en -er keskenyfilm -na 

V elkes-kenyedik -spårig a keskenyvågånyii smart a iigyes, leleményes smatt||er .. ttret kattogås -ra v kattog smed 
-en -er kovåcs -ja 5 kovåcsmuhely 

smek -et hecézés -a . .kte ..kt simogat, hecézget -ande a simogatö -månad -en -er mézeshét -namn -et - hecenév - 
ning -en -ar hecézés, simogatås -sam a hecézö, dédelgetö, gyengéd smet -en -er 1 Esalva o.d.] kenöcs 2 Ekak-] 
[nyers] tészta -a v ken; ifrån sig ragad; in heken; ^ ned hemaszatol; ^ på råken -ig a ragadös smick||er . .ckret 
hizelgés -ra v hlzeleg Engn vkinek] -rande a -rare -n - hlzelgö 

smid||a smidde smitt kovåcsol; ränker årmånykodik -har a kovåcsolhatö -es| järn -et kovåcsolt vas smidig a 
hajlékony, simulékony -het -en hajlékonysåg, simulékonysåg smil -et - mosoly -hand; dra på ^et 

elmosolyodik smita smet smitit meglép, meglög, megszökik 

smitt||a 15 ragåly, fertözés II v fertöz; ner megfertöz -koppor plur himlö -osam a ragålyos, fertözö -ämne -t -n 
fertözö anyag smolk -et piszok smorläder .. dret zslrozott hör smugg||elgods -et csempészåru -la v csempész -lare 
-n - csempész -ling -en -ar csempészés 

1 smul a; vatten sima viz 

2 smul; inte en ^ cseppet se; inte ha en 

skam i sig nem ismer szégyent -a I 5 morzsa; en egy kevés 11 v; sönder összemorzsol; sönder morzsolodik -gråt - 
en -ar zsugori, fösvény -ig a morzsås, morzsolodo smultron -et - szamöca smuss||el. .sslet titkolodzås, suskus -la 

V titkolodzik; ^ undan eltiintet, elcsempész 

smuts -ett piszok, szenny -a v; ned hepiszkol -fläck -en -ar szennyfolt -ig a piszkos, szennyes -ighet -en 
piszkossåg -kasta v E^g-] rågalmaz, rossz hlrhe kever -kläder plur szennyes [ruha] -litteratur -en szennyirodalom 
-press -en szennysajtö smutta v; ^ på ngt kostolgat vmit smyck||a v ékeslt, dlszit -e -t -n ékszer, dlsz 

smyg; i ^ titokhan, lopva -a smög smugit; ^ [syj] låhujjhegyen jår, lopözik, oson; sig in helopözik; hesurran - 
ande a titkos, rejtett -handel -n zugkereskedelem -hål -et - kihuvö -väg -en -ar titkos lit små j|ak tig a kicsinyes - 
aktighet -en -er kicsinyesség -harn -et - kisgyerek -honde -n .. hönder kisgazda -hruk -et-kishirtok, kisgazdasåg - 
hrukare -n -kisgazda -hröd -et - aprösiitemény -gräla v zsörtölödik -handlare -n -kiskereskedö -koka v kis långon 
fö -le . Jog .. lett mosolyog småningom; [så] ^ lassankint små||nätt a csinos -pengar plur apröpénz -plock -et 
pepecselés -prat -et csevegés -regna v csepereg, szemerkél [esö] -sak -en -er aprösåg -sinnad a kicsinyes -skog - 



en bozöt, csalit -skola 5 elokészito iskola -skollärarinna 5 tanitöno Elokészito iskoläé] -smulor plur csekélység - 
stad -en . .städer kisväros -städs|aktig a kisvärosias -sten -en -ar aprö ko, kavics -timmar; fram på na az éjfél 
utäni oräkban -växt a kisnövésu smäcker a karcsii, nyiilänk smäd||a v szid, käromol -e|dikt -en -er giiny vers -else 
-n -r sértés -e| skrift -en -r gunyirat 

smälek -ett csiifsäg, szégyen 

smäll -en -ar 1 Eknall] durranäs, csat-251 

smälla—snoppa 

tanis 2 [slag] iités 3 [stryk] verés ;få ^ verést kap -a .. llde .. lit durran, csattan; med piska ostort csattogtat; ^ igen 
[dörr] becsap, beväg Eajtöt] smälta I. Ate . At [intr. äv. smalt [-smultit]-] (-i-smul- tit]-i-} 1 [tr.] [metall, is o.d.] 
olvaszt; [mat] emészt 2 [intr.] olvad II 5 olvadék -bar a olvaszthatö; [mat] emészthetö -degel -n . .glar 
olvasztotégely -ning -en -ar olvasztäs; emésztés -punkt -en -er olvadopont -ugn -en -ar olvasztökemence 
smärg||el-fi csiszolöpor, smirgli -el|duk -en -ar csiszolöväszon -el|skiva s csiszolökorong -la v csiszol, smirgliz 
smärt karcsii 

smärt||a I 5 fäjdalom II v; det -t mig att höra fäjdalommal értesulök -fri a fäjdalommentes -fylld a fäjdalomtelt - 
sam a fäjdalmas -stillande a fäjdalomcsillapitö smör -et vaj -bakelse -n -r vajas siitemény -blomma 5 boglärka - 
bytta s vajtartö -deg -en -ar [nyers] vajas tészta -gäs -en -ar vajaskenyér -gäsbord -et - vegyes elöétel smörj -et 
verés -a I 5 1 [salva] kenöcs 2 [skräp] vacak, szemét; prata ^ bolondsägokat beszél II smorde smort ken -else -n - 
r; sista az utolsö kenet -kanna s olajozö kanna -ning -en -ar kenés, olajozäs -olja 5 kenöolaj -ämne -t -n kenöszer 
snabb a gyors, sebes -het -en gyorsasäg, sebesség -gående a gyorsan järö -löpare -n - gyorsfuto -seglare -n - 
gyorsvitorläs -tänkt a gyors gondolkozäsii snabel -n . .blär ormäny snappj|a v; ^ bort elkap; ^ efter ngt vmi utän 
kap; ^ efter luft levegö utän kapkod; ^ upp elcsip, elkap snaps -en -ar [korty, pohär] pälinka snar a közeli, 
mielöbbi, hirtelen; med 

det aste mielöbb, minél hamarabb snar||a s hurok; lägga ut en ^ för ngn hurkot vet (kelepcét ällit) vkinek snar[jare 
adv 1 [tid] hamarabb 2 [-[motsats]-] (-i-[mot- sats]-i-} inkäbb -äst adv [närmast, nästan] inkäbb -fyndig a 
talälékony -fyndig-het -en talälékonysäg 

snark[ja v horkol -ning -en -ar horkoläs 

snar||ligen hamarosan, mielöbb -lik a a hasonlo; eller ngt »W vagy hasonlö -stucken a sértödös -t hamarosan, 
nemsokära; hur ^ ? mikor?; ^ sagt ligyszolvän, jöformän snask -et 1 [sötsaker] édesség, nyalänksäg 2 [smuts o.d.] 
mocsok -avi nyalänksägot eszik 2 ^ ned bemaszatol -ig a mocskos, maszatos snatta v csen, lop snatt||er .. ttret 
gägogäs, fecsegés snatteri -et -er csenés, aprö tolvaj läs snattra v gägog, fecseg snava v megbotlik [pä ngt 
vmiben] sned a ferde; [lutande] dult, lejtös; pä ^ félre 

snedd; pä ^en ferdén -a v, över gatan ätväg az utcän [ferdén] snegla v a szeme sarkäböl néz [pä ngt vmit] 

snett adv ferdén; titta pä ngn ferde szemmel néz vkit snick||are -n - asztalos -ar | verkstad -en 

. .städer asztalosmuhely -eri|arbete -t -n asztalosmunka -ra v asztaloskodik, äcsol snida v farag 

snigel -n . .glar csiga [ällat] sniken a kapzsi -het -en kapzsisäg snill||e -t -n längelme, längész, zseni -e I blixt -en - 
ar zseniälis ötlet -rik a längelméju, längeszu, zseniälis -rikhet -en zsenialitäs snip||a 5 1 [bät] sajka 2 [grädd-] 
tejfölös edény 

snirk||el -n .. klar kacskaringö -lad a kacskaringös, köriilményes, szertartäsos 

snitt -et - vägäs, szabäs 

sno -dde -tt csavar; sig csavarodik, 

[skynda sig] siet snobb -en -ar piperköc -a v tiintet, henceg [med ngt vmivel] -ig a piperköc snodd -en -ar zsinör 
snok -en -ar vizisiklö -a v szimatol. 



szagläsz, kutat snopen a meglepett, csalodott snoppa v leväg, [ljus äv.] koppant; av ngn letorkol vkitsnor-soldat 
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snor -et takony -ig a taknyos -unge 5 taknyos kölyök snubbla v megbotlik snubbor plur feddés, dorgäläs snudda 
v; ^ vid siirol snugga 5 makrapipa snurra I s csiga II v forog, pörög; ^ (på) ngt forgat (pörget) vmit snus -et tubäk 
-a V tubäkol -dosa s tubäkosszelence -förnuftig a okoskodo 

snusk -et piszok, szenny -a v; ner bepiszkol -ig a piszkos, szennyes -igbet -en -er piszkossäg snus I torr a kiaszott 
snuv||a s nätba; ba nätbäs -ig a nätbäs snyft|[a v zokog -ning -en -ar zokogäs snygg a csinos, szép; det vore just 
még csak az kellene! -a v; upp csinosit, dlszlt; ^ upp sig kicslpi magät snylt||a v élösködik -gäst -en -er élösdi 
snyta snöt snutit; ^ sig kifiijja az orrät snål a fösvény -a v takarékoskodik; ^ på ngt fukarkodik vmivel -bet -en 
fösvénység, fukarsåg -varg -en -ar zsugori, fukar snår -et - bozot, suru snäck||a v csiga, kagylo -formig csigaalakii 
-skal -et - kagylöbéj snäll a jo, kedves; var snäll ocb kom jöjjön kérem 

snällllpress -en -ar rotåcios nyomdagép -tåg -et - gyorsvonat snärja . .jde . .jt bebålöz -ande a [fig. j csalård 

snärt -en -ar 1 Episk-, konkret] ostor-begy 2 Episksmäll] ostorcsattanås. Episkslag] ostorcsapås 3 Estickord] éles 
megjegyzés 

1 snärta v; ^ till råvåg [ngn vkire] 

2 snärta 5 Eflick-] csitri 

snäs||a ..ste . .st råförmed, råripakodik [ät någon vkire]; av ngn kurtån elbånik vkivel -ig a durcås, baragos -ning - 
en -ar råförmedés, visszautasitås 

snäv a szuk, keskeny snö -n bo -boll -en -ar bölabda snöd a bitvåny, piszkos snö||driva 5 böbucka -droppe 5 
böviråg -fall -et - böesés -flinga s böpebely 

-gubbe 5 böember -binder .. dret -böakadåly snöpa . .pte . .pt kiberél snö I plog -en -ar böeke snör ||a . .rde . .rt 
fuz; upp kifuz; ^ fast befuz -e -t -n zsineg, spårga, zsinör snö I ripa s bofajd 

snör I (känga 5 fuzös cipö -liv -et - fuzö 

Enöi] -makare -n - zsinörkészitö snörpa . .pte . .pt; ihop összefércel; 

^ på munnen biggyeszti a szåjåt snör||rät a nyllegyenes -sko -ti -r fuzös cipö 
snörvla v szortyog 

snö I [sko -n -r hötalp -skottning -en -ar 

hölapåtolås -skred -et - höcsuszamlås, lavina -slask -et havas latyak -storm -en -ar hövihar -täcke -t -n hötakarö 
so -n -r koca 

sobel -ti.. blår coboly -päls -en -ar 

cobolybunda social a szociålis, tårsadalmi -demokrat -en -er -demokratisk a szociåldemokrata -isera a szocializål, 
ållamoslt -vård -en népgondozås societet -en elökelö tårsasåg (vilåg) sociolog -en -er tårsadalomkutatö -i -[e]n 
tårsadalomtudomåny socka s rövid harisnya, zokni sockel -n socklar talapzat, låbazat socken socknen socknar 
egyhåzközség socker sockret cukor -beta 5 cukorrépa -bit -en -ar darab cukor -bruk -et -cukorgyår -dricka 5 
cukros szödavlz -kaka s piskötatészta -lag -en szörp, szirup -rör -et - cukornåd -sjuk a cukorbajos -sjuka -ti 
cukorbaj -skål -en ar- cukortartö -topp -en -ar cukorsiiveg -tång -en .. tänger cukorfogö -ärter plur cukorborsö 
sockra v [megjcukroz soda -ti szöda -vatten .. ttnet szödaviz soff|ja s dlvåny -kudde 5 dlvånypårna sof| |ism -en - 
er ålbölcsesség, szofizma -ist -en -er ålbölcs, szofista -istisk a szofisztikus sol -en -ar nap Eégitest] -a v; ^ sig 
napozik -bad -et - napfurdö -belyst a napsiitötte -blind a megvakltott a naptöl -bränd a napbarnltott -bränna 5 
lesiilés 
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soldyrkan—sot 

sol|Idyrkan - napimädat -dyrkare -n -napimädö -fjäder -n .. drar legyezo -fläck -en -ar napfolt -förmörkelse 

-n -r napfogyatkozäs -gass -et tuzö napsiités -glasögon plur napszemiiveg -glimt -en -ar napsugär -höjd -en -er 
napälläs, napmagassäg solid a szolid, szilärd solig a napos; W leende ragyogo mosoly 

solist -en -er szolista solka v; ned bepiszkol, bemocskol -ig a maszatos, piszkos sol||klar a vilägos mint a nap -ljus 
-et napviläg -nedgång -en -ar naplemente solo I -t -n szolö II adv egyediil -dans -en -er szolotänc -stämma s 
szöloszölam -sång -en -er dal egy hangra -sångare -n - szölöénekes, magånénekes -sångerska s szölöénekesnö 
sol||ros -en -or napraforgo -rök -en szåraz köd, pära -sida s napos oldal -sken -et napsiités, napfény -stråle s 
napsugär -styng -et - napsziiräs -stånd -et - napälläs -system -et - naprendszer -torka v [tr.] napon szärlt, [intr.] 
napon szärad -uppgång -en -ar napkelte -ur -et - napöra -varv -et - napfordulo 

solvens -en fizetöképesség som I pron [person] aki, [sak] amely, ami II konj adv [lik-, så-] mint; [enär] minthogy, 
mivel; om jag vore ^ ni én az ön helyében; gör ^ jag tegyen ugy mint én; ^ svar på Edert brev levelére 
välaszolva; allt ^ oftast többnyire ; ^ hastigast sebtében somliga plur egyesek, némelyek sommar -en somrar 
nyår; f^a nyäron; i somras mult nyäron; om ^en nyäron -dag -en -ar nyäri nap -ferier plur nyäri sziinidö -gäst -en 
-er nyaralö vendég -hetta -n nyäri höség -kläder nyäri ruha -lov -et - nyäri sziinidö -nöje -t -n nyaraläs; vara på ^ 
nyaral -värme -n nyäri meleg somna v elalszik; w* om lijra elalszik son -en söner fia vkinek sona v bunhödik 
[ngt vmiért], jo vätesz sonat -en -er szonäta sönd -en -er szonda -era v kipuhatol, 

szondiroz, szondäi -ering -en -ar puhatoläs 

son|dotter -n .. döttrar unoka [fia leänya] 

sonett -en -er szonett -diktare -n - 

szonettköltö son I hustru -n -r meny sonika; helt ^ minden toväbbi nélkiil sonor a hangzatos, zengö sonson -en .. 
söner unoka -son -en 

. .söner dédunoka [férfiägon] sop ||a v seper; igen spåren eltiinteti a nyomokat -backe s szemétdomb -borste s 
kézisepru -hink -en -ar szemétveder -hög -en -ar szemétdomb; kasta på *s*eti sutba dob -kvast -en -ar sepru -lår - 
en -ar szemétläda -nedkast -et - szemétledobo -or plur szemét, hulladék 

sopp ||a 5 leves -kött -et leveshiis -rötter plur levesbe valö zöldség -skål -en -ar levesestäl -tallrik -en -ar 
levesestänyér sop||skyffel -n . fflar szemétlapät -tunna s szemeteshordö -åkare -n -szemétkihordö 

sordin -en -er hangfogö, szordinö; lägga ^ på Efig.] csitit, csillaplt sorg -en -er 1 hånat, fäjdalom, gond 2 [efter 
avliden] gyäsz; bära efter ngn gyäszol vkit; anlägga ^ gyäszt ölt, gyäszba öltözik; beklaga <^en részvétét fejezi 
ki, kondoleäl -bunden a gyäszterhelt -dräkt -en -er gyäszruha -e|bud -et - gyäszhlr -e|spel -et -tragédia -flor -et - 
gyäszfätyol -fri a gondtalan -fällig a gondos -fällig-het -en gondossäg -kant -en -er gyäszszegély, gyäszkeret - 
klädd a gyäszba öltözött -lig a gyäszos, szomorii; W nog sajnälatos mödon -lustig a tragikomikus -lös a 
gondtalan -löshet -en -er gondtalansäg -marsch -en -er gyäszindulö -modig -sen a bänatos, szomorii sork -en -ar 
mezei egér sori -et ziigäs, moraj -a v csobog, mormol 

sort -en -er fajta -era v 1 [tr.] osztälyoz 2 [intr.]; ^ under ngt vmi alä tartozik -ering -en -ar välaszték, osztälyozäs 
-imént -et - välaszték sot -et koromsota—spejare 
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1 sota v; få för ngt megkeseriil vmit, megfizet vmiért 

2 sot||a V 1 [skorsten] kéményt seper 2 [svärta] kormoz -are -n - kéményseprö 
sotdöd -en természetes haläl; dö en 

természetes halält hal sot||eld -en -ar kéménytuz -höna s szärcsa -ig a kormos -ning -en -ar [av skorsten] 
kéményseprés sova sov sovit alszik; ^ som en stock alszik mint a bunda; ^ ruset av sig kialussza a mämorät; mitt 




ben sover elzsibbadt a läbam -nde a alvö sovel.. v let rätét, harapnivalö a kenyérhez 
sovjet -en -er szovjet S-ryssland Szovjetoroszorszäg S-unionen a Szovjetuniö 
sov||kupé -n -er hälöfulke -plats -en -er 
hälohely 

sov||ra V kivälogat, megrostäl -ing -en -ar kivälogatäs, megrostäläs sov||rum -met - häloszoba -sal -en -ar 
hälöterem -säck -en -ar hälözsäk -vagn -en -ar hälökocsi -vagnsbiljett -en -er hälokocsijegy spackla v spatulyäz 
spad -et lé spade 5 äsö 

spader -n - pikk; dra en ^ kärtyäzik spadtag -et - äsövägäs 

1 spak -en -ar fogantyii, emeltyu 

2 spak a szelld 

spalt -en -er basäb -fyllnad -en -er töltelékanyag -korrektur -et - hasäblevonat, hasabkorrektiira, kefelevonat 
spana v kutat [efter ngn vki utan], nyomoz [vkit] 

Spanien Spanyolorszäg spaning -en -ar nyomozäs, kutatäs, felderités -s I patrull -en -er felderlto orjärat -s|plan -et 
- felderlto repiilogép spanjor -en -er spanyol -ska s spanyol no 

1 spann -et - [häst-] fogat 

2 spann -et - [bro-] Ivnylläs [hldé] 

3 spann -et - o. -en -ar [hink] veder spannmål -en gabona -s|bod -en -ar 
gabonaraktär -s|handlare -n - gabonakereskedo -s|magasin -et - gabonaraktär 
spansk a spanyol; -a sjukan spanyol 

nätha -a -n [språk] spanyol nyelv -rör -et - spanyolnåd 

spar|a v megtakarlt; [skona] klmél -bank -en -er takarékpénztår -banks-bok -en .. böcker takarékbetétkönyv - 
bössa 5 takarékpersely spark -en -ar riigås; ge ngn ^en elbocsåt vkit [ällåsbol] ;få ^en elbocsätjåk -a v [meg]mg 
sparkass|a s takarékpénztår -elräkning -en -ar takarékszåmla sparkstöttning -en -ar låbbal hajtott szån 

spar I låga s takaréklång -penning -en 

-ar megtakarltott pénz sparre s gerenda sparris -en -ar spårga [növény] sparsam a takarékos; vara ^ på beröm 
fukarkodik a dicsérettel; W förekommande ritka -het -en takarékossåg sparv -en -ar veréb -hök -en -ar karvaly - 
uggla 5 törpe kuvik spasm -en -er rångås, göres -odisk a rångatozo, görcsös spatel -n .. tlar lapåtka, spatula 
spatiös a tågas 

spatser|a v sétål -käpp -en -ar sétabot -tur -en -er séta spätt -en [ln]p6k 
spe tréfa, giiny, csiifsåg; göra av ngn 

giinyt uz vkivel speceri|affär -en -er fuszeriizlet, szatöcsbolt -er plur fuszeråru -handlare -n - fuszeres, szatocs 
special|isera v; sig specializålja magåt [på ngt vmire] -isering -en spe-cializålås -ist -en -er specialista, szakember 
-itet -en -er kiilönlegesség, specialitås 

speci|ell a kiilönleges, speciålis -ficera v részletez -fik a specifikus, kiilönleges; vikt fajsiily; värme fajhö -fikation 
-en -er részletezés, specifikåciö spe|full a giinyos -fågel -n . .glar tréfacsinålö 

speglel -n . .glar tiikör -el|bild -en -er 

tukörkép -el I blank a tiikörsima -la v tiikröz -ling -en -ar tukrözödés, visszfény 

spe I glosa s giinyos szö 

speja V kutat, fiirkész -are -n - felderlt6255 



spektakel—splitsa 

spektak|el. .klet - [oväsen] zaj, larma, 

[skandal] boträny spektr[j analys -en -er szinképelemzés 

-um - [et] - o. spektra szmkép spekuljant -en -er 1 [börs-] spekuläns 2 [köpvillig] venni szändékozo -ation -en -er 
spekuläciö -era v spekuläl spel -et - jäték; ba sin band med i *s*et köze van bozzä; stå på kockån forog; sätta på 
** kockåztat; dra sig ur ^et visszavonul, kivonja magåt; med flygande fanor och klingande ^ sippaldobbal -a v 
jåtszik; dum adja a butåt; herre urizål, uraskodik; kort kårtyåzik; ^ piano zongoråzik -are -n - jåtékos -bank -en - 
er jåtékbank -bord -et - jåtékasztal -dosa s zenélödoboz -evink -en -ar szeleburdi, széllelbélelt -håla 5 
jåtékbarlang -kort -et - jåtékkårtya -man -nen . .män zenész, muzsikus -mark -en -er jåtékpénz, zseton -passion - 
en jåtékszenvedély -regel -n .. regler jåtékszabåly -rum -met; lämna fritt szabad teret hagy -skuld -en -er 
jåtékadossåg -säsong -eti -er szinhåzi szezon -vinst -en -er jåtéknyereség -år -et - szinhåzi év 

spe|nam -et - gunynév spenat -en spenöt, paraj spenderja v råkölt, råszån, spendiroz -sam a adakozo, bökezu 
spen||e 5 emlö, tögy -barn -et - szopös 

gyerek spenslig a vézna, cingår spets -en -ar 1 hegy, [yttersta del] vég, [främsta del] él; [berg-] csucs; bjuda ngn 
^en szembeszåll vkivel; gå i ^en för ngt vminek az élén halad; stå i ^en för vminek az élén åll; ställa sig i ^en för 
ngt vminek az élére åll; driva saken till sin ställa saken på sin ^ élére ållitja a dolgot 2 [virkad, knypplad] csipke - 
a V [blyerts] meghegyez; ^ öronen hegyezi a fiilét -båge s csucsiv -bågsstil -en -ar csucsives stilus -fun-dig a 
agyafiirt, szörszålhasogato -fun-dighet -en -er szörszålhasogatås -ig a hegyes, Efig.] éles, csipös -ighet -en -er 
[fig.] éles megjegyzés -knypplerska 5 csipkeverönö -knyppling -en csip- 

keverés -krage s csipkegallér -vinklig a hegyesszögu spett -et - nyårs 

spetälsk a bélpoklos, leprås -a -n bélpoklossåg, lepra spick|en a sözott -e|sill -en -ar sözott 

hering -e|skinka s sözott sonka spik -en -ar szeg -a v szegez -huvud -et -[en] szegfej -sko -n -r szeges cipö spill -et 
hulladék -a .. llde .. lit kiönt [véletleniil]; ^ ned leönt, bemocskol; ^ ord fecsérli (pazarolja) a szöt -ning -en 
trågya, ganaj -o; ge till ^ prédåra bocsåt, cserbenhagy; gå till ^ kårbavész -ra 5 törmelék, szilånk; slå i spillror 
darabokra tör -vatten .. ttnet szennyviz -ånga -n fåradt göz spindel -n .. dlar Edjur] pök -nät -et —väv -en -ar 
pökhålö spinkig a sovåny, girhes, vézna, cingår spinn|a spann spunnit 1 fon 2 Eom katt] dorombol -eri -et -er 
fono[da] -röck -en -ar rokka 

spion -en -er kém -age -t - kémkedés -era v kémkedik [på ngn vki utån] 

1 spira s 1 [torn-] [torony] hegy, [-[torony]-] (-t[to- rony]-i-} csucs 2 [kunglig] [kirålyi] pålca 

2 spira v csiråzik, no 

spiral -en -er csigavonal, spirål -fjäder -n .. drar spirålriigö -formig a csigaalaku, spirålalakii -trappa s csigalépcsö 

spirit|ism -en spiritizmus -ist -en -er -istisk a spiritizta -ualitet -en szellemesség -uell a szellemes -uosa -n 
szeszesital 

1 spis -en -ar [eldstad] tuzhely 

2 spis -en [mat] étel -a v eszik, étkezik -bröd -et kemény svéd kenyér 

spjut -et - dårda, [äv. sportredskap] gerely -kastare -n - dårdavetö, gerelyvetö -kastning -en gerelyvetés -spets -en 
-ar dårdahegy, gerelyhegy spjuver -n .. vrar -aktig a huncut spjäl||a I s léc II v lécez -förband -et -léckötés -jalusi - 
[e]n -er lécredöny -ka v [klyva] hasit spjäll -et - [kålyha] szelep split -et viszåly, egyenetlenség splitsa v összeköt, 
összefuttat [két [-kötelet]-] (-i-köte- let]-i-} splitter—spränga 
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splitter .. ttret törmelék, szilånk -fri a; 



Wi glas törhetetlen iiveg splitter||galen a tiszta oriilt -naken a 

anyasziilt meztelen -ny a vadonatuj splittr||a I 5 szilänk II v darabokra tör; [fig.] egyenedenséget okoz; ^ sig 
elaprozza erejét -ing -en -ar egyenetlenség 

1 spola V [skölja] öbllt 

2 spol||a V Egarn] felteker -e s orsö -for-mig a orsöalakii 

spoliera v elront, tönkretesz spoling -en -ar; ung ^ sibeder spol[mask -en -ar bélgiliszta, orsoféreg, 

orsögiliszta spor -en -er spora, csira sporadisk a elszort, szörvänyos sporrj|a sarkantyiiz, serkent -e s sarkantyii - 
sträck; rida i ^ löbaläläban nyargal 

sport -en -er sport -a v sportol -dräkt -en -er sportruba -flygning -en -ar sportrepulés -intresserad a sportkedvelö - 
klubb -en -ar sportklub -kvinna 5 sportnö 

sportler plur mellékjövedelem, mellékkereset, borravalö sport||sman -nen .. män sportember, 

sportolö -tidning -en -ar sportlap spotsk a giinyos, fölényes spott -et 1 nyäl 2 ^ och spe csiifsäg, szégyen -a v köp; 
^ upp (ut) kiköp -kopp -en -ar köpöcsésze -styver -n .. vrar potom pénz spraka v ropog, pattog spratt -et - csiny, 
tréfa; spela ngn ett csinyt követ el vki ellen, cslnyt uz vkivel, megtréfäl vkit -el|gubbe s dröton rängatott bäb -la v 
kapälözik spricka I s repedés, hasadäs II sprack spruckit megreped, meghasad; av ilska megpukkad a méregtöl; ^ 
ut [om knopp] kifakad, kifeslik sprid||a spridde o. spred spritt 1 ^ ut elterjeszt; ^ sig, elterjed 2 [skingra] szétször; 
^ sig, s szétszörodik -d a; på ^a ställen szétszörtan, szorvänyosan; en mycket tidning nagyon elterjedt ujsäg -ning 
-en -ar elterjedés, szétszörödäs 

spring -et jövés-menés -a I 5 hasadék, repedés, nylläs II sprang sprungit 
1 [löpa] fut; ärenden meg- 

bizäsokat teljesit, iigyeket intéz; ^ bort elköborol; ^ fatt utolér; omkull fellök 2 [rämna] meghasad, [-[explodera]-] 
(-i-[explo- dera]-i-} felrobban; sönder szétreped -brunn -en -ar szökökiit -flicka s kifutoläny -pojke 5 kifutöfiii 
Sprint -en -ar zäröszeg sprinter -n .. trår sprinter, rövidtävfuto sprit -en szesz, alkohol sprita v [ärter, bönor] fejt 
[borsöt, babot] 

spritI Ibegär -et szeszvägy -bolag -et - 

szeszärusitö vällalat -förbud -et -szesztilalom -halt -en szesztartalom -haltig a szesztartalmii -kök -et -szeszfözö - 
rättigheter plur szeszki-mérési jog spritta spratt spruttit; till összerezzen; ^ av glädje reszket az örömtöl -ande I a 
eleven, mozgékony, ragyogö, szikräzö II adv; glad ragyogöan vidäm spritvaror plur szeszesäru, szeszesital 
spritärter plur zöld borsö [hiivelyében] sprucken a repedt 

sprudl||a lelkendez -ande a eleven, lelkes 

sprund -et - [på tunna] hordölyuk; [på kläder] haslték [ruhån] sprut||a I 5 fecskendö II v fecskendez språk -et - 
nyelv [beszélt, Irott]; behärska ett blr egy nyelvet; tala ett beszél egy nyelven; ge sig i ^ med ngn beszédbe 
elegyedik vkivel -a v beszélget -fel -et - nyelvhiba -forskare -n - nyelvész, nyelvkutato -forskning -en nyelvészet, 
nyelvtudomåny »kunnig a nyelvekbenj ärtas -kunskaper plur nyelvismeret -känsla -n nyelvérzék -lig a nyelvi - 
lära 5 nyelvtan -lärare -n - nyelvtanår -lärarinna s nyelvtanårnö -man -nen .. män nyelvész -rör -et - szocsö -sam a 
beszédes -samhet -en beszédesség -vetenskap -en nyelvtudomåny 

språng -et - ugrås; vara på ^ hela dagen egész nap futkos (szaladgål) -bräde -t -n ugrödeszka -marsch -en -er 
futolépés 

spräcka .. ckte .. ckt megrepeszt, elhasit 

spräcklig a foltos, pettyes 

spräng I ]a .. ngde .. ngt [i luften] felrob-257 



sprängbomb—stadsmur 

bant; en dörr ajtöt betör -bomb -en -er robbanöbomba -laddning -en -ar robbanötöltés -skott -et - robbantäs, 
robbanäs -verkan - .. kningar robbanöhatäs -ämne -t -n robbanöanyag, robbanoszer 

sprätt -en -ar piperköc, gigerli 

1 sprätta .. tte .. tt [om penna] fröcsköl Etoll] 

2 sprätta v; ^ upp felfejt 

spröd a törékeny -het -en törékenység spröt -et - 1 Ei paraply o.d.] drot, kullo 2 Ekänsel-] tapogatoszerv spy -dde 
-tt häny, okädik; ^ ut eld 

tiizet häny spydig a giinyos, ironikus -het -en -er 

giinyossäg spyfluga s hiislégy, dongö spå -dde -tt jösol; människan ^ och Gud rår ember tervez Isten végez; låta ^ 
sig josoltat magänak; ^ i kort kärtyät vet; 

i händerna tenyérböl josol -dorn -en -ar jöslat -doms[konst -en jösläsmuvészet -kvinna 5 jösnö -man -nen .. män 
jos spån -et - o. -or szilänk, forgäcs spånad -en fonäs spång -en spänger pallö, hidacska spån[|korg -en -ar fonott 
kosär -tak -et -zsindelytetö spår -et - nyom; Ehjul- äv.] kerékvägäs; E järn vägs-] vägäny; inte ett Einte alls] 
cseppet sem, egyältalän nem -a v nyomoz, követ; upp felkutat; ^ ur kisiklik -hund -en -ar kopö -löst adv 
nyomtalanul -vagn -en -ar villamos [kocsi] -vidd -en -er nyomtäv -väg -en -ar villamosvasiit späck -et szalonna, 
häj -a V megspékel, megtöm -ad a; ^ plånbok duzzado pénztärca 

späd a zsenge -a spädde spätt; ^ [ut] felhlglt -barn -et - csecsemö -gris -en -ar szopös malac -kalv -en -ar szopos 
borjii -lemmad finomcsontii -ning -en -ar hlgltäs 

späka ..kte . .kt sanyargat; ^ sig sanyargatja magät spän[[d a feszult -na spände spänt feszit; ^ alla sina krafter 
minden erejét megfeszlti; ^ ögonen i ngn rämereszti a szemét vkire; av kikapcsol; ifrån 

kifog; ^ på sig felcsatol; ^ sig megfeszlti magät -nande a izgalmas -ning -en -ar fesziiltség 

spänn[[papper -et - alappaplr -vidd -en 

-er fesztäv spänstig a rugalmas; Eperson] eröteljes, erélyes 

spänt||a V hasogat -stickor plur -ved -en apröfa, gyiijtos 

spärr -en -ar zär -a v elzär, eltorlaszol; Ekonto] zärol; Ehoktr.] ritkit[ott betukkel szed]; ^ av lezär; ^ upp ögonen 
kimereszti a szemét -eld -en -ar zärötuz -ning -en -ar elzäräs spö -t -n vesszö; regnet står som ^n i 

backen szakad az esö spök||a v; här ^r det itt klsértetek järnak; ^ ut sig kicicomäzza magät -e -t -n klsértet, 
szellem -historia -ti.. rier klsértethistöria -lik a klsérteties -rädd a; vara w* fél a klsértetektöl spör|[ja sporde sport 
kérdez -s[mål -et -kérdés 

stab -en -er vezérkar -s|chef -en -er vezérkari fönök stack -en -ar halom, boglya, Emyr-] boly -a v halmoz 
stackare -n - szegény, nyomorult 

1 stad -en städer väros; inte ha någon varaktig nincs ällando tartözkodäsi helye 

2 stad -en -er Epå väv] szélszegö stadd a; vara ^ på resa liton van; vara 

^ i fara veszélyben van; vara ^ vid kassa van pénze stadfäst [[a . .ste . .st megeröslt, szenteslt -else -n -r 
megerösltés, szentesltés, ratifikäläs 

stadga 15 Efasthet] szilärdsäg 2 [-Ebestäm-melse]-] (-i-Ebestäm- melse]-i-} elrendelés, elölräs, alapszabäly II v 1 
Egöra stadig] megszilärdlt; ^ sig megszilärdul 2 Ebestämma] elrendel stadig a szilärd; W väder vältozatlan idö - 
varande a tartös, ällando stad [[ion - - sportpälya -ium .. iet.. ier fäzis, fejlödési fok städs[ [befolkning -en -ar 
värosi lakossäg -bibliotek -et - värosi könyvtär -bo -n -r värosi lakos -bud -et - hordär -del -en -ar värosrész - 
fiskai -en -er iigyész -fullmäktig värosi tanäcsos; -e a värosi tanäcs -mur -en -ar värosfalstafett—statsunderstöd 
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stafett -en -er staféta -löpning -en -ar 

stafétafutäs staffli -et -er festöällväny stagn||ation -en -er pangas, tespedés; 

1 affärerna bägyadt lizletmenet -era v tesped 

stak||a V 1 ^ en båt riidlökésekkel hajt csönakot; sig fram utat tör magänak 

2 ^ ut kijelöl; sig fennakad, megakad -esi Estör] riid, gerenda 2 Eljus-] gyertyatartö -et -et - kerités 

stall -et - 1 iställö 2 Efiol-] hiirlåb -broder -n .. bröder pajtäs, cimbora -dräng -en -ar iställöfiii, loväszinas stam - 
men -mar 1 Eträd-, folk-] törzs Efa-, nép-] 2 Egram.] tö Enyelvtani] -aktie -n -r törzsrészvény -anställd a> ^ 
°fficer tényleges tiszt -bana s fövonal Evasiiti] -fader -n . fäder ösapa -gods -et - csalädi birtok -gäst -en -er 
törzsvendég -kund -en -er ällandö vevö 

1 stamma v Ehär-] szärmazik ffrän ngt vmiböl] 

2 stam]|ma v dadog, bebeg -ning -en -ar dadogäs, hebegés 
stam||ord -et - töszö -ort -en -er öshaza, szärmazäsi hely 

stamp -en -ar Estämpel] bélyegzö, pecsét -a v toporzékol, toppant, dobog, döngöl; stä och ^ pä samma fläck 
egyhelyben topog stam||stavelse -n -r töszötag -tavla 5 csalädfa standar -et - zäszlo, lobogö stank -en -er buz 

stanna v 1 Ekvar] marad 2 Eupphora] megszunik, megäll 3 Ehejda] megälllt, feltart 

stanniol -en -papper -et - sztaniol, eziistpaplr 

1 stans -en -er Estrof] versszak, ströfa 

2 stans -en -ar lyukasztö -a v ätlyukaszt, perforäl -maskin lyukasztögép 

stapllel -en . .plär 1 Ehög] halom, rakas 2 gä av vizre ereszkedik, Efig-] történik, végbemegy 3 Ei skrift] betuszär, 
vonäs, vonal -el[bädd -en -ar csuszatö Ehajöé] -el[plats -en -er rakodö [hely] -la v; ^ [upp] felhalmoz, felrak 

stappla V täntorog, tämolyog 

stare 5 seregély 

stark a eros -peppar -n fekete bors -ström -men -mar eros äram 

1 starr -en Egräs] sås 

2 starr -en Eögon-] hälyog -bliga v bämul, mered -blind a hälyogtöl vak, hälyogos 

start -en -er kezdet, induläs, start -avi Eintr.] indul, startol, nekikezd 2 [tr.] [meg]indit, elindlt -anordning -en -ar 
indlto [készulék] -bana v startpälya -klar a induläsra kész -plats -en -er kiindulöpont stass -en iinneplö; i full ^ 
iinneplöben stat -en -er 1 ällam; Eörenta ^erna az Egyesult Ällamok; pä ens bekostnad ällamköltségen 2 Ebudget] 
költségvetés 3 officer pä ^ tényleges tiszt 4 dra in pä *s*en takarékoskodik statare -n - zsellér statera v statisztäi 

station -en -er ällomäs -era v ällomäsoztat -s[hus -et - ällomäsépiilet -s|inspektor -n -er ällomäsfönök -s|karl -en - 
ar vasiiti 6r -s|samhälle -t -n ällomäs mellett fekvö falu (község) -s I skrivare -n - vasiiti Irnok -är a mozdulatlan, 
ällo stat||isk a nyugvö, statikus, statikai -ist -en -er statiszta -istik -en -er statisztika -istiker -n - statisztikus -istisk 
a statisztikai stativ -et - ällväny statlig a ällami 

stats||anslag -et - ällamsegély -anställd a ällami alkalmazott -bana 5 ällamvasut -bidrag -et - ällami tämogatäs - 
form -en -er ällamforma -kalender -n .. drar hivatalos évkönyv -konst -en -klokhet -en politika -kunskap -en 
ällamtudomäny -kupp -ett -er ällamcslny -kyrka s ällami egyhäz -län -et -ällamkölcsön -man -nen .. män 
ällamférfi -minister -n .. trär miniszterelnök -obligation -en -er ällami kötvény -räd 1 Eperson] ällamtanäcsos, 
miniszter 2 fregering^ ällamtanäcs, kormäny -rätt -en közjog -skick -et -ällamforma, ällamrendszer -skuld -en -er 
ällamadössäg -tjänst -en ällami szolgälat -tjänsteman -nen .. män ällami hivatalnok (tisztviselö) -under-259 



stats välvning—stigande 

stöd -et - ällami tämogatäs -välvning -en -ar forradalom -ämbete -t -n közhivatal stat||uera v; exempel példät 
statuäl 

-uter plur rendeletek, szabälyok staty -n -er szobor -ett -en -er szobrocska stav -en -ar bot, pälca stav||a v betuz; ^ 
rätt belyesen Ir; fel rossz belyeslrässal Ir -else -n -r szötag -fel -et - belyeslräsi hiba stavbopp -et - riidugräs -are -n 
-nidugrö 

stav||ning -en -ar betuzés; [rätt-] belyesiräs -rim -met - alliteräaö, beturlm stearin -et - stearin -ljus -et - [-[stearin]- 
gvertya-] {-i-[stearin] - gvertya-i-} 

steg -et - lépés; vidtaga vissa matt och bizonyos intézkedéseket tesz; ta första ^et kezdeményez; för lépésröl 
lépésre -a v; upp kilép -e s létra -el -n . .glar [h6hér]kerék -la v kerékbetör steglitsa 5 tengelice stegmätare -n - 
lépésmérö stegr||a v növel, fokoz, emel; sig felägaskodik -ing -en -ar fokozodäs, emelkedés stek -en -ar siilt -a . 
■kte . .kt slit; ^s, bli stekt siil; ^ sig i solen siitteti magät a napon stekel -n .. klar härtyässzärnyu stek||ning -en -ar 
siités -os -et sultszag, -panna s tepsi, serpenyö -sås -en -er pecsenyelé -t a siilt -ugn -en -ar siitö, kemence 

stel a merev -bent a merevlåbii -frusen a keményre fagyott -het -en merevség -kramp -en merevgörcs -na v 
megszilärdul, megmerevedik sten -en -ar kö; hugga i melléfog; ha ett hjärta av köszlvu -a v megkövez -block -et- 
kötömb, sziklatömb -bock -en -ar szirti kecske -brott -et - köbänya 

stencil -en -er stencil -era v stencilez sten||död a [teljesen] halott -döv a teljesen siiket -frukt -en -er csonthéjas 
gyiimölcs -gata s kövezett utca -gods -et köedényäru -golv -et - köpadlö -huggare -n - köfaragö -hus -et -köhäz - 
hård a kökemény -häll -en -ar kölap, sziklalap -ig a köves -kast -et - 

ködobås -kolsgruva s köszénbånya -kross -en -ar kötörö [gép] -kruka s kökorsö -kula s kögolyo -lägga .. lade .. 
lagt kikövez -läggning -en -ar kövezet -mur -en -ar köfal stenograf-en -er gyorsirö -era v gyorsir, gyorsiråssal Ir -i 
-[e]n gyorslrås -isk a gyorslrt, gyorslråsos stenogram -met - gyorslråsos feljegyzés sten||tryck -et - könyomås, 
könyomat -ålder -n kökorszak stereo||metri -[e]n sztereométria -skop -et - sztereoszköp -typ a våltozatlan, 
sztereotip 

steril a steril, [bakteriefri] cslramentes, [ofruktbar] meddö, terméketlen -isera v sterilizål, fertötlenlt -isering -en - 
ar sterilizålås, fertötlenltés -itet -en meddöség, terméketlenség, sterilitås stetoskop -et - sztetoszköp stia 5 61 
[disznöé] 

stick I -et - 1 sziirås 2 [i kortspel] iités [kårtyåban] 3 lämna i -^et cserbenhagy II adv; i stäv homlokegyenest 
ellenkezoleg -a I 5 szålka; tänd^ gyufa; [strump]^ kötotu II v köt; ^ strumpor harisnyåt köt III stack stuckit sziir, 
cslp; 

häl pä kilyukaszt, felsziir; ^ i skidan hiivelyébe csusztat; ^ av eliit; ^ fram huvudet kidugja a fejét; igenom åtiit, 
åtsziir -ande a sziirö, éles -kontakt -en -er [fali]kapcsolo, dugö -ling -en -ar palånta -maskin -en -er kötogép -ning 
-en -ar kötés -ord -et - csipos szö -prov -et - talålomra vett proba, kémpröba -spår -et - elågazås [vasuti] 

1 stift -et - szeg; [häft-] rajzszeg; [-[blyerts-]-] (+[bly- erts-]-i-} [ceruza]bél 

2 stift -et - [kyrkligt] piispökség -a v alaplt; ^ lagar törvényt hoz; fred mellan dem békélteti -are -ti - alapltö -else - 
ti -r alapltvåny -else| urkund -en -er alapltölevél -s|stad -en . .städer piispöki székhely 

stifttand -en .. tänder korona [mufog] stig -ett -ar ösvény -a steg stigit 1 [gå]; in belép; stig in! tessék [bejönni]!; 
w. av täget leszåll a vonatröl; på tåget felszåll a vonatra; upp [ur sängen] felkel 2 Ehöja sig] emelkedik; ^ över 
sina bräddar megårad, tiilårad -ande Istigbygel—storfurste 
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a [pris] emelkedo, fokozödo; [skala] haladö II vara i emelkedoben van -bygel -n . .glar kengyel -ning -en -ar 
[backe] emelkedo; [ökning] emelkedés 



stil -en -ar 1 [hand-] kéziräs 2 [boktr.] betu[tipus], szedés 3 [sätt] stilus, modor; i ^ med ngt vminek mintäjära 
(modoräban) -art -en -er stilus [faj ta] -enlig a stllszeru -full a stllusos -ig a elegans -isera v stilizäl -ist -en -er 
stilista -istik -en stilisztika -istisk a stilisztikai -känsla -n stllusérzék stilla I a nyugodt, csendes; havet a 
Csendes-öceän; affärerna står ^ az iizlet pang II v csillapit -sittande a iilo -stående I a egyhelyben ållö II -t 
egyhelybenällås -tigande I a szötlan, hallgatag II adv szotlanul, hallgatagon; förbigå elhallgat still||estånd -et - 
leållås, sziinet; [-[vapen-]-] (-i-[va- pen-]-i-} fegyversziinet -het -en csend; i all *** legnagyobb csendben -na v 
lanyhul, elåll -sam a csendes, nyugodt stil[|lös a stllustalan -löshet -en stilus- 

talansåg -ren a tiszta stllusii stiltje -n szélcsend 

stim -met - 1 [fisk-] raj, haltömeg 2 [stoj] zaj, lårma -ma v 1 [fisk] hemzseg, rajt alaklt 2 Estoja] zsibong, 
lårmåzik 

stimulans -en -er izgatås, ösztökélés, serkentés -antia plur izgatoszer -era v izgat, ösztökél, serkent sting -et - 
sziirås, csipés stinka stank stunkit buzlik-ande a biidös 

-djur -et - görény stinn a dagadt, felfiijt stint adv; se ^ på ngt råmered vmire stipendi||at -en -er ösztöndljas -um 
.. diet.. dier ösztöndlj stipulera v kiköt, megszab stirra v mered, båmul; ande blick meredt tekintet 
stjäla stal stulit lop; ^ bort ellop; ^ sig 

till att göra ngt lopva csinål vmit stjälk -en -ar szår [növényé] stjälpa . .pte . .pt feldönt, felborlt; ^ av lerak, 
kiborlt; i sig magåba töm stjärn||a s csillag -baner -et - csillagos lobogö -beströdd a csillagos -bild -en -er 
csillagkép -fall -et - csillaghullås 

-himmel -en .. himlar csillagos égbolt -karta s csillagtérkép -klar a; ^ natt csillagos éj; det är W csillagos az ég - 
tydare -n - csillagjos stjärt -en -ar far, farok -fena s fark-uszony sto -et -n kanca 

stock -en -ar [stam] törzs; [käpp] bot; [på gevär] tus [puskåé]; sova som en 

alszik mint a bunda -a v; ^ sig megakad -eld -en -ar måglya -fisk -en -ar szårltott hal -konservativ a makacs 
konzervatlv -ning -en -ar fennakadås -ros -en -or målyva stod -en -er szobor 

stoff -et -er anyag -era v dlszit -ering -en -ar dlszltés, körltés stofil -en -er; gammal ^ öreg begyepesedett feju 
ember stoft -et por; ngns [döda] vkinek a hamvai -hydda s porhiively stoj -et zaj, lårma, zsivaj -a v zsibong, 
lårmåzik 

stol -en -ar szék; sticka under ^ med ngt elhallgat vmit -gång -en -ar szék, székelés, széklet stoll -en -ar tärna 

stolle 5 bolond, iitödött -ig a bolondos stolpe s cölöp stol I piller végbélkiip stolt a biiszke [över ngt vmire] -het - 
en biiszkeség; sätta sin ^ i ngt biiszke vmire -sera v biiszkélkedik, påvåskodik stomme s våz stop -et - korsö, 
kancsö stopp I ållj! II -et - megållås, sziinet; sätta ^ för ngt véget vet vminek III -en -ar stoppolås -avi [hejda] 
megålllt 2 [stanna] megåll; [upphöra] megszunik 3 [strumpor] javit, stoppol 4 [täppa]; till eltöm, eldugaszol 5 
[fylla] töm, megtölt; [möbler] kitöm 6 [sticka in] bedug -garn -et -er stopp olöpamut -ning -en -ar [-[fyllning]-] 
(-i-[fyll- ning]-i-} tömés -nål -en -ar stoppolötu -signal -en -er megållöjel -svamp -en -ar stoppolöfa 

stor a 1 nagy; i (pä) det ^a hela nagyjåban, nagyjåböl 2 [vuxen] felnött -artad a nagyszeru S-britannien Nagy- 
britannia -dåd -et - höstett -furste261 

storhet—stridsvan 

il nagyherceg -het -ett -er nagysåg; [mat.] mennyiség -hetsvansinne -t nagyzåsi höbort -industri -[e]n -er 
nagyipar stork -en -ar gölya storkna v fulladozik stor||lek -en -ar nagysåg -ligen nagyon storm -en -ar 1 vihar 2 ta 
med ^ rohammal bevesz (elfoglal); gå till ^s mot ngt rohamra indul (rohamot intéz) vmi ellen 3 [hatt] cilinder 
[kalap] -avi viharzik, vihar van 2 [anfalla] megrohamoz ; fram elörohan stor||makt -en -er nagyhatalom -man 

-nen .. män föiir, mågnås storm||ande a; göra ^ lycka viharos sikert arat -by -n -ar szélroham -flod -en -er rohanö 
är, viharär -förtjust a; vara nagyon öriil, el van ragadtatva -hatt -en -ar 1 cilinder [kalap] 2 [blomma] sisakviräg - 



ig a viharos; W uppträde viharos jelenet -klocka 5 vészharang -ning -en -ar roham, megrohamozäs -segel. .glet - 
viharvi-torla -steg -et - rohamlépés -trupp -en -er rohamcsapat -varning -en -ar viharjelzés -vind -en -ar szélvihar 
- virvel -n .. vlar forgoszél stor||mästare -n - nagymester -ordig a nagyhangii, nagyszäjii -rengöring -en -ar 
nagytakaritäs -rutig a nagykockäs -sint a nagylelku -sinthet -en nagylelkuség -sjöiiske -t nyilt tengeri haläszat - 
skratta v hahotäzik -skrävlare -n - hencegö, hetvenkedö -slagen a nagyszeru -stad -en .. städer nagyväros - 
städsjäktig s nagyvärosias -strejk -en -er ältalänos szträjk -t adv; inte ^ mer än nem sokkal több mint -tarm -en -ar 
vastagbél -tvätt -en -ar nagymosäs -tå -n -r nagyujj [läbon] -verk -et -nagy teljesitmény, remekmu -växt a magas, 
nagynövésu -ätare -n - nagyevö 

straff -et - biintetés -a [megjbuntet; ban blev ^d för sin djärvhet bunhödött a vakmeröségéért -arbete -t 
kényszermunka -bar a biintetendö -dorn -en -ar; Guds ^ Isten biintetése -fånge 5 fegyenc -fängelse -t -n fegyhäz - 
lag -en -ar biintetötörvény -lös a biintetlen -löshet -en biintetlenség »predi¬ 
kan -.. kningar erkölcsi prédikäciö -påföljd -en -er jogi következmény stram a feszes -a v [intr.] feszul, [tr.] feszit 

stramalj -en -er kanaväsz [himzésre] strand -en stränder part; [båd-] strand -a v partra vetödik, hajotörést szenved, 
Efig.] meghiiisul -gods -et hajotörésböl szärmazö dolgok -ning-en-ar hajötörés -remsa s parti säv -satt a; vara ^ 
[fig-] kinos helyzetben van -sätta . .satte . .satt [fig.] cserbenhagy, kinos helyzetbe hoz -vakt -en -er parti 6r - 
ägare -ti - parti birtokos strapats -en -er veszödség, färadsäg strateg -en -er hadvezér, stratéga -i -[e]n -er 
hadäszat, stratégia -isk a hadäszati, stratégiai strax rögtön, azonnal; förut kevéssel elötte; bredvid közvetlen 
mellette 

streck -et - 1 vonäs, vonal; vara ett ^ i räkningen för ngn vkinek keresztul hiizza szämitäsät 2 [rep] kötél 3 [spratt] 
csmy; fult gonosz csiny 4 hålla ^ helytåll -a v; ^ under alåbiiz strejk -en -er szträjk -a v szträjkol -are -n - 
szträjkolo -brytare -n - szträjktörö 

streta v; ^ emot ellenszegul; uppför backen erölködik a lejtön fölfelé 

1 strid 1 a heves, böséges; gråta ^a tårar suru könnyeket sir 

2 strid -en -er hare, kiizdelem -a stred stridit kiizd, harcol; det strider mot regeln ellentmond a szabälynak -bar a 
harcias; försätta ur W skick harcképtelenné tesz -ig a ellentétes, ellenkezö -igheter plur veszekedés, 

viszälykodas, vita 

strids I Ibuller .. Uret harci zaj -domare 

-n - döntöbirö -duglig a harcképes -duglighet -en harcképesség -fråga 5 vitäs kérdés -fält -et - csatatér -gas -en -er 
harcgäz -häst -en -ar csatalö -kamrat -en -er bajtärs -krafter plur haderö -lycka -ti hadi szerencse -lysten a harcias 
-lystnad -en harci kedv -man -nen .. män harcos -ordning -en -ar csatarend -rop -et - harci kiältäs, csatakiältäs - 
tupp -en -ar harci kakas -vagn -en -ar harckocsi -van a harced-strids vimmel—strÖmriktning 
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zett -vimmel.. vimlet harci forgatag -yxa s csatabärd -övning -en -ar harc-gyakorlat strig||el -n . .glar fenöszij -la 
V fen strikt a szigorii, pontos stril -en -ar locsolö -a v locsol strim[jma s csik -ig csikos strip||a s hajtincs -ig a; W 
hår kuszält haj 

strof -en -er versszak, ströfa stropp -en -ar hiizö, fogantyu struktur -en -er szerkezet, alkat, struktura -ell a alkati, 
szerkezeti, strukturälis 

struma -n golyva 

strumplla s harisnya, Ekort] zokni -e|band -et - harisnyakötö -e|bands-orden - térdszalagrend -skaft -et - 
harisnyaszär -sticka s kötötu strunt -et semmiség, jelentéktelen dolog; ^ i det! ne törödj velel, nem fontos ; prata ^ 
haszontalansägokat fecseg -a v; det ^rjag i ezzel én nem törödöm -prat -et locsogäs, hiäbavalö beszéd -sak -ett -er 
semmiség, jelentéktelen dolog 

struplle 5 torok, gége; få ngt i galen ^ cigänyiitra megy (téved) -huvud -et -[en] gégefö -ljud -et - torokhang strut 



-en -ar zacskö, tölcsér, stanicli struts -en -ar strucc -fjäder -n .. drar struectoll -måge s struecgyomor -plym -en -er 
strucctoll stryk -et verés; få ^ verést kap -a strök strukit 1 Esmeka] simogat; Emed [-strykjärn]-] {-i-stryk- järn]-i-} 
vasal; [med färg] fest, mäzol 

2 ^ [ut] kihuz, töröl; under alähuz 

3 flagg bevonja a zäszlöt 4 ^ omkring csavarog -ande a; ^ aptit hatalmas étvägy; åtgång nagy kereslet -are -n - 
csavargo -bräde -t -n vasalödeszka -erska 5 vasalonö -järn -et -vasalö Eszerszåm] 

stryknin -et sztriebnin stryk||rädd a megfélemlitett, aki veréstöl fél -täck a verést érdemlo, szemtelen 

stryplla strypte o. ströp strypt [megjfojt -ning -en -ar megfojtås strå -[e]t -n szål; dra det kortaste a rövidebbet 
hiizza; inte lägga två ^n i kors kisujjåt sem mozdltja 

stråk||e s vonö -föring -en -ar vonö vezetés -instrument -et - vonöshangszer -orkester -n .. trår vonöszenekar 
strål||a V ragyog, sugårzik -ande a ragyogo -e 5 sugår -glans -en ragyogås -kastare -n - fényszöro -knippe -t -n 
fénykéve -ning -en -ar sugårzås stråt -en ut -rövare -ti - utonållö, baramia 

sträck -et -; i ett ^ megszakitås nélkiil, egyfolytåban 2 Efågel-] biizås [-[madaraké]-] (-i-[mada- raké]-i-} -a I 5 
tåvolsåg, lit II.. ckte .. ckt nyiijt, kinyujt, odanyiijt; vapen leteszi a fegyvert; ^ sig nyiijtözkodik; ^ ut sig i gräset 
elnyulik a fuben -bänk -en -ar kinpad; lägga på ^en kinpadra von -muskel -n .. kler nyiijtöizom -ning -en -ar 
Esen- o.d.] råndulås 

1 sträng a szigorii 

2 sträng -en -ar hiir -a v [feljhiiroz sträng||eligen szigoriian -bet -en szigoriisåg -t adv szigoriian; taget szigoriian 
véve, alapjåban; arbeta ^ keményen dolgozik; ^ upptagen erösen elfoglalt 

sträv a érdes 

sträv ||a törekszik [ efter ngt vmire] -ande -t -n törekvés 
sträv||bet -en érdesség -bårig a drotszöru 

strävllpelare -n - gyåmpillér -sam a 1 [person] törekvö, szorgalmas 2 [-[arbete]-] (+[ar- bete]-i-} fåradsågos - 
samhet -en szorgalom 

strö I -[e]t szalma II -dde-tt ször; kiször, szétszor, elször -dd a; tankar elszört gondolatok -halm -en szalma 
ström -men -mar äram -brytare -n - 

[äram]kapcsolo -drag -et - åramlat -fåra 5 folyöågy -kantring -en -ar 

[fig.] alapvetö våltozås -linjeform -en -er åramvonalas alak -linjeformad a åramvonalas -ma v åramlik, folyik; ^ 
fram kiårad, kiömlik; ^ samman egybefolyik; över tiilårad strömming -en -ar [keletitengeri] hering 

ströml Imätare -n - årammérö -ning -en -ar åramlås, åramlat strö I moln plur elszört felhök strÖm||riktning -en -ar 
äramiräny263 

srömstyrka—styrhytt 

-styrka s åramerö -virvel -n .. vlar örvény, forgatag strö|socker .. ckret kristålycukor ströv||a v köborol, köborog - 
tåg -et -köborlås 

stubb -en 1 [på åker] tarlö 2 [skägg-] borosta [ember ållån] 3 rubb och mindenestiil, cakumpakk -a v megnyir -e s 
facsonk, fatönk -svans -en -ar rövidre nylrt farok stubin|tråd -en -ar gyiijtözsinör, gyujtökanöc 

stuck -en stukkö -arbete -t -n -atur 

-en -er stukatiir 

stucken a [förolämpad] sértödött; bli^ megsértödik student -en -er egyetemi hallgatö, érettségizett -betyg -et - 
érettségi bizonyltvåny -examen - .. mina érettségi vizsga; ta érettségizik -kamrat -en -er diåktårs -katalog -en -er 



diäkok névjegyzéke -kår -en -er diäkegyesulet -mössa s diäksapka -ska s diäkleäny -skrivning -en -ar iräsbeli 
érettségi 

studer||a v tanul, tanulmänyoz; ^ svenska svédiil tanul; juridik jogot tanul; *** till läkare orvosnak késziil -ande tf 
o. -n- tanulo, diäk -kammare -n - tanulöszoba 

studie -n -r tanulmäny -cirkel -n 

.. klar önképzökör -lån -et - tanulmånyi kölcsön -resa s tanulmånyiit studium .. diet.. dier tanulås studs -en -ar 
visszapattanås -avi visszapattan 2 [fig.] meghökken stug||a s fabåzikö -sittare -n - ottboniilo stuka v összenyom, 
bajtogat; [fot o.d.] 

megråndlt; Efig.] összeszid stulta v totyog 

stum a néma -film -en -er némafilm -het -en némasåg stump -en -ar csonk -a 5 kisleåny stund -en -er kis idö; en 
liten kis ideig; från den ^en attol a perctöl kezdve; från första ^en az elsö perctöl kezdve; i sista *s*[en] az utolso 
pillanatban ; för en kort ^ sedan az imént, röviddel ezelött; om en liten ^ kis idö miilva; på lediga ^er szabad 
idejében -a v közeledik, nemsokåra történik, késziil, jön -ligen; dagligen och 

mindig, a nap minden öråjåban -om -tals néha, idönként stup -et - szakadék, mélység -a v elesik [av trötthet a 
fåradsågtöl, i krig a [-håboruban]-] (-i-häbo- ruban]-i-} -ränna s -rör -et - ereszcsatorna, esöcsatorna, lefolyö stursk 
a dacos, biiszke stut -en -ar tinö -eri -et -er ménes stuv -en -ar szövetmaradék 

1 stuva V [mat] berånt; mårtåsban föz 

2 stuv||a V [packa, lasta] berak, rakodik -are -n - rakodömunkås 

stuvning -en -ar [mat] råntås, beråntott mårtås styck; per ^ darabonként -a v feldarabol -e -t -n 1 [bit, äv. teater-, 
musik-] darab; slå i n darabokra tör; gå i ^n darabokra törik 2 några ^n né-häny;ettpar^n egypår; flera ^n több; vi 
är bara några ^n csak néhånyan vagyunk 3 [i bok] szakasz [könyvben]; nytt lij bekezdés 4 [fig.] i många >^n sok 
tekintetben; vara hemma i sina ^n érti a dolgåt -e|gods -et darabåru -vis darabonként -junkare -ti [-[tuzérségi]-] (-i- 
[tiizér- ségi]-i-} örmester -ning -en -ar feldarabolås -verk -et - fércmunka, kontårmunka stygg a gonosz, rossz - 
else -ti -r gyulöletes dolog stygn -et - öltés 

stylta s golyalåb; gå på styltor gölyalåbon jår 

stymplla v megcsonklt -are -n - kontår styng -et - sziirås, csipés styr; hålla i ^ fékez; hålla sig i visszatartja magåt, 
uralkodik magån; gå över ^ [fig.] nem sikeriil -a . .rde . .rt kormånyoz, vezet; [gram.] vonz; ^ sina steg mot ngt 
vmi felé irånyitja lépteit; ^ allt till det bästa mindent legjobban elrendez; sin tunga fékezi a nyelvét; och ställa 
intézkedik, rendelkezik; ^ om att elintézi hogy -bar a kormånyozhatö -bord hajo jobboldala -e -t -n kormåny; 
komma till W hatalomra jut -else -n -r vezetöség, igazgatosåg -elseberättelse -n -r vezetöség jelentése - 
elseledamot -en .. möter igazgatösågi tag -elsesam-manträde -t -n igazgatosågi iilés -es-man -nen .. män igazgatö, 
fönök -hyttstyrka—ställning 
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-en -er kormånykabin, kormånyfulke styrk||a I 5 erö II .Me . .kt [bekräfta] bizonyit; ^ med ed eskii alatt ålllt - 
e|dryck -en -er iidltö (erösltö) ital styr||kompass -en -er kormånyirånytu -man -nen .. män kormånyos -stång -en . 
.stänger kormånyriid styv a 1 merev, kemény 2 [skicklig] 

iigyes, jårtas styv||barn -et - mostohagyermek [—bro-[de]r-] (-t-bro- [de]r-i-} .. brodern .. bröder mostohafivér - 
dotter -n .. döttrar mostohaleåny styver -n .. vrar fitying, garas styv||fa[de]r . .fadern . .fäder mosto-haapa - 
föräldrar plur mostohasziilök styvhet -en merevség, keménység styv||mo[de]r . .modern . .mödrar mostohaanya - 
moderlig a mostoha -mors I viol -en -er [vad] årvåcska styv||na v megmerevedik -sint a makacs, konok styv||son - 
en . .söner mostohafiu -sys-kon plur mostohatestvérek styvt adv; hålla ^ på ngt ragaszkodik vmihez; hålla ^ på 
ngn nagyra tart vkit 

stå stod stått åll; det ^r i boken Irva van a könyvben; det -^r inte i min makt nem åll hatalmamban; det kommer att 



honom dyrt ezt megkeseriili; ^ sitt kast, ^ risken vällalja a kockäzatot; ^ ngn bi segit vkin; det är ingenting att ^ 
efter nem kivänatos dolog; han ^r inte sin bror efter nem mar ad el fivére mögött; ^ emot ellenäll; anbudet ^r fast 
az ajänlat äll; för dörren kiiszöbön äll; 

på sin rätt ragaszkodik jogähoz; vad ^ på ? mi van?, mi történik?; ^ på sig ragaszkodik a véleményéhez, nem 
enged; hur ^ det till? hogy van?; ^ ut kiåll, kiblr [med ngt vmit]; ^ vid sitt ord ållja a szavåt -ende a ållo; på ^ fot 
azonnal; talesätt szolåsmöd stål -et acél -band -et - acélszalag -blå a acélkék -fjäder -n .. drar acélrugo -grå a 
acélszurke -hård a acélkemény -plåt -en -ar acéllemez -sätta . .satte . . satt megacéloz -tråd -en -ar acéldröt - 
trådsnät -et - dröthålö stånd -et - 1 hälla ^ kitart, ellenäll 2 vara i ^ képes; få till létrehoz, megvalöslt; komma till 
^ megvalosul 

3 [samhällställning] rend, rang, tårsadalmi ållås; det äkta ^et håzassåg; leva efter sitt ^ rangjåhoz méltöan él 4 
[salu-] [piaci] bödé -aktig a ållhatatos, kitartö -are -n - [blommas] porzö [szål] -ar|mjöl -et virågpor -punkt -en -er 
ållåspont -rätt -en -er rögtönltélö hadblrosåg, statåriålis blrösåg -s|fördom -en -ar osztåly elöltélet -s|mässig a 
rangjåhoz illö -siperson -en -er magasrangii személyiség stång -en stänger riid, karö; på halv ^ félårbocon; hissa 
på halv ^ félårbocra ereszt; hälla ngn <^en jöl megållja a helyét vkivel szemben -a v döf, öklöz; -5 lökdösödik - 
järn -et riidvas -korv -en -ar tudöshurka 

1 stånka s korsö, kancsö 

2 stånka v szuszog, fiijtat 

ståplats -en -er ållöhely -biljett -en -er ållöhelyre szölö jegy ståt -en dlsz, pompa -a v; med ngt ékeskedik vmivel - 
hållare -n - helytartö -lig a dlszes, pompås stäcka .. ckte .. ckt megrövidlt, megakadålyoz, meghiiislt städ -et - iillö 

städ||a V takarlt -ad a tiszta, rendes -erska s takarltönö -ning -en -ar takarltås 

städse adv mindig, ållandöan städ | skåp -et - takarltöszerszekrény ställ -et - tartö, ållvåny -a .. llde .. lit ålllt, 
elhelyez; ^ klockan beigazltja az öråt; ^ i ordning elökészlt, rendbe rak; *s*fram elötesz, [ur] elöretol, 
elöreigazlt; ^ tillbaka visszatesz, [ur] visszaigazlt, visszaålllt; ^ upp villkor feltéleket szab; ^ ut kiälllt; ^ sina steg 
mot ngt vmi felé indul; ^ en fråga kérdést intéz; borgen biztositékot ålllt; ^ sig ngnstans äll vhova; det kan sig 
dyrt nagy ära lehet; ^ sig avvaktande värakozö älläspontot foglal el; ^ sig väl med ngn jo viszonyba jut vkivel; ^ 
sig dum ostobänak tetteti magät -bar a beälllthatö ställe -t -n hely; pä sina ^n helyenként; i w för ngt vmi helyett; 
i mitt w* helyettem 

ställföreträdare -n - helyettes, képviselö -ning -en -ar 1 [kropps-] älläs,265 
ställningskrig—stött 

magatartäs 2 [stativ] ållvåny 3 [-[situation]-] (-i-[situ- ation]-i-} ållås, helyzet -ningsjkrig -et -ällöhäboru - 
nings|steg -et - dlszlépés stäm i |ban d -et - hangszäl -d a; gynnsamt ^ mot ngn kedvezöen van hangolva vkivel 
szemben -gaffel -n . .fflar hangvilla stämjärn -et - vésö 

1 stämma 15 1 [röst] hang 2 [i musik] szölam II.. mde .. mt 1 [instrument] hangol; ^ upp en sång räzendlt egy 
dalra; ^ ned tonen [fig.] aläbb adja 2 [vara riktig] igaz, rendben van, stimmel; ^ överens med ngt megegyezik 
vmivel 

2 stämma I.. mde . .mtl inför rätta blrösåg elé idéz 2 möte talälkät ad II s [möte] gyulés 

3 stämma ..mde . .mt [hejda] meggätol, megakaszt; i bäcken cslräjäban tämadja meg a dolgot; blod vérzést elälllt 

stämning -en -ar 1 [musik] hangoläs 2 [känslo-] hangulat 3 [inför rätta] idézés -s I full a hangulatos -s| människa s 
hangulatok embere stäm|nyckel -n . .cklar hangolökulcs stämpel -n . .plär pecsét, bélyeg -av-gift -en -er 
bélyegilleték -maskin -en -er bélyegzögép 

1 stämpla V [le]bélyegez, lepecsétel; 

ngn som ngt bélyegez vkit vminek 



2 stämpla v [konspirera] összeeskii-szik, összeeskiivést szo 
stämpling -en -ar 1 lebélyegzés 2 

[sammansvärjning] összeeskiivés ständig a ällando, szakadatlan; ^ medlem örökös tag -t adv ällandöan, mindig 
stäng[|a . .ngde . .ngt becsuk, elzär; ^ in bezär; ^ ut kizär -dags zärora, zäräsi ido 
stängel -n . .nglar szär [virägé] stäng||ning -en -ar zäräs -sel ..slet - 
kerités 

stänk -et - fröccsenés -a . .kte ..kt [intr.] fröccsen, [tr.] fröcsköl; ^ ned lefröcsköl -skärm -en -ar särbänyö stärbbus 
-et - Edödsbo] bagyaték; [-[arvingarna]-] (+[ar- vingarna]-!-} örökösök stärk I la . .kte . .kt 1 megerosit, 
megszilärdlt sig feliidlti magät 2 [tvätt] 

keménylt [inget] -ande a erosito, iidlto -else -n keményito -krage s keménygallér -skjorta s keménying stäv -en - 
ar bajöorr -a v; ^ mot ngt vmi felé veszi az iränyt stävja v meggätol, megakadälyoz stöd -et - tämogatäs, tämasz; 
med ^ av ngt vmi alapjän -[j]a stödde stött tämogat; ^ sig tämaszkodik [mot ngt vmibez, på ngt vmire] -je|pelare - 
n [—tämasz[pillér]-] (-t- tämasz[pillér] -t} -jelpunkt -en -er tämpont 

stök -et [nagyjtakaritäs -a v takarlt -ig a felforgatott, rendetlen stöld -en -er lopäs -försäkra v lopäs ellen biztoslt - 
försäkring -en -ar lopäs elleni biztosltäs stön -et - nyögés -a v nyög -ande -t -n nyögés 

stöp; gä i ^et dugäba döl -a . .pte . .pt önt -form -en -ar öntöminta, öntöforma -slev -en -ar öntökanäl; vara i ^eti 
kialakulöban van, ätalakuläs alatt äll 

1 stör -en -ar [fisk] tok [bal] 

2 stör -en -ar Estäng] karö 

stör||a . .rde . .rt zavar -ning -en -ar 

zavaräs, zavar större a nagyobb; ett ^ företag [-[meglebetösen]-] (-i-[megle- betösen]-!-} nagy vällalkozäs störst a 
legnagyobb stört; ^ omöjligt teljesen lebetetlen stört||a v 1 Etr.] letaszlt; ^ ngn i fördärv et romläsba dönt vkit; 
[intr.] lezuban, lebukik; ^ omkull elesik, felbukik; w* samman összeomlik, összeesik 2 Erusa] roban; sig räveti 
magät -bombare -n - bukörepiilö -bomb-plan -et bukorepiilö [gép] -flod -en -er beves äradäs -hjälm -en -ar 
bukosisak -ning -en -ar lezuhanäs, lebukäs -regn -et - beves zäpor -regna v zuhog az esö 

stöt -en -ar lökés, iités; tre i en ^ härom egy csapäsra -a stötte stött lök; Efig-] megsért; bort eltaszit; ^ emot 
nekimegy, nekiiitközik; ^ pä räbukkan; 

sig pä ngt Efig.] megbotränkozik vmi fölött; sig med ngn összevész vkivel -ande a sértö, visszataszlto, botränyos 
-dämpare -n - lökhärltö -känslig a lökésre érzékeny -t a 1 [i 

18 Svensk-ungersk ordbokstötta—susa 
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mortel] törött 2 Efig.] megsértett, sértödött 

stött||a I V tämogat, megtämaszt II s tämasz -e|pelare -n - tämpillér stöt||trupp -en -er rohamcsapat -vapen . .pnet - 
sziiröfegyver -vis lökésenként 

stövare -n - vizsla 

stövel -n . .vlar csizma -knekt -en -ar 

csizmahuzö subjekt -et - alany -iv a alanyi, szubjektlv 

subkutan a böralatti 

sublim a magasztos, fenséges -era v 





finomit, tisztit, szublimäl sub||marin a tengeralatti -ordina-tionsbrott -et - fegyelmi vétség -si-dier plur [pénzbeli] 
tämogatäs, segély -skribera v elofizet [på ngt vmire] -stans -en -er anyag -stantiv -et -fonév -stitut -et - pötlék, 
potanyag, helyettesito -stråt -et - alap [réteg] subtil a finom, szubtilis; Espetsfundig] körmönfont -itet -en -er 
finomsäg sub||trabera v kivon -traktion -en -er kivonäs -vention -en -er [anyagi] segély, tämogatäs succé -n -er 
siker; göra ^ sikere van successiv a egymäsra következö -t adv 

egymäs utän, folyamatosan suck -en -ar söbaj; dra en lättnadens ^ megkönnyebbiilten söbajt fel -a v söbajt 
Sudan Szudän 

sudd I -en -ar kis törlörongy, darabka Evatta, szövet, paplr] II -et 1 Ekludd] mäzoläs 2 Erummel] mulatozäs, 
därido, Enatt-] éjtszakäzäs -avi ner bemocskol; ut kitöröl 2 [rumla] mulatozik, däridozik -ig a maszatos, 
bomälyos 

Suezkanalen a Szuezi csatorna suffix -et - rag 

suffl||é —n -er felfiijt -era v siig [-Eszm-bäzban]-] (-i-Eszm- bäzban]-!-} -ett -en -er felbajtbatö [-[kocsi]-tet6-] (-i- 
[kocsi]- tetö-i-} -ör -en -er siigo -örlucka s siigölyuk 

suglla sög sugit sziv; ^ ut kiszlv, kiszipolyoz; ^ sig fast odaszivödik -en a ébes sugga 5 koca 
suggllerera v szuggeräl -estion -en -er 

szuggesztio -estiv a szuggesztlv sugHglas -et - lopo -pump -en -ar szivattyii -rör -et - szlvöcsö sujett -en -er 
szlnésznö sukta v sovärog [efter ngt vmi utän] sula I s talp II v megtalpal sultan -en -er szultän -at -et - szultänsäg 
summ||a s összeg -arisk a összefoglalt, rövidre fogott; -t tillvägagångssätt gyorsltott eljäräs -era v; ibop össze-gez 

sumpl Ifeber -n mocsärläz -gas -en -er 

mocsärgäz -ig a mocsaras -mark -en -er mocsaras talaj (vidék) 

1 sund -et - [tenger] szoros 

2 sund a egészséges, jozan -bet -en egészség -bets | inspektor -en -er egészségiigyi feliigyelö -bets | lära 5 
egészségtan -bets|regel -n . .gler egészségiigyi szabäly 

sunnan - -vind -en -ar déli szél sup -en -ar korty pälinka -a söp supit iszik [szeszes italt]; ^ sig full leissza magät - 
are -n - iszäkos -ning -en -ar iväs 

supllé -n -er vacsora -era v vacsoräzik supig a iszäkos 

suppllleant -en -er helyettes -ement -et 

- melléklet, kiegészltés, potkötet -era v kiegészlt, pötol supplik -en -er kérvény -ant -en -er kérvényezö supponera 
V feltételez suput -en -ar korbely, iszäkos sur a 1 savanyii; bli megsavanyodik, Efig.] elkedvetlenedik; göra livet 
^t för ngn elkeserlti vkinek az életét 2 Evät] nedves, vizenyös -a v duzzog -deg -en -ar koväsz -kål -en savanyii 
käposzta -mjölk -en aludttej -mulen a mogorva surr -et ziimmögés 

1 surra v ziimmög 

2 surra v; ^ [fast] odakötöz surrogat -et - pötlék, potanyag sur||stek -en -ar savanyiihiis -strömming -en -ar 
erjesztett balti bering -söt a savanykäs édes 

sus -et - zizegés, susogäs; leva i ^ ocb dus mulatozik, tivornyäzik, kicsapon-göan él -a v zizeg, susog267 
susen—svikta 

susen; göra ^ eldönti a dolgot suspen[|dera v felfiiggeszt [vkit [-älläsätöl]-] (-i-ällä- sät61]-i-} -sion -en -er 
felfiiggesztés suvenir -en -er emlék[tärgy] suverän I -en -er uralkodö II a szuverén; [oavhängig] fiiggetlen, 
önällö; [överlägsen, storartad] felséges, nagyszeru -itet -en fennbatösäg, felségjog svabb -en -ar kötélkefe -a v 
feltöröl svada s szöäradat, szöböség svag a gyenge; ngns ^a sida vkinek gyenge oldala (gyengéje); vara ^ för ngn 
vki a gyengéje -dricka gyenge sör -bet -en -er gyengeség -sint a gyenge-elméju -sintbet -en gyengeelméjuség - 



ström -men gyenge äram svaj; med hatten på félrecsapott kalappal 
sval a huvös svala s fecske 

svalg -et -1 garat 2 [avgrund] szakadék svalka I v husit II s huvösség svall -et är, äradat -a v [vågor] ärad, 
hullämzik; [blodet] felforr; över tulärad -ande a [hav] zajgo, viharos -ning -en -ar hullämzäs, felinduläs -våg -en - 
ar hullämverés [hajö ältal] svalna v; ^ [av] lehul svam||la v fecseg, locsog -lig a fecsegö, zavaros -mel.. mlet 
fecsegés, locsogäs svamp -en -ar 1 [tvätt-] szivacs, spon-gya 2 gomba -aktig a szivacsos, szivacsszeru -kännare -n 
- gombaismerö svan -en -ar o. -or hattyii -dun -et hattyiitoll -e|sång -en -er hattyiidal svang; i ^ forgalomban, 
közkézen svank||rygg -en -ar keresztcsontsuly-lyedés, nyereghät -ig a nyereghätii svans -en -ar fark; vifta pä 
csövälja a farkät -a v; ^ för ngn hlzeleg vkinek -kota s farkcsigolya svar -et - välasz; om ^ anhålles välaszt 
kériink; som (till) ^ på ngt välaszul vmire -a v välaszol; ^ för ngt vällalja a felelösséget vmiért -ande -n - vädlott - 
andelpart -en a vädlott fél -o I mål -et - védelem, védekezés; ingå i ^ védekezik -s[lös a; bli ^ nem tud mit 
välaszolni, nem tud védekezni -s|skrift -en -er välaszirat svart a fekete; ^a börsen a feketepiac; i ^ på vitt Iräsban; 
^a tavlan a fekete 

täbla; se i feketén lät -aktig a feketés -klädd a feketébe öltözött -konst -en -er varäzslat, buvészkedés -krut -et 
puskapor, löpor -muskig a sötétböru -na v megfeketedik, elfeketedik; det *s*de för ögonen på mig elfeketedett 
elöttem a viläg -rost -ett fekete rozsda -sjuk a féltékeny -sjuka -n féltékenység -soppa s libavérleves -ögd a 
feketeszemu 

svarv -en -ar eszterga -a v esztergäl -ad a; ^e fraser kicirkalmazott mondatok -are -n - esztergälyos -bänk -en -ar - 
stol -en -ar esztergapad svassande a dagälyos, fellengzös svavel.. vlet kén -blomma -n kénviräg -haltig a 
kéntartalmu, kénes -syra -n kénsav -väte -t kénhidrogén sved||a I 5 [sziirö] fäjdalom, sajgäs; ersättning för och 
värk fäjdalomdlj II svedde svett [megjperzsel -ja v [földet] éget, égetéssel irt -je|land -et - égetéssel irtott teriilet 
svek -et - äruläs, csalärdsäg -full a älnok, ärulö 

sven -nen -ner legény svensk a o. -en -ar svéd -a s 1 [språk] svéd nyelv 2 [kvinna] svéd no svep -et -; i ett ^ egy 
hajtäsra -a . .pte . .pt 1 [hölja] burkol, begöngyöl 2 ^ fram elöresuhan; med sig magäval ragad -ning -en -ar halotti 
lepel -skäl -et - iiriigy Sverige Svédorszäg svets||a v hegeszt -are -n - hegesztö -ning -en -ar hegesztés svett -en 
izzadsäg, verejték -as v izzad -drivande a izzasztö -droppe s ver ej-tékcsepp -ig a izzadt -kur -en -er izzasztökiira 
-rem -men -mar kalapszlj svid||a sved sv dit éget, fäj, csip; det svider i ögonen csipi a szemet; det svider på 
tungan csipi a nyelvet -ande a; med ^ hjärta fäjö szivvel svik||a svek svikit cserbenhagy, elhagy; sin plikt 
megszegi a kötelességét; modet svek honom elhagyta a bätorsäg -lig a csalärd; W förfarande csalärd eljäräs 

svikt -en -er 1 rugalmassäg 2 [bräde] ugrödeszka -a v meginog, engedsvimma—sydfrukt 
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-bräde -t -n ugrödeszka -hopp -et -ugräs [ugrödeszkäröl] svim I |ma v eläjul -ning -en -ar äjuläs svin -et - disznö, 
sertés -a v; ^ ner elmocskol, bepiszkit -aktig a disznöszeru -aktighet -en -er disznösäg -avel -n disznötenyésztés - 
borst -et -disznösörte svind||el -n 1 szédiilés ;fä ^ megszédiil 2 [svindleri] szélhämossäg -la v; det ^r för ögonen 
på mig szédiilök svineri -et -er disznösäg svinga v lenget, löbäl svin||gård -en -ar disznöhizlalda -herde 5 
disznöpäsztor -hjord -en -er disznöcsorda -hus -et - disznööl -ister .. tret häj -läder .. dret disznöbör -mat -en 
moslék sviskon -et - aszalt szilva svit -en -er 1 [följe] kiséret 2 Eföljd] következmény, fejlemény svordom -en -ar 
käromkodäs, szitok svull||en a dagadt, puffadt -na v megdagad, felpuffad -nad -en -er daganat, dagadäs 

svulst -en -er daganat -ig a dagälyos svuren a; ^ fiende eskiidt ellenség svåger -n . .grar sögor -skap -et sögorsäg 

svål -en -ar börke, szalonnabör svångrem -men -mar derékszij svår a nehéz; [allvarlig] siilyos; ha W för ngt 
nehezére esik vmi -artad a siilyos természetu -begriplig -fattlig -förståelig a nehezen érthetö -hanterlig a nehezen 
kezelhetö -ighet -en -er nehézség -ligen adv aligha -läkt a nehezen gyögyulö -löst a nehezen megoldhatö -mod -et 
biiskomorsäg -modig a biiskomor -smält a [metall] nehezen olvaszthatö; [mat] nehezen emészthetö -såld a 
nehezen eladhatö, nem kelendö -tillgänglig -åtkomlig a nehezen hozzäférhetö svägerska s sögornö svälja svalde 
svalt nyel, elnyel, lenyel svälla .. llde .. lit duzzad, dagad svält -en éhezés, kopialäs, éhlnség -a svalt svultit 1 




[intr.] éhezik, koplal 2 [tr.] éheztet, koplaltat -föda . .födde . .fött éheztet, koplaltat -född a kiéhezett, rosszul 
täplält -kur -en -er éhez- 

tetö kura, koplalökura -lön -en -er éhbér 

svämma v; ^ över tulärad sväng -en -ar [krök] kanyar, hajlat, görbiilet; [rörelse] förgås, fordulat; ta sig en ^ täncra 
perdiil -a .. ngde .. ngt 1 [tr.] lenget, ingat; ^ runt fordlt 2 [intr.] leng, ing; ^ runt forog, fordul -bro -n -ar forgöhid 
-gunga s hinta -hjul -et - lendltökerék -ning -en -ar lengés, ingås -nings|tal -et - rezgésszäm -rum -met féröhely 
svära svor svurit 1 [gå ed] eskiiszik [på ngt vmire]; ^ varandra trohet huséget eskiisznek egymåsnak; ^ falskt 
hamisan eskiiszik; ^ sig fri eskii ältal mentesiti magät 2 [använda svordomar] käromkodik, szitkozödik 3 färgerna 
svär mot varandra a szinek iitik egymäst svärd -et - kard -fisk -en -ar kardhal svär I dotter -n . .döttrar meny 
svärds I legg -en -ar kardél -fäste -t -n kardmarkolat -hugg -et - kardvägås -lilja s nöszirom, Irisz -sida; på 
férfiägon -slag -et - kardcsapäs svär||fa[de]r . fadern . .fäder apös »föräldrar plur apos és anyos svärm -en -ar raj, 
sereg -avi [om bin] rajzik 2 [fig.] rajong, lelkesedik; ^ för ngn rajong vkiért -are -n - rajongö -eri -et -er 
lelkesedés, rajongäs -isk a rajongö 

svär||mo[de]r ..modern . .mödrar anyos 

-son -en . .söner v6 svärta I -n fekete szin II v; ^ [ned] befeketlt 

sväva V 1 lebeg; ^ i fara veszélyben forog 2 på målet tétoväzik -ande a [fig.] bizonytalan, fiiggöben levö sy -dde - 
tt värr -arbete -t -ti varräsmunka -behör -et - varröeszköz -behörs |aff är -en -er rövidärukereskedés -bord -et - 
varröasztal syd dél 

Sydafrika Délafrika s-n -en -er s-nsk a 
délafrikai 

Sydamerika Délamerika s-n -en -er 

s-nsk a délamerikai syd||frukt -en -er déligyiimölcs -lig a déli -ländsk a -länning -en -ar délvidéki -ost délkelet - 
ostlig a délkeleti -pol -en déli sark -väst délnyugat269 

sydvästlig—syrsa 

-västlig -västra a délnyugati -öst délkelet -östlig -östra a délkeleti syft||a céloz, hivatkozik [på ngt vmire]; tillbaka 
visszautal, visszavonatkoztat -e -t -n cél, szåndék; i vad mi célböl?; i att a célböl hogy -e||mål -et - cél, szåndék - 
linje -n -r célvonal -ning -en -ar célzäs, vonatkozäs syfil||is -en vérbaj, szifilisz -itisk a vérbaj os, szifilitikus 
syllförening -en -ar varröegylet -korg -en -ar varrökosär 

syl -en -ar är [szerszäm]; inte få en ^ i vädret nemjut szöhoz sylfid -en -er szilfid -isk a szilfidszeru syll -en -ar 
talpfa 

sylt -en -er lekvär, Iz -a I v; [in] beföz II 5 disznösajt, kocsonya -burk -en -ar lekvärosiiveg -gurka 5 befözött 
ugorka -lök -en -ar befözött hagyma -ning -en -ar befözés sy I maskin -en -er varrögép symbol -en -er jelkép - 
isera v jelképez 

-isk a jelképes, szimbolikus symfoni -[e]n -er szimfönia -konsert -en -er szimfonikus hangverseny (koncert) - 
orkester -n .. trår szimfonikus zenekar 

symmetr||i -[e]n -er részaränyossäg, szimmetria -isk a részaränyos, szimmetrikus 

sympat||etisk a; W bläck läthatatlan tinta -i -[e]n -er rokonszenv, szimpätia -isera v rokonszenvez, szimpatizäl - 
isk a rokonszenves, szimpatikus; nervsystemet a szimpatikus idegrendszer 

symptom -et - tiinet, szimptöma, [sjukdoms-] körjel, [förebådande] elöjel -atisk a jellemzö, tipikus, 
szimptomatikus 

syn -en -er 1 [sinne] lätäs; få på megpillant; ^ på livet életfelfogäs; nu har jag en helt annan på saken nézetem 
egészen megvältozott, teljesen megvältozott a felfogäsom a kérdésröl; till *s*es lätszölag; för ^s skull lätszat 



kedvéért 2 bli lång i ^en megnyiilik az area 3 [anblick] lätväny 4 [ande-] lätomäs, jelenés 5 [besiktning] szemle, 
vizsgälat -a v szemlél, vizsgäl synagoga s zsinagöga 

syn||as syntes synts 1 [vara synlig] lätszik 2 [tyckas] tunik; det synes mig ligy tunik fel nekem -bar a lätbatö - 
bariigen szemmellätbatölag synd -en -er 1 bun; det är ingen ^ i det az nem bun 2 [skada] kär; det var väl ! milyen 
kär!; det är ^ om bonom kär érte; jag tycker *** om bonom sajnälom -a v vétkezik, bunözik -a | bekännelse -n -r 
bunök beismerése, bunvallomäs -a I bock -en -ar bunbak -a-fall -et - bunbeesés -a| flod -en -er özönviz -are -n - 
bunös -a|register . .tret - bunlajstrom -erska 5 bunözo no -fri a buntol mentes, bun nélkiil valö -full a -ig a bunös, 
vétkes -ighet -en bunösség 

syndik||alism -en szindikalizmus -alist -en -er szindikalista -at -et - szindikätus 
syn||fält -et - lätömezö -förmåga -n 

lätöképesség -bäll -et; inom ^ lätövonalon beliil -krets -en -er lätökör synkronisera v szinkronizäl, egyide-jusit 
synlig a lätbatö 

synner||bet; i ^ kiilönösen -ligen rendkiviil, nagyon syn I nerv -en -er lätöideg synonym I -en -er rokonértelmu 
szö, szinonima II a rokonértelmu, szinonim 

syn||organ -et - lätöszerv -punkt -en 

-er szempont; frän denna ^ ebböl a szempontböl -rand -en lät[o]batär -sinne -t -n lätöérzék syn||taktisk a 
mondattani, szintaktikus -tax -en -er mondattan -tes -en -er összefoglaläs -tetisk a szintetikus, ösz-szetett, 
[konstgjord] mu-; w* fiber murost 

syn||vidd -en -er lätöszélesség -villa 5 optikai esalödäs -vinkel -n .. klar szemszög; [synpunkt] szempont sy I näl - 
en -ar varrötu -s|brev -et - tule- 

vél 

syra 5 1 säv 2 [ört] söska -fast a savällö 

-balt -en -er savtartalom syre -t oxigén syren -en -er orgona [viräg] syr||gas -en oxigéngäz -lig a savanykäs syrsa s 
tuesöksyrsätta—sälbisam 
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syrsätta .. satte .. satt oxigénnel telit, oxidäl 
syllsaker plur varröeszköz -silke -t 

selyem varröfonäl syskon plur testvérek -barn -et -unokatestvér -krets -en -ar testvéri kör sy I skrin -et - 
varrödoboz syssel||satt a elfoglalt -sätta .. satte . .satt foglalkoztat; ^ sig foglalkozik Emed ngt vmivel] -sättning - 
en -ar foglalkozäs syssla I 5 foglalkozäs II v foglalkozik 

Emed ngt vmivel] syssling -en -ar mäsodfoku unokatestvér 

sysslo||lös a tétlen, munkanélkiili -lös-bet -en tétlenség, munkanélkiiliség -man -nen .. män gondnok, igazgatö 
system -et - rendszer -atisk a rendszeres syster -n .. trär [äv. sjuk-] növér -dot-ter -n .. döttrar leänyägi unokabug 

1 sä -n -ar dézsa 

2 sä -dde -tt vet Emagot] 

3 sä I pr ön; i ^ fall ez esetben II adv ligy; ^ bär igy; läng olyan bosszii; 

bär läng ilyen bosszii; ^ stor olyan nagy, akkora; ^ bär stor ekkora; där en trefyra veckor vagy bärom-négy bét; 
bur ^ ? bogybogy?; ^ att säga ligyszölvän; snällt! milyen kedves! ^ mycket folk! mennyi nép!; ^ att ligy bogy 

sädan pr ön olyan; ^ bär ilyen; ^a som vi a magunkfajta; idioter! micsoda hiilyék! 

sädd -en -er vetés såframt ba 




såg -en -ar furész -a v furészel -bock -en -ar furészbak -fil -en -ar häromszögletes reszelo -klinga s furészpenge - 
spån -et - furészpor -verk -et -furésztelep således tebät 

såll -et - szita -a v szitäl, rostäl sålunda ilyenképpen, ilyenformän sång -en -er ének; Estycke äv.] dal; 

Esjungandet äv.] éneklés -are -n -énekes -erska s énekesno -fågel -n . .glar énekes madår -kör -en -er énekkar - 
mö -n -r miizsa -stämma s énekszolam -svan -en -ar énekes battyii 

sånings|[man -nen .. män magvetö -maskin -en -er vetögép såpa I s kenöszappan II v beszappanoz -bubbla s 
szappanbuborék -lödder .. ddret szappanhab sår -et - seb -a v Ekroppsligt] megsebeslt; Esjälsligt] megsért; -^s, bli 
^d megsebesiil, [megjsértödik; de ^ de a sebesiiltek; ^d Eförolämpad] sértödött -ande a Efig-] sértö -ig a sebes - 
skorpa 5 sebkéreg sås -en -er mårtås, szosz såsom mint 

såt a; *s*a vänner igen jo baråtok så 11 till vida; ^ som amennyiben; ^ är allt gott och väl eddig rendben van - 
vida ha -vitt; jag vet tudomåsom szerint; ^ jag kan bedöma saken megltélésem szerint -väl; ^ A som B ligy A 
mint B 

säck -en -ar zsåk -pipa 5 duda -pipblå-sare -n - dudås -väv -en -ar zsåkvåszon säd -en 1 Espannmål] gabona 2 
Esperma] 

ondo, mag sädes[[ax -et - gabonakalåsz -fält -et -gabonamezö -korn -et - gabonaszem -kärve s gabonakéve -slag - 
et - gabonafajta -ärla baråzdabillegetö säg||a sade sagt mond; sagt och gjort szot tett követ; det säges azt mondjåk; 
det säger sig självt magåtöl értetödik; det vill azaz; så att ^ ugyszölvån; ^ till om parancsol, megrendel; ^ upp 
felmond -andes; skam till ^ szégyenszemre 

säker a biztos [på ngt vmiben, vm felöl], Eotvivélaktig äv.] bizonyos; vara ^ Ei trygghet] biztonsågban van; -het - 
en -er 1 Epant] biztoslték 2 [-Eviss-het]-] {-i-Eviss- het]-i-} bizonyossåg, biztossåg 3 Etrygg- het] biztonsåg, E- 
skänsla äv.] biztossåg ; för ^s skull biztonsåg kedvéért säkerhets I |kedja 5 biztonsågi lånc -lås -et - biztonsågi zår 
-mått -et - biztonsågi intézkedés -nål -en -ar biztosltötu -ventil -en -er biztonsågi szelep -åtgärd -en -er biztonsågi 
intézkedés, övintézkedés säker||ligen biztosan, bizonyåra -ställa 

.. llde .. lit biztosit -t adv biztosan säkr||a v biztoslt -ing -en -ar biztosltås säl -en -ar föka -bisam -en pézsma-271 
sälfångst—sömndryck 

patkåny -fångst -en -er fökavadåszat sälg -en -ar fuz [fa] 

sälja sålde sålt elad -are -n - elado -bar 

a eladhatö säll a boldog 

sälla v; ^ sig till ngn csatlakozik vkihez 

sällan ritkån 

sälle s fickö 

sällhet -en boldogsåg 

sällsam a kiilönös 

sällskap -et - tårsasåg -a v; ^ med ngn érintkezik vkivel, vkivel egyiitt van -lig a tårsasågkedvelö -s|dam -en -er 
tårsalkodönö -s|liv -et tårsasågi élet -s|människa s tårsasågi ember säll[[spord -synt a ritka -synthet -en 

-er ritkasåg sälta -n sossåg 

sämja -n egyetértés -s összefér, kijön 

egymåssal sä mr e a rosszabb sämskskinn -et - zergebör sämst a legrosszabb sänd|[a sände sänt kiild; [radio] ad - 
are -n - [radio-] adö [ållomås] -e|bud -et - követ, kiildönc sänder; fem i ^ ötönként, ötösével; 

litet i aprönként sändning -en -ar [sändandet] kiildés; [radio-] adås; [det sända] kiildemény, szållltmåny säng -en - 




ar ägy; gå till lefekszik, aludni megy; ligga till lefekszik, ägyban fekszik -dags; det är ^ itt a lefekvés ideje - 
kammare -n - hälöszoba -kant -en -er az ägy széle -klä-der plur ägynemu -liggande a ägyban fekvo -täcke -t -n 
takaro, paplan -värmare -n - ägymelegito sänk| [a I s 1 mélyedés, borpadäs 2 [blod-] vérsullyedés II.. kte .. kt 
suly-lyeszt; [minska] csökkent; med sänkt buvud lebajtott fovel; sig leereszkedik -e -t -n nebezék, siillyeszto -lod 
-et - méroolom, méroön sär||deles kiilönösen, rendklvul -drag -et - sajätos (megkiilönbözteto) jellemvonäs -egen 
a sajätos, kiilönleges -prägel -n . .glar sajätossäg, jellemzo sajätsäg -s ki ld a kiilön -skilja .. skilde .. skilt 
megkiilönböztet -skilt adv kiilönösen -ställning -en -ar 

kiilönleges älläs, kiilönälläs -tryck -et -kiilönlenyomat säsong -en -er évad, idény, szezon -arbetare -n - 
idénymunkäs, szezonmunkäs -biljett -en -er idényjegy, szezonjegy säte -t -n iilés 

sätt 1 [vis] möd; pä vad ^ bogyan; pä och vis bizonyos tekintetben, bizonyos mértékig 2 [umgänges-] modor \ fint 
jo modor sätta satte satt 1 [i sittande ställning, äv. plantera] iiltet; ^ sig [ned] leiil; sig upp feliil; huset sätter sig a 
häz siillyed 2 [placera] tesz, helyez; ^ in betesz, elhelyez; ^ ned priset leszällitja az ärat; ^ pä sig magära vesz, 
felvesz; 

undan eltesz, félretesz; upp priset felemeli az ärat 3 [boktr.] szed 4 i väg neki iramodik, elindul; till alla krafter 
megfeszlti minden erejét; ^ sig emot ellenez; ^ sig in i en sak täjékozödik vmiröl, beletanul vmibe; ^ sig över ngt 
elnéz vmit, nem akad fenn vmin -are -n - szedö -eri -et -er szedöterem -potatis -en -er magburgonya säv -en sås 

sävlig a lassii, tunya -het -en tunyasäg socken; i helg och ^ hétköznap mint 

iinnepnap -dag -en -ar hétköznap söder -n dél [égtäj]; ^ om ngt délre vrnitöl S-havet a déli Csendesöceän S- 
havsöarna Oceänia, a Csendes-öceäni szigetviläg -ut délfelé, délre 

södra déli; halvklotet a déli félgömb; 

ishavet a délsarki jegestenger sök||a sökte sökt keres; igenom ätkutat: »^sig bort äthelyeztetését kéri -ande -n - 
pälyäzö -are -n - keresö -t a [fig.] eröltetett, affektält söl -et késedelem, késlekedés 

1 söla; s^ ned bemocskol, bemaszatol 

2 söl||a V [vara senfärdig] késlekedik -ig a késedelmeskedö 

söm -men -mar 1 varräs, varrat 2 [-[hästsko-]-] (-i-[häst- sko-]-i-} patköszeg -ma v värr -merska s varrönö 

sömn -en älom; falla i elalszik; tala i ^en älmäban beszél; gä i ^en alva jär sömnad -en -er varräs sömn|ldrucken a 
älomittas -dryck -ensömngivande—taga 
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-er altatö [ital] -givande a elälmositö, altatö -gängare -n - alvajärö -ig a älmos -ighet -en älmossäg -lös a äl ma tian 
-löshet -en älmatlansäg -medel.. diet - altatöszer -sjuka -n äl o mk ör söndag -en -ar vasärnap; pä sön- och 
helgdagar vasär- és unnepnapokon söndags||barn -et - vasärnapi gyerek -bilaga 5 vasämapi melléklet -jägare -n - 
vasärnapi vadäsz -kläder plur vasärnapi ruha -skola s vasärnapi iskola 

sönder szét; slä ^ darabokra tör, széttör, összetör; gä összetörik; vara ^ össze (szét) van törve -bomba v tönkre 
bombäz -dela v eloszt -del-ningsprodukt -en -er oszläsi termék -falla föll fallit; ^ i tvä klasser két osztälyra oszlik 
-sliten a széttépett -trasad a szétrongyolödott sönd||ra v összeveszit; sig meghasonlik, összevész -ig a rongält, 
hibäs -ing -en -ar meghasonläs, összeveszés 

1 sörja 5 sär, latyak 

2 sörjlla . .jde . . jt 1 [en död] gyäszol 2 [gräma sig, vara sorgsen] bänködik, szomorkodik [över ngt vmin] 3 ^ jör 
ngn (ngt) gondoskodik vkiröl (vmiröl) -ande; de a gyäszolök 

sörpla V szurcsöl; i sig felszurcsöl söt édes -a v megédesit -aktig a édeskés -ma -n édesség -mandel -n .. dlar édes 
mandula -ningsmedel.. diet -édesltöszer -nos -en -ar édes pofa -saker plur édesség -sliskig a édeskés -sur a 
savanykäs édes -vatten .. ttnet édesviz -vattenfisk -en -ar édesvizi hal 





söva sövde sövt [eljaltat -ande a altatö -ning -en -ar altatäs -nings| medel 
.. diet - altatoszer 
T 

ta = taga 

tab||ell -en -er täbläzat, täbla -lett -en -er tabletta -lå -n -er tablö tabu -t -n tabu, tilalom 

taburett -en -er 1 [pall] tämlätlan szék, iilöke, taburett 2 [ministerportfölj] miniszteri tärca tack I -et - köszönet; 
säga ^ köszönetet mond, köszön; köszönöm!; så mycket! köszönöm szépenl; ja köszönöm!; nej ^ ! köszönöm 
nemi; ^ vare ngt bala vminek, vmi ältal, vmi folytän II -en bala, [belöning] jutalom 

1 tacka s [djur] anyajub 

2 tacka s [järn-] vastusko, [guld-] aranyriid, [silver-] eziistrud 

3 tacka v köszön [ngn för ngt vkinek vmit]; ba ngn att ^ för ngt köszönbeti vkinek vmit; det kan du dig själv för 
ezt köszönbeted magadnak; ^ för det! persze!; ingenting att for 1 szöra sem érdemes!, kérem! 

tackel; ^ ocb tåg kötélzet, årbocozat tackjärn -et öntöttvas, nyersvas tackla v felszerel; ^ av leszerel, [fig.] fogy, 
banyatlik, pusztul tack||nämlig a bålåra érdemes, köszönetet érdemlö, elismerésre méltö -sambet -en båla, 
lekötelezettség -sä-gelse -n -r köszönet, bålaadås -sägel-segudstjänst -en -er bålaado istentisztelet 

tadel tadlet gåncs, dorgålås, megrovås, blrålat, szemrebånyås -fri -lös a feddbetetlen, bibåtlan tadla v gåncsol, 
kritizål, megrö tafatt a iigyetlen, kétbalkezes -bet -en 

iigyetlenség taffel -tt tafflar 1 [bord] asztal 2 [piano] asztalzongora -musik -en asztali zene tafs -en -ar [på 
metkrok] borogpatony; ge ngn på ^en lebord (leszid) vkit taft -en taft 

tag -et - 1 fogås, csapås; årevezöcsapås; sim^ uszötempö; i ett ^ egy csapåsra \få i (på) ngt megfog (megtalål) 
vmit, råteszi a kezét vmire, birtokåba vesz vmit 2 [stund]; ett [litet] ^ rövid ideig, egy kicsit ta [ga] tog tagit 
[meg]fog, [meg] ragad, vesz, visz; ansvaret a felelösséget vållalja; ^ adjö biicsut vesz [av ngn vkitöl]; av sig 
levetközik, levet; bort levet, levesz, elvisz, elvesz; efter utånoz, måsol; emot elfogad; sömngivande—taga 
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-er altatö [ital] -givande a elålmositö, altatö -gångare -n - alvajårö -ig a ålmos -ighet -en ålmossåg -lös a ålmatlan 
-lösbet -en ålmatlansåg -medel.. diet - altatöszer -sjuka -n ål o mk ör söndag -en -ar vasårnap; på sön- och 
helgdagar vasår- és unnepnapokon söndags||barn -et - vasårnapi gyerek -bilaga 5 vasårnapi melléklet -jägare -n - 
vasårnapi vadåsz -kläder plur vasårnapi ruha -skola s vasårnapi iskola 

sönder szét; slå ^ darabokra tör, széttör, összetör; gå összetörik; vara ^ össze (szét) van törve -bomba v tönkre 
bombåz -dela v eloszt -del-ningsprodukt -en -er oszlåsi termék -falla föll fallit; ^ i två klasser két osztålyra oszlik 
-sliten a széttépett -trasad a szétrongyolödott sönd||ra v összeveszlt; sig meghasonlik, összevész -ig a rongålt, 
hibås -ing -en -ar meghasonlås, összeveszés 

1 sörja 5 sår, latyak 

2 sörjlla . .jde . . jt 1 [en död] gyåszol 2 [gräma sig, vara sorgsen] bånködik, szomorkodik [över ngt vmin] 3 ^ jör 
ngn (ngt) gondoskodik vkiröl (vmiröl) -ande; de a gyåszolök 

sörpla V sziircsöl; i sig felsziircsöl söt édes -a v megédesit -aktig a édeskés -ma -n édesség -mandel -n .. dlar édes 
mandula -ningsmedel.. diet -édesltöszer -nos -en -ar édes pofa -saker plur édesség -sliskig a édeskés -sur a 
savanykås édes -vatten .. ttnet édesvlz -vattenfisk -en -ar édesvlzi hal 

söva sövde sövt [el]altat -ande a altatö -ning -en -ar altatäs -nings| medel 

.. diet - altatöszer 


T 



ta = taga 

tab||ell -en -er täbläzat, täbla -lett -en -er tabletta -lå -n -er tablö tabu -t -n tabu, tilalom 

taburett -en -er 1 [pall] tämlätlan szék, uloke, taburett 2 [ministerportfölj] miniszteri tärca tack I -et - köszönet; 
säga ^ köszönetet mond, köszön; köszönöm!; så mycket! köszönöm szépeni; ja köszönömi; nej ^ ! köszönöm 
neml; ^ vare ngt bala vminek, vmi ältal, vmi folytän II -en bala, [belöning] jutalom 

1 tacka s [djur] anyajub 

2 tacka s [järn-] vastusko, [guld-] aranyriid, [silver-] eziistrud 

3 tacka v köszön [ngn för ngt vkinek vmit]; ba ngn att ^ för ngt köszönbeti vkinek vmit; det kan du dig själv för 
ezt köszönbeted magadnak; ^ för det! persze!; ingenting att for 1 szöra sem érdemes!, kérem! 

tackel; ^ och tåg kötélzet, årbocozat tackjärn -et öntöttvas, nyersvas tackla v felszerel; ^ av leszerel, [fig.] fogy, 
hanyatlik, pusztul tack||nämlig a hålåra érdemes, köszönetet érdemlö, elismerésre méltö -samhet -en håla, 
lekötelezettség -sä-gelse -n -r köszönet, hålaadås -sägel-segudstjänst -en -er hålaadö istentisztelet 

tadel tadlet gåncs, dorgålås, megrovås, blrålat, szemrehånyås -fri -lös a feddhetetlen, hibåtlan tadla v gåncsol, 
kritizål, megro tafatt a iigyetlen, kétbalkezes -het -en 

iigyetlenség taffel -tt tafflar 1 [bord] asztal 2 [piano] asztalzongora -musik -en asztali zene tafs -en -ar [på 
metkrok] horogpatony; ge ngn på ^en lehord (leszid) vkit taft -en taft 

tag -et - 1 fogås, csapås; årevezöcsapås; sim^ uszotempö; i ett ^ egy csapåsra \få i (på) ngt megfog (megtalål) 
vmit, råteszi a kezét vmire, birtokåba vesz vmit 2 [stund]; ett [litet] ^ rövid ideig, egy kicsit ta [ga] tog tagit 
[meg]fog, [meg] ragad, vesz, visz; ansvaret a felelösséget vållalja; ^ adjö bucsiit vesz [av ngn vkitöl]; av sig 
levetközik, levet; bort levet, levesz, elvisz, elvesz; efter utånoz, måsol; emot elfogad;273 

tagel—talträngdhet 

^ en examen levizsgåzik, vizsgåt tesz; 

fast megragad, utolér; ^ fel téved, hibåt követ el; ^ fram elövesz, kivesz; ^ för sig kiszolgålja magåt; första att 
folk tudja az embert kezelni; ^ igen visszavesz, visszahiiz, visszatart; ^ igen sig fölépiil, meggyogyul; ^ med sig 
magåval visz (hoz); ^ ngn i kragen nyakoncsip vkit; ^ miste téved, hibåzik; om lijrakezd, ismétel; ^ sönder felfejt, 
felbont, lebont, lerombol, leszerel, szétszed; till sig magåhoz vesz; vad skall jag mig till? mit csinåljak?; ^ sig bra 
ut jo benyomåst kelt, jöl néz ki; tillbaka visz-szavesz, visszavon; ^ ngn pä orden szavån fog vkit; ^ till att gråta 
slrva fakad; upp felvesz; ^ väl (illa) upp jöl (rosszul) fogad; ^ ut kivesz, [-[pengar]-] (-i-[peng- ar]-i-} felvesz 
[pénzt]; ^ vid folytat, követ, utåna megy 2 [vara, räcka] tart; 

lång tid hosszii ideig tart 3 ^ sig [bli bättre] javul, [om sjuk] gyögyul tagel -glet - löször -madrass -en -er 
löszörmatrac -skjorta s szörcsuha tagg -en -ar tiiske, szeg -ig a tuhegyu, tus, tiiskés, fogas, fogazott -tråd -en 
szeges dröt tak -et - [inner-] mennyezet; [ytter-] tetö -bjälke s tetögerenda -dropp -et tetöröl lefolyö viz, csurgås - 
fönster .. tret - tetöablak -lampa s meny-nyezetlåmpa, mennyezetégö -list -en -er mennyezetpårkåny -läggare -ti - 
tetöfedö -läggning -en -ar tetöfedés -panna s tetöcserép -papp -en kåtrånypaplr -plåt -en -er tetöfedö bådoglemez 
-ränna s tetöcsatorna, lefolyöcsatorna -sparre s szarufa -stol -en -ar tetöszerkezet, fedélszék takt -en -er 1 [rytm] 
iitem, [äv. [-avsnitt]-] (-i-av- snitt]-i-} taktus 2 [egenskap] tapintat -fast a iitemes takt||ik -en taktika -iker -n —isk a 
taktikus 

takt| Ikänsla -tt tapintatossåg -lös a tapintatlan -löshet -en -er tapintatlansåg -pinne s iitempälca -streck -et - 
iitemvonal 

tak||täckare -ti - tetöfedö -täckning -ett -ar tetöfedés -ås -en -ar orom, håzcsucs, gerinc, tetöéi 

1 tal -et - 1 [mat.] szåm; jämnt ^ päros szåm; udda ^ påratlan szåm; i runt ^ kerek szåmmal; på 30-^et a 
harmincas években; på 1800-^et a tizenkilencedik szåzadban 2 [räkneuppgift] szåmtani példa (feladat) 



2 tal -et - beszéd; hålla ett ^ beszédet tart; i dagligt a mindennapi beszédben; vara om ngt szö van vmirol; det kan 
inte bli ^ om det szö sincs röla; ngt kommer på et faller på ngt szöba keriil vmi, räfordul a beszéd vmire -a v 
beszél; franska franciäul beszél; kan jag få ^ med N? beszélhetek N-nel?; ^ illa om ngn rosszat mond vkirol; höra 
^s om ngt beszélni hall vmirol; det är ingenting att om erröl még beszélni sem érdemes; för att [bara] inte om det 
hogy erröl ne is beszéljiink; ^ om [berätta] elbeszél -an; föra ngns ^ vki iigyét képviseli, vki érdekében közbenjår 

talang -eti -er tehetség -full a tehetséges 

talare -n - szönok -stol -en -ar szönoki emelvény 

tale| Igåva s beszélöképesség, szönoki tehetség -konst -en ékesszölås, szönoklattan -sätt -et - szölam, mondås 
taiyför a beszédes, böbeszédu -förhet -en beszédesség, böbeszéduség -för-måga 5 beszélöképesség talg -en 
faggyii -ig a faggyiis -ljus -et -faggyugyertya -oxe s széncinke, széncinege 

talhytt -en -er telefonfiilke talisman -en -er talizmån talja s csiga[sor] talk -en zslrkö, talkum tall -en -ar [erdei] 
fenyö -barr -et -fenyötiiske -kotte s fenyötoboz tallrik -en -ar tånyér tallskog -en -ar fenyöerdö tal||lös a szåmtalan 
-man -nen .. män elnök 

talorgan -et - beszédszerv talrik a szåmos 

tal||rör -et - szöcsö -språk -et - beszélt nyelv, köznyelv -trast -en -ar énekes rigö -trängd a fecsegö, szöszåtyår, 
böbeszédu, beszédes -trängdhet -en szöszåtyårsåg, böbeszéduség, beszédes-talövning—te 

ség -övning -en -ar beszédgyakorlat tam a szelld, szelidltett, kezes; bli megszelidiil tambur -en -er elöszoba -in - 
en -er ké-zidob, tamburin -major -en -er [-[katonai]-] (-i-[kato- nai]-i-} karmester tand -en tänder fog; låta dra ut en 
^ fogat hiizat; visa tänderna fogåt vicsorltja; tidens ^ az idö vasfoga; ha ^ för tunga hallgat, titkot tart, nem årulja 
el szåndékåt -a v fogaz, csipkéz -a|gnisslan - fogcsikorgatås -borste 5 fogkefe 

tandemcykel -n . .klar kétuléses kerékpår 

tandjigarnityr -et - mufogsor -kräm -en -er fogpép, fogkrém, fogpaszta -kött -et foghiis, Iny -läkare -n - 

fogorvos -lös a foghijas, fogatlan -nerv -en -er fogideg -petare -n -fogvåjö -pulver . .vret - fogpor -rot -en .. rötter 
foggyökér -röta -n fogszii, fogszuvasodås -sprickning -en -ar fogzås -sten -en fogkö -utdragning -en -ar foghiizäs 
-värk -en fogfåjås; ha ^ fåj a foga tang[jent -en -er 1 [på instrument] billentyu 2 [mat.] tångens -era v érint tank - 
en -ar tartåly, tank tanke 5 gondolat; ha en hög ^ om ngn jö véleménnyel van vkiröl; vara av den ^n ligy véli; 
med ^ pä figyelembe véve; komma pä andra tankar megvåltoztatja a véleményét -arbete -t szellemi munka -diger 
a gondolatokban gazdag, ödetes -frihet -en gondolatszabadsåg -förmåga -n gondolkodöképesség -gång -en -ar 
gondolatmenet, okoskodås -läsare -n - gondolatolvasö -läsning -en -ar gondolatolvasås »utbyte -t -n eszmecsere, 
véleménycsere tank|[full a gondolkodö, gondolatteli -fullhet -en mély gondolkodås -lös a meggondolatlan -löshet 
-en -er meggondolatlansåg -spridd a szörakozott -streck -et - gondolatjel tant -en -er néni 

tantiem -en -er jutalék, részesedés tapet -en -er tapéta; vara pä *s*eti [fig.] szönyegen van; bringa pä ^en 
szönyegre hoz -sera v tapétåz -serare -n - kårpitos 
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tapp -en -ar 1 [propp] dugasz, dugö, csap 2 [pigg] faszeg 3 Eho-] csutak 

1 tappa V Evätska] csapol; ^ ur kiurlt; ^ på betölt 

2 tappa Elåta falla] elejt; Eförlora] elveszit 

tapper a derék, vitéz, båtor -het -en båtorsåg, vitézség -hets|medalj -en -er vitézségi érem 
tappt; ge ^ megadja magåt, enged, beletörödik a sorsåba tapto -t -n takarodö; blåsa ^ takarodöt fiij 
tara 5 tära 

tariff -en -er dljszabås, årszabås, tarifa tarm -en -ar bél -kanal -en -er bélcsatorna -katarr -en -er bélhurut tarv||a v; 



*** ngt szuksége van vmire -lig a 1 [enkel, oansenlig] egyszeru, jelentéktelen, közönséges 2 [lumpen] hitväny, 
siläny taskspel||are -n - szemfényveszto, buvész -eri -et -er szemfényvesztés, buvészkedés 

tass -en -ar mancs; bort med ärna! ne 

nyiilj bozzä! -a v sompolyog tatar -en -er -isk a tatar tattare -n - [félvér] cigäny tatuer||a v tetoväl -ing -en -ar 
tetoväläs tavellIgalleri -et -er képtär, mucsarnok -handlare -n - képkereskedo -ram -en -ar képkeret, képräma - 
utställning -en -ar képkiällltäs tavla s 1 [blid] kép, [målning] festmény 2 [skiva] täbla; svarta a fekete täbla tax -en 
-ar borzeb, tacskö, dakszli taxa s dljszabäs, ärszabäs, taksa -meter -n .. trår 1 taksaméro, taxaméter 2 [-bil] taxi - 
meterbil -en -ar taxi taxer||a v értékel, megbecsiil, taksäl [till ngt vmire]; [beskatta] megadöztat-ing -en -ar 
értékelés, taksäläs; [-[beskattning]-] (-i-[beskatt- ning]-i-} megadoztatäs -ings[ nämnd -en -er adökiveto bizottsäg - 
ings-värde -t -n megadöztathatö érték taxi -n - taxi -chaufför -en -er taxi-soffor, taxis 

1 te -[e]t -er tea 

2 te -dde -tt; ^ sig mutatkozik [som ngt vminek]275 
teak—teologisk 

teak -en -trä -t -träd -et - indiai 

tölgyfa, tikfa teater -n .. trår szlnhåz; gä pä ^n szlnhåzba megy; gå in vid ^n szlnpadra lép -affisch -en -er 
szlnhäzi hirdetés -biljett -en -er szlnhåzjegy -direktör -en -er szlnhåzigazgato -föreställning -en -ar szlnhåzi 
elöadås -författare -n 

- dråmairö -kikare -n - szlnhåzi låtcsö -pjäs -en -er szlndarab -program -met - szlnhåzi musor -publik -en szlnhåzi 
közönség -regissör -en -er szlnhåzi rendezö -rekvisita -n - szlnpadi kellék -sällskap -et - szlntårsulat 

tecken tecknet - jel -förklaring -en -ar 

jelmagyaråzat -språk -et - jelbeszéd -tydare -n - jövendömondo, jos -tydning -en -ar josläs, jövendölés teckn|[a v 
1 [rita] rajzol 2 [under-] alålr 3 [ge tecken] jelt ad, jelez -are -n 

- rajzolö -ing -en -ar 1 rajz 2 [under-] alålrås -ings|lista 5 alålråsi jegyzék -ings I lärare -n - rajztanår 

te||dosa s teåsdoboz -fat -et - csészealj teg -en -ar földdarab, [kis] mezö tegel teglet tégla -bruk -et - téglagyår - 
panna s tetöcserép -röd a téglavörös -sten -en -ar tégla[darab] -tak -et -cseréptetö tekanna s teåskanna tekn||ik -en 
technika -iker -n - technikus -isk a muszaki, technikai; ^ högskola muszaki egyetem, muegyetem; ^ ordbok 
muszaki szotår, muszotår; ^ term muszö -olog -en -er 1 [-[student]-] (-i-[stu- dent]-i-} muegyetemi hallgato 2 [- 
[tekniker]-] (-i-[tekni- ker]-i-} technolögus -ologi -[e]n technolögia, mutan tekopp -en -ar teåscsésze telefon -en -er 
telefon, tåvbeszélö; tala i telefonon beszél -abonnemang -et - telefonelöfizetés -abonnent -en -er telefonelöfizetö - 
apparat -en -er telefonkészulék -automat -en -er telefonautomata -era v telefonål -hytt -en -er telefonfiilke -ist -en 
-er telefonos -katalog -en -er telefonkönyv -kiosk -en -er telefonfiilke -ledning -en -ar telefonvezeték -linje -n -r 
telefonvonal -lur -en -ar telefonkagylö -meddelande -t -n telefonhlr, telefonérte- 

sltés -nummer .. numret - telefonszåm -samtal -et - telefonbeszélgetés -station -en -er telefonållomås telegraf -en 
-er tävlro [készulék] -era v tåviratoz, siirgönyöz -i -[e]n tåviratozås, tåvlrås -isk a tåvirati -ist -en -er tåvirdåsz - 
station -en -er täviroållomås, tåvlröhivatal -stolpe s tåvlröpozna, tåvlröoszlop telegram -met - tåvirat, siirgöny - 
an-visning -en -ar tåvirati utalvåny (åtutalås) -blankett -en -er tåvirati urlap -bud -et - tåvira t kihordö -byrå -n -er 
tåvirati iroda tele[jkommunikation -en -er tåvközlés -pati -|e]n telepåtia, tåvolbaérzés -patisk a telepåtikus -skop - 
et - tåvcsö -skopisk a tåvcsövön végzett (låthatö), teleszköpikus -trafik -en tåvközlés -vision -en televizio, 
tävolbalåtås 

telning -en -ar csemete, magzat tema -t -n o. -ta 1 téma 2 W på ett verb 

egy ige alapalakjai tempel. .piet - templom, szentély temperament -et - vérmérséklet, kedély, temperamentum - 
s|full a izgu-lékony, temparamentumos temper||atur -en -er hömérséklet -era 



V mérsékel, csillapit, temperäl temp||o -t -n tempo -orär a ideiglenes, 

ätmeneti, idobeli -us - - igeido tenden||s -en -er iränyzat, hajlam, tendencia -tiös a célzatos tenn -et 6n 

tennis -en tenisz; spela ^ teniszezik -boll -en -ar teniszlabda -plan -en -er teniszpälya -räcket -en -ar tenisziito - 
spelare -n - teniszjätékos tennsoldat -en -er ölomkatona tenor -en -er 1 [stämma] tenor 2 [-[sångare]-] (- 1 -[sång¬ 
are]-!-} tenorista tent||amen -.. mina [magän]vizsga, pröbavizsga; avlägga ^ i ngt vizsgåzik vmibol; köra i en ^ 
vizsgån megbukik -and -en -er vizsgåzö -ator -n -er vizsgåztatö -era 1 [intr.] vizsgåzik [/ ngt vmibol] 2 [tr.] 
vizsgåztat [ngn i ngt vkit vmibol] teolog -en -er teolögus, hittudös -i -[e]n teologia, hittudomåny -isk a teolögiai, 
hittudomånyiteorem—tiggarstav 
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teo||rem -et - [tan]tétel -retiker -n - 

elméleti szakember, teoretikus -reti-sera elméletbe foglal, elméleteket farag -retisk a elméleti teosof -en -er 
teozöfus -i -[e]n teozöfia terap||eutisk a gyögyåszati, teråpiai -i -[e]n -er gyögyåszat, gyögymöd, teråpia 

term -en -er muszo, szakkifejezés -in -en -er 1 [fastställd tid] hatåridö 2 [skol-] iskolai félév -inologi -[e]n -er 
terminologia, szaknyelv -ins|avgift -en -er félévi tandij -ins|betyg -et -félévi értesitö termit -en -er termesz 
termometer -n .. trår hömérö termos -en -ar -flaska s termosz terpentin -en terpentin terrakotta -n terrakotta terrass 
-en -er terrasz terrier -n - terrier terrin -en -er levesestål territori||alvatten .. ttiiet - felségvizek -ell a teriileti, 
orszågos, az orszåg fennhatosåga alå tartozo, territoriålis -um .. riet.. rier teriilet terror -ti rémuralom, terror -isera 

V 

megfélemlit, terrorizål terräng -en -er terep -löpning -en -ar 
terepfutås, mezei futås ters terc, harmad 

tertiär a harmadlagos; [geologi] harmadkoru -tiden a harmadkor tes -en -er tétel 
te||sil -en -ar teaszurö -sked -en -ar kis-kanål, teåskanål, kåvéskanål 

1 test -en -ar [hår-] hajtincs, hajfurt 

2 test -et - [prov] pröba, vizsgålat, teszt -a v kipröbål, pröbåra tesz, megvizsgål 

testamentllarisk a végrendeleti -e -t -n 1 végrendelet; inbördes élök közötti végrendelet; upprätta ett ^ 
végrendeletet készit 2 Gamla W az Öszövetség; Nya W az Ujszövetség -era v örökiil hagy, végrendeletileg 
hagyomånyoz testikel -n .. klar here[golyo] text -en -er szöveg -a v nyomtatott betukkel Ir 

textil a textil -varor plur textilåru, 

szövet tia s tizes 

ticka V ketyeg 

tid -en -er idö; [period, tidrymd, tidevarv äv.] kor; ha till ngt ideje van vmire; hela ^en az egész idö alatt, 
folytonosan; nu för ^ mostanåban; dä för *s*en akkoriban; förr i ^en a régi idökben, hajdanåban; på sista ^en az 
utöbbi idöben, lijabban; på min w* az én idömben (koromban); på Ciceros ^ Cicero koråban; under ~^en 
idöközben -e I räkning -en -ar idöszåmitås -e I varv -et - korszak tidig a korai -are I a koråbbi II adv koråbban -äst 
I a legkoråbbi II adv legkoråbban -t adv korån tidning -en -ar lijsäg, [hir]lap; daglig napilap 

tidningsIIanka s hirlapi kacsa -artikel -n .. klar ujsågcikk -bud -et - ujsågkihordo -försäljare -n - ujsågårus -kiosk - 
en -er lijsågosbödé -man -nen . .män ujsågiro, lijsågszerkesztö -notis -en -er ujsåghir -prenumerant -en -er 
ujsågelöfizetö -prenumeration -en -er lijsägelöfizetés -press -en sajto »redaktion -en -er lijsågszerkesztöség -spalt 
-en -er ujsåghasåb -urklipp -et - ujsågkivägås -utgivare -n - ujsågkiadö 

tidllpunkt -en -er idöpont -rymd -en -er idököz, idötartam tids||anda -n korszellem -besparande a 
idönyerö -bild -en -er korrajz -enlig a korszeru -följd -en idörend »fördriv -et - idötöltés, szörakozås 




»förhållande; ~r>na a korviszonyok »förlust -en -er idöveszteség tidskrift -en -er folyöirat tids||vinst -en -er 
idönyerés -ålder -n .. drar kor[szak] -ödande a idörablö tid 11 tabell -en -er menetrend -tals adv idönként -vatten .. 
ttnet dagäly és apäly [vältakozäsa] tiga teg tigit hallgat; ^ med ngt elhallgat 

vmit, hallgat vmiröl tiger -n tigrar tigris 

tigg ||a tiggde tiggt koldul; [bönfalla] könyörög [om ngt vmiért] -ar| munk -en -ar koldulöbarät -ar | påse s 
koldustarisznya -ar I stav -en -ar koldus-bot; bringa till koldusbotra juttat277 

tiggeri—tillhjälp 

-eri -et -er koldulås -erska 5 koldusasszony tigrinna s nösténytigris tik -en -ar nösténykutya, szuka tilja s 
padlödeszka; Efig.] szmpad till Iprep -hoz, -hez, -höz; -ra, -re; -ba -be; -nak, -nek; -ig; ^ Stockholm 
Stockholmba; ^ Budapest Budapestre; 

Sverige Svédorszågba; ^ Ungern Magyarorszågra; ^ klockan fem öt oråig; ^ dess addig; ge ngt ^ ngn ad vmit 
vkinek; en vän mig baråtom; 

all lycka szerencsére; ^ fots gyalog; ^ fullo teljesen II adv; engång ^ még egyszer; sex stycken még hat; w* och 
med söt tillaga elkészit 

tillbaka håtra, vissza; sedan långt ^ régöta; ge visszaad; komma visz-szajön; ta sina ord visszavonja szavåt - 
dragen a visszavonult -gång -en -ar håtrafelémenés, csökkenés, visszafejlödés -satt a visszadobott, megvetett, 
åmyékba keriilt -visa v visszalök, visz-szadob, elutasit till||bedja -båd -bett imåd -bedjan -imådås, imådat - 
bedjans|värd a imä-dåsramélto, imådnivalo -bedjare -n -imådö -behör -et - kellék -biivelse -n -r keletkezés - 
bringa .. bragte .. bragt eltölt -bringare -n - kanna -bud -et -fenyegetö [de meg nem történt] szerencsétlenség; det 
var ett elakartat ^ egy hajszålon fiiggött -byggnad -en -er [abstrakt] hozzåépités; [konkret] toldaléképulet, 
melléképulet -börlig a illö, megilletö, kello -dela v kioszt, kiad, juttat -draga .. drog .. dragit 1 ^ sig 
uppmärksamhet figyelmet von magåra 2 sig [hända] [meg]történik -dragande a vonzö -dragelse -n -r esemény - 
erkänna .. kände .. känt odaitél, megad -falla . föll. fallit jut [ngn vkinek], råesik, råszåll [ngn vkire] tillflykt -en 
menedék[hely]; ta sin till ngt menekiil vmihez -s|ort -en -er menedékhely till||flöde -t -n odafolyås; [biflod] 
mellékfolyö -foga v 1 okoz [ngn ngt vkinek vmit] 2 [tillägga] hozzåcsatol tillfreds; vara meg van elégedve; ge sig 
^ megelégszik -ställa .. llde .. lit 

kielégit -ställande a kielégitö, elegendö -ställelse -n -r megelégedés, elégedettség, kielégulés tillfriskn||a v 
felgyögyul, låbadozik 

-ande -t -n gyögyulås, låbadozås till||frusen a jéggel fedett, jeges, befagyott -fråga v megkérdez [ngn vkit] -fyllest 
eléglgé], kielégitöen -fyllest-görande a kielégitö, elegendö, megfelelö 

tillfångataga . .tog ..tagit elfog, foglyul ejt -nde -t -n elfogatås, foglyulej-tés 

tillfälljje -t -n alkalom; vid ett ^ egy alkalommal; begagna W él az alkalommal; för W pillanatnyilag, most -ig a 
véletlen, alkalomszeru -ighet'-erc -er véletlen, véletlen eset -igtvis véletleniil 

till|Iföra . .rde . .rt elhoz -förlitlig a 

megbizhatö -förlitlighet -en megbizhatösåg -förne valaha, ezelött -förordna v [ideiglenesen] kinevez, kijelöl - 
förordnad a ideiglenes, helyettes -försel -n behozatal, ellåtås -försikt -en bizalom -försäkra v biztosit -gift -en 
bocsånat tillgiv||a . .gav . .givit megbocsåt -en a odaadö, ragaszkodö, szeretö -enhet -en ragaszkodås, huség, 
szeretet tillgjord a mesterkélt, affektålt -het -en 

mesterkéltség, szinlelés, affektålås tillgodo llgöra . .gjorde . .gjort; ^ sig ngt hasznot hiiz vmiböl, kihasznål vmit - 
havande -t -n követelés -se .. såg .. sett gondoskodik [ngt vmiröl], gondoz [ngt vmit] till|Igrepp -et - sikkasztås - 
gripa . .grep . .gripit 1 [stjäla] elsikkaszt, ellop 2 ^ våld eröszakhoz folyamodik -gå . .gick . .gått; ha att 
rendelkezésre åll, megvan -gång -en -ar 1 [tillträde]; ha ^ till ngt bejåråsa van vmihez 2 [möjlighet att begagna] 
ha w- till ngt rendelkezésére åll vmi 3 rik-lig på ngt bösége vminek 4 [ägodel] vagyontårgy, aktivum -gänglig a 



elérheto, megközelitheto, rendelkezésre allo 

tillhandahålla .. höll.. hållit szolgältat 

tiliyhandla v; ^ sig heväsärol -hjälp;tillhygge—tillsättning 
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med ^ av ngt vmi segltségével -hygge -t -n fegyver, eszköz, szerszåm [iitésre] -håll -et - laköhely, tartözkodåsi 
hely -hålla .. höll.. hållit int, huzdlt, szorlt [ngn att göra ngt vkit vmire] tillhör||a .. rde . .rt tartozik [ngn, ngt 
vkihez, vmihez] -ande -ig a tartozo -ighet -en -er tulajdon tillika egyiittal, is 

tillintetllgöra . .gjorde . .gjort megsemmisit, meghiiislt -görelse -n megsemmisltés tillit -en hizalom -s|full a hlzo, 
hizalomteljes 

tilljlkalla v hlv, odahlv, idehlv -knäppt 

a felgomholt; Efig.] zårközott tillkom||ma .. kom .. kommit 1 [-[tillfogas]-] (-i-[tillfo- gas]-i-} odajön, hozzåjön, 
hozzåjårul 2 [anstå, passa] megillet [ngn vkit]; [vara ngns rättighet] kijår [ngn vkinek]; [vara ngns plikt] 
råtartozik [ngn vkire] 3 tillkomme ditt rike! jöjjön el a te orszågod! -mande a jövend6[heli]; min jövendöhelim -st 
-en eredet, keletkezés, sziiletés till||kämpa v; sig ngt kiharcol vmit -känna; ge sig ^ felfedi magåt, megnyilvånul - 
kännagivande -t -n hirdetés, értesités, nyilatkozat -mäle -t -n; grovt (kränkande) ^ szitok, szidalom -mäta .. mätte 
.. mätt; ngn ngt tulajdonlt vkinek vmit tillmötesgå . .gick . .gått; en önskan kérést teljesit -ende I a elözékeny II -t 
-n 1 [egenskap] elözékenység 2 ett ^ teljesités till||namn -et - vezetéknév, csalådnév 

-närmelsevis a megközelltöleg tillra v folyik, gördiil till||reda elkészlt, kikészft -redelse -n -r elkészltés, ki készftés 
-reds; vara ^ kéznél van -rop -et - hlvås, kiåltås -ryggalägga .. lade .. lagt megtesz, maga mögött hagy tillråd||a .. 
rådde .. rått tanåcsol, ajånl [ngn ngt vkinek vmit] -an - tanåcs, ajänlås -lig a tanåcsos -rådlighet -en tanåcsossåg 
tillräcklig a elegendö -t adv elég, ele- 

gen, eléggé tillräkn||a v tulajdonlt [ngn ngt vkinek 

vmit] -elig a heszåmlthatö -elighet -en heszåmithatosåg tillrätta||kommen a megtalålt, visszavitt -lagd a 
alkalmazott [för ngt [-vmihez],-] (-i-vmi- hez],-i-} elrendezett -visa v rendreutaslt -visning -en -ar rendreutasltås 
tills amlg [nem]; ^ vidare egyelöre till||sammans egyiitt -sats -en -er hozzåadås -se . .såg ..sett gondoskodik [ngt 
vmirol] -skansa v; ^ sig ngt kizsarol (megkaparint) vmit -skjuta .. sköt.. skjutit kiegészlt, hozzåtesz -skott -et - 
kiegészltés, hozzåadås, pötlék -skriva .. skrev .. skrivit tulajdonlt [ngn ngt vkinek vmit] -skynda v; ^ ngn en 
förlust veszteséget okoz vkinek -skyndelse -n-r; på ^ av ngn vkinek ösztönzésére till||skära . .skar . .skurit szah, 
väg -skärare -n - szahåsz -sluta .. slöt. .slutit hezår -spetsa v kiélez; sig kiélesedik, kiélezödik -spillo | giva . .gav 
. .givit felåldoz, felad, cserhen hagy -strömning -en tödulås, csödiilet, tolongås -stymmelse -n -r nyom; det finns 
inte en till det nyoma sincs -styrka . .kte . .kt ajånl, tanåcsol, tåmogat, pårtfogol -styrkan - ajänlås, tämogatäs -stå 
.. stod .. stått hevall tillstånd -et - 1 [tillåtelse] engedély, engedelem 2 [skick] ällapot -s|hevis -et - engedély [Irott] 
tillstädes; vara ^ jelen van -varande 

a jelenlévö tillställ||a .. llde .. lit eljuttat [ngn ngt vkihez vmit], megad [vkinek vmit] -ning -en -ar [fest] unnepély, 
unnepség 

tillstöta .. stötte .. stött [hända] [-[väratlanul]-] (-i-[värat- lanul]-i-} történik tillsyn -en feliigyelet; ha över feliigyel 
-ings|man -nen . .män feliigyelö till||säga ..sade ..sagt parancsol [ngn vkinek], utasit [vkit], megmond [-[vkinek]-] 
(-i-[vki- nek]-i-} -sägelse -n -r figyelmeztetés, parancs, rendelet -sända .. nde .. nt elkiild, eljuttat -sätta ..satte ..satt 
1 [person] kinevez, heiktat; ^ ett ämhete med ngn hivatalt hetölt vkivel 2 [lägga till] hozzäad -sättning -en -ar 1 
kinevezés, heiktatäs, hetöltés 2 [-[tillsats]-] (-i-[till- sats]-i-} hozzäadäs279 

tilltag—tipp 

tilltag -er - vällalkozäs; Estreck] cslny -a . .tog ..tagit növekszik, gyarapszik -en a; knappt ^ szuken kimért; rikligt 
höven kimért -sen a vällalkozo, hätor, merész -senhet -en merészség, hätorsäg, vällalkozo szellem 




tilltal -et - megszölitäs -avi megszölit 2 Ebehaga] tetszik [ngn vkinek] -ande a vonzo, tetszetos -s|ord -et - 
megszölitäs 

tiliytrassla v összekuszäl, összezavar -tro 1 -n bizalom 2 -dde -tt; ^ ngn ngt képesnek tart vkit vmire, elhisz vmit 
vkirol 

tillträdjja .. trädde .. trätt birtokäba vesz, magäévä tesz; ^ en tjänst bivatalba lép -e -t bejutäs, bejäräs; lämna ngn 
beenged (bebocsät) vkit till||tvinga -de -t o. .. tvang .. tvungit; sig kieroszakol, eroszakkal elnyer -tyga v; illa <•** 
bäntalmaz, megrongäl, csiinyan elbänik [ngn vkivel] -tänkt a tervezett tillvarataga ..tog ..tagit összegyujt, 
összeszed, felvesz, [megjoriz; ^ sina intressen megvédi az érdekeit tillvaro -n lét, létezés; kamp för ^n kiizdelem 
a létért, létharc tillverk||a v gyärt, készit, elöällit -are -n - gyärto, készito, eloällitö -ning -en -ar gyärtäs, készités, 
elöällitäs -nings-kostnad -en -er -ningsipris -et - termelési költség tillvit||a v räfog [ngn ngt vkire vmit] 

-else -n -r räfogäs, väd tillväga; gå ^ eljär -gångs|sätt -et - 

eljäräs [möd] till||välla v; sig ngt bitorol vmit -växa .. xte .. xt no, növekedik -växt -en növés, növekedés tillåt ||a 
tillät tillåtit [meg] enged -else -n -r engedély -lig a megengedbetö tillägg -et - bozzåadås, pötlék, toldalék -a 
tilläde tillagt bozzåtesz -s|avgift -en -er pötdlj -siplats -en -er kikötöbely tillägna 1 ^ ngn en bok könyvet ajånl 
(dedikål) vkinek 2 ^ sig ngt magäévä tesz vmit, elsajätit vmit -n - ajänläs, dedikäläs tillämna v tervez 

tillämplla v alkalmaz -lig a alkalmazbatö -ning -en -ar alkalmazäs tillända; gå ^ véget ér, befejezodik -gången - 
lupén a befejezödött tillök||a v növel, szaporit -ning -en -ar 

növedék, szaporodäs, szaporulat tillönsk||a v kivän [ngn ngt vkinek vmit] -an - kivänsäg tima v történik 

timllglas -et - homoköra -avlöning -en -ar örabér timjan -en kakukfu tim||lig a idöbeli, mulandö, anyagi, vilägi - 
ma -n -r -me s öra; en balv ^ fél öra; halvannan ^ mäsfél öra; per ^ öränként -lön -en -er örabér timmer timret 
épuletfa, szälfa »avverkning -en -ar fakitermelés -flottare -n - [fa] lisztatö munkäs -flotte s tutaj -huggare -n - 
favägö -huggning -en -ar favägäs -man -nen .. män äcs -skog -en -ar szälerdö -stock -en -ar épuletfa, szälfa 
timotej -en réti komöcsin timpenning -en -ar örabér timra v äcsol 

tim||tal; i ^ öräkhosszat -tals öräkhosszat -vis 1 Etimtals] öräkhosszat 2 Eper timme] öränként -visare -n - 
öramutatö 

1 tina 5 käd, hordö 

2 tina v; ^ [upp] felenged, felolvad; Etr.] felolvaszt 

tindra v ragyog, tiindököl ting -et - 1 Esak] dolog, tärgy 2 [-Edom-stol]-] (-i-Edom- stol]-i-} községi birösäg -a v 
megrendel -est -en -ar dolog, tärgy tinktur -en -er tinktiira tinne s orom, csiics tinning -en -ar halänték tio ii tiz; 
Guds bud a tizparancsolat -dubbel a tizszeres -dubbla v tizszerez -fäidig a tizszeres -faldiga v tizszerez -kamp -en 
-er tiztusa -nde I räkneord tizedik II -t -n dézsma, [egyhäzi] tized -n[de]del -en -ar [-tized[-rész]-] (-i-tized[- 
rész]-i-} -tal -et - 1 Etalet tio] tizes 2 ett ^ mintegy tiz 

1 tipp -en -ar Espets] vminek a csiicsa (hegye, vége) 

2 tipp -en -ar [avstjälpningsplats] szemétdomb, törmelékleraköhelytippa—toalettartikel 
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1 tippa V [gissa] tippel 

2 tipplla V [stjälpa] billen, megbillen, lebillen -vagn -en -ar csille 
tips -et - tipp -kupong -en -er tippszel- 

vény tisdag -en -ar kedd 

tissel tisslet; ^ och tassel pletyka, pletykälkodäs 

tistel -n .. tlar bogäncs -stång -en 



.. stänger kocsirud titel -n titlar clm [könyv vagy személy elnevezése]; lägga bort titlarna kezdik egymäst 
tegezni; vi har lagt bort titlarna tegezodirnk -blad -et - cimlap -roll -en -er clmszerep -sjuk a cf mk oros -sjuka -n 
clmkorsäg 

1 titt; och tätt gyakran, ujra meg irjra 

2 titt -en -ar 1 [blick] tekintet, pillantäs; ta sig en w* på ngt megnéz (megtekint) vmit 2 [besök] lätogatäs, be- 
kukkantäs -a v néz, tekint [på ngt vmire]; ^ efter megnéz, keres; ^ fram elöbukkan; ^ igenom åtnéz; in hos ngn 
meglåtogat vkit, bekukkant vkihez; sig omkring körirlnéz -glugg -en -ar -hål -et - kémlelölyuk, kukucskålö 

titul||era v clmez [ngn som ngt vkit vminek] -är a cimzetes tjeck -en -er -isk cseh -iska 5 1 [språk] cseh nyelv 2 
[kvinna] cseh no T-oslo-vakien Csehszlovåkia -oslovakisk a csehszlovåk tjock a vastag, kövér; Etät] suru -a -n 
köd -flytande a surun folyo -halsad a vastagnyaku -hudad a -huding -en vastagböru -lek -en -ar vastagsåg -na v 
vastagodik; [tätna] surusödik -skalle 5 -skallig a tökfeju -tarm -en -ar vastagbél -ända s vminek a vastag vége 

tjog -et - hirsz darab; ett ^ ägg hiisz tojås 

tjud||er .. dret - pånyva, kötél -ra v 

kipånyvåz tjuga s vas villa, szénavilla tjugo husz -ndag; ^ jul januår tizenharmadika -nde huszadik -n[de]del -en - 
ar huszad[rész] tjur -en -ar bika -a v duzzog, mor-coskodik -fäktare -ti - bikaviador 

-fäktning -en -ar bikaviadal -skalle 5 konok (makacs, csökönyös) ember -skallig a konok, makacs, csökönyös 
tjus||a V elbåjol, elbuvöl -ande a båjos, elbuvölö, elbåjolo, csåbito -kraft -en buverö -ning -en bubåj tjut -et - 
orditås, bögés -a tjöt tjutit ordit, bog 

tjuv -en -ar tolvaj -aktig a lopos -eri -et -er lopås, tolvajlås -fiske -t orvhalåszat -gods -et lopott holmi -liga 5 
tolvajbanda -näste -t -n tolvajfészek -nad -en lopås, tolvajlås -pojke 5 köpé, csibész, kis csavargö -skytt -en -ar 
orvvadåsz -skytte -t orvvadåszat 

tjäder -n .. drar siketfajd -höna s siketfaj dtyirk -tupp -en -ar siketfajdkakas tjäle -n fagyott föld, fagy [a földben] 
tjän||a V szolgål; pengar pénzt keres -are -n - szolga -arinna s szolgålö [no] -lig a hasznos, alkalmas, megfelelö 
tjänst -en -er szolgålat; göra szolgål, szolgålatot teljeslt; göra ngn en ^ szolgålatot tesz vkinek -aktig a 
szolgålatkész -aktighet -en szolgålatkészség -duglig a szolgålatra alkalmas, szolgålatképes tjänste||ande s 
[tjänare] szolga -brev -et - szolgålati (hivatalos) levél -fel -et - szolgålati hiba -flicka s cselédleåny -försändelse -n 
-r szolgålati (hivatalos) kiildemény -folk -et szolgaszemélyzet, cselédség -man -nen .. män tisztviselö -åliggande - 
t -n hivatali kötelesség -år -et - szolgålati év tjänstgör||a . .gjorde . -gjort szolgål, szolgålatot teljeslt -ande a 
szolgålatot teljesltö, szolgålattevö, szolgålatos -ing -en szolgälat[tétel] -ingsbetyg -et - muködési bizonyltvåny 
tjänstI Iledig a szolgålatmentes, szabad, szabadsågolt -ledighet -en -er szabadsåg, felmentés a szolgålat alöl -villig 
a szolgålatkész tjära I s kåtråny II v [bejkätränyoz; W papper kåtrånypaplr tjärn -en -ar [kis erdei] tö toalett -en - 
er 1 [kläder] öltözet, toalett; göra öltözködik 2 [klosett] klozett, toalett -artikel -n .. klar pi-281 

toalettbord—torn 

perecikk -bord -et - öltözöasztal, pipereasztal -papper -et klozettpapir tobak -ett dohåny 

t obaks I ]aff är -en -er trafik, dohåny-åruda -blandning -en -ar dohånykeverék -buss -en -ar bagö -handlare -n 

- dohånyårus -monopol -et - 1 [-[privilegium]-] (+[pri- vilegium]-!-} dohånymonopölium 2 [-[företag]-] (+[fö¬ 
retag]-!-} dohånyjövedék [vållalat] -pung -en -ar dohånyzacskö -rök -en dohånyfust -rökare -n - dohånyos, 
dohånyzö -rökning -en dohånyzås -tuggning -en bagözås toffel -n tofflor papucs; stå under ^n papucs alatt van - 
hjälte s papucshös, papucsférj tofs -en -ar rojt, bojt, böbita, biib -lärka 5 biibos pacsirta -mes -en -ar biibos cinege 
-vipa s bibic toft -en -er evezöpad tok I -en -ar bolond, hiilye, bohöc II på ^ fordltva, rosszul -a 5 bolond, öriilt 
[no] -eri -et -er bolondsåg, höbort -ig a 1 [sinnessjuk] bolond; vara i ngt bolondja vminek 2 [oriktig] téves, 
helytelen, rossz; det är inte så W nem is olyan rossz -rolig a nevetséges, mulatsågos, mökås -stolle 5 höbortos 
ember 



toler|]ans -en -er 1 [fördragsamhet] turelem, tolerancia 2 [tillåten avvikelse] turés, megengedett eltérés -ant a 
turo, tolerans -era v eltur, megtur tolfte a tizenkettedik -del -en -ar ti- 

zenketted[rész] tolk -en -ar tolmäcs 

1 tolka V tolmäcsol 

2 tolka V [på skidor] sijoringezik 

1 tolkning -en -ar tolmäcsoläs 

2 tolkning -en -ar Epå skidor] sijöring tolv tizenketto -a s tizenkettes -finger- 
tarm -en -ar nyombél tom a lires 

tomat -en -er paradicsom -sås -en -er 

paradicsommärtäs tombola s tombola tom||butelj -en -er lires liveg -het -en liresség -hänt a lireskezu -rum -met - 
ur 

tomt -en -er [bygg-] telek; [gård] udvar, [trädgård] kert 
tomte s [jötékony] manö; Ejul-] Mikulås, Télapö 

1 ton -net - tonna 

2 ton -en -er 1 hang Ezenei] 2 god ^ jo modor -a v cseng, hangzik -ande a zöngés -art -en -er hangnem -fall -et - 
hanglejtés 

tonfisk -en -ar tonhal ton||givande a hangado -konst -en 

zenemuvészet -lös a zöngétlen tonnage -t - tonnatartalom tonsill -en -er mandula, tonzilla tonsur tonziira; med 
tonziiräs ton||sätta .. satte .. satt komponål, szerez, megzenéslt -sättare -n - zeneszerzo, zenelrö -vikt -en -er 
hangsiily tonår; vara i ^en serdlilö korban van; en flicka i ^en serdlilökoru (fiatalkorii) leåny topas -en -er topåz 

topograf -en -er topogråfus, helyleirö -i -[e]n helyrajz, helylelrås, topogråfia -isk a helyrajzi, topogråfiai topp -en 
-ar 1 csiics, orom, hegy, tetö, [träd-] korona; från ^ till tå tetötöl talpig -a v [träd] lenyesi a koronåjät [egy fånak] - 
formig a kiipalakii -rida . .red ..ridit megfélemllt, elnyom -se-gel. .^/el-csiics vitorla -socker . .ckret slivegcukor 
tordy vei -n . .vlar ganaj tiirö (galacsin- 

hajto) bogår tordön -et mennydörgés -s|röst -en -er 

-s|stämma 5 dörgö hang torftig a szegényes, szukös torg -et - tér [vårosban]; [salu-] piactér, våsårtér -dag -en -ar 
våsåri (piaci) nap -föra . .rde . .rt piacra visz -gumma 5 kofa -kasse s bevåsårlåsi tåska -månglare -n - piaci årus - 
pris -et -våsåri är -stånd -et - våsåri bödé torka I -n szårazsåg II v 1 [tr.] szårit, Efrukt o. d.] aszal; av megtöröl, 
törölget; bort letöröl; ^ sig törlilközik 2 Eintr.] szårad; ihop összeszårad -d a; ^ frukt aszalt gylimölcs -appa-rat - 
en -er -maskin -en -er szårltögép -ning -en -ar szårltås -trasa s törlörongy -ugn -en-ar szärltökålyha -vind -en -ar 
szårltö [padlås] 

1 torn -en -ar tliske 

2 torn -et - torony; Ei schack] båstya 
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[sakkban] -a v; ^ upp sig felhalmozodik 

torn||era v lovagi tornån részt vesz, harcjåtékot uz, bajt viv -ering -en -ar harcjåték, lovag Jåték tornfalk -en -ar 
vörös vércse tornister -n .. trår håtizsåk, tarisznya torn||klocka 5 1 harang 2 [ur] toronyöra -spira s toronycsiics - 
svala s kazåri fecske, sarlösfecske -uggla s gyöngybagoly -väktare -n - toronyör torp -et - [kis] tanya, telek, 
gazdasåg 



-are -n - zsellér torped -en -er torpedö -båt -en -ar 

torpedönaszäd -era v megtorpedöz torr a szäraz; inte vara ^ bakom öronen zöldfulu; ba sitt på det ^a kint van a 
vizböl -batteri -et -er szärazelem -docka 5 szärazdokk -bet -en szärazsäg -bosta -n szäraz köbögés -jäst -en 
szäritott élesztö -lägga .. lade .. lagt kiszärit, lecsapol -läggning -en -ar kiszäritäs, [lejcsapoläs -rolig a; vara *** 
szäraz bumora van -skodd a szäraz läbbal torsdag -en -ar csiitörtök 

1 torsk -en [sjukdom] szäjpenész 

2 torsk -en -ar [fisk] tökebal torso -n -r torzö 

tort||era v kinoz, gyötör -yr -en -er kinzäs, gyötrés, kinvallatås -yr | kammare -n - kinzökamra -yr | redskap -et - 
kinzöeszköz torv -en 1 [bränn-] tözeg 2 [gräs-] gyep -a 5 gyeptégla; den egna ^n a sajät földje -brikett -en -er 
tözegkocka -mosse 5 tözegtelep, tözegmocsär total a teljes, összes, egész -belopp -et -totälis összeg, összesség - 
förbud -et -teljes tilalom -isator -n totalizatör -itet -en -er teljesség, összesség -itär a totalitäriänus, diktatörikus, 
parancsuralmi 

tov||a I s csomo, nyaläb ^ ibop sig összegabalyodik -ig a bozontos, köcos, összegabalyodott tradition -en -er 
bagyomäny -ell hagyomänyos trafik -en forgalom, közlekedés -ant -en -er utas -era v utazik [ngt vmin] -binder .. 
dret - forgalmi akadäly -led -en -er lit [vonal], pälya -olycka s köz- 

lekedési (forgalmi) baleset -polis -en -er közlekedési rendör -regei -n . .gler közlekedési szabäly -reglemente -t -n 
közlekedési szabälyzat tragedi -[e]n -er tragédia -författare -n - tragédialrö 

tragil Ikomisk a tragikomikus -sk a tragikus 

trakasser||a v zaklat, bosszant, nyugtalanit, molesztäl -i -et -er zaklatäs, bosszantäs trakt -en -er vidék, täj, 
[kringliggande] környék 

trakta v vägyik, vägyodik, vägyakozik 

[efter ngt vmi utän] traktamente -t -n [dag-] napidij, [re- 

se-] utazäsi pötlék traktan - vägyakozäs, vägyödäs traktat -en -er 1 [fördrag] szerzödés 2 

[skrift] értekezés, röpirat, traktätus trakter||a v 1 [förpläga] vendégiil lät, megvendégel [med ngt vmivel]; känna 
sig av ngt vmi tetszik 2 ^ ett in-strument bangszeren jätszik -ing -en megvendégelés; bestå ^en a költségeket 
fedezi 

1 tralla 5 bajtäny 

2 tralla v diidol, dudoräsz 

tramp -et taposäs, topogäs -als läbitö, pedäl II v lép, tapos; ^ ibjäl agyontapos ; ^ ned letapos -cykel -n .. klar 
bicikli -dyna s pärnästalp trampolin -en -er ugrodeszka, trambulin 

tran -en [val-] bälnaolaj, [säl-] fökaolaj, [fisk-] balolaj tran[ja s daru [madär] -bär -et - tözegäfonya 

trans||aktion -en -er iigylet, tranzakciö -formator -n -er äramätalakito, transzformätor -formera v ätalakit -istor -n 
-er tranzisztor transit||era v tranzitöforgalomban ätvisz -ering -en tranzitöforgalom -iv a ätbato -ojbandel -n 
tranzitökereske-delem 

transkri||bera v ätir -ption -en -er 

ätlräs 

trans||marin a tengerentiili -mission -en -er transmisszio, ättétel -oceanisk a tengerentiili -parang -en -er 
transzparens -ponera v ättesz, transzponäl283 

transport—trikolor 

transport -en -er 1 [forsling] szällitäs, fuvarozäs, ätvitel 2 [bokföring] ätvitel [könyvelésben] 3 [av tjänstemän] 



äthelyezés [tisztviseloé] -era v szällit, fuvaroz, ätvisz, äthelyez -fartyg -et -szällitöhajö -kostnad -en -er szällitäsi 
költség -medel.. diet - szällitöeszköz -väsen -det - szällitäsi rendszer trans||umera v kivonatol -umt -et - 

kivonat trapets -en -er trapéz trapp||a s lépcso, létra, hägcso; bo en ^ upp az elso emeleten lakik -avsats -en -er 
lépesopiheno, lépesofordulö -formig a lépesozetes -steg -et - lépcsofok -stege s létra -uppgång -en -ar lépcsohäz 

tras||a I 5 rongy II v; ^ sönder ronggyä tép, szétszaggat -hank -en -ar rongyos ember -ig a rongyos, szakadozott, 
széthasadt traska v lépeget, talpal, kutyagol trassat -en -er elfogado, intézvényezett trassel.. sslet 1 [bomulls-] 
sodrat 2 

[oreda] bonyodalom, zurzavar trassent -en -er kibocsäjtö, intézvényezö trassl||a v; till összezavar; sig ösz- 
szezavarodik; in sig i ngt belezavarodik vmibe -ig a összekevert, összekuszält, zavaros, bonyolult trast -en -ar 
rigö tratt -en -ar tölesér 

1 tratta s intézvény 

2 tratt||a v; ^ i tölesérrel betölt; i ngn ngt belever vmit vkinek fejébe; ^ i sig zabäl -formig a tölcséralakii 

trav -et o. -en iigetés; i ^ iigetve; köra (rida) i ^ iiget; hjälpa ngn pä -^en megsarkantyiiz vkit, helyes nyomra 
vezet vkit 

1 trava v; upp halomba rak 

2 trav||a v iiget -are -n - ugetö[lo] trave s rakäs 

travtävling -en -ar iigetöverseny tre härom -a s härmas -dela v härom részre oszt -delad a häromrészu, härmas 
tagoläsii -dje a harmadik -djedel -en -ar harmad[rész] tredsk a engedetlen, ellenszegiilö, akaratos, makraneos, 
dacos -a 5 akaratossäg, makrancossäg, dac -as v szembeszäll, akaratoskodik, makrancoskodik 

tre||dubbel a häromszoros -dubbla a häromszoroz -enig a häromszemély u; den Guden a häromszemélyu Egyisten 
-enighet; en a Szenthäromsäg -fäidig a häromszoros, härmas -falt häromszorosan -fot -en . .fötter häromläb -fotad 
a häromläbii -färgad a häromszlnu -hjulig a häromkerekfl -hjuling -en -ar [cykel] häromkereku bicikli -kant -en - 
er häromszög -kantig a häromszögu, häromszögletes -klang -en -er härmashangzat -kvarts häromnegyed trema -t 
-n elvälasztöpont, tréma tremast||ad a häromärbocos -are -n -häromärbocos hajö trenne härom 

trepaner||a v [koponyät] lékel, tre-panäl -ing -en -ar [koponya]lékelés, trepanäläs 

tre||radig a häromsoros -sidig a häromoldalii -sitsig a häromiiléses-spal-tig a häromhasäbos -stavig a [-härom- 
[sz6]tagu-] (-i-härom- [sz6]tagu-i-} -stämmig a härornszolamii -tal -et - härmas, härom [darab] trettio harminc -nde 
a harmincadik -tal -et -; ett ^ mintegy harminc; pä ^et a harmincas években -ärig a harmincéves 

tretton tizenhärom -dag -en -ar; ^en, ^ jul a Vlzkereszt, a härom kirälyok napja -de a tizenharmadik trev||a v 
tapogat, tapogatozik; efter ngt vmi utän tapogat, tapogatözva keres vmit; ^ sig fram tapogatozva halad elöre -are 
-n - tapogatözäs trev|]lig a kellemes -nad -en kellemes- 

Ségo 

tre||våningshus -et - häromemeletes häz -ärig a -åring -en -ar häroméves triang||el -n .. nglar häromszög -ulär a 
häromszögu tribun -en -er emelvény, szöszék tribut -en -er sarc 

trick -et - 1 [i kortspel] iités [-[kärtyäzäsban]-] (-i-[kärtyä- zäsban]-!-} 2 [knep] fogäs, fortély, mesterkedés 

trigonometr||i -[e]n häromszögtan, trigonometria -isk a häromszögtani, trigonometrikus trikin -en -er borsöféreg, 
trichina trikolor -en -er häromszlnu zäszlötrikå—trubbig 
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trikå -n -er triko, kötött ruha[äru] -va-ror plur kötött äru, trikoäru trilla v [rulla] gurul; [falla] esik trilling -en -ar 
härmasiker trilsk a akaratos, makraneos, dacos -a 5 akaratossäg, makrancossäg, dac -as v akaratoskodik, 
makrancoskodik trind a gömbölyded, dundi, kövér trio -n -r trio, härmas -1 -en -er triola tripp -en -er kiränduläs. 



[kisebb] utazäs 

-a V szaporän lépeget, tipeg-topog trippelallians -en -er bärmasszövetség trissa 5 görgo; [block] emelocsiga trist a 
szomoru, kedvetlen, unalmas -ess -en szornoriisäg, kedvetlenség triumf-en -er diadal -ator -n -er trium-fätor - 
båge 5 diadalkapu -era v diadalmaskodik, diadalt arat (iil) [över-ngn vki felett, vkin] -rop -et - diadalordltäs -tåg - 
et - diadalmenet trivas .. vdes . .vts 1 [frodas] szépen tenyészik, jol fejlodik 2 [må gott] jöl érzi magät; med ngt 
vmi tetszik trivial a elcsépelt, köznapi[as], triviälis 

-itet -en -er köznapiassäg, banalitäs triv||sam a kellemes, kedélyes, otthonos -sel -n kellemesség, jo (kellemes) 
érzés tro I -n bit; [förtroende] bizalom II. .dde .At bisz; ngn hisz vkinek; ^ på ngn blzik vkiben, bisz vkinek; på 
ngt [att det är sant] elbisz vmit, [att det fmns, äv. förtrösta på ngt] bisz vmiben; ^ på Gud bisz Istenben; ^ ngn om 
ngt elbisz vmit vkiröl -ende a bivö; icke ^ bitetlen -fast a buséges -fastbet -en buség trofé -n -er hadizsåkmåny, 
trofea troligen a bu; vara ngn vara ^ mot ngn hu vkibez; ^ sitt ord szavåboz blven; ^ sin vana szokåsåboz hlven - 
bet -en buség -bjärtad a nylltszlvu, egyeneslelku -lig a valoszinu, bibetö -ligen -ligtvis valoszinuleg troll -et - 
manö -a v varåzsol, buvészkedik; ^ bort elvaråzsol; ^ fram elövaråzsol -dorn -en varåzslås -dryck -en -er båjital - 
eri -et -er buvészet, buvészkedés, varåzslås, szemfényvesztés -formel -ti.. mler varåzsige -karl -en -ar varåzslo, 
buvész -konst -en -er buvészmutatvåny -konstnär -en -er buvész -kraft -en -er varåzserö, buverö 

-krets -en -ar varåzskör, buvkör -kvinna s boszorkåny, buvésznö -makt -en varåzserö, buverö -medel.. diet - 
varåzseszköz -packa 5 boszorkåny -slända s szitakötö [rovar] -spegel -n . .glar varåzstukör -spö -t -n 
varåzsvesszö -stav -en -ar varåzsbot, varåzspålca trolov||a v eljegyez; ^ sig eljegyzi magät -ning -en -ar eljegyzés 
trolsk a elbuvölö, megigézö trolös a butlen -bet -en butlenség tromb -en -er 1 [skydrag] forgöszél 2 

[blodpropp] vérrög tron -en -er tron -a v trönol -arvinge 5 trönörökös -avsägelse -n -r lemondås [a trönröl], 
abdikåciö -bestigning -en -ar trönralépés -följare -n - trönörökös -följd -en -er trönöröklés sorrendje -skifte -t -n 
trönvåltozås -tal -et - trönbeszéd trop||ik; ^erna a tröpusok, a forrö égöv 

-isk a forrö égövi, tropikus, tröpusi tropp -en -ar osztag, csoport -a v; ^ 

av elmegy, elkotrödik tros||artikel -ti.. klar bitågazat, bitcikkely -bekännelse -n -r bitvallås -fribet -en 
vallåsszabadsåg -frände -n -r bittestvér, bitsorsos -iver -n bitbuzgösåg 

troskyldig a nylltszlvu, egyeneslelku 

1 tross -en -ar Erep] kötél 

2 tross -en [träng] poggyåszvonat, trén tros||stark -viss a erösbitu -vittne -t 

-n [martyr] vértanu trotjänar||e s -inna 5 hu szolga (szolgålö), bizalmas [cseléd] trots I -et dac; i ^ av ngt vmi 
dacåra (ellenére); på [rent] ^ dacböl II prep dacåra, ellenére, ^ allt mindennek ellenére, mégis; ^ att dacåra hogy, 
bär, noha -a v dacol [ngn, ngt vkivel, [-viliivel]-] (-i-vilii- vel]-i-} ; det all beskrivning lelrhatatlan -ig a dacos - 
ighet -en dacossäg, da-coskodäs 

trottoar -en -er järda, gyalogjärö -kant 

-en -er järdaszél trovärdig a bizalomra méltö, hiteles, 

bibetö -het -en hitelesség, hihetöség trubadur -en -er trubadur trubbj|a v; av eltompit -ig a tompa285 
trubbnos—trånsjuka 

-nos -en -ar -näsa 5 tompa (pisze) orr -näst a pisze truga v kényszerit, kinälgat; ngt på ngn räeröszakol vmit vkire; 
låta ^ sig kéreti magät; ^ sig till ngt kicsikar vmit 

trumeld -en pergötuz trumf -en - o. -ar adu, tromf, [kort äv.] iitökärtya -a v adut kijätszik, aduval ut, tromfol; ^ 
igenom kieszközöl, végrehajt; i ngn ngt fejébe ver vkinek vmit 

trum| Ihinna s dobhärtya -ma I s 1 [musik] dob; slå på [stora] ^n för ngn veri a nagydobot vki mellett 2 [-[avlopps- 
]-] (-i-[av- lopps-]-!-} csatorna; [hiss-] [lift]akna II v dobol 





trumpen a rosszkedvu, komor, duzzogö 

trumpet -en -er trombita -a v trombitäl -are -n - -blåsare -n - trombitäs -signal -en -er trombitajel -stöt -en -or 
trombitaszo, trombitabang trum||pinne s dobverö -skinn -et -dobbör -slagare -n - dobos -virvel -n .. vlar 
dobpergés trupp -en -er csapat -förband -et - csapategység -revy -n -er csapatszemle -rörelse -n -r csapatmozdulat 
-sammandragning -en -ar csapatösszevonäs -slag -et - csapatnem trust -en -er tröszt 

tryck -et - 1 nyomäs; tio atmosfärers ^ tlz atmoszféra nyomäs; utöva ^ på ngn nyomäst gyakorol vkire 2 [bok-] 
nyomäs, nyomtatäs; i ^ nyomtatäsban; gå i *** nyomdåba keriil, sajtö alå keriil; utgiven av <^et nyomtatott, 
megjelent; dåligt ^ rossz nyomtatäs 3 [-sak] nyomtatväny -a .. ckte .. ckt nyom; [låta] nyomtat; ^ av lenyomtat; 
om ujra nyomtat -alster .. tret - nyomtatväny -ande a nyomasztö, terbes, siilyos; ^ betta nyomaszto böség -eri -et - 
er nyomda -fel -et - sajtöbiba -fribet -en sajtöszabadsäg -fribetsbrott -et - sajtövétség, sajtoszabadsägi vétség - 
knapp -en -ar nyomögomb -luft -en surltett levegö -luftmaskin -en -er légnyomäsos gép -mätare -n - nyomäsmérö 
-ning -en -ar nyomäs, Ebok- äv.] nyomtatäs; 

under ^ nyomäs alatt -ningstillständ 

-et - nyomtatäsi engedély -papper -et - nyomdapaplr -press -en -ar nyomdagép, sajtö -sak -en -er nyomtatväny - 
stil -en -ar nyomdai betutlpus -svärta -n nyomdafesték -år -et - nyomtatäsi év 

tryff||el -n . fflar szarvasgomba trygg a biztonsägos -a v biztoslt; ^ sig till ngt räbizza magät vmire -bet -en 
biztonsäg -t adv bizalommal, nyugodtan trymå -n -er falitukör, ällötukör tryne -t -n disznöorr tryta tröt trutit 
kifogy, elfogy; börja kifogyöban van trä -dde -tt vägyödik Eefter ngt vmire, vmi utän] träck||la v fércei -el|träd - 
en -ar férc -ling -en -ar fércelés träd -en -ar fonäl, fonal; [sy-] cérna; Emetall-] dröt; tappa ^en elveszti a fonalat; 
ta upp ^en felveszi a fonalat; bänga pä en ^ hajszälon fiigg; gä som en röd ^ genom ngt vörös fonälként biizödik 
végig vmin träda trådde trätt; ^ dansen täncol, täncot jär, täncra kerekedik träd||buss -en -ar trolibusz -formig a 
fonälalakii, fonälszeru -ig a fonalas -lös a drötnélkiili -rulle s cérnaorsö -sliten a kopott, väsott träg -et - teknö 

träk||a v; ^ ut untat -ig a 1 Eläng-] unalmas 2 Ebeklaglig] sajnälatos, [-Eför-arglig]-] (-i-Eför- arglig]-!-} bosszantö 
-ighet -en -er 1 Eläng-] unalom; E tilldragelse] kellemetlenség -igt; ba unatkozik trål -en -ar huzöbälö -a v 
huzöbälöval haläszik -are -n - buzöbälöval felszerelt baläszbajö -fiske -t huzöbälöval valö baläszäs 

trän||a v eped, epekedik, sövärog, vägyödik [efter ngt vmi utän] -ad -en epedés, epekedés, sövärgäs, vägyödäs 
träng a szoros, szuk -bodd a; vara ^ kis (szuk) lakäsa van, szukösen fér el -bröstad a [fig.] szuklätököru -mäl -et - 
szorult belyzet, szoruläs, nebézség trånsjuk a epekedö, sövärgö -a -n epedés, epekedés, sövärgästrä—trött 
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trä -[e]t fa [anyag] -aktig a fäs, faszeru 

-ben -et - faläb -bänk -en -ar fapad träck -en iiriilék, trägya träd -et - fa [élö] 

1 trä [da] trädde trätt; ^ pä nålen befuzi a tut 

2 träda trädde trätt Estiga] lép; ^ in belép; ^ fram elölép, [visa sig] feltunik, megjelenik; ^ tillbaka bätralép, 
visszabiizödik; ^ emellan közbelép 

3 träda 5 parlag, ugar; ligga i ^ parlagon bever, ugaron fekszik 

träd| Igren -en -ar faäg -gräns -en -er fabatär -gärd -en -ar kert; botanisk ^ fuvészkert; zoologisk ällatkert 
trädgårdsIIalster .. tret - kerti termék -gäng -en -ar kerti ut -mästare -n -kertész -produkt -en -er kerti termék - 
redskap -et - kerti szerszäm -sax -en -ar kertészollö -skötsel -n kertészet -säng -en -ar virägägy -stad -en .. städer 
kertväros -sångare -n - kerti poszäta -täppa s kertecske träd[|krona 5 fakorona -plantering -en -ar faiiltetvény -slag 
-et - fanem -stam -men -mar fatörzs -stubbe s fatönk -topp -en -ar fatetö, fa csiicsa träff -en -ar 1 [skjutning] 
eltaläläs 2 [möte] talälkozäs, talälka -avi [råka ett mål] [el]taläl; ^ prick célba taläl; 

buvudet pä spiken fején talälja a szeget; känna sig ^d talälva érzi magät 2 [möta] talälkozik [ngn vkivel]; herr A? 
lehet A lirral beszélni?; ^s kl. 2-4 2-t614-ig talälhatö 3 ^ anstalter intézkedéseket tesz; ^ ett val välaszt -ande a 



talälö -ning -en -ar iitközet -säker a biztoskezu, biztos lö-vésu -säkerbet -en lövobiztossäg trägen a kitarto, 
ällbatatos trä||golv -et - padlö -handel -n fake-reskedelem -handlare -n - fakereskedo -hus -et - fahäz -ig a fäs, 
faszeru -karl -en -ar [kortspel] ströman, asztal [-[kärtyäzäsnäl]-] {-i-[kär- tyäzäsnäl]-i-} -kloss -en -ar fatuskö -kol - 
et faszén -kärl -et - faedény träl -en -ar rabszolga -a v dolgozik mint egy rabszolga -aktig a rabszolgai -arbete -t 
rabszolgamunka -binda .. band .. bundit leigäz -dom -en rabszolgasäg trämassa -n faköszöriilet 

träna v gyakorol, trenlroz -re -n - 

edzö, tréner träng -en -er trén 

tränga .. ngde .. ngt szorlt, tol, nyom, zsiifol; ^ [sig] fram elöretolakodik; igenom behatol, äthatol; ^ ihop ösz- 
szeszorlt; ^ [sig] in behatol; ^ sig på elöretolakodik; sig på ngn räakaszkodik vkire; ^s tolakodik, tolong -nde a 
siirgös, surgetö -sel -n tolakodäs, tolongäs; fylld till ^ zsiifoläsig megtelt 

trängta v vägyik, vägyakozik, vägyödik [efter ngt vmi utän] -n - vägy, vägyakozäs, vägyödäs träning -en edzés, 
tréning träns -en -ar 1 [betsel] zabola 2 [snodd] paszomäny träsk -et - mocsär -artad a mocsaras trä||sked -en -ar 
fakanäl -sko -n -r fa-cip6, fapapucs -skruv -en -ar facsavar -skål -en -ar fatäl -slag -et - fanem -slöjd -en famunka 
[kézimunka] -sni-dare -n - fametszö -snideri -et -er fa-metszés -snitt -et - fametszet -sprit -en faszesz -sticka 5 
faszilänk -stock -en -ar fatörzs, szälfa trät|]a I s veszekedés, civakodäs, vita II trätte trätt veszekszik, vitatkozik, 
civakodik -girig a veszekedö, vitatkozö, civödö -girighet -en veszekedö (vitatkozö, civakodö) természet trä||tjära 
-n fakäträny -ull -en faforgäcs, fagyapot -varor plur faäru -va-ruhandlare -ti - fakereskedö -virke -t faanyag 

trög a rest, tunya, lomha, renyhe -djur -et - lajhär -het -en Efysik] tehetetlenség [fizika] -läst a nehezen olvashatö, 
Etråkig] unalmas -tänkt a nehéz észjäräsii -tänkthet -en nehéz észjäräs troja 5 pullover, ujjas; Eunder-] alsöing, 

trikö tröska v csépel tröskel -n .. klar kiiszöb trösk||maskin -en cséplögép -ning -en 

cséplés -verk -et - cséplögép tröst -en vigasz -a v vigasztal -elgrund -en -er vigasz -e|rik vigasztalö -lös a 
vigasztalan trött a färadt; bli ^ [eljfärad; bli ^ på ngt belefärad vmibe, megun vmit;287 

trötta—tunntarm 

vara på ngt belefäradt vmibe, megunt vmit -a v [eljfäraszt; ^ ut kifäraszt -ande a färasztö -het -en färadtsäg -na v 
[eljfärad; ^ på ngt belefärad vmibe, megun vmit -sam a färasztö tsar -en -er cär -inna s cärné, [-[regerande]-] (-i- 
[rege- rande]-i-} cärnö tu kettö, két; gå i kettétörik, szétmegy, összetörik; på man hand négyszemközt; det är inte ^ 
tal om den saken kétségtelen, vitathatatlan; ett ^ tre egyszerre, hirtelen, egy-kettöre tub -en -er 1 [kikare] lätcsö 2 
[-[behållare]-] (-i-[behål-lare]-i-} tubus 

tuba s tuba [hangszer] tubb||a v elcsäblt, rävisz [ngn till ngt vkit vmire] 
tuberkel -n .Mer giimo -bacill -en 

-er giimökör (tuberkulözis) bacillusa tuberkuljjin -et tuberkulin -os -en gumökör, tuberkulözis -ös a giimököros, 
tuberkulötikus tudel||a v kettéoszt -ning -en -ar kettéosztäs 

tugglla I s falat II v råg -ning -en rägäs -tobak -en bagö 

tukt -en fegyelem -a v javit, biintet, fegyelmez, megnevel-an -javltäs, megnevelés, biintetés -hus -et - fegyhäz tull 
-en -ar 1 [avgift] väm 2 [-verk], -kontor] vämhivatal, [-hus] vämhäz -avgift -en -er väm[dij] -behandla v vämol, 
vämvizsgälatot tart -behandling -en -ar vämoläs, vämvizsgälat -bevakning -en vämörzés -horn -men -mar 
vämsorompö -båt -en -ar vämellenörzö hajö -deklaration -en -er vämnyilatkozat -fri a vämmentes -frihet -en 
vämmentesség -fritt vämmentesen -hus -et - vämhäz -inspektör -en -er vämfeliigyelö -kammare -n - vämhivatal - 
kontrollör -en -er vämellenör -skydd -et - vämvédelem -station -en -er vämällomäs -verk -et - [központi] 
vämhivatal -visitation -en -er vämvizsgälat -väsen -det -vämrendszer 

tulpan -en -er tulipän -lök -en -ar tulipänhagyma tum -men - hiivelyk [mérték] tum||la v [falla] esik, bukik, döl; 
[hit och dit] hänykolödik; ned lebuk- 



fencezik, legurul; ^ om med varandra lökdösik egymäst; om med sin häst täncoltatja a lovat; ^ omkull 
bukfencezik -re -n-1 [djur] delfin 2 [bägare] serleg, pohär tumm||a v; ^ [på] ngt tapogat vmit -e 5 huvelyk[ujj] - 
e|liten Hiivelyk Matyi 

tummelplats -en -er kiizdotér tums||bred a hiivelyknyi -bredd -en 

-er hiivelyknyi szélesség tum||skruv -en -ar huvelykszorltö -stock -en -ar méropälca, méroléc, collstokk 
tumult -et - zavargäs, keveredés, zurzavar -uarisk a larmas, zavaros, viharos 
tumvante s egyujjas kesztyu tumör -en -er daganat tundra s tundra tung a nehéz, siilyos 

1 tunga -n [börda] teher 

2 tunglla s nyelv; ha en flytande fel van vägva a nyelve; hålla rätt i munnen féken tartja a nyelvét; ha det på ^n 
nyelve hegyén van -band -et -nyelvfék -häfta -n nyelvbénulås -o-mål -et - nyelv, beszéd 

tungrodd a nehézkes tung||rot -en .. rötter nyelvgyök -rygg -en -ar nyelvhåt tung||sint a mogorva, komor, 
melankolikus -sinthet -en biiskomorsåg, mélabii 

tungllspene s nyelvcsap -spets -en -ar 

nyelvhegy, nyelvcsiics tungvikt -en nehézsuly tunn a vékony; Eej tät] gyér; [vattnig] hlg; slöja vékony fåtyol; 
tunt hår gyér haj; ^ soppa hlg leves; göra vékonylt, gyérlt, hlglt; bli vékonyul, gyériil, hlgul 

1 tunna v; ^ ut [vätska] hlglt 

2 tunn||a s hordö -band -et - hordöabroncs -bindare -n - kådår 

tunnel -n tunnlar alagiit -bana s földalatti villamos tunn||flytande a hig[an folyös] -klädd 

a vékonyan öltözött tunnland -et - hold [földmérték] tunn||sådd a ritka, gyér -tarm -en -ar vékonybéltupp 
»tvåsitsig 
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tupp -en -ar kakas -fäktning -en -ar 

kakasviadal -kam -men -mar kakas-taréj -kyckling -en -ar fiatal kakas -lur -en -ar szundltås, rövid alväs; ta sig en 
^ szundlt, szundikäl 

1 tur -en -er 1 [färd] kis utazäs, kiråndulås, tiira; ^ och retur oda és vissza 2 [i dans] figura [tåncban] 3 nu är det 
min ^ rajtam a sor; vems ^ är det? ki van soron?; i ^ och ordning sorjäban 

2 tur -en [lycka] szerencse; ha ^ szerencséje van; det var (är) ^ att szerencsés hogy 

tura; ^ om [attgöra ngt] felvåltjåk egymäst, felvältva csinälnak vmit turban -en -er turbän turbin -en -er turbina 
turist -en -er turista -a v turistäskodik -byrå -n -er idegenforgalmi hivatal -förening -en -ar turistaegyesiilet turk - 
en -ar török T-iet Törökorszäg -inna s török no -isk a török -iska s 1 [språk] török [nyelv] 2 [kvinna] török no 
turkos -en -er tiirkiz turlista s menetrend turné -n -er turné, köriit turturduva s gerle, gerlice turvis vältakozva, 
felvältva, sorjäban, sorra 

tusch -en tus [festék] tusen ezer -de a ezredik -[dejdel -en -ar ezred[rész] -fäidig a ezerszeres -foting -en -ar 
szäzläbii -konstnär -en -er ezermester -sköna s szäzszorszép -tal -et - ezres -tals ezrével, ezer meg ezer -ärig a 
ezeréves tuss -en -ar göngyöleg, gombolyag, csomocska tussa v; hunden pä ngn a kutyät räuszltja vkire 

1 tuta s [finger-] ujjvédö, ujjborltö 

2 tuta V dudäl, trombitäl, kiirtöl tuva s fuhalom, fucsomo tvagning -en -ar mosäs 

tve| [dräkt -en viszäly, egyenetlenség -eggad - kétélu -gifte -t -n kettös häzassäg, bigämia -hågsen a bizonytalan, 
habozö, hatärozatlan -ka v habozik, tétoväzik, ingadozik, bizonytalankodik -kamp -en -er pärbaj 

tvek||an - habozäs, tétoväzäs, ingadozäs -sam a habozö, tétoväzö, ingadozö tvenne két, kettö 




tve||stjärt -en -ar fulbemäszo -talan 

- ellentmondäs -tydig a kétértelmu; [tvivelaktig] kétes 

tvilling -en -ar iker -broder -n .. bröder [fiii] ikertestvér -syster -n .. trår [nöi] ikertestvér tvina v; *** bort 
elsorvad, eleped tvinga v kényszerlt [ngn till ngt vkit vmire]; sig att le mosolyt eröltet magära tvinna v sodor 

tvist -en -er vita -a v vitäzik -e|fråga s vitas kérdés (iigy) -e|frö -[e]t -n vitatärgy -ig a vitas -ighet -en -er ellentét, 
vita tvivel.. v let - kétség, kétely -aktig a kétes -s|mål -et - kétség, kétely -s-utan kétségklvul tvivla v kételkedik 

tvungen a kényszerltett, kényszeriilt; ett tvunget leende eröltetett mosoly 

1 två -dde -tt mos; ^ sina händer mossa a kezét 

2 två räkneord két, kettö; bäda mindkettö -a s kettes -bent a kétlåbii -fåidig a kettos, kétszeres, dupla -färgad a 
kétszinu -krona a kétkoronås [-[pénzdarab]-] (-i-[pénz- darab]-i-} 

tvål -en -ar szappan; en ^ egy darab szappan -a v; ^ in beszappanoz -aktig a szappanos -ask -en -ar szappantartö - 
bit -en -ar darab szappan -fabrik -en -er szappangyår -fat -et —kopp -en -ar szappantartö -lödder .. ddret 
szappanhab -vatten .. ttnet szappanos viz tvåmastare -n - kétårbocos hajö tvång -et - kényszer; av ^ kényszerböl; 
använda (utöva) ^ kényszert alkalmaz 

t vångs||föreställning -en -ar kény szerképzet -försäljning -en -ar kényszereladås -lån -et - kényszerkölcsön -läge - 
t -n kényszerhelyzet -medel.. diet 

- kényszereszköz -tröja s kényszerzubbony -åtgärd -en -er kényszerrendszabåly; tillgripa *s*er 
kényszerrendszabålyokat alkalmaz 

två||radig a kétsoros -sidig a kétoldalii -siffrig a két szåmjegyu -sitsig a két-289 
t våspråkig—tyst 

uléses -språkig a kétnyelvu -stavig a két[szo]tagu -stämmig a kétszölamu -årig a kétéves 

tvär I a [skarp] éles, [brant] meredek; [plötslig] hirtelen; [ovänlig] érdes, nyers, goromba II på <^en keresztben, 
åtlös irånyban; sätta sig pä ^en makacsul ellenkezik, ellenszegul -bjälke 5 keresztgerenda -brant a hirtelen 
meredek -gata 5 keresztutca -linje 5 åtlö, keresztvonal -s; igenom (över) keresztiil, ät [ngt vmin]; härs och kors 
och ^ keresztul-kasul, keresztben -skepp -et - kereszthajö -slå -n -ar keresztfa -snitt -et - keresztmetszet -stanna v 
hirtelen megåll -streck -et -keresztvonal -säker a egészen biztos, holtbiztos 

tvärt adv [genast, plötsligt] egyszerre, hirteleniil -emot ellen -om ellenkezöleg 

tvätt -en -ar [handling] mosäs; [-[smutskläder]-] (-i-[smuts- kläder]-!-} szennyes ruha (fehérnemu); [färdigtvättad] 
kimosott ruha (fehérnemu); kemisk vegytisztltås; skicka i <^en (till mosäsba ad; ta emot mosäst vållal -a v mos; 

^ sig mosakodik; sig i ansiktet megmossa az arcåt -balja s mosökäd, mosödézsa, mosöteknö -bar a moshatö, 
mosäsällö -björn -en -ar mosömedve -brä-de -t -n mosödeszka -erska s mosönö, mosöné, mosöasszony -fat -et - 
mosdötål -inrättning -en -ar mosoda -kläder plur szennyes ruha (fehérnemu) -lapp -en -ar mosörongy -maskin -en 
-er mosögép -medel.. diet -mosöszer -ning -en -ar mosäs -pulver .. vret - mosöpor -stuga 5 mosökonyha -ställ -et 

- mosdö [ällväny] -svamp -en -ar mosdöszivacs -vatten .. ttnet [att tvätta * ] mosövlz, [att tvätta sig i] mosdö viz - 
äkta a mosäsällö 

1 ty konj mert 

2 ty -dde -tt; ^ sig till ngn ragaszkodik vkihez, fordul vkihez 

tyck||a tyckte tyckt; ^ att ligy talälja (véli) hogy, azt gondolja hogy; vad tycker du? mit gondolsz?; ^ om ngt (ngn) 
szeret vmit (vkit); ^ om att läsa szeret olvasni; ^ mera om jobban szeret; ^ illa om nem szeret; vad tycker 

du om kaffet? milyennek talälod a kävét?; ^ sig vara sjuk betegnek képzeli magät, azt hiszi hogy beteg -as 
tycktes tyckts lätszik, tunik [vara ngt vminek] -e -i -n 1 [mening] vélemény; i mitt ^ az én véleményem szerint 2 



[böjelse] hajlandosäg, hajlam, vonzalom; fatta ^ för megszeret 3 ha av ngt hasonllt vmihez -mycken a kényes, 
szeszélyes tyd||a tydde tytt 1 [tr.] magyaräz, kifejt, tolmäcsol 2 [intr.] pä jelent, jelez -lig a vilägos, nyilvänvalö - 
ligen szemlätomäst; han kommer inte ligy lätszik hogy nem jön tyfoidfeber -n tlfusz tyfon -en -er täjfun, 
forgoszél tyfus -en tlfusz 

tyg I -et -er szövet II allt vad »~en håller 

minden erejével tyg|[el -n tyglar gyeplö, kantärszär; ge ngn fria tyglar szabadjära ereszt vkit -ellös a zabolätlan, 
féktelen -ellöshet -en szabadossäg, féktelenség -la v felkantäroz, fékez tyll -en tiill 

tyn||a v bägyad, lankad, sorvad, gyengiil; av (bort) elbägyad, ellankad, elsorvad, elgyengiil tyng||a tyngde tyngt 
nyom, szorlt, terhel 

-ande a nyomaszto, terhes tyngd -en -er siily, teher -kraft -en -er nehézségi erö -lag -en nehézségi törvény -lyftare 
-n - siilyemelö »lyftning -en siilyemelés -punkt -en -er siilypont 

typ -en -er tlpus -isk a jellegzetes, tipikus 

typograf -en -er nyomdäsz -i -[e]n nyomdäszat, könyvnyomtatäs, tipogräfia -isk a nyomdai, nyomdäszati, 
tipogräfiai tyrann -en -er zsarnok -i -et zsarnoksäg 

-isk a zsarnoki tyrol||are -n - tiroli T-en Tirol -er¬ 
dräkt -en -er tiroli öltözet tysk a o. -en -ar német -a s 1 [språk] német [nyelv] 2 [kvinna] német no T-land 
Németorszåg tyst I a csendes, hallgatag, néma, szotlan; vara hälla [s/g] ^ hallgat, nem szol; hålla ^ med ngt 
hallgat vmiröl, titokban tart vmit; överenskommelsetysta—tänkesätt 
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hallgatölagos megegyezés II adv csendesen, szötlanul -a v elhallgattat; ^ tied ngn elhallgattat vkit; ned ngt 
elpalåstol vmit -het -en csend, hallgatås, szötlansåg -hets | löfte -t -n titoktartåsi igéret -låten a hallgatag -na v 
elnémul, elhallgat -nad -en csend, nyugalom, hallgatås -nads| plikt -en -er titoktartåsi kötelesség tyvärr sajnos tå - 
n -r låbujj 

1 tåg -et - [rep] kötél 

2 tåg -et - 1 [marsch] menet [tömeg] 2 [järnvägs-] vonat; byta ^ åtszåll; stiga på *s*et beszåll a vonatba; stiga av 
kiszåll a vonatböl 

1 tåga 5 rost, szål; [fig.] lelki erö, ellenålloképesség 

2 tåga V vonul; ^ upp felvonul tåg|| förbindelse -n -r vasiiti összeköttetés -försening -en -ar vonatkésés -olycka s 
vonatszerencsétlenség -ombyte -t -n ätszållås -personal -en vasiiti személyzet -resa s vonatutazås - 
sammanstötning -en -ar vonatösz-szeiitközés -tid -en -er menetidö -tid-tabell -en -er menetrend [—urspår-[n]ing-] 
(-t-urspår- [n]ing-i-} -en -ar von a tki si kl ås 

tåligångare -n - ujjonjårö -hätta s cipö 

orra (kaplija) tål||a tålde tålt [el]tur, elvisel -a|mod -et turelem; förlora ^et kifogy a turelemböl; ha med ngt 
tiirelme van vmihez -amodsiprövande a; vara pröbåra teszi turelmét -ig -modig a turelmes -s; ge sig till ^ 
turelemmel van, turtözteti magåt 

1 tång -en tänger fogö 

2 tång -en [havs-] moszat, hinår 

tår -en -ar 1 könny; brista i <^ar köny-nyekre fakad; fälla (gjuta) *s*ar köny-nyeket hullat (ejt, ont); få ^ar i 
ögonen könnyek tolulnak a szemébe; rörd till ^ar könnyekig meghatott 2 csepp, korty; en ^ kaffe egy korty kåvé 
-as V könnybe läbad -dränkt a könny äzott, könnybe läbadt -[e] flöde -t könny är -fylld a könnyes -gas -en 
könny gäz -kanal -en -er könnycsatorna -körtel -n .. tlar könnymirigy -lös a könny telen -pil -en -ar szomoriifuz 



tårt||a 5 torta -bit -en -ar tortadarab -spade s tortalapät tå | spets -en -ar läbujjbegy tåt -en -ar fonäl, szäl täck a 
szép, csinos; det ^a könet a szép nem 

täck||a täckte täckt fed, borit, [fig.] fedez; ^ bebovet fedezi a sziikségletet; 

kostnaderna fedezi a költségeket; ^ ^ återtåget fedezi a visszavonulåst -blad -et - fedölevél -dika v lecsapol, 
alagcsövez -dike -t -n alagcsö »dikning -en talaj csövezés, alagcsövezés -e -t -n takaro, teritö, paplan; spela under 
med ngn összejåtszik vkivel -else -t -r takaro, teritö, lepel; utföll lehullt a lepel -färg -en -er fedöfesték, 
borltöfesték -mantel -n .. tlar [äv. fig.] palåst -ning -ett fedezés, fedezet -vagn -en -ar zårt kocsi tälja . .jde . .jt 
[skära] väg, metsz, farag täljare -n - [dividend] szåmlålö [törté] täljkniv -en -ar faragökés tält -et - såtor; slå upp 
^et feliiti a såtrat; ta ned ^et felszedi a såtrat -a v såtorozik -duk -en -ar såtorponyva, såtorlap -läger . .gret - 
såtortåbor -pinne Ssåtorcövek -stång-en . .stänger såtorfa -säng -en -ar tåbori ågy -tak -et - såtorfedél 

tämjlla täm[j]de täm[j]t ]meg]szeKdit -are -n szelldltö -bar a megszelldltbetö 

tämligen meglebetösen tänd||a tände tänt gyiijt, meggyiijt, felgyiijt; ^s gyiil, [megjgyullad -are -n - gyiijtö -batt - 
en -ar csappantyii -ning -en -ar gyiijtås -sats -en -er gyiijtöelegy, gyiijtotöltet -sticka s gyufa -sticksask -en -ar 
gyufaskatulya -sticksfabrik -en -er gyufagyår tänj||a . .jde . .jt nyiijt; ut kinyiijt 

-bar a nyiijtbatö tänk||a . .kte . .kt 1 gondol [på ngt vmire, ngt om ngt vmit vmiröl], [-Efun-dera]-] (-i-Efun- 
dera]-i-} gondolkodik; ^ bara! képzeld el!; det kan att gondolbatö bogy; över (igenom) ngt åtgondol vmit; sig ngt 
elképzel vmit 2 [ämna] akar, szåndékozik -are -n - gondolkodö -bar a elgondolbatö -e|språk -et -mondås -e|sätt - 
et - gondolkodäsm6d291 

tänkvärd—ultraviolett 

-värd a [beaktansvärd] figyelemreméltö, [minnesvärd] emlékezetes 

1 täppa s kertecske; vara berre på uralkodik 

2 täppa täppte täppt; ^ [till, igen] becsuk, betöm; till munnen pä ngn betömi vkinek a szåjåt 

tär I ja tärde tärt fogyaszt, sorvaszt [på ngt vmit]; av längtan elsorvad a vågytöl, felemészti a vågy -ande a 
emésztö, sorvasztö 

1 tärna s [fågel] csér 

2 tärna s [brud-] nyoszolyölåny tärning -en -ar kocka; slå kockåzik, 
kockåt vet; ^en är kastad a kocka el van vetve 

1 tät -en eleje vminek; gå i ~r>en för ngt vmi elején megy 

2 tät a suru -a v surlt, tömit -bet -en suruség -na v surusödik -t adv 1 [ej glest etc.] surun; befolkad surun lakott 2 
[nära] szorosan; ^ intill väggen szorosan a fal mellett; följa ^ efter ngn szorosan követ vkit 

tävl||a V versenyez, verseng, vetélkedik [med ngn vkivel, om ngt vmiért, i ngt vmiben] -an —ing -en -ar verseny - 
ings I bana s versenypålya -ings-skjutning -en -ar lövészverseny, versenylövészet -ings I skrift -en -er pålyamu - 
ings I ämne -t -n pålyatétel tö -[e]t olvadäs[os idö] töck||en töcknet - köd, pära -en|gestalt 

-en -er ködös alak -nig a ködös töj||a töjde töjt nyiijt, kinyiijt, elnyiijt; ^s, ^ sig nyiijtözik -bar a nyiijtbatö -ning - 
en -ar nyiijtås tölp -en -ar fajankö, faragatlan ember 

-[aktjig a faragatlan, modortalan töm -men -mar gyeplö, kantårszlj tömma tömde tömt 1 [kijiirit 2 ^ ngt pä flaska 
iivegbe tölt vmit tör torde tort; det ^ väl hända néha megesik, történhetik; ni torde beakta att vegye figyelembe 
bogy; det torde vara sä valöszlnuleg ligy van; man torde kunna säga att azt lehetne mondani bogy 

töras tordes torts mer törhända talån 

törn -en -ar lökés, taszitås -a v iitközik [emot ngt vmibe]; ihop összeiitközik 

törn|beströdd a tiiskés, tövises -buske s csipkebokor, tiiskebokor -e|krona s töviskorona -ros -en -or csipkerözsa. 



vadrözsa -rosbuske vadrözsabokor -tagg -en -ar tuske, tövis törst -en szomjusäg -a v szomjazik; ^ 

ibjäl szomjan bal -ig a szomjas tös -en -er leäny, kisläny töva v késlekedik töväder .. dret - olvadäsos idö 

U 

ubåt -en -ar tengeralattjärö -s|krig -et 

- tengeralattjäröbaborii udd -en -ar begy, csiics, él; bryta ^en 

av ngt vminek elveszi az élét udda a päratlan; ^ eller jämnt päratlan vagy päros; låta ^ vara jämnt sokat elnéz, 
nem veszi oly pontosan a dolgot udd||e a földnyelv, félsziget -ig a begyes, begyezett, éles -ljud -et - szökezdet, 
szokezdö bang -lös a tompa, életlen -vass a éles, begyes uggl||a 5 bagoly; det är ugglor i mossen vészterbes 
levegö van, valami gyaniis van a dologban; ana ugglor i mossen gyamisat sejt -e|bo -[e]t -n bagolyfészek -e[låt - 
en -e|skri -et -n bagolybubogäs 

ugn -en -ar kälyba, kemence, siitö -s-lucka 5 kälybaajto -stekt a siitöben (kemencében) siitött ukas -en -er ukäz, 
parancs ulan -en -er ulänus, dzsidäs ull -en gyapjii; av samma Efig.] egy-vägäsii -garn -et gyapjufonäl -ig a 
gyapjiis -strumpa 5 gyapjiibarisnya; gå på i ullstrumporna derekasan tovåbb megy 

ulster -n .. trår felöltö, felsökabåt ultimatum -et - ultimatum ultra||kortvåg -en -or ultrarövidbullåm -ljud -et 
ultrabang -marin -en o a -marinblå a ultramarin -röd a ultra-vörös -violett a ibolyåntiili, ultraibolya, ultra violet 
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tänkvärd—ultraviolett 

-värd a [beaktansvärd] figyelemreméltö, [minnesvärd] emlékezetes 

1 täppa s kertecske; vara berre på uralkodik 

2 täppa täppte täppt; ^ [till, igen] becsuk, betöm; till munnen pä ngn betömi vkinek a szåjåt 

tär I ja tärde tärt fogyaszt, sorvaszt [på ngt vmit]; av längtan elsorvad a vågytöl, felemészti a vågy -ande a 
emésztö, sorvasztö 

1 tärna s [fågel] csér 

2 tärna s [brud-] nyoszolyölåny tärning -en -ar kocka; slå kockåzik, 
kockåt vet; ^en är kastad a kocka el van vetve 

1 tät -en eleje vminek; gå i ~r>en för ngt vmi elején megy 

2 tät a suru -a v surit, tömit -bet -en suruség -na v surusödik -t adv 1 [ej glest etc.] surun; befolkad surun lakott 2 
[nära] szorosan; ^ intill väggen szorosan a fal mellett; följa ^ efter ngn szorosan követ vkit 

tävl||a V versenyez, verseng, vetélkedik [med ngn vkivel, om ngt vmiért, i ngt vmiben] -an —ing -en -ar verseny - 
ings I bana s versenypålya -ings-skjutning -en -ar lövészverseny, versenylövészet -ings I skrift -en -er pålyamu - 
ings I ämne -t -n pålyatétel tö -[e]t olvadäs[os idö] töck||en töcknet - köd, pära -en|gestalt 

-en -er ködös alak -nig a ködös töj||a töjde töjt nyiijt, kinyiijt, elnyiijt; ^s, ^ sig nyiijtözik -bar a nyiijtbatö -ning - 
en -ar nyiijtäs tölp -en -ar fajanko, faragatlan ember 

-[aktjig a faragatlan, modortalan töm -men -mar gyeplö, kantärszij tömma tömde tömt 1 [kijurit 2 ^ ngt pä flaska 
iivegbe tölt vmit tör torde tort; det ^ väl hända néha megesik, történhetik; ni torde beakta att vegye figyelembe 
hogy; det torde vara sä valoszinuleg ligy van; man torde kunna säga att azt lehetne mondani hogy 

töras tordes torts mer törhända talän 

törn -en -ar lökés, taszitäs -a v iitközik [emot ngt vmibe]; ihop összeiitközik 

törn|beströdd a tiiskés, tövises -buske s csipkebokor, tiiskebokor -e|krona s töviskorona -ros -en -or csipkerözsa, 
vadrözsa -rosbuske vadrözsabokor -tagg -en -ar tiiske, tövis törst -en szomjusäg -a v szomjazik; ^ 



ihjäl szomjan hal -ig a szomjas tös -en -er leäny, kisläny töva v késlekedik töväder .. dret - olvadäsos idö 
U 

uhåt -en -ar tengeralattjäro -s|krig -et 

- tengeralattjäröhähoru udd -en -ar hegy, csiics, él; hryta ^en 

av ngt vminek elveszi az élét udda a päratlan; ^ eller jämnt päratlan vagy päros; låta ^ vara jämnt sokat elnéz, 
nem veszi oly pontosan a dolgot udd||e a földnyelv, félsziget -ig a hegyes, hegyezett, éles -ljud -et - szökezdet, 
szökezdö hang -lös a tompa, életlen -vass a éles, hegyes uggl||a 5 hagoly; det är ugglor i mossen vészterhes 
levegö van, valami gyaniis van a dologhan; ana ugglor i mossen gyamisat sejt -e|ho -[e]t -n hagolyfészek -e[låt - 
en -e|skri -et -n hagolyhuhogäs 

ugn -en -ar kälyha, kemence, siitö -s-lucka 5 kälyhaajtö -stekt a siitöhen (kemencéhen) siitött ukas -en -er ukäz, 
parancs ulan -en -er ulänus, dzsidäs ull -en gyapjii; av samma Efig.] egy-vägäsii -garn -et gyapjufonäl -ig a 
gyapjiis -strumpa 5 gyapjiiharisnya; gå på i ullstrumporna derekasan tovähh megy 

ulster -n .. trår felöltö, felsökahät ultimatum -et - ultimätum ultra||kortvåg -en -or ultrarövidhulläm -ljud -et 
ultrahang -marin -en o a -marinhlå a ultramarin -röd a ultra-vörös -violett a iholyäntuli, ultraiholya, ultra 
violetui V—underkj ol 

ulv -en -ar farkas; ^ i fårakläder häränyhörhe hiijt farkas umhärj|a umhar umhurit nélkiilöz -ande -t -n nélkiilözés 
-lig a nélkiilözhetö um||gås umgicks umgåtts érintkezik [med ngn vkivel]; ^ med en tanke egy gondolattal 
foglalkozik; ^ med stora planer nagy terveket szö -gälla .. llde .. lit megszenved, meglakol, meghunhödik [ngt 
vmiért] -gänge -t érintkezés; ha ^ med ngn érintkezik vkivel; ha stort ^ sok ismeröse van -gängeskrets -en -ar 
ismeretségi kör undan 1 prep -töi, -töi; dra sig ^ världen visszahiizödik a vilägtöl; flykt verkligheten menekiilés a 
valösägtöl 2 adv el, tova, félre; slippa (komma) ^ megmenekul; ^ för ^ lassanként -he[dja] . .had . .hett; ^ sig ngt 
ki kér magänak vmit; rökning undanhedes dohänyzäs tilos -draga .. drog .. dragit megvon, elvon [ngn ngt vkitöl 
vmit]; ^ sig ngt kivonja magät vmi alöl -flykt -en -er kifogäs, uriigy, mentség -gjord a elintézett, megcsinält - 
gömd a elrejtett, eldugott -hålla .. höll.. hållit megvon, visszatart -röja . .jde . .jt eltävolit, elhärit -stökad a 
elintézett, megcsinält -tag -et - kivétel [från ngt vmi alöl]; med ^ för ngt kivéve vmit, vminek kivételével; regeln 
medger intet a szahäly alöl nincs kivétel; göra ett för ngn kivételt tesz vkivel -taga . .tog ..tagit kivesz -tagandes; 

^ ngt kivéve vmit, vminek kivételével -tags I fall -et - kivételes eset -tagslös a kivételnélkiili; W [adv] kivétel 
nélkiil -tagstillstånd -et - kivételes ällapot -tagsvis kivételesen -tränga .. ngde .. ngt kiszorit, kikiiszöhöl, elfojt 

1 under undret - csoda 

2 under prep Eläge] alatt, [riktning] alä; sitta ^ ett träd egy fa alatt ul; sätta sig 

ett träd egy fa alä ul; harn ^ tre år härom éven aluli gyerek; vara ^ hyggnad épités alatt äll; ^ kriget a hähorii alatt; 
denna tid ez alatt az idö alatt; 

tiden aközhen; det att mialatt, mig -arm -en -ar alkar, alsökar -av-delning -en -ar alosztäly 
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underljhar a csodälatos, [härlig] gyönyöru -harn -et - csodagyerek under||hetala v rosszul fizet -hetyg -et - 
elégtelen osztälyzat -hinda .. hand .. hundit leköt [eret] -hjuda .. hjöd .. hjudit olcsöhhan kinäl [ngn vkinél, mint 
vki] -hlåsa .. ste . .st szit -hud -et - olcsöhh kinälat -hyggnad -en -er 1 [konkret] alapzat, alépitmény 2 [fig.] 
elöképzettség -hyxor plur alsönadräg -del -en -ar alsörész under]|djur -et - csodaällat; [människa] csodahogär 
[emher] -dänig a aläzatos -dånighet -en aläzat[ossäg] -fund; komma ^ med ngt megtud vmit, räjön vmire -fundig 
a furfangos -förstå .. stod .. stått hallgatölagosan feltételez -given a aläzatos, engedékeny -gi-venhet -en 
aläzatossäg, engedékenység -gräva .. vde ..vt alääs -gå . .gick . .gått ätmegy, ätél [ngt vmin] -gång -en -ar 1 
[tunnel o. d.] aluljärö 2 [-[fördärv]-] (-i-[för- därv]-i-} romläs, hukäs, pusztuläs; gå sin till mötes romläsnak indul 
underIIgörande a csodatevö, csodaereju -görare -n - csodatevö -görerska 5 csodatevö [nö] under||haltig a 



csekélyértéku, fogyatékos -haltighet -en csekélyértékuség, fogyatékossäg -hand kézalatt -handla v tärgyal, 
egyezkedik -handlare -n -tärgyalöfél -handling -en -ar tärgyaläs, egyezkedés -hud -en alhäm, irka -huggare -en - 
alärendelt, alantas underhåll -et - [persons] [eljtartäs, ellätäs; [saks] fenntartäs -a . .höll. .hållit 1 [försörja] eltart 
2 [vidmakthålla] fenntart 3 [roa] mulattat, szörakoztat; 

sig med ngn heszélget vkivel -ande a mulattato, szörakoztatö -ning -en -ar [förströelse] mulatsäg, szorakozäs - 
nings|musik -en szörakoztatö zene -s I skyldighet -en eltartäsi kötelezettség -skostnad -en -er fenntartäsi költ- 

ség 

under||ifrån alulröl -jord -en alviläg -jordisk a földalatti; [infernalisk] alvilägi -kant -en -er alsöpärkäny; heräknad 
i ^ szuken mért (szämolt) -kasta v alävet [ngn ngt vkit vminek]; sig aläveti magät -kastelse -n -r alävetés, 
megaläzkodäs -kjol -en -ar al-293 

underklass—undra 

sösozknya -klass -en -er 1 [-[ur^derav-delning]-] (-i-[ur^derav- delningj-i-} alosztäly 2 [samhällsklass]; ^en az 
alsö osztålyok -klassare -en -az alsö osztålyha tartozö emher -klas-sig a alsörendu -kläder plur alsöruha, 
fehérnemu -kropp -en -ar alsötest -kunnig a; vara om ngt tud vmit, értesulve van vmiröl; göra sig ^ om ngt 
értesulést szerez vmiröl -kuva v leigåz -käk -en -ar -käke s alsö ållkapocs -känna .. kände .. känt [-[förkasta]-] (-i- 
[för- kasta]-!-} elvet, elutaslt; [i examen] meghuktat [vizsgån]; hli underkänd meghukik; underkänd Ehetyg] 
elégtelen [osztålyzat] -lag -et - alap -lakan -et 

-lepedö 

underljlig a kiilönös, furcsa; det är inte -W nem csoda; det vore *** om csoda lenne ha -lighet -en -er 
csodålatossåg, kiilönösség, furcsasåg 

under||liv -et - altest -livs|lidande -t -n altesti haj -lydande a alärendelt, alattvalö -låta .. lät.. låtit ahhahagy, 
elmulaszt, mellöz -låtenhet -en mulasztås -låtenhets I synd -en -er vétkes mulasztås -lägg -et - alåtét -lägsen a 
rosszahh, gyengéhh [ngn i ngt vkinél vmihen], alsöhhrendu -lägsenhet -en gyengeség, alsöhhrenduség -läkare -n 

- alorvos -läpp -en -ar alsöajak -lätta v megkönnyit -medvetande -t -n tudatalatti [såg] -medveten a tudatalatti - 
mening -en -ar rejtett értelem -minera v alåaknåz -målig a fogyatékos, elégtelen, rossz -närd a rosszul tåplålt - 
näring -en -ar rosszul tåplålt-såg -officer -en -are altiszt -ordna v alårendel -ordnad a alärendelt -pant -en -er 
zälog -pris -et - [tul]alacsony är -rede -t -n alväz -rätta v érteslt, tudösit [ngn om ngt vkit vmiröl]; 

(hli om ngt értesiil vmiröl; göra sig ^d om ngt tudakozödik vmiröl, tudomäst szerez vmiröl; illa (väl) -^d rosz- 
szul (jöl) értesult -rättelse -n -r hir, tudösitäs; hämta tudakozödik -sida 5 alsörész -skatta 5 lehecsiil »skattning -en 
lehecsiilés -skott -et - hiäny, deficit -skrida .. skred .. skridit alulmarad [ngt vmin], nem ér el [vmit] -skrift -en -er 
aläiräs -skriva .. skrev . . skrivit alälr 

under I skön a csodaszép under||slev -et - sikkasztäs; hegå sikkaszt -st 1 a legalsö 2 adv legalul -stiga .. steg .. 
stigit alulmarad [ngt vmin], nem ér el [vmit] -stryka .. strök .. strukit alähiiz -ström -men -mar rejtett äramlat - 
stundom adv néha, olykor -stå ..stod ..stått; sig merészel -ställa ..llde . .lit 1 [-[underordna]-] (-i-[un- derordna]-!-} 
alårendel [ngn ngt vkinek vmit]; vara underställd ngn vkinek alä van rendelve 2 [hänskjuta] rählz, rähagy [ngn 
ngt vkire vmit] -stöd -et -segély, tämogatäs -stödja .. stödde . .stött tämogat, segélyez, gyämollt -stöds I kassa 
segélypénztär -såte 5 alattvalö -såtlig a alattvalöi -sätsig a zömök, köpcös -söka . .kte. [-.kt[meg]-vizsgäl-] 
(-i-.kt[meg]- vizsgäl-t} -sökning -en -ar vizsgälat, kutatäs -teckna v aläir; ^d alullrott -trycka . .ckte ..ckt elnyom, 
elfojt -tröja s alsöing undervattens||håt -en -ar tengeralattjärö -kahel -n .. hlår vlzalatti kähel -klippa s vizalatti 
szikla, zätony underverk -et - csoda; som genom ett ^ mintha csoda ältal, csodaszeruen; göra csodät tesz (muvel) 
undervikt -en -er sulyhiäny undervis ||a v tanlt, oktat [i ngt vmit, ngn i ngt vkit vmire] -ning -en -ar tanltäs; 
meddela tanlt -ningsmetod -en -er tanltäsi mödszer -ningsplan -en -er tanterv -ningsvan a tanltäshan gyakorlott - 
ningsväsen -det - közoktatäs [iigy] 

underårig a kiskorii, elölräsos koron aluli 





und||falla . .föll. fallit; han lät ^ sig ett obetänksamt ord, ett obetänksamt ord undföll honom egy meggondolatlan 
szö csiiszott ki a szäjän -fallande a engedékeny -fallenhet -en engedékenység -fly -dde -tt megszökik [ngt vmitöl], 
ki keriil [vmit] -fägna v megvendégel -fägnad -en meg vendégelés -gå . .gick . .gått elkeriil -komma .. kom .. 
kommit megmenekul undr||a v 1 [fråga] érdeklödik, kérdez; jag szeretném tudni 2 [förvånas] csodålkozik [över 
ngt vmin]; detundran—uppe 
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jag inte på ezt nem csodålom -an - csodålkozås, csodålat undre a alsö; den ^ världen az alvilåg und||seende -t 
elnézés; ha med ngn elnézéssel van vki iränt -slippa .. slapp ..sluppit 1 megmenekul [ngt vmitöl] 2 = undfalla - 
sätta .. satte .. satt felment, seglt -sättning -en -ar felmentés, segltség; komma till ngn vkinek segltségére jön -vara 
.. varit nélkiilöz -vika .. vek .. vikit elkeriil, kikeriil, kitér -vikande I a kitérö II -t; till ^ av ngt vmi elkeriilése 
miatt ung a fiatal, ifjii; gamla och apraja- 

nagyja, fiatalok-öregek ungdom -en -ar 1 fiatalsåg, ifjiikor 2 [ung man] fiatalember, [ung kvinna] fiatal no; en, 
^arna a fiatalok; den studerande ^en a tanulö ifjiisåg -lig a fiatalos -lighet -en fiatalossåg -s|kärlek -en -ar ifjiikori 
szerelem -s|tid -en ifjiikor -s|vän -nen -ner ifjiikori baråt unge s kölyök, Efågel] fioka; få ungar 

fiadzik, kölykezik ungefär köriilbeliil; på ett ^ megközelltöleg -lig a köriilbeliili Unger||n Magyarorszåg u-sk a 
magyar u-ska 5 1 [språk] magyar [nyelv] 2 [kvinna] magyar no ung||herre s fiatal lir -häst -en -ar fiatal 16, csiko - 
karl -en -ar [agg]legény -karls I liv -et legény élet -mö -n -r hajadon, szuz ungrare -n - magyar ungtupp -en -ar 
fiatal kakas; Efig.] 

gyerkoc, tacsko, éretlen fiatalember uniform -en -er egyenruha -erad a 1 egyenruhås 2 Ehkriktad] egységesltett -s 
I klädd a egyenruhås -s| mössa s egyensapka -s|röck -en -ar katonazubbony -s I skräddare -n - egyenruhaszabö 

unik a egyediilållö, példåtlan, påratlan union -en -er egyesiilés, uniö -s|flagga 

5 uniozåszlo unison a egyszölamii univers||al|arvinge 5 åltalånos örökös -al I medel.. diet - åltalånos szer, 
egyetemes gyogyszer -ell a egyetemes, åltalånos 

universitet -et - egyetem -s|bibliotek 

-et - egyetemi könyvtår -s|bildning 

egyetemi képzettség -s|lärare -n —siprofessor -n -er egyetemi tanår universum - vilågegyetem, vilågmindenség 
unken a dohos 

unna v; ^ ngn ngt nem irigyel (sajnål) vkitol vmit; jag ^r honom allt gott minden jot klvånok neki uns -et - uncia; 
inte ett ^ cseppet sem upp fel; en trappa ^ az elsö emeleten uppackning -en -ar kicsomagolås uppass||are -n 
pincér, felszolgålö -erska s felszolgålo [no], pincérno -ning -en felszolgålås upp|[bjuda . .bjöd . .bjudit; alla sina 
krafter minden erejét megfeszlti -bjud-ande -t; med ^ av alla krafter minden erejét megfeszltve -bjudning -en -ar 
felhlvås -blandad a kevert -blomstring -en felvirågzås -blåst a felfiijt; [fig.] felfuvalkodott -blåsthet -en 
felfuvalkodottsåg -blött a felåztatott -bragt a ingeriilt, felindult -bringa .. bragte .. bragt 1 [pengar] eloteremt 2 
[fartyg] feltartöztat [-[hajöt]-] (-i-[ha- j6t]-i-} -brott -et - elindulås -brottsorder -n - menetparancs -brusande a 
heveskedö, indulatos -brusning -en felfortyanås, felpezsdulés -buren a hlres, népszeru -byggelse -n épiilés 
[szellemi] -byggelseskrift -en -er åjtatos olvasmåny -bygglig a épiiletes -båd -et - behlvott sereg -båda v behlv - 
bära .. bar .. burit 1 [mottaga] elfogad, bevesz, kap 2 [stödja] hord, tåmogat -börd -en -er bevétel [adöé] - 
börds|kontor -et -adöhivatal -börds | längd -en -er adölista -börds I man -nen .. män adöszedo upp||daga v 
felfedez; kisiil, kitunik, kideriil -dela v feloszt -dikta v költ, kohol -drag -et - megblzås, feladat; ge ngn ngt i ^ 
megblz vkit vmivel; få ngt i ^ megblzåst kap vmire; enligt megblzåsböl -dra[ga] .. drog .. dragit megbiz Engt åt 
ngn vkit vmivel] -driva . .drev . .drivit [framskaffa] eloteremt, megszerez -driven a; högt uppdrivna priser 
felsröfolt årak -dämning -en -ar duzzasztås uppe fenn, fent; vara ^ fenn van [hela natten egész éjjel]; månen är ^ a 
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felkelt; hålla sig ^ megåll a låbån -håll -et - 1 [vistelse] tartözkodås 2 [paus] sziinet; göra ett ^ sziinetet tart -hålla 




.. höll.. hållit 1 [vidmakthålla o. d.] fenntart 2 Efördröja] feltartöztat, késleltet 3 ^ sig tartözkodik -hålls I ort -en - 
er tartözkodäsi hely -hålls I väder ..dret szép idö [mikor [pillanatnyilag] nem esik] -hälle -t -n megélhetés, 
életfenntartäs; förtjäna sitt ^ megél [på ngt vmihölfritt teljes ellätäs 

uppenhar a nyilvänvalo, szemmelläthatö -a v nyilvänit; ^ sig megjelenik, feltunik U-elsehoken a Jelenések 
Könyve -ligen nyilvänvalöan 

uppllfartsväg -en -ar feljärat -fatta v felfog, megért -fattning -en -ar felfogäs -fattningsförmåga -n - 
felfogöképesség -finna . fann . .funnit feltaläl -finnare -n - feltalälö -finning -en -ar talälmäny, feltaläläs - 
finnings-förmåga -n talälékonysäg, leleményesség -finningsrik a talälékony, leleményes -fordra v 1 [uppmana] 
felszölit [till ngt vmire] 2 [transportera] felhoz, felszälht -fostra [fel]nevel -fostran - nevelés -fostrare -n - nevelö - 
fostringsanstalt -en -er nevelöintézet -friskande a iiditö -fylla .. llde . .lit 1 Efylla] megtölt 2 [förverkliga] teljesit - 
fyllelse -n -r teljesités, teljesulés; gå i ^ teljesiil, teljesedik -fånga v elkap, felfog, megragad -föda . .födde . fött 
[fel]nevel, [djur av.] tenyészt -för fel[felé] [ngt vmin]; floden [-fel[-felé]-] (+fel[- felé]-i-} a folyön; gå ^ trappan 
felmegy a lépcsön -föra . .rde . .n 1 Eå konto] felsorol, felir 2 Ehygga] felépit; ^s felépiil 3 [skådespel] elöad 4 sig 
viselkedik -förande -1 -n Eheteende] viselkedés -förshacke 5 emelkedés, felvezetö 

uppllge . .gav . .givit 1 Eöverge] felad 2 [meddela] kijelent, ällit, mond, közöl -gift -en -er 1 [upplysning] adat, 
ällitäs 2 [åliggande] feladat, feladäs -giva = uppge -gå . .gick . .gått felmegy [till en summa összegre], elér 
[összeget] -gång -en -ar 1 [trappa o. d.] feljärat 2 solens ^ a. nap felkelte -görelse -n -r megällapodäs; träffa ^ 

uppehåll—upplysning 

megällapodik -hetsa v felizgat; hli felizgul -hetsning -en felizguläs -hetta v felhevit; ^s felheviil -hettning -en -ar 
felhevités, felheviilés -hinna .. hann .. hunnit utolér -hitta v [meg] taläl -hittare -n - megtalälo -hov -et [— 
[ursprung]-] (-t- [ursprung]-!-} eredet, szärmazäs; [orsak] ok; ge till ngt alkalmat ad vmire -hovsjman -nen .. män 
létrehozo, [skapare] szerzö, teremtö, [-[gärningsman]-] (-t[gärnings- man]-i-} tettes -hällning; vara på <^en 
fogytän van, végét järja -häva . .vde . .vt 1 ^ sin röst szöt emel, heszélni kezd; ^ ett skrik felkiält 2 [göra slut på] 
töröl, érvénytelenit -höja . .jde . .jt felemel; ^ till adligt stånd nemesi rangra emel -höjd a [suhlim] magasztos, 
fenséges, fenkölt -höjelse -n -r emelés, emelkedés [ranghan] -höjning -en -ar [kulle] emelkedés, domh -höra ..rde 
. .rt ahhahagy [med ngt vmit], felhagy [vmivel] -från feliilröl; och ned felulröl lefelé uppiggande a [fel]udito, 
frissitö uppiyagad a felizgatott -kalla v elnevez [ngn efter ngn vkit vkiröl] -kastning -en -ar hänyäs; få ^ar häny, 
okädik -knäppt a felgomholt -kok -et - felmelegitett; ge ngt ett ^ felmelegit [felföz, felforral] vmit -komling -en - 
ar felkapaszkodott, lijgazdag, parvenii -komma .. kom .. kommit keletkezik [av (ur) ngt vmihöl] -komst -en 
keletkezés, eredet -käftig a hetyke -köp -et - felväsärläs -köpa . .pte . .pt felväsärol -köpare -n - felväsärlö 
upplllag -et - lerakat -laga s kiadäs [könyvé] -lagd a; vara ^ på ngt kedve van vmire; stort nagyszahäsii -lags-plats 
-en -er raktärhelyiség -land -et -mögöttes teriilet -leva .. v de .. vt ätél, megél -levelse -n -r élmény -liva v 
lijraéleszt, felélénkit -livande a iiditö, frissitö -livningsförsök -et -felélesztési kisérlet, élesztgetés -lopp -et - 
läzadäs, zendiilés -luckra v por-hanyit, lazit -lupen a; ^ ränta esedékes kamat -lyftande a felemelö -lysa . .ste . .st 
1 [lysa upp] kivilägit 2 [underrätta] felvilägosit -lysning -en -ar 1 [underrättelse] felvilägositäs 2 [kunskap, 
hildning] felvilägosodäsupplysningshyrå—uppståndelse 
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-lysningshyrå -n -er tudakozöiroda -lysningstid; ^en a felvilägosodäs kora -lysningsvis täjékozäsul -lyst a 1 
[helyst] kivilägitott, megvilägitott 2 [kunnig, hildad] felvilägosult, felvilägosodott -låta .. lät.. låtit rendelkezésre 
hocsäjt; för trafik ätad a forgalomnak -låtelse -n -r ätadäs, ätengedés -läsning -en -ar felolvasäs, elöadäs -lösa . 

.ste . .st felold; [-[skingra]-] (-i-[sking- ra]-i-} feloszlat; feloldödik, feloszlik -lösning -en -ar [sönderfall] [- 
[fel]hom-läs,-] (-i-[fel]hom- läs,-i-} [äv. mötes o. d.] feloszläs; [-[dramas]-] (-i-[dra- mas]-i-} megoldäs - 
lösningstillstånd -et; vara i ^ homlöfélhen van upp||mana v felszölit [till ngt vmire] -maning -en -ar felszölitäs - 
marsch -en -er felvonuläs -mjuka v meglägyit, megpuhit -muntra v serkent, hiztat, ösztökél [till ngt vmire] - 
muntran -serkentés, hiztatäs -märksam a figyelmes; göra ngn på ngt figyelmeztet vkit vmire -märksamhet -en -er 
figyelem, figyelmesség; dra ^en till sig magära vonja a figyelmet; fästa ngns på ngt vkinek figyelmét felhivja 



vmire; följa med ^ figyelemmel kisér; väcka ^ figyelmet kelt; värd ^ figyelemreméltö -märksamma v észrevesz, 
tudomäsul vesz, figyelemre méltat -nå -dde -tt elér -näsa s pisze orr -näst a pisze upp- och nedvänd a 
[feljforditott upp||offra v feläldoz -offrande a önfeläldozö -offring -en -ar feläldozäs -repa v ismétel; ^s 
ismétlödik *s*de gånger ismételten -repning -en -ar ismétlés -retad a ingeriilt -riktig a öszinte; ^t sagt öszintén 
szölva »riktighet -en öszinteség -rinnelse -n -r eredet -rop -et - 1 [av namn] névsorolvasås; hålla névsort olvas 2 
[-[proklamation]-] (-i-[pro- klamation]-!-} kiåltvåny, nyilatkozat-ror -et - 1 [revolt] låzadås, zendiilés, felkelés; 
anstifta låzadåst szlt; göra ^ låzad 2 [oro, upphetsning] izgalom, låzongås -r orisk a låzadö * zendiilö, felkelö; 
[orolig, missnöjd] låzongo -ror I sandalåzadö lélek-rors|försök -et - låzadåsi klsérlet -rors|makare -n - låzitö - 
rustning -en -ar 1 [militär] fegyverkezés 2 [reparation o. d.] ja- 

vitås, felszerelés -ryckning -en -ar felråzås -rymd a vig, jökedvu -räkning -en -ar felsorolås -ränning -en -ar 
eredet, kezdet -rätt I a egyenes II adv egyenesen -av felållit, létesit, helyreållit -rättelse -n -r elégtétel -rätthålla .. 
höll.. hållit fenntart -rättstående a egyenesen ållö »röjning -en -ar [el] takaritås -röra .. rde .. rt felizgat, felingerel 
-rörd a felindult; hli felindul -rördhet -en izgalom, felindulås upp||samling -en -ar gyujtés -sam-lings[plats -en -er 
gyujtöhely -sats -en -er fogalmazvåny, tanulmåny, dolgozat -sats I skrivning -en -ar iråsheli dolgozat -satt a 
magas ållåsii -seende -t feltunés; väcka feltunést kelt -se-endeväckande a feltunö -segling -ett -ar; vara under ^ 
közeledik, késziil -sikt -en feliigyelet; ha ^ över ngt feliigyel vmire; vara under w* feliigyelet alatt van -sjö; det är 
^ på ngt hösége van vminek, höséghen van vmi -ska-kad a megrendiilt -skatta 1 [gilla] meghecsiil, nagyrahecsul 2 
^ till ngt hecsiil vmire -skattning -en -ar 1 Egillande] meghecsulés, nagyrahecsiilés 2 [värdering] hecslés -skjuta . 
.sköt.. skjutit elhalaszt -skov -et - halasztås, haladék; ge ngn ^ med hetalningen av ett helopp haladékot ad 
vkinek egy összeg kifizetésére -skrämd a megfélemlitett -skuren a felvågott -skört-ning -en -ar csalås, hecsapås - 
slag -et - 1 [på kläder] hajtöka 2 [idé] ötlet -slagen a 1 [hok] kinyitott [könyv] 2 [förlovning] felhontott 
[eljegyzés] -slagshok -en .. höcker lexikon, kézikönyv -slagsord -et cimszö -slags-ända v kiindulåsi pont -sluka v 
elnyel -sluppen a pajkos, vig, vidåm -snap-pa v elfog, elkap, elcsip -spelt a pajkos, vig -stigen a felkelt -stigning - 
en -ar felkelés -sträckning -en -ar feddés, szidås -sträckt a [finklädd] felcicomåzott -studsig a dacos -stud-sighet - 
en -er dacossåg -styltad a eröltetett, mesterkélt -stå .. stod .. stått 1 [från de döda] feltåmad [halott] 2 [uppkomma] 
keletkezik, tåmad »stående a felållo -ståndelse -ti -r 1 [från297 

uppställa—urpremiär 

de döda] feltåmadås [halotté] 2 [oro o. d.] izgalom -ställa .. llde .. lit felållit -stämma .. stämde .. stämt råzendit - 
stötning -en -ar höfögés; få (hd) *s*ar höfög -sving -et - fellendiilés -svälld a dagadt, puffadt -syn -en -er 1 [min] 
are [kifej ezés]; visa en glad ^ vidåm arcot väg 2 [uppsikt] feliigyelet -sy-ningsman -en .. män feliigyelö -såt -et - 
szåndék -såtlig a szåndékos -sågning -en -ar felmondås -sägningstid -en -er felmondåsi idö -sättning -en -ar 1 
felällitås 2 [teater] szinrealkalma-zås 3 [samling] sorozat, készlet -söka . .kte . .kt felkeres upp||taga . .tog . .tagit 
felvesz -tagen a elfoglalt -tagning -en -ar felvétel -takt -en -er [musik, metrik] iitemelözö; [friare] hevezetés, 
nyitåny »teckna v feljegyez -teckning -en -ar feljegyzés -till fenn, feliil -tingad a elöre megrendelt -trampad a 
kitaposott [lit] -träda .. trädde .. trätt fellép, feltunik -trädande -t -n fellépés -träde -t -n; ställa till ett ^ jelenetet 
csinål -tuk-telse -n -r; ta ngn i ^ megfenyit (rendreutasit) vkit -tåg -et - möka, holondozås, csiny, köpésåg; ställa 
till holondozik, mökåzik -tågsmaka-re -n - hohöc, köpé upp||täck||a .. ckte .. ckt felfedez -are -n - felfedezö -t -en - 
er felfedezés -ts|resa s felfedezöiit -ts|resande -n - felfedezö upp||tända ..nde . .nt meggyiijt; vara upptänd av hegär 
ég a vågytöl -tänklig a elképzelhetö, gondolhatö -vaknan-de -t -n feléhredés -vakta v [hetjäna] kiszolgål Engn 
vkit]; [göra sin kur] udvarol [ngn vkinek]; [hesöka] tisztelgö låtogatåst tesz [ngn vkinél]; ngn med ngt ad vkinek 
vmi t -vaktning -en -ar 1 tisztelgés, udvarlås; [hesök] udvariassågi låtogatås 2 [följe] kiséret -vigla v hujtogat, 
felhujt, izgat -vig-lare -n - izgatö, hujtogatö, låzitö -vig-ling -en -ar izgatås, hujtogatås -vig-lingsförsök -et - 
låzitåsi kisérlet -visa v felmutat -visning -en -ar hemutatås -väcka .. ckte .. ckt éhreszt, felkelt -väga . .gde . .gt 
ellensiilyoz -värma .. mde .. mt felmelegit -värmning -en felmelegités; [av rum, hus] futés 

-värmningsanordning -en -ar futökésziilék, futöherendezés -växande a; den generationen a felserdiilö nemzedék - 
växt -en felnövés, felserdiilés uppåt felfelé; ^ floden a folyön felfelé -gående a felmenö, felfelé menö, emelkedö - 
strävande a felfelé törekvö, nagyratörö -vänd a felfelé forditott 



1 ur; i ^ och skur jo és rossz idoben 

2 ur -et - öra [idömérö] 

3 ur I prep -bol, -bol II adv ki -aktlåta .. lät.. låtit mellöz, elmulaszt 
uran -et urån 

ur||arta v elfajul, elkorcsosodik -arva; göra sig visszautasitja az örökséget urban a vårosias, [artig] udvarias -itet - 
en [artighet] udvariassåg ur||befolkning -en -ar öslakossåg -berg 

-et ösközet -bild -en -er mintakép ur||blekt a kifakult -böta a [-[oförbätterlig]-] (-i-[oförbät- terlig]-!-} javithatatlan 
urgammal a ösrégi, vén urglas -et - öraiiveg ur||gröpt a kivåjt, kihomoritott -holka v kivåj, kivés -holkning -en -ar 
kivå-Jäs 

urin -en hiigy, vizelet -blåsa 5 hiigyhölyag -drivande a hugyhajtö -era v vizel -rör -et - hiigyvezeték -syra -n 
hiigysav ur I invånare -n - öslakö, öslakos urkedja s öralånc urklipp -et - kivågås [ujsågböl] ur||kraft -en -er öserö 
-kund -en -er okmåny, oklevél, okirat -källa s ösforrås -ladda kisiit [villamossågot]; 

sig, o^s kisiil -laddning -en -ar kisulés -laka v kiåztat; kiåzik -lakad a kiåzott -läkning -en -ar kiåztatås -lasta v 
kirak [terhet] -last-ning -en -ar kirakås urmak||are -n - örås -eri -et -er 1 [-[hantverk]-] (-i-[hant- verk]-i-} 
öråsmesterség 2 [butik] öråsuzlet, öråsbolt ur||minnes a; från (sedan) tid emlékezetet meghaladö idök öta -modig 
a divatjamiilt -människa s ösember urna s urna 

urnyckel -n .. klar örakulcs ur||oxe s bölény -premiär -en -er [-[legelsö]-] (-i-[leg- els6]-i-} bemutatö 
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urringllad a kivågott [ruha] -ning -en -ar kivågås [ruhåé] ursinn|]e -t diih -ig a diihös ur]|skilja .. Ijde .. Ijt 
megkiilönböztet -skillning -en megkiilönböztetés -skillningsförmåga 5 megkiilönböztetö képesség urskog -en -ar 
öserdö urskulda v menteget; ^ sig mente-getödzik 

ursprung -et - eredet, szårmazås -lig a eredeti -ligen eredetileg -lighet -en eredetiség -s|beteckning -en -ar 
szårmazåsjelölés -s I bevis -et - szårmazåsi bizonyitvåny ur||spåra v kisiklik -spårning -en -ar kisiklås -stånd I satt 
a képtelen [né tett] -säkt -en -er bocsånat, [förmildrande omständighet] mentség; be om ^ bocsånatot kér [för ngt 
vmiért] ;/ör det finns ingen ^ arra nincs mentség -sakta v megbocsåt; [urskulda] menteget; 

att jag stör er! bocsåsson meg hogy zavarom!; ^ sig mentegetödzik -säkt-lig a megbocsåthatö urtavla s szåmlap 
Eörån] ur||tid -en -er öskor -tillstånd -et - ösi ållapot -tima a rendkivuli [iilés] -typ -en -er östlpus, prototipus -val - 
et -vålaszték -vattnad a [vizben] kiåzott ur||verk -et - öramu; som ett ^ öramu pontossåggal -visare -n - öramutatö 
urvuxen a kinött uråldrig a ösrégi 

us||el a hitvåny -elbet -en -er hitvånysåg -ling -en -ar [skurk] gazember, hitvåny fräter; stackars ^ szegény ördög 

ut ki; gå kimegy; år ^ och år in évröl évre; det kommer på ett ^ mindegy -agerad a elintézett utan I adv; och innan 
tökéletesen, alaposan; bli ^ semmit sem kap; det är inte ^ van benne valami II prep nélkiil; ^ vidare minden 
tovåbbi nélkiil III konj hanem; icke blott... ^ även nemcsak ... hanem is ut||andas v kilélegzik, kilehel; ^ sin sista 
suck kileheli a lelkét -andning -en -ar kilélegzés 

utan||för I adv kiviil, kinn, kint II prep; w> ngt vmin klviil -läxa s könyvnél- 

kiili, feladat könyv nélkiil -på I adv kiviil, kinn, kint, a kiilsö oldalån II prep; w- ngt vminek kiilsö oldalån -skrift - 
en -er felirat -till könyv nélkiil, kiviilröl ut|| arbeta v kidolgoz, elkészit -arbetad a [trött] elfåradt, kimeriilt -arma v 
elszegényit, koldusbotra juttat -ar-rendera v bérbead -basuna v kikiirtöl -be[dja] .. bad .. bett; ^ sig ngt kikér vmit 
-betala v kifizet »betalning -en -ar kifizetés -betalnings | kort -et - kifizetési lap -bilda 1 [forma] alkot 2 
[undervisa] kiképez, kimuvel -bildning -en -ar [undervisning] kiképzés ; [fullbordad] képzettség; föregående ^ 
elöképzettség -bjuda .. bjöd .. bjudit kinål, ajånl -blommad a elvirågzott -blottad a elszegényedett -breda ..bredde 



. .brett kiterjeszt; ^ sig kiterjed -bredd a kiterjedt -bredning -en -ar kiterjedés, elterjedés -bredningsområde -t -n 
elterjedési teriilet -bringa v .. bragte .. bragt; ett leve för ngn éljenez vkit; en skål pobärköszöntöt mond -brista .. 
brast ..brustit [utropa] felkiält; i tårar könnyekre fakad; ^ i skratt nevetésre fakad -brott -et - kitörés; komma till 
kitör -brunnen -bränd a kiégett -bud -et - ajänlat, klnälat -byggnad -en -er kiépltés -byta .. bytte .. bytt kicserél - 
byta -t -n 1 csere, kicserélés; få i cserébe kap; i w» mot ngt cserében vmiért 2 [vinst] baszon, nyereség; ba ^ av 
ngt baszna lesz vmiböl -bö-ling -en -ar idegen, nem odatartozö, betolakodott ut||dela v kioszt -delning -en -ar 
kiosztäs; [andel] osztalék -dikning -en -ar vizlevezetés, kiszäritäs, alagcsövezés -drag -et - kivonat -dragen a 
elnyiijtott -dunsta v [intr.] kipärolog; [tr.] pärologtat -dunstning -en -ar kipä-rolgäs -död a kibalt -döma .. mde . 
.mtl [straff] kirö [biintetést] 2 [-[förkasta]-] (-i-[för- kasta]-i-} elvet, elutasit, elltél; ^ såsom oduglig alkalmatlannak 
nyilvänlt ute 1 [ej inne] kinn, kint; där ^ odakinn, odakint; bär ^ idekinn, idekint; han är ^ [ej hemma] nincs 
otthon; äta ^ [på restaurang] vendégl6ben299 

utebliva—utkämpa 

étkezik 2 [slut]; tiden är ^ elmiilt az idö; det är ^ med honom vége van 3 vara ^ för ngt vmi megesik vele; vara 
illa *** klnos helyzetben van -bli[va] .. blev .. blivit elmarad, kimarad »blivande -t -n elmaradås, kimaradås - 
bliven a elmaradt, kimaradt utefter; ^ ngt vmi hosszåban (mentében) 

ute||liv -et 1 [frilufts-] szabadban valö élet 2 [krog-] korcsmåzås -lämna v kihagy 

utensilier plur eszközök, szerek, kellékek 

ute||sluta ..slöt. .slutit kizår, kirekeszt -slutande adv kizårölag -stående a kinnlevö; fordringar kinnlevöség - 
stänga .. ngde .. ngt kizår, kirekeszt ut[jexaminerad a levizsgåzott, okleveles -fall -et - [attack] kirohanås, elö- 
törés, tåmadås -falla . föll. fallit; väljöl sikeriil; till belåtenhet megfelel a vårakozåsnak -fart -en -er kijårat, 
kijårö -fartsväg -en -ar bekötöiit -fattig a földhözragadt szegény, koldusszegény -flykt -en -er kiråndulås; göra en 
^ kiråndul -flyttning -en -ar kiköltözés -flöde -t -n kifolyås -fodra v etet, takarmånyoz -fodring -en -ar etetés, 
takarmånyozås -forma v kialaklt -formning -en -ar kialakitås, kialakulås -forska v kikutat -fråga v kikérdez, 
kihallgat [ngn om ngt vkit vmiröl] -frågning -en -ar kikérdezés, kihallgatås -färd [utflykt] kiråndulås -färda v 
kiad, kibocsåt [okiratot, [-rendeletet]-] (-i-ren- deletet]-!-} -fästa . .ste . .st kituz [dljat]; sig kötelezi magåt utför 
lefelé [ngt vmin] ut||föra . .rde . .rt 1 [exportera] kivisz [kiilföldre] 2 [verkställa] kivitelez, [utarbeta] kidolgoz - 
förande -t -n kivitelezés, kidolgozås -förbar a kivihetö, teljeslthetö -förlig a kimerltö, részletes -förlighet -en 
részletesség -försbacke s lejtö, esés, ereszkedés -försel -n kivitel -förselförbud -et -kiviteli tilalom -försgåvor plur 
beszédkészség -försälja .. sålde .. sålt kiåruslt -försäljning -en -ar kiärusitås, végeladås utjjge = utgiva -gift -ett -er 
kiadås, 

költség, kifizetés -giftsjpost -en -er kiadåsi tétel -gifts]sida s kiadåsi oldal -giva . .gav . .givit kiad; ^ sig för att 
vara ngt kiadja magåt vminek -givare -n - kiadö -givning -en -ar kiadås -givnings]år -et - kiadåsi év -gjuta utgöt 
utgjutit kiönt, kitölt; ^ sin vrede över ngn kiönti (kitölti) haragjåt vkin; 

sitt hjärta för ngn kiönti a szivét vkinek; ^ sig i lovord över ngn åradozva dicsér vkit -gjutelse -ti -r ömlengés, 
ömledezés, ömlés -grenad a elågazö, szétågazö; vitt ^ messzire ågazö -grunda v kieszel, kifundål, kiagyal - 
grävning -en -ar åsatås -gå . .gick . .gått 1 [härstamma] ered, szårmazik 2 [bortfalla] kiesik 3 [utlöpa] lejår 
[hatåridö] 4 [utbetalas] kifizetödik 5 ^ från ngt [i resonemang] kiindul vmiböl -gående I a kimenö, kifutö II -t; 
vara på ^ kifut [hajö] -gång -en -ar 1 [slut]; fä en lycklig jöl végzödik; före månadens ^ a hönap lejårta elött 2 
[dörr] kijårat -gången a; han är ^ kiment; boken är ^ a könyv elfogyott -gångs I punkt -en -er kiindulöpont -göra 
utgjorde utgjort kitesz, képez -huggning -en -ar tisztås, irtås [-[erdöben]-] (+[er- d6ben]-i-} -hungrad a kiéhezett - 
hus -et - melléképulet, kiilsö épulet -hyrning -en -ar bérbeadås -hållig a kitartö -hållighet -en kitartås -härda v 
kitart, kiblr -ifrån klvulröl ut]]jämna v kiegyenllt -jamning -en -ar kiegyenlltés -kant -en -er széle vminek, kiilsö 
része vminek; bo i <^en av staden kiilvårosban lakik -kast -et - 1 kidobås 2 [skiss] våzlat -kik -en -ar 1 [abstrakt] 
figyelés; hålla ^ figyel 2 [person] figyelö -kiksiplats -en -er figyelöhely, örhely -kiks|torn -et -figyelötorony, 
örtorony -klarering -en -ar våmkezelés -kläckning -en -ar kikeltés -kläckningsmaskin -en -er keltetögép -klädd a 
kiöltözött, ålruhås -klädning -en ålöltözet, maskara -komma .. kom .. kommit [bok] megjelenik [könyv] -kommen 



a [bok] megjelent [könyv] -komst -en [uppehälle] megélhetés -kräva .. v de .. vt kikövetel; ^ hämnd på ngn bosz- 
sziit äll vkin -kämpa v kiharcol, kivlvutland—uträkning 
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utland; ^et a kulföld; i ^et kiilföldön -s I svensk -en -ar kulföldön élo svéd 

ut||led a; vara på ngt un vmit, torkig van vmivel -levad a kiélt -ljud -et -véghang -lopp -et - kifolyås, [äv. fig.] 
lefolyås; ge fritt ^ åt sina känslor szabad lefolyåst enged érzelmeinek -lottning -en -ar kisorsolås -lova v meglgér 
-lysa ..ste . .st kiköt, megszab, hirdet -låna v kölcsönad, kikölcsönöz -lå-ning -en -ar kölcsönadås, kikölcsönzés - 
lånings|ränta s kölcsönzési kamat -låta utlät utlåtit; ^ sig om ngt véleményt ad vmirol, nyilatkozik vmirol -låtande 
-t -n [szak]vélemény; avge om ngt szakvéleményt ad vmirol -lägg -et - kiadås, költség -lägga utlade utlagt 
[förklara] értelmez, magyaråz -läggning -en -ar [förklaring] értelmezés, magyaråzat -lämna v kiszolgåltat - 
lämning -en -ar kiszolgåltatås -ländsk a kiilföldi -ländska s kiilföldi [no] -länning -en -ar kiilföldi -lärd a kitanult - 
löpare -n - 1 [rot-] töhajtås 2 [berg-] elöhegy -lösa . .ste . .st 1 [fånge, pant o. d., äv. verkan, känsla o. d.] kivålt 2 
[bomb, ström o. d.] kiold 

ut||mana v kihlv -manande a kihlvo -maning -en -ar kihlvås -mattad a kimeriilt -mattning -en -ar kimeriilés, 
bågyadtsåg -med; ngt vmi hosz-szåban (mentében) -minutera v kicsiben elad -minutering -en -ar kiskereskedés, 
kiskereskedelem, eladås kicsiben -mynna v 1 [flod] ömlik [folyo tengerbe] 2 [resultera] eredményez [i ngt vmit], 
vezet [vmire] -måla v kifest, kiszinez -märglad a szikår, gir-hes, sovåny, kiaszott -märka .. kte . .kt kituntet, 
megjelöl; ^ sig kitunik -märkande a jellemzö [för ngt vmire] -märkt I a kitunö II adv kitunöen -mätning -en -ar 
lefoglalås, zålogo-lås; göra ^ hos ngn foglal vkinél -mätningsman -nen ..män végrehajtö [foglalåsnål] -mönstra v 
kiselejtez -nyttja v kihasznål -nämna .. mnde .. mnt kinevez [ngn till ngt vkit [-vminek]-] (-i-vmi- nek]-i-} - 
nämning -en -ar kinevezés -nött a elhasznålt, elkoptatott, [fig. äv.] elcsépelt 

utom prep 1 [utanför]; ^ ngt vmin klviil 2 [undantagandes]; ^ ngt kivéve vmit; allt ^ klokt minden csak nem okos 
3 vara ^ sig magån klviil van [av glädje örömében] -bords a hajö kiilsején -bords | motor -n -er oldalmotor, 
kiilmotor, segédmotor [csönaké] -europeisk a Euröpån klviili -hus kinn, håzon klviil, a szabadban -hus-arbete -t - 
n håzon klviil i munka, a szabadban levö munka -lands kiilföldön -ordentlig a rendklviili -skärs nyllt tengeren - 
äktenskaplig a håzassågon klviili 

utoplli -[e]n -er utöpia -isk a utopikus, délibåbos 

utllpeka V råmutat [ngt vmire], megmutat -pinad a hajszolt, megkinzott -plundra v kifoszt, kirabol -plåna v eltöröl 
-portionera v adagol, kioszt -post -en -er elöörs -postera kiålllt, odaålllt, elhelyez -pressa v [fig.] zsarol -pressare - 
n - zsarolö -pressning -en -ar zsarolås -pressnings|försök -et -zsarolåsi kisérlet -prångla v forgalomba hoz 
[hamispénzt] -präglad a hatårozott, nyilvånvalö, kimondott -rangera v félreålllt, kiselejtez -reda utredde utrett 
kiderit, kinyomoz, kipuhatol -redning -en -ar kiderités, ki-puhatolås -rensning -en -ar tisztogatås 

utrikes I a kiilföldi II adv kiilföldön -departement -et - kiiliigyminisztérium -handel -n kiilkereskedelem -minister 
-n .. trår kiiliigyminiszter -politik -en kiilpolitika -politisk a kiilpolitikai -resa s kiilföldi utazås -ärenden plur 
kiiliigyek 

ut||rop -et - felkiåltås; ge till ett — felkiålt -ropa v felkiålt -ropstecken . .cknet - felkiåltojel -rota v kiirt, kipusztit 
-rotning -en -ar kiirtås -rot-ningskrig -et - irtöhåboru -rusta v felszerel, ellåt -rustning -en -ar felszerelés, 
szerelvény, készlet -ryckning -en -ar kivonulås -ryckningsorder -n - kivonulåsi parancs -rymma utrymde utrymt 
kiiirit -rymme -t -n [férö] hely; brist på helyszuke -rymmes|skäl; av helyklmélés céljåböl -rymning -en -ar 
kiiirités -räkning -en -ar ki-301 

uträtta—uttänka 

szåmltås; det är ingen ^ med det céltalan, hiåbavalö -rätta v elintéz, teljesit -röna v kiderit, megtud ut||saga 5 
ållltås, kijelentés, nyilatkozat; enligt hans utsago ållltåsa szerint -satt a 1 kitett [för ngt vminek] 2 på ^ dag a 
kituzött napon -se utsåg utsett kiszemel, kivålaszt -seende -t -n kiilsö, kinézés, megjelenés; döma efter W a kiilsö 



utan itél; känna ngn till W lätäsbol ismer vkit -sida s vminek kiilso oldala -sikt -en -er kilätäs; härifrån har man 
över havet innen kilätäs nyllik a tengerre, innen kilätni a tengerre; skymma ^en a kilätäst gätolja; ha ^ till 
framgång kilätäsa van sikerre; ställa 

1 ^ kilätäsba helyez -sikts Ipunkt -en -er kilätöhely -sikts | torn -et - kilätötorony -sira v diszit, ékesit -skeppa v 
hajön kiszällit -skjutande a kiugro, elöreällö -skott -et - 1 [kommitté] bizottsäg 2 [dålig vara] selejt[äru] - 
skottsvara 5 selejtäru -skrattad a; han blev ^ kinevették -skriva utskrev utskrivit 1 [på papper, från sjukhus] kiir 

2 [trupper] soroz [katonät] 3 [skatter] kirö, kiszab [adot] -skylder plur adö -skällning -en -ar szidäs -skänka . .kte 
. .kt kimér [italt] -skänkning -en -ar kimérés -skänkningsrättig-heter plur italkimérési jog -slag 1 [hud-] kiiités 
[börön] 2 [avgörande] döntés; fälla ^et eldönti a dolgot 3 [dom] itélet; fälla ^ itéletet mond 4 [yttring] kifejezés, 
nyilvänitäs, következmény 5 [på våg] kilengés [-[mérlegé]-] (-i-[mér- legé]-i-} -slagen a 1 [blomma] kivirult 2 
[hår] kibontott [haj] 3 [ur tävling] kiiitött [versenyböl] -slagsgivande a döntö -slagsröst -en -er döntö hang -sliten 
a elkopott -slockna v kialszik -smyckning -en -ar dlszltés -socknes a mås vidékröl valo, idegen -spela; ^ sig, ^s 
lejätszodik, végbemegy »spinna utspann utspunnit; ^ sig bekövetkezik -spisa v etet -spisning -en -ar étkeztetés - 
sprida utspridde utspritt o. utspred utspridit kiször, szétször, elterjeszt -språng -et - kiszögellés -späda utspädde 
utspätt higit; ^s higul -spädd a hig, higitott, higult -spädning -en -ar higitäs 

ut]|stakad a kijelölt -stråla v kisugäroz -strålning -ett -ar kisugärzäs -sträcka . .ckte . .ckt kinyujt, kiterjeszt; sig 
kiterjed -sträckning -en -ar kiterjedés -strömning -en -ar kiömlés, kiäramläs -studerad a furfangos, ravasz -styrd a 
felszerelt -styrsel -n ..siar felszerelés; [bruds] kelengye »styrsel I stycke -t -n kiällltäsi darab -stå utstod utstått 
elvisel, eltur, kiäll -ståen-de a elöreällö, kiällö -ställa .. llde .. lit kiälllt -ställare -n - kiällltö -ställning -en -ar 
kiällitäs -ställnings-föremål -et - kiällltäsi tärgy -stöta utstötte utstött kitaszlt, kidob 

ut||sugare -n - kiszipolyozö -sugning -en -ar kiszipolyozäs -svulten a kiéhezett -svävning -en -ar kicsapongäs -så - 
dde -tt [el]vet [-[magot]-] (-i-[ma- got]-i-} -såld a elkelt -säde -t -n vetömag, vetés -sända .. nde .. nt [-[skicka]-] (-i- 
[skic- ka]-i-} kikiild, [ljus o. d.] kibocsät, [i [-radio]-] (-i-ra- dio]-i-} lead -sändning -en -ar [radio] leadäs -sätta 
utsatte utsatt 1 kitesz Eför ngt vminek] 2 [bestämma] kituz, kiszab, meghatäroz -sökt a välogatott, kivälasztott - 
sövd a kialudt 

ut||tagning -en -ar [från bank] kivétel [bankböl] -taga uttog uttagit kivesz -tal -et - kiejtés -tala v kiejt; ^ sig 
nyilatkozik -talande -t -n kijelentés, nyilatkozäs, jelentés -talsbeteckning -en -ar kiejtésjelölés 

utter -n uttrar vidra -skinn -et - vidrabör 

utjitjänt a kiszolgält -tolkare -n - értelmezö, magyaräzö, tolmäcsolö -tor-kad a kiszärltott, kiaszott -tryck -et - 
kifejezés -trycka . .ckte . .ckt kifejez; ^ sig kifejezi magät -trycklig a kifejezett, [bestämd] hatärozott -tryck-ligen 
kifejezetten, hatärozottan -trycksfull a kifejezö, kifejezésteljes -tryckslös a kifejezéstelen -trycksmedel.. diet - 
kifejezési eszköz -tryckssätt -et - kifejezésmöd -trå-kad a unott -träda utträdde utträtt kilép -träde -t -n kilépés - 
tröskad a elcsépelt -tröttad a kifärasztott, kifäradt, kimeriilt -tyda uttydde uttytt megmagyaräz, megfejt -tåg -et - 
kivonuläs -tåga v kivonul -tänka .. nkteuttömma—vakna 
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.. nkt kigondol -tömma uttömde uttömt kimerit -tömmande a kimeritö -tömning -ett -ar kiiirités ut 11 vakad a 
virrasztästöl (éjjelezéstöl) färadt -väld a välogatott -vandra v kivändorol -vandrare -n - kivändorlö -vandring -en - 
ar kivändorläs -veck-la v 1 [ki]fejleszt; ^ sig kifejlödik 2 [framlägga, förklara] fejteget -veck-ling -en -ar 
[ki]fejlodés -vecklings-lära 5 fejlödéstan -vecklingsstadium .. diet.. dier fejlödési fok -verka v kijär [ngt hos ngn 
vmit vkinél] -vidga v kibövit, kiterjeszt; ^ sig, kiböviil, kiterjed -vidgning -en -ar kibövités, kiböviilés, 
kiterjesztés, kiterjedés -vidgningskoefficient -en -er kiter-jedési egyiitthatö -vikning -en -ar [från ämnet] kitérés 
[elöadäsban] - vilad a kipihent -vinna utvann utvunnit nyer, szerez; [mineral] termel [ércet] -visa 1 [bort-] 
kiutasit, kitilt 2 [visa] kimutat -visning -en -ar kiutasitäs, kitiltäs -visningsorder -n - kiutasitäsi (kitiltäsi) parancs - 
väg -en -ar kiiit, kibiivö -välja utvalde utvalt kivälaszt -vändig a kiilsö -värdshus -et - värosonklviili vendéglö - 
värtes; till ^ bruk kiilsö hasznälatra, kiilsöleg hasznälandö -växla v kicserél -väx-ling -en -ar 1 kicserélés 2 [i 



maskin] ättétel[i aräny] -växt -en -er kinövés utåt I adv kifelé II prep; ^ havet ki a tengerre, kint a tengeren -riktad 
a kifelé iränyitott (iränyulo) -vänd a kifelé forditott (fordult) ut||öva v gyakorol, folytat, uz -övare -n - gyakorlö - 
övning -en -ar gyakorlat uv -en -ar fiilesbagoly uvertyr -en -er nyitäny 

V 

vaccin -en o. -et -er oltöanyag, vakcina -ation -en -er [bejoltäs -era v [bejolt -ering -en -er [bejoltäs vacker a szép 
vackla v ingadozik -n - ingadozäs 

1 vad I pron [fråg.] ini; kostar det? mi az ära?; heter han ? mi a neve? 2 Erei.] ami; ^ mig beträffar ami engem 
illet; efter jag vet amennyire én tudom, tudomäsom szerint 3 w som helst bärmi, akärmi; till pris som helst bärmi 
äron 4 ^ för [en], ^ för slags milyen, miféle II adv milyen; 

hon är vacker! milyen szép! 

2 vad -en -er [på ben] [läb]ikra 

3 vad -en -ar [dragnät] gyalom 

4 vad -et - [-slagning] fogadäs [-[pénzben];-] (-i-[pénz- ben];-i-} slå (hålla) ^ fogad, fogadåst köt [med ngn v kivel, 
om pengar pénzben, om tio kronor tiz koronåba, om ngt [sakförhållande] vmire]; jag kan slå ^ om att det är sant 
fogadni mernék hogy igaz 

5 vad -et - [-ställe] gåzlö [hely] -a v gåzol; över floden åtgåzol a folyön -are -n —ar|fågel -n . .glar gåzlö [-[- 
madår]-] (-i-[- madär]-i-} 

vadd -en vatta -era v [ki]vattäz -täcke 

-t -n vattapaplan vadhåll||are -n - fogadö -ning -en -ar 

fogadäs [pénzben] vadmal -en daroc[poszto] vad I ställe -t - gåzlö [hely] vafalls kérem?, tessék? vag a 
hatärozatlan, bizonytalan vagabond -en -er csavargö -liv -et -kohor élet, csavargö életmöd; föra ett csavarog, 
köborol, köborog vagel -n . .glar [i ögat] ärpa [szemen] vagg|[a I 5 bölcsö II v 1 [tr.] ringat [till sömns älomba] 2 
[intr.] ringatöd-zik -visa 5 bölcsödal vagn -en -ar kocsi -makare -n kocsigyärtö -park -en -er kocsipark -s|last -en 
-er kocsirakomäny vaja v libeg, lobog, leng 

1 vak -en -ar lék E jégen] 

2 vak -et - virrasztäs -a I 5 virrasztäs II v 1 [vara vaken] virraszt 2 [hålla [-uppsikt]-] (+upp- sikt]-i-} örködik [över 
ngt vmi mellett] 

vakan||s -en -er uresedés -t a meguresedett, megurult; vara ^ [äv.] iiresedésben van vak||en a éber; vara ^ [ej sova] 
ébren van, [uppmärksam] éber; ^ blick éber szem -enhet -en éberség -na v [fel]- uttömma—vakna 
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.. nkt kigondol -tömma uttömde uttömt kimerit -tömmande a kimeritö -tömning -ett -ar kiurités ut 11 vakad a 
virrasztästöl (éjjelezéstöl) färadt -väld a välogatott -vandra v kivändorol -vandrare -n - kivändorlö -vandring -en - 
ar kivändorläs -veck-la v 1 [ki]fejleszt; ^ sig kifejlödik 2 [framlägga, förklara] fejteget -veck-ling -en -ar 
[ki]fejlodés -vecklings-lära 5 fejlödéstan -vecklingsstadium .. diet.. dier fejlödési fok -verka v kijär [ngt hos ngn 
vmi t vkinél] -vidga v kibövit, kiterjeszt; ^ sig, kiböviil, kiterjed -vidgning -en -ar kibövités, kiböviilés, 
kiterjesztés, kiterjedés -vidgningskoefficient -en -er kiter-jedési egylitthatö -vikning -en -ar [från ämnet] kitérés 
[elöadäsban] - vilad a kipihent -vinna utvann utvunnit nyer, szerez; [mineral] termel [ércet] -visa 1 [bort-] 
kiutasit, kitilt 2 [visa] kimutat -visning -en -ar kiutasitäs, kitiltäs -visningsorder -n - kiutasitäsi (kitiltäsi) parancs - 
väg -en -ar kiut, kibiivö -välja utvalde utvalt kivälaszt -vändig a kiilsö -värdshus -et - värosonkivuli vendéglö - 
värtes; till ^ bruk kiilsö hasznälatra, kiilsöleg hasznälandö -växla v kicserél -väx-ling -en -ar 1 kicserélés 2 [i 
maskin] ättétel[i aräny] -växt -en -er kinövés utåt I adv kifelé II prep; ^ havet ki a tengerre, kint a tengeren -riktad 
a kifelé iränyitott (iränyulo) -vänd a kifelé forditott (fordult) ut||öva v gyakorol, folytat, uz -övare -n - gyakorlö - 



övning -en -ar gyakorlat uv -en -ar fulesbagoly uvertyr -en -er nyitäny 
V 

vaccin -en o. -et -er oltoanyag, vakcina -ation -en -er [bejoltäs -era v [bejolt -ering -en -er [bejoltäs vacker a szép 
vackla v ingadozik -n - ingadozäs 

1 vad I pron [fråg.] ini; kostar det? mi az ära?; beter han ? mi a neve? 2 Erei.] ami; ^ mig beträffar ami engem 
illet; efter jag vet amennyire én tudom, tudomäsom szerint 3 w som helst bärmi, akärmi; till pris som helst bärmi 
äron 4 ^ för [en], ^ för slags milyen, miféle II adv milyen; 

hon är vacker! milyen szép! 

2 vad -en -er [på ben] [läb]ikra 

3 vad -en -ar [dragnät] gyalom 

4 vad -et - [-slagning] fogadäs [-[pénzben];-] (-i-[pénz- ben];-i-} slå (hålla) ^ fogad, fogadäst köt [med ngn v kivel, 
om pengar pénzben, om tio kronor tlz koronäba, om ngt [sakförhållande] vmire]; jag kan slå ^ om att det är sant 
fogadni mernék hogy igaz 

5 vad -et - [-ställe] gäzlö [hely] -a v gäzol; över floden ätgäzol a folyön -are -n —ar|fågel -n . .glar gäzlö [-[- 
madär]-] (-i-[- madär]-i-} 

vadd -en vatta -era v [ki]vattäz -täcke 

-t -n vattapaplan vadhåll||are -n - fogadö -ning -en -ar 

fogadäs [pénzben] vadmal -en daroc[poszto] vad I ställe -t - gäzlö [hely] vafalls kérem?, tessék? vag a 
hatärozatlan, bizonytalan vagabond -en -er csavargö -liv -et -kohor élet, csavargö életmöd; föra ett csavarog, 
köborol, köborog vagel -n . .glar [i ögat] ärpa [szemen] vagg|[a I 5 bölcsö II v 1 [tr.] ringat [till sömns älomba] 2 
[intr.] ringatöd-zik -visa 5 bölcsödal vagn -en -ar kocsi -makare -n kocsigyärtö -park -en -er kocsipark -s|last -en 
-er kocsirakomäny vaja v libeg, lobog, leng 

1 vak -en -ar lék E jégen] 

2 vak -et - virrasztäs -a I 5 virrasztäs II v 1 [vara vaken] virraszt 2 [hålla [-uppsikt]-] (+upp- sikt]-i-} örködik [över 
ngt vmi mellett] 

vakan||s -en -er uresedés -t a meguresedett, meguriilt; vara ^ [äv.] iiresedésben van vak||en a éber; vara ^ [ej sova] 
ébren van, [uppmärksam] éber; ^ blick éber szem -enhet -en éberség -na v [fel]-303 

vaksam—van 

ébred; börja ébredez -sam a éber, figyelmes -samhet -en éberség, figyelem 

vakt -en -er 1 [person] or[szem]; [-[manskap]-] (-i-[man- skap]-i-} örség; [-hållning] örködés, ört-älläs; stå på w> 
ört äll; hålla ^ örködik [över ngt vmi mellett]; vara på sin vigyäz 3 [-tid] örszolgälati idöszak -a v öriz -are -n - ör 
vaktel -n .. tlar furj vakt||havande a iigyeletes -hund -en -ar häzörzö kutya -hållning -en -ar örzés, örködés, 
örszolgälat -kur -en -ar örhäz, örbödé -manskap -et - örség, örszemélyzet -mästare -ti - ör, szolga; [kypare] 
pincér; skol^ iskolaszolga; kontorsirodaszolga; musei^ miizeumi ör -ombyte -t -n örségvältäs -parad -en -er örség 
felvonuläsa, ör-szemle, [unnepélyes] örségvältäs; ^en kommer felvonul az örség -post -en -er or[szem] -rum -met 
- örszoba -tjänst -en -er örszolgälat -torn -et - örtorony 

1 val -en -ar [djur] bälna, cethal 

2 val -et - välasztäs; allmänna ältalänos välasztäsok; ^et föll på honom a välasztäs rä esett; jag har inget nincs 
välasztäsom; jag har inget annat ^ än att nincs mås välasztäsom mint; vara i ^et och kvalet nehéz [a kettö köziil] 
välasztani, dönteni nehéz -bar a välaszthatö -barhet -en välaszthatösäg -berättigad a välasztäsra jogosult -dag -en 
-ar välasztäs napja -distrikt -et - välasztökeriilet 



valfisk -en -ar bälna, cethal valfri a szabadon välasztbatö val||fångare -n - cetbaläsz, bälnavadäsz 

-fångst -en -er cetbaläszat valbänt a [av kyla] dermedtkezu [a bidegtol]; [klumpig, oskicklig] esetlen, iigyetlen 
valk -en -er borkeményedés, borkéreg val]kampanj -en -er välasztäsi badjärat valkig a kérges (tenyeru), 
borkemé- 

nyedéses val|krets -en -ar välasztokeriilet vall -en -er 1 [gräs-] gyep, päzsit; [betes-] legelo; gå i legel 2 [jord-] 
földbåstya, földbånyås, gåt 

1 valla V [boskap] legeltet 

2 valla I 5 si viasz II v viaszol [sit] 

valiyfart -färd -en -er bucsujärås, zaråndoklat -farts I ort -en -er bucsujåröbely -färda v biicsut Jår, zaråndokol 
vallgrav -en -ar vårårok, såncårok vallbund -en -ar [för får] Jubåszkutya vallmo -n -r pipacs, måk val]lokal -en -er 
vålasztåsi belyiség vallon -en -er vallon vallpojke 5 påsztorfiii val|]längd -en -er vålasztåsi jegyzék -man -nen .. 
män vålasztö -manifest -et - välasztäsi nyilatkozat -metod -en -er välasztäsi modszer -möte -t -n välasztogyulés 
valnöt -en -ter diö -s]träd -et - diöfa valp -en -ar kölyök[kutya] -a v kölyke-zik 

val I plats -en -er kiizdötér, csatatér valp]sjuka -n szopornyica valross -en -ar rozmär val||rätt -en välasztöjog - 
rörelse -n -r välasztäsi mozgalom 

1 vals -en -er [dans] keringö 

2 vals -en -ar [rulle] benger 

1 valsa V [dansa] keringözik 

2 valsa v Eplatta till] bengerel; ut kibengerel 

val]sedel -n . .dlar szavazölap vals|[järn -et - bengerelt vas -kvarn -en -ar bengermalom -ning -en -ar benge-relés 
val|]språk -et - jelige, jelszö, jelmondat 

-strid -en -er välasztäsi kiizdelem valsverk -et - bengermu valtborn -et - vadäszkiirt -ist -en -er 
vadäszkiirtös val|]upprop -et - välasztäsi nyilatkozat 

-urna s välasztäsi urna valuta 1 [penningslag] pénznem, valuta; svensk svéd pénz (valuta) 2 2 [utbyte, vinst] 
baszon, nyereség; fä för pengarna valamit (megfelelö értéket) kap a pénzért -kontor -et -er kiilföldi 
pénznemekkel foglalkozo bivatal -licens -en -er valuta bebozatali (kiviteli) engedély valv -et - bolt[ozat] -båge s 
boltlv 

-gäng -en -ar boltlves folyoso valör -en -er 1 [åsätt värde] [cim]érték 

2 [nyans] ärnyalat, valör vampyr -en -er vämpir van a [meg]szokott; vara ^ vid ngt szo-vana—vara 
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kott vmibez, megszokott vmit; vara ^ att göra ngt szokott vmit csinälni; bli ^ vid ngt megszokik vmit; gammal 
och ^ tapasztalt [vén röka] -a 5 1 [bruk] szokäs; av gammal ^ szokäsböl; en dålig ^ rossz szokäs; sin trogen 
szokäsähoz hlven; det hör inte till mina vanor ez nekem nem szokäsom; det har blivit en hos honom szokäsävä 
vält 2 [erfarenhet] tapasztaltsäg; ha vid ngt tapasztalt vmiben vanartig a neveletlen, rosszmodorii vandal -en -er 
vandäl -isera v [le] rombol -ism -en vandalizmus vandel -n; [handel och] ^ életmöd, magaviselet; föra ett 
hedrande ^ becsuletesen él (viselkedik) vandr||a v vändorol -are -n - vändor -arfolk -et - vändornép -arhem -et - 
turistaszälläs, menedékhäz -ing -en -ar vändorläs -ingsipris -et - vändordlj vanemänniska 5 szokäs rabja van||frejd 
-en becsuletvesztés -för a nyomorék -föreanstalt -en -er nyomorékok intézete -föreställning -en -ar téveszme, [fix 
idé] rögeszme -heder -n szégyen -hedra v meggyaläz, meg-becstelenit -hävd a rossz gazdälkodäs, elhanyagoläs, 
elhanyagoltsäg vanilj -en vanllia -glass -en vanlliafagylalt 

vank; utan ^ [och lyte] hibätlan vanka v bandukol, ödöng vankelmod -et ingatagsäg, ingadozäs, hatärozatlansäg. 



habozäs, tétoväzäs -ig a ingatag, ingadozö, hatärozatlan, habozö, tétoväzo vanlig a közönséges, rendes, [bruklig] 
szokäsos; som W mint rendesen -en -tvis rendesen, többnyire, ältaläban van||lottad a aki megfelelo osztälyrészt 
nem kapott, mellozött, elbanyagolt; ^ av ödet akivel keményen bänt a sors -makt -en tebetetlenség -mäktig a 
tebetetlen -prydda . .prydde . .prytt elcsuflt, eltorzit -rykte; bringa i rossz birbe boz; komma i rossz birbe keriil - 
sinne -t öriilet -sinnig a öriilt -skapt a torz, eltorzult, nyomorék vansklig a bajos, nebéz van||sköta .. skötte .. skött 
rosszul bänik [ngt vmivel], rosszul vezet; [försum¬ 
ma] elbanyagol; sig [i arbete] elbanyagolja a munkäjät, [uppföra sig illa] rosszul viselkedik -skötsel -n 
elbanyagoläs, [tillstånd] elbanyagoltsäg -släktad a elfajult, elfajzott -släktas v elfajul, elfajzik -ställa .. llde .. lit 
eltorzit, elcsuflt vante s kesztyu [nem börböl]; lägga vantarna på ngt megfog (megragad, elfoglal, megkaparint) 
vmit; slå vantarna i bordet csödöt mond van||tolka félremagyaräz -tolkning -en -ar félremagyaräzäs -trevnad -en 
kellemetlenség, kényelmetlenség -trivas .. v des . .vts kényelmetleniil érzi magät -tro -n tévbit -vett -et 
eszelösség, öriiltség -vettig a eszelös, öriilt -vet-ting -en -ar bolond, eszeveszett, öriilt [ember] -vård -en 
elbanyagoläs, [tillstånd] elbanyagoltsäg -vårda v rosszul bänik [ngt vmivel], rosszul vezet, elbanyagol -vördig a 
tiszteletlen -vördnad -en tiszteletetlenség -ära I 5 szégyen II v szégyenére van [ngn vkinek], meggyaläz, 
megbecstelenit vapen vapnet - 1 fegyver 2 [-sköld] clmer -bragd -en -er baditett, fegyvertény -broder -n .. bröder 
fegyvertärs -brödraskap -et - fegyverbarätsäg -dragare -n - fegyverbordozö -fabrik -en -er fegyvergyär -för a 
fegyvertfogbatö -lycka -n badiszerencse -lös a fegyvertelen -makt -en fegyveres erö -röck -en -ar katonazubbony 
-sköld -en -ar clmer[es pajzs] -slag -et - fegyvernem -smedja 5 fegyvergyärtö mubely -stillestånd -et —vila s 
fegyversziinet -övning -en -ar fegyvergyakorlat 

1 var -et [i sår] genny 

2 var -et - [överdrag] buzat [pärnära] 

3 var pr ön minden; dag minden nap; 
tredje minden barmadik 

4 var adv bol; ^ som belst akärbol, bärbol 

1 vara I var varit van; jag är bär itt vagyok; du är bär itt vagy; ban är bär itt van; jag är sjuk beteg vagyok; ban är 
sjuk [o] beteg; ban är skräddare [o] szabö; ban är inte bär nincs itt; ban är inte sjuk [o] nem beteg; den är av 
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vara—vart 

fäböl van; det är jag én vagyok; det är ban ez ö II -t [tillvaro] lét[ezés] 

2 vara v [räcka] tart, eltart, fennmarad, megmarad; länge sokäig tart; ^ i tvä timmar két öräig tart; i evigbet 
örökké tart 

3 vara v; ^ sig, ^s [om sår] gennyed, gennyesedik 

4 vara s äru 

5 vara; ta ^ på ngt [bevara] öriz vmit, [utnyttja] kibasznäl vmit; ta sig till för ngt övakodik vmitöl 
var I aktig a tartös, maradandö -bet -en 

tartössäg, maradandösäg var||andra egymäs; de älskar szeretik egymäst; med ^ egymässal; efter ^ egymäsutän - 
annan minden mäsodik; ^ dag minden mäsnap varav [fråg. o. rel.] miböl, [rel.] amiböl var||bildning -en -ar 
gennyedés -böld -en -er gennydaganat vardag -en -ar [bét]köznap -lig a [-[bét]-köznapi[as],-] (-i-[bét]- 
köznapi[as],-i-} mindennapi, mindennapos -ligbet -en -er köznapiassäg, min-dennapiassäg vardags||dräkt -en -er 
bétköznapi ruba -klädd a bétköznapi rubäba öltözött -kläder plur bétköznapi ruba -mat -en bétköznapi étel - 
middag -en -ar bétköznapi ebéd -människa s bétköznapi ember -rum -met - nappali szoba -språk -et köznapi 
nyelv -lag; i ^ a mindennapi életben -liv -et mindennapi élet vardera mindegyik vare; ^ sig . .eller akär .. akär 
varefter miutän varelse -n -r lény, teremtés varemot amivel szemben, bolott varenda mindegyik, minden varför 




miért 


varg -en -ar farkas -a]vinter -n .. trår szigoru tél -hona -inna s nostényfarkas -skinnpäls -en -ar farkasborbunda - 
unge s farkaskölyök varhelst bärhol, akärhol varhärd -en -ar gennyfészek, tälyog vari Efråg. o. rel.] miben, [rel] 
amiben vari||abel a o. -n .. bier vältozö -ant -en -er vältozat -ation -en -er 1 [-[omväxling]-] (-i-[om- växling]-!-} 
vältozäs 2 [variant] vältozat, variäciö 

varibland [bland dem] köztiik vari||era v 1 [tr.] vältoztat, vältogat, vältakoztat, variäl 2 [intr.] vältozik, vältakozik, 
variäl -eté -n -er varieté -etet -en -er välfaj, vältozat varifrån [fråg. o. rel] honnan, [rel.] 

ahonnan varig a gennyes 

varigenom [fråg. o. rel.] miältal, [rel.] ami ältal 

varje minden -handa mindenféle, sok minden varjämte azonkfvöl varken; ^ . .eller sem .. sem 
varkunna v; ^ sig över ngn megkönyöriil vkin varlig a övatos 
varm a meleg -båd -et - forrö furdö 

-blodig a melegvéru varmed [fråg. o. rel.] mivel, [rel.] amivel 

varmllgång hönfutäs, ätheviiles -hjär-tad a melegszivu -luft -en meleg levegö -vatten .. ttnet melegvlz - 
vattenpanna 5 melegvlztärolö varn||a v öva int, int [ngn för ngt vkit vmitöl] -ing -en -er öväs, intés -ings-rop -et - 
intö szözat varom 1 Efråg. o. rel.] miröl, Erei.] 

amiröl 2 icke ha nem varp -en -ar Ei väv] länc[fonäl] [-[szövet-ben]-] (-i-[szövet- ben]-i-} -a I 5 länckötögép II v 
felvet [läncot szövésre] varpå [tid] amire, ami utän 

1 vars [vonatkozö névmäs birtokos esete] akinek, amelynek Evmije] 

2 vars; ja ^ igen[is] 

varsam a övatos -het -en övatossäg varse; bli észrevesz -blifva] .. blev 

.. blivit észrevesz varsel varslet - [förebud] elöjel; [-[varning]-] (-i-[var- ning]-!-} öväs, intés; med kort ^ rövid 
hatäridöre var| sko -dde -tt érteslt [ngn om ngt vkit vmiröl] 

varsla v; ^ om ngt elörejelez vmit varstans; lite [t] ^ itt-ott, sok helyen, majdnem mindenött 

1 vart; ^ [och ett] mindegyik 

2 vart [fråg. o. rel.] hovä, hova, [rel.] ahovä, ahova; som helst akärhova, bärhovavart—vedersakare 
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3 vart; komma någon ^ [jöl] halad; inte komma någon han kommer ingen ^ sehova se jut, nem halad varu[jhus -et 
- äruhäz -kunskap -kännedom -en äruismeret var I ulv -en -ar szakällas farkas varu||magasin -et - raktär -märke -t 
-n 

ärujegy, védjegy, märka varunder mialatt, ami alatt varu||prov -et - äruminta -slag -et -ärunem, ärufajta var [jur 
Efråg. o. rel.] miböl, Erei.] amiböl -uti miben, amiben -utöver azon felul 

1 varv -et - 1 Eomlopp] fordulat, förgås 2 Eskikt] réteg 

2 varv -et - Eskepps-] hajögyär varvid aminél, ami mellett, miközben varvig a réteges 
varvtal -et - fordulatszäm -s rétegenként 

vas -en -er väza, virägtartö 

vasall -en -er hubéres, vazallus -stat -en 

-er csatlösällam vaselin -et vazelin 



vask -en -ar mosogato [medence] -a v mos 

1 vass -en -ar nåd, käka, sås; skära pipor i [meg nem érdemelt] hasznot huz vmibol 

2 vass a éles vassla -n savö 

vatten vattnet - viz -bryn -et - vizfelszm -delare -n - vizvälaszatö -drag -et -viz Efolyö vagy to] -droppe s 
vizcsepp -fali -et - vizesés -fattig a vizszegény -fri a vizmentes -glas -et - 1 vizespohär 2 Ekaliumsilikat] viziiveg 
-halt -en viztartalom -haltig a viztartalmii -kanna s vizeskanna -karaff -en -er vizespalack -klosett -en -er vécé - 
konst -en -er szökokiit -koppor plur bäränyhimlo -kraft -en viziero -krän -en -ar vlzcsap -ledning -en -ar 
vizvezeték -ledningsrör -et - vlzvezetékcsö -ledningsverk -en vizmu -linje -n -r vizvonal -massa 5 vlztömeg - 
märke -t -n vizjegy, vlzjel -mätare -n - vlzmérö -pass -et - vlzszintezö -pelare -n vlzoszlop -polo -n vlzipölö -post 
-en -er vlzcsap, tuzcsap -puss -en -ar pocsolya -rik a bövizu, vlzdiis -skada s 

vlzkär -skadeförsäkring -en -ar vlzkärbiztosltäs -slang -en -ar vlztömlö -spegel -n . .glar vlztukör -stånd -et - 
vlzälläs -stämpel -n . .plär vlzjel, vizjegy -torn -et - vlztorony -tät a vlzhatlan -växt -en -er vlzinövény -yta s 
vlzszln -ånga -n vlzgöz vatt||na v 1 Ebegjuta] öntöz, meglocsol 2 Elåta dricka] itat -nas v; det i munnen csorog a 
nyäla -nig a vizes -rad a habos Eszövet] -uj skräck -en vlziszony -u|sot -en vlzkör vax -et viasz -a v viaszol -böna 
s vajbab -docka 5 viaszbäb -duk -en -ör viaszosväszon -gul a viaszsärga -kabinett -et - panoptikum -ljus -et - 
viasz-gyertya 

ve; i väl och ^ jöban-rosszban; svära ^ och förbannelse över ngn ätkoz vkit; mig! jaj nekem! veck -et - ränc, redo, 
gyurödés 

1 vecka s hét; en gång i ^n hetenként egyszer; varje ^ minden héten; i förra 

miilt héten; i nästa ^ jövö héten; [i dag] för en ^ sedan ma egy bete; [i dag] om en ^ mähoz egy hétre 

2 veck||a v räncol, redöz -ig a räncos, redos -la v; ^ ihop összegöngyöl, felgöngyöl; ^ upp (ut) kigöngyöl 

vecko||dag -en -ar a hét napja -helg -en -er hétvég [e] -lön -en -er hetibér -slut -et - hétvég[e] -tal; i ^ hétszämra, 
heteken ät, hetekig -tidning -en -ar hetiiap ved -en [tuzi] fa -artad a fäs, faszeru 

-bod -en -ar fäskamra vederbör; den det ^ akit illet -ande az illetö -lig a megfelelö, illö, kello -en megfelelöen, 
illöen, kellöképpen vederjl faras . fors . farits történik, megesik [ngn vkivel]; honom har vederfarits stor ära nagy 
tiszteletben részesult; låta ngn ^ rättvisa igazsägot tesz vkinek -gälla .. llde .. lit viszonoz, visszafizet, megtorol - 
gällning -en -ar viszonzäs, visszafizetés, megtorläs »häftig a megblzhato -häftighet -en megblzhatösäg -kvicka .. 
ckte .. ckt feliidlt -lag -et - dljazäs, térltés -like s; ngtis vkivel egyenlö (egyenrangii) -lägga .. lade .. lagt megcäfol 
-möda 5 nehézség, färadsäg -sakare -n - ellen-307 

vederstygglig—vettlös 

fél, ellenläbas -stygglig a förtelmes, undorltö -stygglighet -en -er förtelem -tagen a szokäsos, elismert, bevett - 
vilja -n ellenszenv, undor -våga v kockäztat, merészel -värdig a ellenszenves, förtelmes -värdighet -en -er 
kellemetlenség, haj ved[[huggare -n - favägo -huggning -en -ar favägäs -skjul -et - fäskamra -såg -en -ar fafurész 
-sågning -en -ar fafurészelés -trave 5 farakäs -yxa 5 favägöfejsze, favägöbalta veget||abilier plur növények, 
növényi élelmiszerek -abilisk a növényi -arian -en -er vegetäriänus, növényevö -ation -en -er növényzet, 
vegetäcio -ativ a vegetativ -era v vegetäl vek a puha, lägy, [svag] gyenge veke s [gyertya]bél, kanöc vek||het -en 
puhasäg, lägysäg -hjärtad 

a lägyszlvu veklaga v jajveszékel -n - jajveszékelés vek||lig a puha, elpuhult -lighet -en puhasäg, elpuhultsäg - 
ling -en -ar elpuhult ember -na v megpuhul, meglägyul velociped -en -er kerékpär vem ki; som helst, som än 
akärki, bärki 

vemod -et szomoriisäg, bu, biiskomorsäg -ig a szomorii, biis, biiskomor ven -en -er véna venerisk a venereäs 
ventil -en -er szelep; [ventilator] szelelö, szellöztetö -ation -en -er szellöztetés -era v szellöztet veranda s veranda, 
tornäc verb -et - ige -al 1 [gram.] igei 2 [-Eord-mässig]-] (-i-Eord- mässig]-!-} szobeli -al|substantiv -et -igenév - 



böjning -en -ar igeragozäs -form -en -er igealak verifi||era v bizonyit, igazol -kation -en -er bizonyiték, igazoläs 
veritabel a valösägos verk -et - 1 [arbete] munka, mu 2 [ämbets-] [ällami] hivatal 3 [fabrik] gyär 4 [ur-] mu, 
szerkezet 5 i själva ~>~et valöban, valöjäban, tényleg -avi [arbeta] muködik, munkälkodik 2 [inverka] hat, 
hatässal van [på ngt vmire] 3 [förefalla] lätszik, tunik; den verkar [att vara] bra jönak lätszik; det 

som om ligy lätszik hogy -an - hatas -lig a igazi, valödi, valösägos -ligen igazän, valöban -lighet -en -er valösäg - 
lighetsfrämmande a a valösäggal (valödi élettel) nem érintkezö, élhetetlen -lighetssinne -t valösägérzet - 
lighetstrogen a természethu -mäs-tare -n - munkavezetö, muvezetö -ning -en -ar hatäs -ningsfull a hatäsos - 
ningsgrad -en -er hatäsfok -sam a 1 [aktiv] tevékeny 2 [verkningsfull] hatékony, hathatös -samhet -en -er 
tevékenység -samhetsbegär -et -vällalkozö kedv -samhetsfält -et -hatästér -samhetslust -en vällalkozö kedv - 
samhetsomräde -t -n hatäskör, muködési teriilet -samhetsär -et -uzleti év -stad -en -er muhely -ställa .. llde .. lit 
létrehoz, foganatosit, létesit; *s*ande direktor iigyvezetö igazgatö -tyg -et - szerszäm -tygs| läda 5 szerszämläda, 
szerszämtartö vermut -en iirmös, vermut vers -en -er vers, [strof] versszak; skriva ^ verset Ir -byggnad -en vers 
felépltése (szerkezete), versalkat, versalak -form -en -er versalak -fot -en . .fötter versläb -ifiera v versbe szed, 
versel -lära s verstan -mätt -et - versmérték -rad -en -er verssor vertikal a fiiggöleges vessla 5 menyét vestibul -en 
-er elöesarnok veta visste vetat tud; hur vet ni det? 

honnan tudja ezt? -ande -t tudäs vete -t biiza -ax -et - biizakaläsz -bröd 

-et biizakenyér vetenskap -en -er tudomäny -lig a tudomänyos -s|man -nen . .män tudös veteran -en -er veterän, 
kiszolgält katona 

veterinär -en -er ällatorvos veterlig a ismeretes, ismert, közismert 

-en ismeretesen, közismerten vet||girig a tudnivägyö -girighet -en tudnivägyäs, tudäsvägy -skap -en tudomäs 
vett -et értelem, ész; med ^ och vilja 

szäntszändékkal vetta vette vettat; ^ åt ngt néz (nyllik) vmire 
vett||ig a értelmes, eszes -lös a esztelenvettlöshet—vika 

-löshet -en esztelenség -skrämd a halälra ijedt -villing -en -ar bolond vev -en -ar forgattyii, forgatökar, kurbli -alv 
forgat, fordlt II s; i den éppen åkkor, azzal kapcsolatosan -axel -n .. xlar forgattyiitengely -stake s du-gattyuriid vi 
pron mi [személynévmäs] via ät; ^ Budapest Budapesten ät -dukt 

-en -er aluljärö, viadukt vibr||ation -en -er rezgés, vibräläs -era 

V rezeg, vibräl vice al-, mäsod-, helyettes; ^ ordförande alelnök -konung -en -ar alkiräly -korpral -en -er örvezetö 
vichyvatten .. ttnet äsvänyviz vicka v billeg, billen; ^ på ngt billeget 

(billent) vmit vicker -n biikköny 

1 vid prep -nål, -nél, mellett 

2 vid a tåg, bo; ^a världen a nagyviläg -a [långt, fjärran] messze; [mycket] nagyon, [vid komparativ] sokkal; ^ 
spridd nagyon elterjedt; ^ bättre sokkal jobb; sä till ^ annyiban; sä till ^ som amennyiben -are I a [ytterligare] 
toväbbi; ^ underrättelser toväbbi értesités II adv 1 toväbb; gä ^ toväbb megy; läsa ^ toväbb olvas; skicka ^ 
toväbblt; och sä ^ és igy toväbb, és a többi; tills ^ egyelöre; utan ^ minden toväbbi nélkiil 2 [tid] ej ^ mår nem 

3 den är inte ^ bra nem nagyon jö 

4 [dessutom] azonklviil -arebefordra v toväbbszällilt 

vid| Ibliva .. blev .. blivit kitart [sin åsikt véleménye mellett] -bränd a kozmäs; bli megkozmäsodik vidd -en -er 
kiterjedés, terjedelem vide -t fuz[fa] -buske 5 fuz[fa]bokor 

-korg -en -ar fuzfakosär vidfoga v mellékel, csatol, hozzätesz vidga v széleslt, täglt; sig kiszé- 

lesedik, kitägul vid[jgä . .gick . .gått bevall, elismer -hälla .. höll.. hållit kitart [sin åsikt véleménye mellett] 



vidi||mera v hitelesit -mering -en -ar 

hitelesités vidja 5 fuz[fa]vesszo vid||kommande; för mitt ^ ami engem illet -kännas . .kändes . .känts; [fä] ^ 
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kostnaden a költséget viseli (kell viselnie) ;få ^ en förlust veszteséget szenved -lyftig a [omfattande] terjedelmes, 
[långrandig] terjengös; [lättsinnig] könnyelmu, [riskabel] kockäzatos -låda .. lådde .. lä dit tapad [ngt vmihez]; de 
brister som vidlåder arbetet a munek a gyengéi -maktbålla .. böll.. bållit fenntart, megtart -maktbållande -t 
fenntartås, megtartås vidrig a 1 [otäck] ellenszenves, utålatos, visszataszitö 2 [motig] kedvezötlen; W öde balsors 
vid||räkning -en -ar leszåmolås, elszåmolås, leszåmitås -röra . .rde . .rt érint 

vidskepllelse -n -r babona -lig a babonås -ligbet -en babonåssåg vid||sträckt a kiterjedt, terjedelmes -synt a 
messzetekintö, széles låtököru vid||ta[ga] . .tog .. tagit 1 ^ åtgärder intézkedéseket tesz 2 [börja] kezdödik -tala v; 
^ ngn megegyezésre jut vkivel vidunder .. dret - szörny[eteg] -lig a 

szörnyu; [förunderlig] csodålatos vidöppen a tågranyilt Wien Bécs w-are -n - bécsi vift; vara ute på murizik, 
mulat -a v; med en näsduk zsebkendöt lobogtat; ^ på svansen farkåt csövålja; bort elbesseget vig a bajlékony, 
fiirge viga vigde vigt 1 [brudfolk] [össze]esket, összead 2 [in-] [fel]szentel; sitt liv åt ngt szenteli az életét vminek 
vigbet -en bajlékonysåg, furgeség vigsel -n . .glar esketés, eskiivö -akt -en -er esketés -attest båzassågi 
anyakönyvi kivonat, håzassåglevél -for-mulär -et - esketési formula -ring -en -ar jegygyuru vigvatten .. ttnet 
szenteltviz vigör -en erély, életerö; vara vid god (full) ^ jo eröben (teljes erejében) van vik -en -ar öböl 

vika I ge ^ enged [för ngn vkinek], båtrål Evki elött] II vek vikit o. vikt 1 [böja] [össze]bajt, behajt; w> en plats 
belyet lefoglal 2 [ge vika] enged [ för ngn vkinek], båtrål [vki elött] 3 av fordul, eltér [åt böger jobbra]; om 
hörnet befordul a sarkon; ^ tillbaka309 

vikariat—vindflöj el 

båtrål; undan kitér [för ngt vmi elöl] 

vikari||at -et - helyettes ållås -e -n -r helyettes -era v helyetteslt, képvisel Eför ngn vkit] viking -en -ar viking vikt 
-en -er siily; [-ighet äv.] fontossåg, jelentöség; femkilosötkilos siily; specifik ^ fajsiily; sälja efter ^ siilyra mér; 
lägga [stor] vikt vid ngt nagy siilyt helyez vmire; saken är av stor a dolog nagyon fontos 2 [högfärdig] 
fontoskodö; göra sig ^ fontoskodik -ig-het -en 1 fontossåg, jelentöség 2 [-Ehög-färd]-] (-i-Ehög- färd]-i-} 
fontoskodås 

vila I s nyugalom II v nyugszik, pihen; 

^ sig pihen, kipiheni magåt vild a vad; Evåldsam äv.] szilaj -basare -n szilaj fiii -djur -et - vadållat -e s 
vad[ember] -gås -en . .gäss vadliid, vadliba -hjärna s féktelen (vakmerö, bolond) ember -katt -en -er vadmacska - 
mark -en -er vadon -sint a vad [-[természetu]-] (-i-[ter- mészetuj-i-} -svin -et - vaddisznö vilja I s akarat II ville 
velat akar; ha 

kivån; jag skulle ^ ha szeretnék vilje ||s; göta ngn till ^ vkinek akaratåt teljesiti -kraft -en -er akaraterö -lös a 
akaratnélkiili, tehetetlen -löshet -en akaratnélkiiliség, akarathiåny -stark a akaraterös, eros akaratii -styrka -n 
akaraterö -svag a akaratgyenge, gyenge akaratii -svaghet -en akaratgyengeség -yttring -en -ar akaratnyilvånitås 

vilken Efråg. o. rel.] melyik. Erei.] amely, aki; ^ som helst akårmelyik, bårmelyik -derå melyik 

1 villa I 5 Eillusion] csalödås, tévedés, åbrånd II v; bort megzavar, megtéveszt 

2 villa 5 Ehus] villa, csalådihåz, [-Esom-mar-]-] (-i-Esom- mar-]-i-} nyaralö -kvarter -et - villanegyed -samhälle -t 
-n villatelep [iilés] -stad -en .. städer kertvåros 

ville|bråd -et - vad Evadåszat tårgya] villervalla s zurzavar vilifara . for . farit; ngns önskan enged vki kérésének, 
teljesiti vki kivånsågåt 


villfarelse -n -r tévedés 



villig a kész[séges] -het -en - [szolgälatkészség villkor -et - feltétel; kapitulation utan ^ feltétel nélkiili megadäs; 
på det -^et att azzal a feltétellel hogy; på inga w semmiesetre -lig a feltételes villo||lära 5 tévtan -mening -en -ar 
tévhit -spår -et - téves (hamis) nyom -väg -en -ar tévut, åliit; komma på ar téviitra jut vill||rådig a hatårozatlan, 
tétovåzö -rådighet -en tétovåzås, hatårozatlansåg -sam a megtéveszto, zavarha ejto vilo||dag -en -ar szunnap, 
pihenonap -hem -met - udulo[häz] -läger . .gret -pihenotåhor, pihenohely -rum -met -nyugvöhely -stund -en -er 
sziinora, pihenoido vilse; gå (råka) eltéved -gången -kommen a eltévedt -leda .. ledde .. lett téviitra vezet, 
megtéveszt -le-dande a megtéveszto -n a eltévedt vil|stol -en -ar nyugszék, nyugågy vilt I -et Edjur] vad; [kött] 
vadhiis II 

adv vadul; ^ främmande vadidegen vim||la s nyiizsög, hemzseg [av ngt vmitöl] -mel vimlet - nyiizsgés -mel- 
kantig a kåhult, zavaros vimpel -n vimplar szalagzåszlö 

1 vin -et - er 1 [dryck] hor 2 [planta] szolo[to] 

2 vin -et - sivitås -a ven vinit fiityul, sipol, sivit 

vin||herg -et - szölöhegy -här -et - rihiszke; röda ^ vörös rihiszke; svartan fekete rihiszke -härshuske 5 
rihiszkehokor 

1 vind -en -ar [hlåst] szél; gå upp i ^ a szél ellen fordul; få ^ i seglen jo szelet kap, [fig.] jöl halad; låta ngt gå ^ 
för våg szélnek ereszt vmit; ta ^ en för ngn kifogja a szelet vki vitorläjåhol; veta varifrån *^en hlåser tudja 
honnan fiij a szél 

2 vind -en -ar [loft] padlås 

3 vind a [sned] ferde, torz 

1 vinda v [med ögonen] kancsalit, handzsit 

2 vinda v; ^ upp felcsavar, felteker vindhrygga s felvonöhid vindeltrappa 5 csigalépcsö vind||fläkt -en -ar szellö, 
fuvallat -flöjelvindfång—virvelvind 
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-ti. .jlar szélkakas -fång -et szélfogo -il -en -ar szélroham vindling -en -ar kanyarodås, csavarodås 

vind| Imätare -n - szélmérö -pust -en -ar szellö -riktning -en -ar széliråny -ruta s szélvédö -rutetorkare -11 - 

szélvédötörlö vin|druv||a s szölö -s|klase s szölöfurt vinds||fönster .. tret - padlåsahlak -kontor -et - padlåshelyiség 
-kupa s -rum -met - padlåsszoha vind||stilla; det är szélcsend van -stöt -en -ar szélroham vindögd a kancsal, 
handzsa -het -en kancsalitås, kancsalsåg vin||fat -et - horoshordö -flaska s horospalack -färgad a horszinu ving||ad 
a szårnyas -hredd -en -er szårnyszélesség -hruten a szårnnyasze-gett -e s szårny vingl||a v tåntorog, imholyog, 
ingadozik -ig a tåntorgo, imholygo, ingadozo ving||lös a szårny talan -mutter -n .. ttrar szårny ascsav ar -penna s 
evezö-toll -slag -et - szårnycsapås -spets -en -ar szårnyvég vin I gård -en -ar szölö [kert] vinjett -en -er fejléc, 
zårödisz, cimrajz vink -en -ar intés -a v int vinkel -n .. klar szög; [vrå] zug -hen -et - szög szåra -hake s 
derékszögu vonalzö -järn -et - szögletvas -linjal -en -er fejesvonalzö -rät a meröleges [mot ngt vmire] vin||källare 
-n - horospince -kännare -n - horismerö, horszakértö -lista s horlap, horårjegyzék -löv -et - szölölevél 

vinn; lägga sig ^ om ngt fåradozik (iparkodik) vmin -a vann vunnit nyer -ande a megnyerö -are -n - nyertes, 
gyöztes -ing -en haszon, nyereség -ingslysten a nyerészkedö -ingslyst-nad -en nyerészkedés -lägga .. lade .. lagt; 
sig om ngt fåradozik [-(iparkodik]-] (-i-(iparko- dik]-i-} vmin vin||odlare -11 - hortermelö, szölötermelö, 
szölösgazda -odling -en -ar 1 [verksamhet] szölötermelés, szölömuvelés, szölészet 2 [vingård] szolo[kert] 

-press -en -ar horsajtö -ranka 5 venyige, szölövesszö -röd a horszinu vinsch -en -ar o. -er tekerö, emelö vinskörd - 
en -ar [szölö] sziiret vinst -en -er nyereség, [i lotteri] nyeremény; högsta en a fönyeremény; på och förlust 
talålomra -hegär -et nyereségvågy -givande a hasznothajtö, jövedelmezö -nummer .. numret - nyerö szåm - och 
förlustkonto -t -n nyereség-veszteségszåmla vin||stock -en -ar szölötöke -syra -n horkösav 



vinter -n .. trår tél; i e télen; i vintras rnult télen; om (på) ti télen -bonad a télen is lakhatö [häz] -dag -en -ar téli 
nap -dvala -n téli älom -gatan a tejirt -klädd a téli ruhäba öltözött -kläder plur téli ruba -kvarter -et - téli szälläs - 
lig a télies -röck -en -ar télikabät -solstånd -et - téli napfordulo -sport -en -er téli sport -sömn -en téli älom 
vinthund -en -ar agär vintrig a télies vinättika -n boreeet viol -en -er ibolya -ett a ibolyaszlnu, lila 

violjjin -en -er hegedu; spela ^ hegedul -inist -en -er hegedus -oncell -en -er 

csello, gordonka vipa 5 blbic 

vipp -en; vara på att göra ngt majdnem esinäl vmit, egy hajszälvälosz-totta el hogy vmit csinält; vara på ^en att 
falla dulöfélben van; det var på ^en egy hajszålon mult -als [blom-] [-[vi-räg]buga;-] {+[vi- räg]buga;-i-} [puder] 
[puder]pamacs II v billen, hintåz vira v csavar, gömbölyrt viril a férfias virka v horgol virke -t anyag, [trä-] 
faanyag virk||ning -en -ar horgolås -nål -en -ar 

horgolötu virr||ig a zavaros, kuszålt -värr -et -zurzavar 

virtuos -en -er o. a virtuöz -itet -en virtuozitås -mässig a mesteri, virtuöz virus -et - virus 

virv||el -n .. vlar 1 forgatag, forgo, örvény 2 Etrumm-] [dob]pergés; slå en ^ dobot perget -elvind -en -ar311 

virvla—vittra 

forgöszél -la v forog, kavarog, örvénylik 

1 vis -et - mod; på det ^et ezen (azon) a modon, ilymödon, eképpen; på intet 
semmiképpen; på sätt och bizonyos fokig 

2 vis a bölcs, [klok] okos; de tre männen a napkeleti bölcsek; de ^es sten a bölcsek köve 

1 visa s dal, ének; Höga ^n az énekek éneke 

2 visa V mutat; ^ upp felmutat; ^ sig mutatkozik [som ngtt vara ngt vminek]; det sig att kiderirl (kivilåglik) hogy - 
re -n - mutatö 

visavi; ngn vkivel szemben visbok -en .. böcker daloskönyv, énekeskönyv 
visdom -en bölcsesség -sjtand -en 

.. tänder bölcsességfog vise 5 méhkirålynö visent -en -er bölény viser||a v låttamoz, vrzummal ellåt, vizumot ad - 
ing -en -ar låttamozås, vizum vishet -en bölcsesség vision -en -er låtomås, viziö -är a låt-noki 

1 visir -en -er [österländsk minister] vezir 

2 visir -et - [hjälmgaller] sisakrostély visit -en -er låtogatås; göra hos ngn 

låtogatåst tesz vkinél; gå på låtogatöba megy -ation -en -er vizsgålat, szemle -era v megvizsgål, szemlél -kort -et 
- névjegy visk||a v siig, susog, suttog -ning -en -ar siigås, susogås, suttogås visky -n viszki vismut -en bizmut 

visning -en -ar felmutatås, kiällltås, elöadås, bemutatås visp -en -ar habverö, habarö -a v habar -grädde -n 
Evispad grädde] tejszlnhab; [grädde att vispa ]hab tej szin; kaffe med ^ haboskåvé viss a bizonyos [på ngt, om 
ngt V miben]; en w» person egy bizonyos személy; i män bizonyos mértékben, bizonyos fokig visselpipa 5 
Jelzösip vissen a hervadt, fonnyadt 

visserligen ugyan visshet -en bizonyossåg viss[jla v [med munnen] futyiil, futy-tyent, [med pipa] sipol -ling -en - 
ar futty, fiittyentés, sipolås, siphang, sip- 

jel 

vissna v hervad, fonnyad visst 1 ja de bizony, hogyne, igenis; ^ inte! dehogy! 2 [tydligen] ligy låtszik hogy, azt 
hiszem hogy vist||as v tartözkodik -else -n -r tartözkodås -elseort -en -er tartözkodåsi hely visum - visa o. -et - 
vizum vit a fehér -a s fehér [tojåsé, szemé] 

-aktig a fehéres vital a életerös, vitålis -itet -en életerö, vitalitås 




vitamin -et -er vitamin -brist -en vitaminhiäny -rik a vitamindus vitbeta s febérrépa vite -t -n pénzbiintetés 
vitllglödga V febérizzäsig bevit, febérre izzit; ^d febérizzo -bet -en febérség -bårig a fehérbajii, osz -klädd a 
febérrubäs -klöver -n febér löbere, febérbere -kål -en febér käposzta -limma v bemeszel -ling -en -ar 
vékonybajszu tökebal, merlän -lök -en -ar fokbagyma -mena v bemeszel -måla v febérre fest -na v febéredik - 
peppar -n febérbors vitriol -en vitriol 

vits -en -ar vice -a v viccel -ig a vicces 

vit|sippa s kökörcsin 

vits I ord -et - bizonyitvåny -a v erösit, 

tamisit, igazol vitt; ^ skilda åsikter erösen eltérö vélemények; ^ ocb brett mindeniitt, orszågszerte, széltében- 
bosszåban -be-kant a közismert -berest vilåglåtott -berömd a blrneves, blres vitter a szépirodalmi -bet -en 
szépirodalom 

vittllfamnande a szélesköru -gående a 

messzemenö vittja v megvizsgål [bålot, csapdåt stb. ] vitt||na tamiskodik -ne -t -n tanu -nes-börd -et taniisåg, 
tamijel -esgill a tamiként illetékes, megblzbatö -nes-mål -et - taniiskodås vittomfattande a szélesköru vittra v 
mållik; bort elmållikvittring—våldföra 
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vittring -en -ar [lukt] szimat, szaglås vit 11 var or plur våszonåru, febérnemu -varuaffär -en -er 
febérnemukereskedés -öga -t.. ögon szemfebére vivisektion -en -er élveboncolås, vivi-szekciö 

vivre -t; fritt ^ ingyenes ellåtås vivor -en -er vilågfi vokabulär -en -er [ordförråd] szökincs vokal -en -er 
magånbangzö -isk a magånbangzöi volang -en -er rubafodor volfram -en volfram volontär -en -er gyakornok, 
önkéntes 

1 voit -en - [elektr.] voit 

2 voit -en -er bukfenc; slå (göra) en ^ bukfencet vet (båny), bukfencezik 

vol||uminös a terjedelmes -ym -en -er 1 [rymd] terjedelem, térfogat, köbtartalom 2 [bok] kötet vot||era v szavaz - 
ering -en -ar szavazås -um -et vota szavazat vrak -et - roncs -a v elvet, elutaslt -gods -et roncs, uszadék fa, parti 
zsåkmåny -plundrare -n - [bajötörésnél] rablö -pris -et -er potom är; till ^ potom åron 

1 vred -et - Edörr-] kilincs 

2 vred a baragos -e -n barag -es|mod; i w» baragjåban -es|utbrott -et - diibrobam -gad a haragos -gas v baragszik 

vresig a durcås, mogorva vrick||a v kificamlt -ning -en -ar ficam vrid||a vred vridit teker, csavar, forgat, fordlt; sig 
forog, fordul -bar a forgatbatö -en a megforgatott, megtekert -ning -en -ar fordltås, forgatås, csavarås -scen -en - 
er forgöszinpad vrist -en -er boka vrå -n -r sarok, szöglet vråk -en -ar ölyv 

vrål -et - ordltås, bögés -a v ordlt, 

bömböl, bog -apa s bögömajom vrång a Eorättvis] igazsågtalan, [elak] gonosz, [motspänstig] ellenszegiilö -bild - 
en -er torzkép -sint a rosszindulatu, kajån -sintbet -en rosszindulat, kajånsåg -strupe -n; få ngt i ^n vmi cigånyiitra 
téved (megy) vräk||a . .kte . .kt 1 [kasta] dob, bajlt, vet; i sig maten bekapja (zabålja) az 

ételt 2 [avbysa] kilakoltat -ig a [-[slösaktig]-] (-i-[slös- aktig]-i-} tékozlö, [skrytsam] kérkedö, betvenkedö -ighet - 
en tékozlås, kérkedés -ning -en -ar kiiakoltatås vulgär a közönséges, vulgäris vulkan -en -er tuzbänyö, vulkän - 
isera v vulkanizäl -isk a vulkäni, vulkanikus vurm -en -ar bogär, szenvedély -a v; ^ Br ngt bomlik vmiért, vmi a 
szenvedélye (bogara) -ig a bogaras vuxen a 1 [full-] felnött 2 vara uppgiften blrja a feladatot; vara ngn méltö 
ellenfele vkinek vy -ti -er kép, lätväny, lätkép; en man med vida ^er széles lätököru ember -kort -et - képes 
levelezölap vyssja v ; ^ ngn till sömns älomba ringat vkit 



våd -en -er [szövetjlap våd||a s 1 veszély, veszedelem 2 av ^ akaratlanul, véletleniil, gondatlansägböl -a| skott -et - 
véletleniil (gondatlansägböl) elsiitött lövés -eld -en -ar tuzvész -lig a [fariig] veszélyes våff||eljärn -et - vaflisutö, 
ostyasiitö [szerszäm] -la s vafli, ostya 

1 våg -en -ar mérleg 

2 våg -en -or bulläm 

1 våga V [göra vågig] hullämosit 

2 våglla V [töras] mer; [drista sig] merészel; jag ^r påstå att merem ällitani bogy; hur ^r ni säga något sådant 
hogy merészel olyant mondani 2 [riskera] kockäztat; livet kockäztatja az életét -ad a kockäzatos, merész 

vågllbrytare -n - hullämtörö -dal -en 

-ar hullämvölgy våg||hals -en -ar vakmerö ember -hal-sig a vakmerö -halsighet -en vakmeröség 

vågilig a hullämos -längd -en -er hullämhossz -rät a vlzszintes -rörelse -n -r hullämmozgäs vågsam a kockäzatos 
vågskål -en -ar mérlegserpenyö, mérlegcsésze 

vågl Ispel -et - -stycke -t -n merész 

(kockäzatos) vällalkozäs (tett) våg | svall -et hullämverés våld -et eröszak; bruka (tillgripa) ^ eröszakot alkalmaz; 
göra ^ på ngt eröszakot tesz vmin -föra . .rde ..rt;313 

våldsam—vägran 

sig på ngtt eröszakoskodik vkivel -sam a [häftig] heves; [med våld] eröszakos -samhet -en -er [häftighet] 
hevesség; [uppträde] eröszakoskodäs -sl verkare -n - eröszakoskodö -s| åtgärd -en -er eröszakos intézkedés - 
tag[a] . .tog ..tagit megeröszakol -täkt -en -er megeröszakoläs vålla v okoz 

vålnad -en -er klsértet, hazajärö léiek vånda -n aggodalom -s v aggödik våning -en -ar 1 [etage] emelet; på första 
*s*en földszinten; på andra ^en az elsö emeleten 2 [bostad] lakäs våp -et - buta liba 

1 vår pron 1 [förenat]; bok [a mi] könyviink; böcker [a mi] könyveink 2 [självständigt] a miénk; a mieink 

2 vår -en -ar tavasz; i ^as miilt tavaszon; på (om) ^en tavasszal -as v; det ^ tavaszodik -blomma s tavaszi viräg 

1 vård -en -ar [minnes-] emlék[jel], muemlék 

2 vård -en äpoläs, gondozäs -a v äpol, gondoz -ad a äpolt, gondozott 

vårdag -en -ar tavaszi nap -jämning -en -ar tavaszi napéjegyenlöség vård||anstalt -en -er äpolö intézet -are -n - 
äpolö, gondnok -arinna s äpolönö, gondozönö -s|lös a hanyag -s I löshet -en hanyagsäg vår||flod -en -er tavaszi 
äradäs -grönska -n tavaszi zöld -hatt -en -ar tavaszi kalap -lig a tavaszias -lök -en -ar tyiiktaraj vårta 5 szemölcs 
vår I termin -en -er tavaszi félév vårtig a szemölcsös våt a nedves, vizes -värmande a; ^ 

omslag vizes borogatäs väck||a väckte väckt [fel]ébreszt -ar-klocka s ébresztööra -else -ti -r [-[valläsi]-] (-i-[val- 
läsi]-i-} ébresztés (ébredés), megtérités -elsemöte -t -n valläsi gyulés, téritögyulés -ning -en -ar felkeltés, 
felébresztés 

väder vädret - idöfjäräs] -biten a viharedzett, cserzett arcii -korn -et szimat, szagläs -kvarn -en -ar szélmalom -lek 
-en idöjäräs -leksrapport -en -er idöjä- 

räsjelentés -lekstjänst -en meteorolögiai szolgälat -leksutsikter plur idöjäräsi kiiätäsok -streck -et - égtäj, vilägtäj 

vädjlla V könyörög, folyamodik [om ngt vmiért, till ngn vkihez] -an - kérés, felhlväs -ande a könyörgö, felhlvö 
väd||ra v 1 Elufta] szellöztet 2 [lukta] szimatol, megszagoltat -ring -en -ar szellöztetés vädur -en -ar kos 

väg -en -ar lit; vara på ^ liton van; han går sina egna ^ar kiilön utakon jär; alla ^ar står öppna för honom minden 
lehetösége megvan; på laglig törvényes uton\gä sin elmegy; vara i *s*en för ngn litjät ällja vkinek, akadälyoz 
vkit; gå ur ^ en för ngn kitér vki elöl; gå till eljär [vmi mödon] väg||a vägde vägt 1 [mäta vikt] mérlegel, megmér; 



sina ord mérlegeli a szavait, minden szavät a latra teszi 2 [ha vikt] nyom [siilyban]; ^ fem kilo öt kilot nyom; 
hans ord väger tungt szava sokat nyom a lathan -ande a nyomos väg||arhete -t -n litépltés -farande a o. -n - utazö, 
utas 

vägg -en -ar fal; ho ^ i ^ med ngn szomszédja vkinek; det är som att tala till *s*en akär a falnak heszélne; köra 
huvudet i -i-^en fejjel megy a falnak; ställa ngn mot ^en falhoz szorit vkit; [alldeles] uppåt ^ama egészen téves(en) 
-honad -en -er fali szönyeg -fast a heépitett, rögzltett -klocka s faliora -kontakt -en -er csatlakozo, konnektor -lus 
-en .. löss -ohyra -n poloska -ur -et - faliora väg||kant -en -er litszegély -korsning -en -ar litkeresztezödés -lag -et - 
az lit ällapota; ^et är dåligt, det är dåligt az lit rossz ällapothan van; köra pä dåligt rossz liton hajt -leda .. ledde .. 
lett vezet, iränyit, täjékoztat -le-dande a iränyadö -ledning -en -ar vezetés, iränyltäs -mätare -n - litmérö vägnar 
plur; på ngns vki nevéhen, 

vki részéröl vägnät -et - lithälözat vägra v; ^ ngn ngt megtagad vkitöl vmit; att göra ngt vonakodik megtenni vmit 
-n - vonakodäs, megtagadäs 
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vägl Iskäl -et - litelägazäs -spärr -en -ar litzär, littorlasz -sträcka s litszakasz -visare -n - litmutato, litjelzö, 
iränymutatö 

väja väjde väjt kitér [för ngt vmi elöl], kikeriil, elkeriil [vmit] väl I [ohöjligt substantiv] jo[lét]; i och ve jöban- 
rosszban; han vill mitt ^ javamat akarja II adv 1 [på ett gott sätt] jöl; befinna sig ^ jöl van, jöl érzi magät 2 
[alltför] tiilsägosan, tiil-; den är ^ stor [majdnem] tiilnagy 3 [-[troligen]-] (-i-[troli- gen]-i-} valoszlnuleg, 
bizonyära; han kommer snart azt hiszem (remélem) hogy nemsokära jön; han är ^ inte sjuk remélem hogy nem 
beteg -artad a jö-modorii, jölnevelt -befinnande -t jo érzés, jo ällapot -behållen a; komma hem frän resan 
épségben hazatér az utazäsröl -behag -et tetszés, élvezet -behövlig a szukséges -bekant a jolismert -belägen a 
jöfekvésu -beställd a jömödii, tehetös -betänkt a megfontolt, jöl meggondolt -boren a elökelö szärmazäsii -bärgad 
a jömödii, tehetös 

väldi |e -t -n uralom, uralkodås -ig a hatalmas 

väl||frejdad a jöhlru -fägnad -en meg-vendégelés, jöl tartås -färd -en jölét, boldogulås -född a jö hiisban lévö, 
jöltåplålt -försedd a jöl felszerelt, jöl ellåtott -förtjänt a jöl megérdemelt -grundad a jöl megalapozott -gång -en 
siker, szerencse -gångsönskning -en -ar jökivånsåg, szerencseklvånat -gärning -en -ar jötett, jötétemény -görande 
a jötevö, jötékony -görare -n - jötevö -görenhet -en jötékonysåg välj ||a valde valt vålaszt -are -n - vålasztö 

väl||klang -en -er jöhangzås -klingande 

a jöhangzåsii -klädd a jölöltözött -kommen a szlvesen låtott, kedves; en gäst szlvesen låtott vendég; ^ ! Isten 
hozta; hälsa ngn ^ szlvesen fogad vkit, udvözöl vkit -komna v fogad, iidvözöl -komsthälsning -en -ar iidvözlés - 
känd a jölismert välla vällde vällt; ^ fram buzog, bugyog 

väl|levnad -en böséges (pazar) élet 

välling -en -ar [hlg] kåsa, tejbedara, 

daraleves, lisztleves, tejleves väl||ljud -et - jöhangzås -ljudande a jöhangzåsii -lukt -en -er illat, jö szag -luktande a 
illatos, jöszagii -lust -en kéj, gyönyör -lustig a kéjes -lusting -en -ar kéjenc -makt -en jölét -menande a jöakaratii, 
jöszåndékii -mening -en jöszåndék -ment a jöszåndékii -mående a jömödii, tehetös -måga -«j ölét, jömöd - 
renommerad a jöhlru -riktad a jölirånyzott -signa v [megjäld -signelse -n -r åldås; medföra szerencsét hoz - 
signelsebring-ande a åldåsos, åldåsthozö -signelserik a åldåsos, åldott -sinnad a jöindulatii -sittande a jöliilö - 
skapad a jöalakii, förmås -skrivning -en széplrås -skött a jölåpolt, jöl vezetett -smakande a jölzu -sorterad a jö 
(nagy) vålasztékii -stånd -et jölét, jömöd vält -en -ar hengerelö 


1 välta V [med vält] hengerel [utat] 




2 välta välte vält felbillen, felborul vältal||are -ti -ig a ékesszölo -ighet -en 

ékesszöläs vältra v; ^ sig bentereg, bempereg väluppfostrad a jölnevelt välv||a välvde välvt Ivel; planer terveket 
szo; sig Ivelodik -d a ivelt väl||vilja -n joakarat -villig a jöakaratii; inta en hållning gentemot ngn joakaratiilag äll 
vkivel szemben - villigt adv joakaratiilag välvning -en -ar Ivelés väm|yas vätnjdes vätnjts undorodik [vid ngt 
vrnitol] -elig a undorltö -else -n undor 

1 vän a szép 

2 vän -nen -ner barät; bli ^ med ngn megbarätkozik vkivel 

vänd a fordltott -a vände vänt 1 [tr.] [megjfordit; ^ ryggen åt ngn håtat fordlt vkinek; ^ sig [om] [megjfordul; ^ 
sig till ngn fordul vkihez; ^ sig [bort] från ngn elfordul vkitol 2 [intr.] megfordul -kors -et - forgökereszt, 
forgösorompö -krets -en -ar térlto; kräftans ^ a Råktérlto; stenbockens ^ a Baktérito -ning -en -ar fordulat, 
fordulås -punkt -en -er fordulöpont -skiva s fordlt6korong315 

vänfast—värmeledning 

vän||fast a huséges -fasthet -en baråti 

huség -inna s baråtno vänj ]|a vande vant [räjszoktat [ngn vid ngt vkit vmire]; ^ sig [råjszokik [vid ngt vmire]; ^ 
ngn av med ngt leszoktat vkit vrnirol; sig av med ngt leszokik vmirol 

vän|Ikrets -en -ar baråti kör -lig a baråtsågos [mot ngn vkivel] -lighet -en -er baråtsågossåg -skap -en baråtsåg - 
skaplig a baråtsågos; stå på ^ fot med ngn baråtsågos viszonyban äll vkivel -skapsband -et - baråti kapcsolat - 
skapsbevis -et - baråtsågi bizonylték vänster I a bal[oldali]; till (åt) ^ balra; om! balra ät! II -n baloldal -hänt a 
balkezes -parti -et -er baloldali pärt -sinnad a baloldali [nézetu] vänsäll a baråtsågos, szives vänt ]|a v vår [på ngt 
vmit, vmire], värakozik [vmire]; ^ sig ngt elvär vmit; ^ [sig] ngt av ngn elvär vmit vkitol -an - väräs, värakozäs; i 
på ngt vmit värva -e|tid -en -er värakozäsi idö väntjänst -en -er; göra ngn en ^ szlvességet tesz vkinek vänt||rum - 
met - väroszoba -sal -en -ar väroterem väpna v felfegyverez väppling -en -ar löhere 

1 värd -en -ar [häzijgazda, häziiir 

2 värd a; vara ^ ngt [megjér vmit; vara s* sitt pris megéri az ärät; vara mycket sokat ér; det är inte mödan värt 
nem éri meg a färadsägot; det är inte värt att du kommer jobb ha nem jössz 

värde -t -n érték; sätta stort på ngt nagyra becsul (értékel) vmit; lämna åt sitt fuggöben hagy -brev -et - értéklevél 
-full a értékes, becses -föremål -et - értéktärgy -handling -en -ar értékes okmäny, értékpaplr -lös a értéktelen - 
mätare -n - értékmérö -papper -et - értékpaplr -omdöme -t -n értékltélet värder||a v megbecsul, értékel [till ngt 
vmire]; högt nagyra becsul (értékel) -ad a becsiilt, becses -ring -en -ar becslés, értékelés -ringsman -nen .. män 
becslö värde]]sak -en -er értéktärgy -sätta .. satte .. satt megbecsul, értékel 

värdfolk -et vendéglätö csaläd värdig a [högtidlig o.d.] méltosägos, méltosägteljes; [passande o.d.] méltö; vara 
ngt méltö vmire; detta uppförande är inte W dig ez a viselkedés nem méltö hozzäd -as v méltöztatik -het -en -er 
méltösäg värd]]inna s häziasszony -s|hus -et -vendéglö -s|husvärd -en -ar vendéglös -skap -et; sköta a gazda 
szerepét jätssza 

1 värja s vlvö tor, pärbajtör 

2 värja . .jde ..jt; ^ sig védekezik värk -en -ar fäjäs -a . .kte .. kt fäj; det 

^er i handen på mig fäj a kezem »bruten a köszvényes, csiizos värld -en -ar viläg; komma till ^en vilägra jön; förr 
i ^en haj dan; vad (hur) i all ^enl mi a csodänak!; var i all ^en har du varit? hol a csodäban voltäl? 

världs II allt -et vilägegyetern, vilägmindenség -bekant -berömd a viläghlres, viläghlru -dam -en -er nagyvilägi 
hölgy -del -en -ar vilägrész »erfaren a viläglätott -erfarenhet -en viläglätottsäg -handel -n vilägkereskedelem -hav 
-et - öceän -historia -n vilägtörténelem -historisk a vilägtörténelmi -händelse -n -r vilägraszölö esemény -karta s 
vilägtérkép -klok a nagyvilägias -krig -et -viläghäboru -lig a vilägi[as] -litteratur -en vilägirodalom -marknad -en 



vilägpiac -mästare -n - vilägbajnok -omsegling -en -ar a viläg köriilhajozasa -rekord -et - vilägcsucs, vilägrekord 
-rekordhållare -n - vilägcsucstartö -rykte -t -n viläghir[esség] -rymd -en vilägur -språk -et - vilägnyelv -van a 
nagyvilägias -vana -n nagyvilägiassäg -välde -t -n viläguralom -åskådning -en -ar vilågnézet, vilågszemlélet 
värm ]|a . .mde . .mt melegit; ^ sig melegszik 

värme -n meleg[ség], ho; [uppvärmning, eldning] futés -bölja s höhullåm -element -et - futötest, radiåtor -enhet - 
en -er höegység -ledande a hovezetö -ledning -en -ar [-[centralvärmeanläggning]-] (-i-[central- 
värmeanläggning]-!-} [központi] futöbe-värmeslag—ylletyg 
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rendezés, központi futés; [element] futötest -slag -et - höguta värn -et - védelem, védekezés -a v; ^ [om] ngt 
véd[elmez] vmit -lös a védtelen -plikt -en katonakötelezettség -pliktig a katonaköteles -pliktsbok -en .. böcker 
katonakönyv -pliktsålder -n katonaköteles kor -skatt -en -er hadiado 

värp|]a . .pte . .pt tojik -höna s tojos-tyuk 

vär||re I a rosszabb II adv rosszabbul -st I a legrosszabb II adv legrosszabbul; inte så ^ nem olyan kiilönösen värv 
-et - feladat, kiildetés -a v toboroz 

-ning -en, -ar toborzås väs||a väste väst sziszeg, pisszeg, sistereg -ande I a sziszegö, pisszegö II -t -n sziszegés, 
pisszegés väsen -ndet - 1 [buller] lårma, [bråk] höhö, teketoria; mycket för ingenting sok huho semmiért 2 
[varelse] lény; levande élölény -tlig a lényeges; det i saken a dolog lényege -tligen adv lényegileg -tligt adv 
lényegesen -tlighet -en -er lényeg[esség] väska s tåska; [res-]kofFer, börönd väsljud -et - sziszegö hang väsnas v 
lårmåzik väsning -en -ar sziszegés, pisszegés vässa v éleslt, fen, köszöriil, [spetsa] hegyez 

1 väst -en -ar mellény 

2 väst nyugat -anjvind -en -ar nyugati szél -er -n nyugat; i nyugaton; åt 

ut nyugatra, nyugat felé; ^ om ngt nyugatra vmitöl V-erlandet a Nyugat -erländsk a nyugati -erlänning -en -ar 
nyugati ember V-europa Nyugateuröpa -europeisk nyugateuröpai västficka s mellényzseb väst||front -en nyugati 
front -lig a nyugati -makterna plur a nyugati hatalmak -nordväst nyugat-északnyugat -ra a nyugati -sydväst nyu- 
gat-délnyugat väta I -n nedvesség II vätte vätt megnedveslt 

vät||e hidrogén -e|superoxid -en hid-rogénhiperoxid -gas -en hidrogéngåz vätska s folyadék 
väv -en -ar szövet, väszon -a vävde vävt 

szö -are -n - takåcs -eri -et -er szövödé -nad -en -er szövet -ning -en szövés -sked -en -ar takåcsborda -stol -en -ar 
szövöszék växa växte växt nö, növekszik växel -n växlar 1 [skuldsedel; spår-] våltö 2 [telefon-] [telefon]kÖzpont 

3 [i bii] sebesség, våltö; lägsta (första) ^n az elsö sebesség 4 [-pengar] våltöpénz, apröpénz -blankett -en -er 
våltöurlap -bruk -et - våltögazdasåg -kontor -et - våltöuzlet, pénzvåltöiroda -kurs -en -er våltöårfolyam -låda s 
sebességvåltöszekrény -pengar plur våltöpénz -spak -en -ar vältökar -ström -men -mar vältöäram -ströms-nät -et 
- vältöäramu hälözat -verkan -kölcsönhatäs -vis vältakozva, felvältva 

växl[|a V 1 [allm.] vält, [i bil] sebességet vält 2 [järnväg] tolat 3 [intr.] vältakozik -ing -en -ar 1 vältakozäs, vältäs 
2 [spår-] tolatäs växt -en -er 1 Etill-, kropps-] növés; lång till ^en magas növésu 2 [planta o. d.] növény -familj - 
en -er növénycsaläd -lighet -en növényzet -rike; W a növényvuäg -ätande a -ätare -n -növényevö vörd||a v tisztel 
-nad -en tisztelet, hödolat -nadsbetygelse -n -r tiszteletadäs -nadsbjudande a tiszteletet keltö -nadsfull a 
tiszteletteljes -nadsvärd a tiszteletreméltö -sam a tiszteletteljes 

X 

xylo||fon -en -er xiiofon -graf -en -er 
fametszö -grafi -[e]n fametszés 
Y 




yla iivölt, vonit 

ylle -t gyapju -strumpa 5 gyapjuharisnya -tyg -et -er gyapjuszövet värmeslag—ylletyg 
316 

rendezés, központi futés; [element] futotest -slag -et - hoguta värn -et - védelem, védekezés -a v; ^ [om] ngt 
véd[elmez] vmit -lös a védtelen -plikt -en katonakötelezettség -pliktig a katonaköteles -pliktsbok -en .. böcker 
katonakönyv -pliktsålder -n katonaköteles kor -skatt -en -er badiadö 

värp|]a . .pte . .pt tojik -höna s tojos-tyiik 

vär||re I a rosszabb II adv rosszabbul -st I a legrosszabb II adv legrosszabbul; inte så ^ nem olyan kiilönösen värv 
-et - feladat, kiildetés -a v toboroz 

-ning -en, -ar toborzås väs||a väste väst sziszeg, pisszeg, sistereg -ande I a sziszegö, pisszegö II -t -n sziszegés, 
pisszegés väsen -ndet - 1 [buller] lårma, [bråk] huho, teketoria; mycket för ingenting sok huho semmiért 2 
[varelse] lény; levande élölény -tlig a lényeges; det i saken a dolog lényege -tligen adv lényegileg -tligt adv 
lényegesen -tlighet -en -er lényeg[esség] väska s tåska; [res-]kofFer, börönd väsljud -et - sziszegö hang väsnas v 
lårmåzik väsning -en -ar sziszegés, pisszegés vässa v éleslt, fen, köszöriil, [spetsa] hegyez 

1 väst -en -ar mellény 

2 väst nyugat -anjvind -en -ar nyugati szél -er -n nyugat; i nyugaton; åt 

ut nyugatra, nyugat felé; ^ om ngt nyugatra vmitöl V-erlandet a Nyugat -erländsk a nyugati -erlänning -en -ar 
nyugati ember V-europa Nyugateuröpa -europeisk nyugateuröpai västficka s mellényzseb väst||front -en nyugati 
front -lig a nyugati -makterna plur a nyugati hatalmak -nordväst nyugat-északnyugat -ra a nyugati -sydväst nyu- 
gat-délnyugat väta I -n nedvesség II vätte vätt megnedveslt 

vät||e hidrogén -e|superoxid -en hid-rogénhiperoxid -gas -en hidrogéngåz vätska s folyadék 
väv -en -ar szövet, väszon -a vävde vävt 

szö -are -n - takåcs -eri -et -er szövödé -nad -en -er szövet -ning -en szövés -sked -en -ar takåcsborda -stol -en -ar 
szövöszék växa växte växt no, növekszik växel -n växlar 1 [skuldsedel; spår-] våltö 2 [telefon-] [telefon]kÖzpont 

3 [i bii] sebesség, våltö; lägsta (första) ^n az elsö sebesség 4 [-pengar] våltöpénz, apröpénz -blankett -en -er 
våltöurlap -bruk -et - våltögazdasåg -kontor -et - våltöuzlet, pénzvåltöiroda -kurs -en -er våltöårfolyam -låda s 
sebességvåltöszekrény -pengar plur våltöpénz -spak -en -ar vältökar -ström -men -mar vältöäram -ströms-nät -et 
- vältoäramii hälözat -verkan -kölcsönhatäs -vis vältakozva, felvältva 

växl[|a V 1 [allm.] vält, [i bil] sebességet vält 2 [järnväg] tolat 3 [intr.] vältakozik -ing -en -ar 1 vältakozäs, vältäs 
2 [spår-] tolatäs växt -en -er 1 Etill-, kropps-] növés; lång till ^en magas növésu 2 [planta o. d.] növény -familj - 
en -er növénycsaläd -lighet -en növényzet -rike; W a növényvuäg -ätande a -ätare -n -növényevö vörd||a v tisztel 
-nad -en tisztelet, hödolat -nadsbetygelse -n -r tiszteletadäs -nadsbjudande a tiszteletet keltö -nadsfull a 
tiszteletteljes -nadsvärd a tiszteletreméltö -sam a tiszteletteljes 

X 

xylo||fon -en -er xiiofon -graf -en -er 
fametszö -grafi -[e]n fametszés 
Y 

yla iivölt, vonit 

ylle -t gyapju -strumpa 5 gyapjuharisnya -tyg -et -er gyapjuszövet värmeslag—ylletyg 
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rendezés, központi futés; [element] futötest -slag -et - höguta värn -et - védelem, védekezés -a v; ^ [om] ngt 




véd[elmez] vmit -lös a védtelen -plikt -en katonakötelezettség -pliktig a katonaköteles -pliktsbok -en .. böcker 
katonakönyv -pliktsålder -n katonaköteles kor -skatt -en -er hadiadö 

värplJa . .pte . .pt tojik -böna s tojos-tyiik 

vär||re I a rosszabb II adv rosszabbul -st I a legrosszabb II adv legrosszabbul; inte så ^ nem olyan kiilönösen värv 
-et - feladat, kiildetés -a v toboroz 

-ning -en, -ar toborzås väs||a väste väst sziszeg, pisszeg, sistereg -ande I a sziszegö, pisszegö II -t -n sziszegés, 
pisszegés väsen -ndet - 1 [buller] lårma, [bråk] bubö, teketöria; mycket för ingenting sok hubo semmiért 2 
[varelse] lény; levande élölény -tlig a lényeges; det i saken a dolog lényege -tligen adv lényegileg -tligt adv 
lényegesen -tligbet -en -er lényeg[esség] väska s tåska; [res-]kofFer, börönd väsljud -et - sziszegö bang väsnas v 
lårmåzik väsning -en -ar sziszegés, pisszegés vässa v élesit, fen, köszöriil, [spetsa] begyez 

1 väst -en -ar mellény 

2 väst nyugat -anjvind -en -ar nyugati szél -er -n nyugat; i nyugaton; åt 

ut nyugatra, nyugat felé; ^ om ngt nyugatra vmitöl V-erlandet a Nyugat -erländsk a nyugati -erlänning -en -ar 
nyugati ember V-europa Nyugateuröpa -europeisk nyugateuröpai västficka s mellényzseb väst||front -en nyugati 
front -lig a nyugati -makterna plur a nyugati batalmak -nordväst nyugat-északnyugat -ra a nyugati -sydväst nyu- 
gat-délnyugat väta I -n nedvesség II vätte vätt megnedvesit 

vät||e hidrogén -e|superoxid -en bid-rogénbiperoxid -gas -en hidrogéngåz vätska s folyadék 
väv -en -ar szövet, väszon -a vävde vävt 

szö -are -n - takåcs -eri -et -er szövödé -nad -en -er szövet -ning -en szövés -sked -en -ar takåcsborda -stol -en -ar 
szövöszék växa växte växt no, növekszik växel -n växlar 1 [skuldsedel; spår-] våltö 2 [telefon-] [telefon]kÖzpont 

3 [i bii] sebesség, våltö; lägsta (första) ^n az elsö sebesség 4 [-pengar] våltöpénz, apröpénz -blankett -en -er 
våltöurlap -bruk -et - våltögazdasåg -kontor -et - vältöiizlet, pénzvåltöiroda -kurs -en -er våltöårfolyam -låda s 
sebességvåltöszekrény -pengar plur våltöpénz -spak -en -ar vältökar -ström -men -mar vältöäram -ströms-nät -et 
- vältöäramu bälözat -verkan -kölcsönbatäs -vis vältakozva, felvältva 

växl[|a V 1 [allm.] vält, [i bil] sebességet vält 2 [järnväg] tolat 3 [intr.] vältakozik -ing -en -ar 1 vältakozäs, vältäs 
2 [spår-] tolatäs växt -en -er 1 Etill-, kropps-] növés; lång till ^en magas növésu 2 [planta o. d.] növény -familj - 
en -er növénycsaläd -ligbet -en növényzet -rike; W a növényvuäg -ätande a -ätare -n -növényevö vörd||a v tisztel 
-nad -en tisztelet, bödolat -nadsbetygelse -n -r tiszteletadäs -nadsbjudande a tiszteletet keltö -nadsfull a 
tiszteletteljes -nadsvärd a tiszteletreméltö -sam a tiszteletteljes 

X 

xylo||fon -en -er xiiofon -graf -en -er 
fametszö -grafi -[e]n fametszés 
Y 

yla iivölt, vonit 

ylle -t gyapjii -strumpa 5 gyapjiiharisnya -tyg -et -er gyapjuszövet317 
ymnig—yxskaft 

ymnig a bo[séges] -bet -en böség -betsborn -et - böségszaru -t adv böven, böségesen ympa v [bejolt; ^ ngn med 
ngt, ^ in ngt på ngn beolt vkit vmivel -kvist -en -ar oltöäg -ning -en -ar oltäs -vax -et oltöviasz 

yngllel ynglet - ivadék, poronty -la v kölykezik, fiadzik; ^ av sig szaporodik -ling -en -ar fiatalember -linga-ålder 
-n ifjiikor, fiatalsäg -re a fiatalabb -st a legfiatalabb ynk||edom -en nyomoriisäg -lig a szänalmas, siralmas -rygg - 
en -ar gyäva [ember] 




ynnest -en -bevis -et - kegy, kedvezés yppa v nyilvänit, kijelent -s a [erbjuda 
sig] kinälkozik, ajänlkozik ypper||lig a kituno, kivälö -st a legkivälöbb 
yppig a boséges, buja -het -en boség, bujasäg 

yr a szédiilo; vara ^ szédiil; bli ^ elszédiil; vara i huvudet szédiil a feje -a I 5 1 [strids-, seger-] mämor, orjöngés; 
[feber-] läzas beszéd 2 [snö-] höfiiväs, hoförgeteg II v [yrade yrat\ läzban beszél, félrebeszél, örjöng III yrde yrt 
röpköd, kavarog; snön yr kavarog a hö, höfiiväs van -hätta s pajkos (féktelen) läny yrk||a v [fordra] követel [pä 
ngt vmit]; [föreslå] javasol, ajänl -ande -t -n követelés; javaslat yrke -t -n foglalkozäs, hivatäs, szakma -s I arbete 
-t -n szakmunka -broder -n .. bröder kolléga, szaktärs -inspektör -en -er ipari feliigyelö -man -nen .. män 
szakember -mässig a hivatässzeru -rådgivning -en pälyavälasztäsi tanäcsadäs -skicklig a szaktudässal rendelkezö, 
szakértö -skicklighet -en szaktudäs, szakértelem -skola 5 szakiskola -utövning -en szakmai gyakorlat -val -et - 
pälyavälasztäs yr||sel -n szédiilés -snö -n höfiiväs -vaken a hirtelen felébredt, még nem teljesen éber, még älmos - 
väder .. dret - höfiiväs, höförgeteg ysta v megaltat, sajtot készit; ^ sig 

megalszik, megalvad yster a pajkos, féktelen 

yt||a s feliilet, felszin, [område äv.] teriilet -innehåll -et - kiterjedés, teriilet -lig a feliiletes, felszines, sekélyes -1ig- 
het -en feliiletesség -mått -et - teriiletmérték 

ytter -n yttrar [sport] szélsö, oldalcsatär -dorr -en -ar kiilsö ajtö -ficka s kiilsö zseb -kant -en -er kiilsö szél, perem 
-kläder plur felsöruha -lig a szélsö, rendklviili -ligare I a toväbbi II adv toväbb, azonklviil -lighet -en -er véglet, 
szélsöség; till ^ a legnagyobb mértékben; gå till ^ med ngt végletekig visz vmit; ^erna berör varandra a végletek 
talälkoznak; gå från den ena ^en till den andra egyik végletböl (szélsöségböl) a mäsikba esik [—lig-hets]man-] 
(-t-lig- hets]man-i-} -nen .. män szélsöséges ember -lighetsiparti -et -er szélsöséges pärt -mera; till visso azonfeliil, 
még, räadäsul -röck -en -ar felsökabät, felöltö -sida s vminek kiilseje (kiilsö oldala) -st I a 1 [längst ut belägen] 
[leg]szélso; [sist] utolsö; den dagen az Itélet napja; ligga på sitt ^a halälän van, haldoklik 2 [störst] legnagyobb; i 
^a elände a legnagyobb nyomorban; göra sitt megtesz töle minden telhetöt II adv [längst ut] legszélsöen 2 
[synnerligen] nagyon, fölötte -tak -et -tetö [häzé] -vägg -en -ar kiilsö fal -värld -en kiilviläg -öra -t.. öron 
fiilkagylö 

yttr||a kijelent, mond; sig [uttala sig] nyiiatkozik, [ge sig tillkänna, visa sig] nyilvänul -ande -t -n kijelentés, 
nyiiat-kozat; fälla ett ^ nyilatkozatot tesz -andefrihet -en szölässzabadsäg -e a kiilsö; ett bestickande 
megvesztegetö kiilsö; vara mån om sitt nagy gondot fordlt kiilsejére -ing -en -ar nyilvä-nuläs 

ytvidd -en -er teriilet, kiterjedés 

yv||as yvdes yvts biiszkélkedik [över ngt vmivel] -ig a bozontos, [riklig] bö 

yx||a s fejsze, balta; kasta i sjön elcsiigged, abbahagyja a dolgot -hugg -et - fejszecsapäs -skaft -et - fejszenyél, 
baltanyél zenit—ångests vett 
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z 

zenit - zenit, tetöpont, csiicspont zigen||are -n - cigäny -arfölje -t -n 

cigänybanda -erska s cigäny nö zink -en cink -plåt -en -ar cinklemez, cinkbädog -salva s cinkkenöcs -vitt -et 
cinkfehér zodiak -en ällatöv 

zon -en -er öv, övezet, zöna -tariff -en -er szakaszdljszabäs, zönadljszabäs zoolog -en -er zoolögus -i -[e]n 
ällattan, zoolögia -isk a ällattani; trädgård ällatkert 

Å 

1 å -n -ar [kis] folyö; gå över ^n efter vatten vizet hord a Dunäba 

2 å = på 



åberopa v; [sig på] ngt hivatkozik vmire; *s*nde [sigpå] ngt, under *^nde av ngt hivatkozva vmire åbäkjja v; sig 
nevetségesen viselkedik, [tiilzottan] gesztikuläl -e -t -n nagy esetlen ember (dolog) -ig a esetlen, idomtalan 
ådagalägga .. lade .. lagt mutat åder -n ådror ér -broek -et - visszértä-guläs -låta .. lät.. låtit eret väg [ngn vkin] - 
låtning -en -ar érvägäs ådr||a I s ér II v erez -ad a erezett, eres ådra[ga] ådrog ådragit okoz, szerez [ngn ngt vkinek 
vmit]; ^ sig en sjukdom betegséget szerez magänak ådr||ig a eres, erezett -ing -en -ar erezet åbör I [a . .rde . .rt 
megballgat -are -n ballgatö 

åka åkte åkt jär, megy, utazik; ^ bil autön jär (megy, utazik), autözik; ^ skidor sizik; skridskor korcsolyäzik; tåg 
vonaton utazik, vonattal megy åkalla v segltségiil blv, esdekel -n -esdeklés 

åker -n åkrar szäntöföld -bruk -et földmuvelés, mezogazdasäg -brukare -n - földmuvelo, földmuves, mezo- 

gazda -bär -et - földi szeder -fält -et - szäntöföld, mezö -höna s fogoly [madär] åkeri -et -er szällltäsi vällalat åker 
j[ jord -en -ar szäntöföld -senap -en 

vadmustär åklagare -n vädlö; allmän iigyész åkomma s baj, betegség åktur -en -er [sétajkocsikäzäs, [séta]- 
autözäs, kocsiséta, autöséta ål -en -ar angolna 

ålder -n . .åldrar [életjkor; vid tjugo års w* hiisz éves koräban; av samma ^ egyidös, egykorii -dorn -en öregség, 
öregkor -domlig a régies, ödon -doms I hem -et - aggokhäza -doms-svag a elaggott -doms | svaghet -en 
végelgyengulés, aggkori gyengeség -s i'betyg -et - sziiletési bizonyitväny -sl gräns -en -er korhatär -sipresident - 
en -er korelnök -stigen a éltes, koros, idös -s I tillägg -et - korpötlék åldr||ad a megöregedett, megvéniilt -as v 
megöregszik, megvéniil -ig a éltes, koros, idös, agg -ing -en -ar öreg [ember] 

å||ligga ålåg ålegat; ^ ngn tartozik vkire, vkinek a kötelessége -liggande -t -n teendö, kötelesség -lägga .. lade 
■Jagt; ngn ngt kirö (kiszab) vkire vmit 

åminnelse -n emlékezet; till ^ av ngt vmi emlékezetére; till hans ^ emlékezetére -dag -en -ar megemlékezés napja 
-högtid -en -er emlékiinnep åmynning -en -ar folyötorkolat ång||a I s göz, pära II v gözölög, pärolog -are -n - 
gözhajö, gözös -bad -et -gözfurdö -bageri -et -er gözsiitöde -bildning -en gözképzödés -båt -en -ar gözhajö, gözös 
-båtsbolag -et -gözhajözäsi tärsasäg -båtsförbindelse -ti -r gözhajöösszeköttetés -båtslinje -n -r gözhajöjärat ånger 
-n bänat, megbänäs -full a bunbänö, töredelmes ångest -en félelem, rettegés, szorongäs, aggodalom; gripas av ^ 
félelem fogja el, aggödni kezd -full a aggödö, szorongö, félelemteljes -rop -et - -skri -et -n jajkiältäs, 
jajveszékelés -svett -en hidegverlték zenit—ångests vett 
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z 

zenit - zenit, tetöpont, csiicspont zigen||are -n - cigäny -arfölje -t -n 

cigänybanda -erska s cigäny no zink -en cink -plåt -en -ar cinklemez, cinkbädog -salva s cinkkenöcs -vitt -et 
cinkfehér zodiak -en ällatöv 

zon -en -er öv, övezet, zöna -tariff -en -er szakaszdljszabäs, zönadljszabäs zoolog -en -er zoolögus -i -[e]n 
ällattan, zoolögia -isk a ällattani; trädgård ällatkert 

Å 

1 å -n -ar [kis] folyö; gå över ^n efter vatten vizet hord a Dunäba 

2 å = på 

åberopa v; [sig på] ngt hivatkozik vmire; *s*nde [sigpå] ngt, under *^nde av ngt hivatkozva vmire åbäkjja v; sig 
nevetségesen viselkedik, [tulzottan] gesztikuläl -e -t -n nagy esetlen ember (dolog) -ig a esetlen, idomtalan 
ådagalägga .. lade .. lagt mutat åder -n ådror ér -broek -et - visszértä-guläs -låta .. lät.. låtit eret väg [ngn vkin] - 
låtning -en -ar érvägäs ådr||a I s ér II v erez -ad a erezett, eres ådra[ga] ådrog ådragit okoz, szerez [ngn ngt vkinek 
vmit]; ^ sig en sjukdom betegséget szerez magänak ådr||ig a eres, erezett -ing -en -ar erezet åhör I [a . .rde . .rt 



meghallgat -are -n hallgatö 

åka åkte åkt jär, megy, utazik; ^ bil autön jär (megy, utazik), autozik; ^ skidor sizik; skridskor korcsolyäzik; tåg 
vonaton utazik, vonattal megy åkalla v segltségiil hlv, esdekel -n -esdeklés 

åker -n åkrar szäntöföld -bruk -et földmuvelés, mezogazdasäg -brukare -n - földmuvelo, földmuves, mezo- 

gazda -bär -et - földi szeder -fält -et - szäntöföld, mezö -böna s fogoly [madår] åkeri -et -er szållltåsi vållalat åker 
j[ jord -en -ar szäntöföld -senap -en 

vadmustär åklagare -n vädlö; allmän iigyész åkomma s baj, betegség åktur -en -er [sétajkocsikäzäs, [séta]- 
autözäs, kocsiséta, autöséta ål -en -ar angolna 

ålder -n . .åldrar [életjkor; vid tjugo års w* hiisz éves koräban; av samma ^ egyidös, egykoru -dorn -en öregség, 
öregkor -domlig a régies, ödon -doms I bem -et - aggokbäza -doms-svag a elaggott -doms | svagbet -en 
végelgyengulés, aggkori gyengeség -s i'betyg -et - szuletési bizonyltväny -sl gräns -en -er korbatär -sipresident - 
en -er korelnök -stigen a éltes, koros, idös -s I tillägg -et - korpötlék åldr||ad a megöregedett, megvéniilt -as v 
megöregszik, megvéniil -ig a éltes, koros, idös, agg -ing -en -ar öreg [ember] 

å||ligga ålåg ålegat; ^ ngn tartozik vkire, vkinek a kötelessége -liggande -t -n teendö, kötelesség -lägga .. lade 
■Jagt; ngn ngt kirö (kiszab) vkire vmit 

åminnelse -n emlékezet; till ^ av ngt vmi emlékezetére; till bans ^ emlékezetére -dag -en -ar megemlékezés napja 
-bögtid -en -er emlékiinnep åmynning -en -ar folyötorkolat ång||a I s göz, pära II v gözölög, pärolog -are -n - 
gözbajö, gözös -bad -et -gözfurdö -bageri -et -er gözsiitöde -bildning -en gözképzödés -båt -en -ar gözbajö, gözös 
-båtsbolag -et -gözbajözäsi tärsasäg -båtsförbindelse -ti -r gözbajöösszeköttetés -båtslinje -n -r gözbajöjärat ånger 
-n bänat, megbänäs -full a bunbänö, töredelmes ångest -en félelem, rettegés, szorongäs, aggodalom; gripas av ^ 
félelem fogja el, aggödni kezd -full a aggödö, szorongö, félelemteljes -rop -et - -skri -et -n jajkiältäs, 
jajveszékelés -svett -en bidegverlték319 

ångfartyg—återbäring 

ångjlfartyg -et - gözbajö, gözös -färja 5 gözkomp -bammare -n - gözkalapäcs -koka v o. .. kokte .. kokt gözön 
föz, pärol -kraft -ett gözerö -kvarn -en -ar gözmalom -maskin -en -er gözgép -panna s gözkazän ångra v megbän; 
^ sig megbänja [tettét], [ändra mening] megvältoztatja véleményét ång||skåp -et gözkamra, gözszekrény -såg -en 
-ar gözfurész -tryck -et - göz-feszultség -tröskverk -et - gözcséplögép -turbin -en -er gözturbina -vissla s gözslp - 
vält -en -ar gözbenger ånyo ismét, lijböl, lijra år -et - év, esztendö; i ^ idén;förra ^et miilt évben, tavaly; nästa ^ 
jövö évben ; följ ande w*, ^>et därpå (efter) a következö évben; det bände ^ 19501950-ben történt; ^ efter ^ 
évröl évre; i tio ^ tlz évig; två gånger om *r>et kétszer évenként åra 5 evezö [eszköz] åratal; i évekig, éveken ät 
årblad -et - evezölapät årder årdret - töltögetö eke år||gång -en -ar [tidskrift, soldat etc.] évfolyam, [vin] évjärat - 
bundrade -t -n [év]szäzad årklyka 5 evezövilla årlig a évenkénti -en évenként års I |berått else -n -r évi jelentés - 
bok -en .. böcker évkönyv -dag -en -ar évfordulö -gammal a egyéves -inkomst -en -er évi jövedelem -klass -en - 
er korosztäly -lön -en -er évi jövedelem -redogörelse -n -r évi jelentés -ring -en -ar évgyuru -skifte -t -n 
évvältozäs -tid -en -er évszak -vinst -en -er évi nyereség -växt -en [évi] termés årta s böjti réce årtag -et - 
evezöcsapäs år||tal -et - évszäm -tionde -t -n évtized årtull -en -ar evezövilla, evezötartö årtusende -t -n évezred 
ås -en -ar [begy]gerinc, [begy]bät å||samka v okoz [ngn ngt vkinek vmit] -se åsåg åsett szemlél, néz -sido félre - 
sidosätta .. satte .. satt mellöz -sikt -en -er nézet, vélemény 

åsk||a I s mennydörgés; ^ngår mennydörög, dörög az ég II v [menny] dörög -by -n -ar felböszakadäs, zivatar - 
dunder .. dret - mennydörgés -knall -en -ar mennyköcsapäs-ledare -n - villämbärltö -moln -et - zivatarfelbö - 
väder .. dret - mennydörgés, zivataros idö åskåd||a v néz, szemlél, tekint -are -n - nézö, szemlélö -arjläktare -n - 
nézöemelvény, lelätö -ar| plats -en -er nézöbely -lig a szemléletes -liggöra . .gjorde . .gjort szemléltet -ligbet -en 
szemléletesség -ning -en -ar 1 [-[betraktande]-] (-i-[betrak- tande]-i-} szemlélés, szemlélet 2 [åsikt] nézet - 
ningsmaterial -et szemléltetö anyag -ningsundervisning -en szemléltetö oktatäs åsn||a szamär -ejaktig a 



szamär[szeru] -e|drivare -n - szamärhajto, szamärhajcsär -e|skri -et -n szamär orditäs -inna 5 nostényszamär 
åstad; bege sig ^ [megjindul, litrakel -komma .. kom .. kommit [orsaka] okoz, [framkalla] eloidéz; [prestera] 
teljesit 

å||stunda s klvän, öhajt -stundan - 

kivänsäg, vägy -syfta v [häntyda] céloz [ngt vmire]; [sträva mot] szändékol, céloz [ngt vmit] -syftad a szändékolt 
-syn -en tekintet, szemlélet -syna a; vittne szemtami -sätta åsatte åsätt; ^ ngt ett pris ärral megjelöl vmit åt I prep 1 
[för ngns räkning] -nak -nek 2 [riktning] felé, -ra, -re; ^ norr észak felé, északra; ^ vänster balra 3 två ^ gången 
kettenként; tre gången bårmanként II adv; bära sig ^ viselkedik; gå elfogy 

å||ta[ga] åtog åtagit; ^ sig ngt elvållal vmit -tal -et - våd, panasz; väcka emot ngn panaszt emel vki ellen -tala v 
[be]vädol [törvényszék elött] -tanke; ba i emlékezetben tart åtbörd -ett -er mozdulat, taglejtés åtel -n åtlar dög 

åter 1 [ånyo] ismét, megint 2 [tillbaka] vissza 3 [däremot] vissza, viszont -be-tala v visszafizet -betalning -en -ar 
visszafizetés -blick -en -ar visszapillantås -bud -et - lemondås; skicka lemond [till en inbjudan megblvåst] - 
bäring -en -ar viszaadås, visszatéri-återbörda—åtlyda 
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tés -börda v visszaad -erövra v visszafoglal, visszabödlt -fall -et - visszaesés -falla . .föll. .fallit visszaesik -finna 
. fann . funnit megtalål, viszontlåt -fordra v visszakövetel, visz-szakér -få . .fick . fått visszakap -färd -en -er 
visszautazås -föra . .rde. .rtvisz-szavezet -förena v lijra egyeslt »förening -en -ar ujraegyesiilés -försäkran 
viszontbiztosit -försäkring -en -ar viszontbiztositås -försäkringsbolag -et 

- viszontbiztosltö tårsasåg -försälja . .sålde . .sålt viszontelad -försäljare-n 

- viszonteladö -försäljning -en -ar vi-szonteladås -förvisa v visszautal -ge -giva . .gav . .givit Eäv. fig.] visszaad - 
givande -t -n visszaadås -glans -en visszfény -gå . .gick . .gått visszamegy, visszatér -gälda v viszonoz 

återjlbålla .. böll.. hållit visszatart -hållsam a tartözkodö -hållsamhet -en önmegtartoztatås -hämta v visz- 
szaszerez, visszanyer [sina krafter [-erejét];-] (-i-ere-jét];-i-} sig magåhoz tér, visszanyeri erejét (egészségét) -igen 
ismét, ujböl, lijra -införa . .rde . .rt lijra bevezet -insätta . .satte ..satt visszahelyez -inträda .. trädde .. trätt lijra 
belép »inträde -t -n lijrabelépés -kalla v visz-szahiv -kallelse -n -r visszahlvås -kasta v visszaver Efényt, hangot] - 
klang -en -er visszhang -klinga v visszhangzik -komma .. kom .. kommit visszajön -komst -en -er visszatérés - 
kräva .. v de .. vt visszakövetel -köp -et - visszavåsårlås, visszavétel -köpa ..pte . .pt visszavåsårol, visszavesz - 
ljuda ..ljöd ..ljudit visszhangzik -lämna v visszaad, visszatérit -lösa . .ste . .st megvålt -lösare -n -megvåltö - 
lösning -en -ar megvåltås -marsch -en -er visszavonulås -resa s visszautazås 

åter||se . .såg ..sett viszontlåt, lijra lät -seende -t -n viszontlätäs; på ^ ! viszontlätäsra! -skaffa v visszaszerez -sken 
-et - visszfény -skänka .. kte .. kt visszaajändékoz -spegla v visz-szatukröz -spegling -en -ar visszatukrözés -stod - 
en -er maradväny, hätralék -studsa v visszapattan, visszaverödik -stå .. stod .. stått visszamarad, 

hätramarad, [megjmarad; det ^r intet annat än nem marad mås hätra mint -stående a hätralevö, megmaradt, 
hätralékos -ställa ..llde . .lit 1 [-[restaurera]-] (-i-[restau- rera]-i-} helyreälllt 2 [återlämna] visz-szaad, visszatérit - 
ställd a [-[tillfrisknad]-] (-i-[tillfrisk- nad]-i-} meggyögyult; bli ^ meggyögyul -ställningstecken .. cknet - [musik] 
feloldäs jele -sända .. nde .. nt visszakiild -ta[ga] . .tog ..tagit 1 [åter [-mottaga]-] (-i-mot- taga]-i-} visszafogad, [- 
vinna] visszanyer, [-erövra] visszafoglal 2 [yttrande, [-ansökan]-] (-i-an- sökan]-i-} visszavon [nyilatkozatot, [- 
jelöltséget]-] (+je- löltséget]-!-} 3 [åter börja, åter tala] folytat, lijra kezd -tjänst -en -er viszontszolgälat -tåg -et - 
visszavonulås, häträläs -tåga v visszavonul, häträl återupp||blomstra v felvirul, lijra virägzik -blomstring -en -ar 
felvirägzäs, fellendiilés -bygga . .ggde . .ggt lijjäéplt -föra . .rde . .rt 1 [bygga] lijjäéplt 2 [på scen] ujböl 
szlnrehoz, feliijlt -liva v felelevenlt, lijjäéleszt -livning -en -ar felélesztés -livnings-försök -et - felélesztési 
klsérlet, éleszt-getés -repa v [megjismétel -repning -en -ar ismétlés -rätta v helyreälllt -stå . .stod ..stått feltämad - 
ståndelse -n -r feltämadäs -taga . .tog ..tagit lijra felvesz, folytat -tagande -t -n lijrafelvétel, lijrakezdés -vakna v 
lijra felébred -väcka .. ckte .. ckt feléleszt åter||val -et - lijravälasztäs -verka v visszahat -verkan - -verkning -en - 



ar visszahatäs -vinna .. vann .. vunnit visszanyer -välja .. valde .. valt ujravälaszt -vända .. nde .. nt visszatér, 
visszajön, visszafordul -vändo; utan végleg; här finns ingen itt mår nincs möd a visszatérésre -vändsgränd -en -er 
zsäkutca -växt -en lij rånö vés åt||följa .. Ijde .. Ijt klsér -gång -en fogyasztäs; ha strykande ^ nagyon kapös - 
görande; utan mitt ^ közremuködésem nélkiil -hutning -en -ar leszidäs -hävor plur [gester] taglejtés, 
gesztikuläläs; [uppförande] viselkedés -gången a; illa ^ rosszul Jårt -gärd -en -er intézkedés, rendszahåly -komiig 
a hozzåférhetö, [anskaffhar] megszerezhetö -komst -en hozzåjutås -lyda .. löd .. lydit engedelmeske-321 

åtlydnad—ämhar 

dik [ngn, ngt vkinek, vminek] -lydnad -en engedelmesség -löje -t nevetség; göra till ett utsätta för ^ nevetség 
tårgyåvå tesz; hli till ett ^ nevetség tårgyåvå lesz -minstone legalåhh -njuta .. njöt.. njutit élvez -njutande -t 
élvezet; komma i ^ av ngt vminek élvezetéhen van åtrå v; sig véleményt våltoztat åtrå I -n vågy II -dde -tt 
vågyödik [ngt 

vmi utån] åtjisittande a szoros, szuk [ruha] -skilja . Aj de . Jjt elvålaszt, szétvålaszt -skil-lig a tekintélyes, 
jelentös, sok; [plur.] töhh [féle], sok -skilligt adv meglehetösen, nagyon -skillnad -en -er kiilönhség, eltérés -s ki ls 
kiilön, elvålasztva ått||a I räkneord nyolc II s nyolcas -io nyolcvan -ionde a nyolcvanadik -io-tal -et -; på *s*et a 
nyolcvanas évekhen -onde a nyolcadik -ön [de] del -en -ar nyolcad[rész] åverkan - megkårosltås åvägabringa .. 
hragte .. hragt kieszközöl, véghezvisz 

••A 

äck||el äcklet undor; känna ^ för ngt undorodik vmitöl -la v undorlt; det mig undorodom töle ädel a nemes -gas - 
en -er nemesgåz -het -en nemesség -metall -en -er nemesfém -mod -et nemeslelkuség -modig a nemeslelku - 
sinnad a nemeslelku -sten -en -ar drågakö -stensimitation -en -er drågaköutånzat ädling -en -ar nemesemher äg||a 
ägde ägt 1 hirtokol; jag äger ett hus håzam van 2 ngn äger att göra ngt [har rätt att] vkinek szahad (joga van) vmit 
megtenni, [har skyldighet att] vkinek kell (kötelessége) vmit megtenni -ande|rätt -en hirtokjog; litterär szerzöi jog 
-are -n - tulajdonos, hirtokos 

ägg -et - 1 [fågel-] tojås; lägga ^ tojik; 

kokt ^ fött tojås; härdkokt ^ kemény tojås; löskokt lågy tojås; förlorat ^ huggyantott tojås; stekt ^ tukörtojås 

2 [honiig könscell] pete -cell -en -er petesejt -formig a tojåsdad, tojäsalakii -gula 5 tojåssårgåja -kläcknings- 
maskin -en -er keltetögép -kopp -en -ar tojåstartö -ledare -n - petevezeték -röra -n råntotta -skal -et - tojåshéj - 
stock -en -ar petefészek -vita s 1 [höns-] tojåsfehérje; [vispad] tojåshah ; [äggviteämne] fehérje2 [sjukdom] 
fehérjevizelés -viteämne -t -n fehérje 

ägn||a V 1 szentel; ^ sitt liv åt ngt életét szenteli vminek; ^ uppmärksamhet åt ngt figyelmét szenteli vminek; sig 
åt ngt adja magåt vminek, foglalkozik vmivel 2 ^ sig för ngt alkalmas vmire 

3 såsom en soldat ^r och anstår ahogy katonåhoz illik -ad a; att förvåna meglepö 
ägo; vara i ngns vkinek tulajdonåhan van -del -en -ar tulajdon, hirtok, holmi, cök-mök 
äkta I a 1 igazi, valödi 2 maka feleség; makar håzaspår; ^ man férj; 

par håzaspår II v [om man] feleségiil (nöiil) vesz [ngn vkit], [om [-kvinna]-] (-i-kvin- na]-i-} férjhez megy [ngn 
vkihez] äktenskap -et - håzassåg; ingå ^ håzassågot köt, håzassågra lép -lig a håzassågi -s|hrott -et - 
håzassågtörés; hegå håzassågot tör -s|hrytare -n - håzassågtörö -s|hryterska s håzassågtörö [no] -s|förord -et - 
håzassågi szerzödés -s I hinder . .dret - håzassågi akadåly -s I löfte -t -n håzassågi igéret -s| skillnad -en -er vålås 
äkthet -en valödisåg, hitelesség äld||re a idösehh, öregehh -st a legidösehh, legöregehh älg -en -ar jåvorszarvas 
älsk||a V szeret -are -n - szeretö [férfi] -arinna s szeretö [no] -lig a håjos, kedves -ling -en -ar kedvenc, kedves - 
tingsrätt -en -er kedvenc étel -og -en szerelem -värd a szeretetreméltö -värdhet -en -er szeretetreméltösåg älta v 
dagaszt, gyiir älv -en -ar folyö älva a tundér ämhar -et - veder, vödör 321 

åtlydnad—ämhar 



dik [ngn, ngt vkinek, vminek] -lydnad -en engedelmesség -löje -t nevetség; göra till ett utsätta för ^ nevetség 
tärgyävä tesz; bli till ett ^ nevetség tärgyävä lesz -minstone legaläbb -njuta .. njöt.. njutit élvez -njutande -t 
élvezet; komma i ^ av ngt vminek élvezetében van åtrå v; sig véleményt våltoztat åtrå I -n vågy II -dde -tt 
vågyödik [ngt 

vmi utån] åtj|sittande a szoros, szuk [ruba] -skilja . Aj de . Jjt elvålaszt, szétvålaszt -skil-lig a tekintélyes, 
jelentös, sok; [plur.] több [féle], sok -skilligt adv meglebetösen, nagyon -skillnad -en -er kiilönbség, eltérés -s ki ls 
kiilön, elvålasztva ått||a I räkneord nyolc II s nyolcas -io nyolcvan -ionde a nyolcvanadik -io-tal -et -; på *s*et a 
nyolcvanas években -onde a nyolcadik -ön [de] del -en -ar nyolcad[rész] åverkan - megkårosltås åvägabringa .. 
bragte .. bragt kieszközöl, végbezvisz 

••A 

äck||el äcklet undor; känna ^ för ngt undorodik vmitöl -la v undorlt; det mig undorodom töle ädel a nemes -gas - 
en -er nemesgåz -bet -en nemesség -metall -en -er nemesfém -mod -et nemeslelkuség -modig a nemeslelku - 
sinnad a nemeslelku -sten -en -ar drågakö -stensimitation -en -er drågaköutånzat ädling -en -ar nemesember äg||a 
ägde ägt 1 birtokol; jag äger ett bus håzam van 2 ngn äger att göra ngt [bar rätt att] vkinek szabad (joga van) vmit 
megtenni, [bar skyldighet att] vkinek kell (kötelessége) vmit megtenni -ande|rätt -en birtokjog; litterär szerzöi jog 
-are -n - tulajdonos, birtokos 

ägg -et - 1 [fågel-] tojås; lägga ^ tojik; 

kokt ^ fött tojås; hårdkokt ^ kemény tojås; löskokt lågy tojås; förlorat ^ buggyantott tojås; stekt ^ tukörtojås 

2 [honiig könscell] pete -cell -en -er petesejt -formig a tojåsdad, tojäsalakii -gula 5 tojåssårgåja -kläcknings- 
maskin -en -er keltetögép -kopp -en -ar tojåstartö -ledare -n - petevezeték -röra -n råntotta -skal -et - tojåshéj - 
stock -en -ar petefészek -vita s 1 [höns-] tojåsfehérje; [vispad] tojåshab ; [äggviteämne] fehérje2 [sjukdom] 
fehérjevizelés -viteämne -t -n fehérje 

ägn||a V 1 szentel; ^ sitt liv åt ngt életét szenteli vminek; ^ uppmärksamhet åt ngt figyelmét szenteli vminek; sig 
åt ngt adja magåt vminek, foglalkozik vmivel 2 ^ sig för ngt alkalmas vmire 

3 såsom en soldat ^r och anstår ahogy katonåhoz illik -ad a; att förvåna meglepö 
ägo; vara i ngns vkinek tulajdonåban van -del -en -ar tulajdon, birtok, holmi, cok-mok 
äkta I a 1 igazi, valödi 2 maka feleség; makar håzaspår; ^ man férj; 

par håzaspår II v [om man] feleségul (nöiil) vesz [ngn vkit], [om [-kvinna]-] (-i-kvin- na]-i-} férjhez megy [ngn 
vkihez] äktenskap -et - håzassåg; ingå ^ håzassågot köt, håzassågra lép -lig a håzassågi -s|brott -et - 
håzassågtörés; begå håzassågot tör -s|brytare -n - håzassågtörö -s|bryterska s håzassågtörö [no] -s|förord -et - 
håzassågi szerzödés -s I hinder . .dret - håzassågi akadåly -s I löfte -t -n håzassågi igéret -s| skillnad -en -er vålås 
äkthet -en valodisåg, hitelesség äld||re a idösebb, öregebb -st a legidösebb, legöregebb älg -en -ar jåvorszarvas 
älsk||a V szeret -are -n - szeretö [férfi] -arinna s szeretö [no] -lig a båjos, kedves -ling -en -ar kedvenc, kedves - 
tingsrätt -en -er kedvenc étel -og -en szerelem -värd a szeretetreméltö -värdhet -en -er szeretetreméltösåg älta v 
dagaszt, gyiir älv -en -ar folyö älva a tundér ämbar -et - veder, vödörämbete—ärra 
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ämbete -t -n hivatal, tisztség; ä 

vägnar hivatalböl ämbets||broder -ti.. bröder kartårs, kolléga -man -nen .. män tisztviselö, hivatalnok -manna I 
bana 5 hivatalnoki pålyafutås -rum -met - hivatal[szoba] -verk -et - [ållami] hivatal ämna v szåndékozik, akar 
ämne -t -n 1 anyag 2 [samtals- o.d.] 

tårgy, téma 3 [läro-] [tan] szak ämnes||lärare -n - szaktanår -namn -et - anyagnév -omsättning -en anyagcsere - 
omsättningsfel -et - anyagcserezavar än I adv 1 [ännu] még 2 [också]; om han ^ gåve még ha adna is \ om ^ 
aldrig sä litet bårmilyen kevés; vem det vara mä bårki legyen 3 ^ ^ majd ... majd 4 ^ se[da]n dä? na és aztån? II 




konj mint; större ^ han nagyobb mint o, näla nagyobb änd||a I s vég; börja i galen ^ a rossz végen fogja meg a 
dolgot; dagen i ^ egész nap[on ät]; gä till ^végzödik, befejezödik; sätta sig pä -^n hätulra iil II v befejez III adv 
egészen; dit egészen odäig; ^ till Stockholm egészen Stockholmig; frän Stockholm egészen Stockholmböl; ^ 
[fiam] till v är a dagar egészen napjainkig; ^ frän den tiden azöta 

ändamål -et - cél; ^et med övningen a gyakorlat célja (értelme) -s|enlig a célszeru -s|lös a céltalan änd||as v 
végzödik -else -ti -r rag -lig a 

véges -lös a végtelen ändock mégis ändpunkt -en -er végpont ändr||a v vältoztat; sig, vältozik 
-ing -en -ar vältoztatäs, vältozäs änd| station -en -er végällomäs -tarm 
-en -ar végbél ändå 1 mégis 2 om han ^ ville komma! 

bär jönne! äng -en -ar rét, mezö äng||el -n änglar angyal -lalik a angyali ängsblomma s réti viräg ängsl||a v; ^ sig 
aggödik [för ngt vmiért] -an - aggodalom -ig a aggödo, [rädd] félénk änk||a s özvegy; ^ efter ngn vkinek az 
özvegye -e|drottning -en -ar özvegy 

kirälyné -e|fru -ti -ar özvegyasszony -e I stånd -et özvegység -ling -en -ar özvegyember ännu még änterhake s 
csäklya äntligen végiil, végre äntra v [ett fartyg] [meg]csäklyäz; 

upp kiiszik [felfelé] äppel||kaka almäslepény, almästészta -kart -en -ar o.-et- éretlen alma -mos -et almapuré -träd 
-et - almafa -vin -et almabor äpple -t -n alma; utfaller inte längtfrän trädet az alma nem esik messze a fäjätöl är||a 
I -n becsiilet, tisztesség; [-[berömmelse]-] (-i-[beröm- melse]-i-} dicsöség; en *s*ns man becsiiletes ember; jag har 
[den] ^n att van szerencsém; det gär hans för när becsiiletébe väg; pä min / becsuletemre ! II v becsiil, tisztel -ad 
a tisztelt, becsiilt -bar a tisztességes -barhet -en tisztesség 

äre||betygelse -ti -r tisztelgés -girig a becsvägyö -girighet -en becsvägy -kränkande a becsuletbevägö -lysten a 
becsvägyö -lystnad -en becsvägy -lös a becstelen -minne -t -n dicsöltö beszéd (irat), emlékbeszéd ärende -t -n 1 
[angelägenhet] iigy 2 [uppdrag] megblzäs: uträtta ett ^ åt ngn vkinek a megblzäsät teljesiti äre||port -en -ar 
diszkapu -rörig a becsvägyö -stod -en -er hösi emlékmu -vördig a tiszteletreméltö ärftlig a örökölhetö, örökölt, 
örökös -het -en öröklés -hets | lära örökléstan ärg -en patina -grön a patinazöld -ig a 

patinäs; bli ^ patinäsodik ärke||biskop -en -ar érsek -bov -en -ar cégéres (cimeres) gazember -fiende -n -r eskiidt 
(halälos) ellenség -hertig -en -ar föherceg -nöt -et - cimeres ökör [ätv.] -stift -et - érsekség -ängel -n .. änglar 
arkangyal ärla 5 baräzdabillegetö ärlig a becsiiletes, tisztességes -het -en becsiiletesség, tisztesség; ^ varar längst 
legjobb az egyenes lit ärm -en -ar [ruha] ujj ärna v szändékozik äro||full -rik a dicsö, dicsöséges ärr -et - beg, 
forradäs, sebhely -av; ^323 

ärrbildning—ögonsten 

sig beheged, beforrad -bildning -ett -ar hegedés, forradäs -ig a sebhelyes, forradäsos ärt]ja 5 borsö -soppa 5 
borsöleves -växt 

-en -er hiivelyes [növény] ärv||a ärvde ärvt örököl -d a örökölt äska v kivän, kér, öhajt; ljud szöt 
kér äss -et - äsz 

ässe; vara i sitt elemében van ässja s koväcstuzhely at||a åt ätit eszik; frukost reggelizik; middag ebédel; 
kvällsmat vacsoräzik; ihjäl sig halälra eszi magät; ^ sig mätt jöllakik -bar a ehetö ätt -en -er nemzetség ättik||a -n 
ecet -sIgurka 5 ecetes uborka 

-sprit -en ecetszesz -syra -n ecetsav ättling -en -ar sarj, ivadék även is; ^ om még åkkor is ha; icke blott.. titan 
nem csak .. hanem is -ledes éppiigy, szintiigy, hasonlöképpen -som és -så éppugy äventyr -et - kaland; vid ^ av 
att azzal a veszéllyel hogy; till talän, esetleg -a v veszélyeztet, kockäztat -are -n - kalandor -erska 5 kalandornö - 
lig a kalandos -lighet -en -er kalandos dolog -s|lusta -n kalandvägy -s|lysten a kalandvägyö -s| roman -en -er 
kalandregény ävl||an - törekvés -as v törekszik [efter ngt vmire] 








o 


ö -n -ar sziget -bo -ti -r szigetlakö 
öda v; ^ [bort] pazarol, tékozol 

1 öde -t -n sors, [förutbestämt äv.] végzet; [upplevelse] viszontagsäg; W har bestämt annorlunda a sors mäsképp 
hatärozott; finna sig i sitt belenyugszik a sorsäba; trotsa »W dacol a sorssal; ingen undgår sitt senki sem keriilheti 
el végzetét; gå igenom hårda <^n siilyos viszontagsågokon megy keresztul 

2 öde a puszta, kopär, sivär, lakatlan, elhagy[at]ott -gård -en -ar elhagyott 

tanya -lägga .. lade .. lagt elpusztlt -läggelse -n -r pusztltås ödem -et - vizenyö, ödéma ödemark -en -er 
puszta[säg], sivatag ödesdiger a végzetes ödla s gylk 

ödmjuk a alåzatos, szerény -a c; ^ sig megalåzkodik, megalåzza magåt -het -en aläzat[ossäg]; i all alåzattal, 
aläzatosan ödsla v pazarol, tékozol ödslig a puszta, magånos, kietlen öga -t ögon szem; ^för ^ szemet szemért; fä 
upp ögonen för ngt kinyllik a szeme vmire, feltårul elötte vmi; ha ^ för ngt van szeme (érzéke) vmihez; ha 
ögonen med sig mindenre van szeme, figyelme mindenre kiterjed, håtul is van szeme; håll ett ^ pä ngt 
szemmeltart valamit; göra stora ögon nagyot néz; spänna ögonen i ngn sziiros pillantåst vet vkire, äthatöan néz 
vkit; ha för ögonen szeme elött tart; inför allas ögon mindenki szemelåttåra; komma inför ngns ögon vkinek a 
szeme elé keriil; med blotta W puszta szemmel; mellan fyra ögon négyszemközt ögla 5 hurok 

ögna v; ^ igenom åtfut [olvasmånyt] ögonblick -et - pillanat; ha sina ljusa olykor viiägos pillanatai vannak; vilket 
^ som helst bårmely (minden) pillanatban; ett ^ ! egy pillanat!; för *s*et pillanatnyilag; i sista ^et az utolsö 
pillanatban; i samma ^ abban a pillanatban; på ett egy pillanat alatt; på ^et azonnal -lig a azonnali -ligen azonnal 
-sjbild -en -er -s|fotografi -et -er pillanatfelvétel ögon||bryn -et - szemöldök; med höjda felhiizott szemöldökkel - 
frans -en -ar szempilla -fägnad -en szemet gyönyörködtetö låtvåny -glob -en -er szemgolyö -håla s szemiireg -hår 
-et -szempilla -kast -et - [szemjpillantäs; vid första *r*et az elsö szempillantäsban -lock -et - szemhéj -läkare -n - 
szemész, szemorvos -mått -et -szemmérték; efter ^ szemmérték utån -sikte; ta i ^ szemiigyre vesz -sjuk-dom -en - 
ar szembetegség, szembaj -skenlig a szemmellåthatö -sten -en 323 

ärrbildning—ögonsten 

sig beheged, beforrad -bildning -ett -ar hegedés, forradås -ig a sebhelyes, forradåsos ärtjja 5 borsö -soppa 5 
borsöleves -växt 

-en -er hiivelyes [növény] ärv||a ärvde ärvt örököl -d a örökölt äska v kivån, kér, öhajt; ljud szöt 
kér äss -et - åsz 

ässe; vara i sitt elemében van ässja s kovåcstuzhely at||a åt ätit eszik; frukost reggelizik; middag ebédel; 
kvällsmat vacsoråzik; ihjäl sig halålra eszi magåt; ^ sig mätt jöllakik -bar a ehetö ätt -en -er nemzetség ättik||a -n 
ecet -sIgurka 5 ecetes uborka 

-sprit -en ecetszesz -syra -n ecetsav ättling -en -ar sarj, ivadék även is; ^ om még åkkor is ha; icke blott.. titan 
nem csak .. hanem is -ledes éppiigy, szintiigy, hasonlöképpen -som és -så éppiigy äventyr -et - kaland; vid ^ av 
att azzal a veszéllyel hogy; till talån, esetleg -a v veszélyeztet, kockåztat -are -n - kalandor -erska 5 kalandornö - 
lig a kalandos -lighet -en -er kalandos dolog -s|lusta -n kalandvågy -s|lysten a kalandvågyö -s| roman -en -er 
kalandregény ävl||an - törekvés -as v törekszik [efter ngt vmire] 


O 

ö -n -ar sziget -bo -ti -r szigetlakö 
öda v; ^ [bort] pazarol, tékozol 





1 öde -t -n sors, [förutbestämt äv.] végzet; [upplevelse] viszontagsäg; W har bestämt annorlunda a sors mäsképp 
hatärozott; finna sig i sitt belenyugszik a sorsäba; trotsa »W dacol a sorssal; ingen undgår sitt senki sem keriilheti 
el végzetét; gå igenom hårda <^n siilyos viszontagsågokon megy keresztiil 

2 öde a puszta, kopär, sivär, lakatlan, elhagy[at]ott -gård -en -ar elhagyott 

tanya -lägga .. lade .. lagt elpusztlt -läggelse -n -r pusztltås ödem -et - vizenyö, ödéma ödemark -en -er 
puszta[säg], sivatag ödesdiger a végzetes ödla s gylk 

ödmjuk a alåzatos, szerény -a c; ^ sig megalåzkodik, megalåzza magåt -het -en aläzat[ossäg]; i all alåzattal, 
aläzatosan ödsla v pazarol, tékozol ödslig a puszta, magånos, kietlen öga -t ögon szem; ^för ^ szemet szemért; fä 
upp ögonen för ngt kinyllik a szeme vmire, feltårul elötte vmi; ha ^ för ngt van szeme (érzéke) vmihez; ha 
ögonen med sig mindenre van szeme, figyelme mindenre kiterjed, håtul is van szeme; håll ett ^ pä ngt 
szemmeltart valamit; göra stora ögon nagyot néz; spänna ögonen i ngn sziiros pillantåst vet vkire, åthatöan néz 
vkit; ha för ögonen szeme elött tart; inför allas ögon mindenki szemelåttåra; komma inför ngns ögon vkinek a 
szeme elé keriil; med blotta W puszta szemmel; mellan fyra ögon négyszemközt ögla 5 hurok 

ögna v; ^ igenom åtfut [olvasmånyt] ögonblick -et - pillanat; ha sina ljusa olykor viiägos pillanatai vannak; vilket 
^ som helst bårmely (minden) pillanatban; ett ^ ! egy pillanat!; för *s*et pillanatnyilag; i sista ^et az utolsö 
pillanatban; i samma ^ abban a pillanatban; på ett egy pillanat alatt; på ^et azonnal -lig a azonnali -ligen azonnal 
-sjbild -en -er -s|fotografi -et -er pillanatfelvétel ögon||bryn -et - szemöldök; med höjda felhiizott szemöldökkel - 
frans -en -ar szempilla -fägnad -en szemet gyönyörködtetö låtvåny -glob -en -er szemgolyö -håla s szemiireg -hår 
-et -szempilla -kast -et - [szemjpillantäs; vid första *r*et az elsö szempillantåsban -lock -et - szemhéj -läkare -n - 
szemész, szemorvos -mått -et -szemmérték; efter ^ szemmérték utån -sikte; ta i ^ szemiigyre vesz -sjuk-dom -en - 
ar szembetegség, szembaj -skenlig a szemmellåthatö -sten -enögontjänare—öskar 
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-ar szemefénye; hon är hans ^ ligy vigyåz rå mint a szemefényére -tjänare -n - hlzelgö (csuszö-måszö, 
képmutatö) ember -vittne -t -n szemtami -vrå -n -r szemzug ö| grupp -en -er szigetcsoport ök -et - gebe, 16 

öka 1 [tr.] szaporlt, növel, gyaraplt, bövit, emel 2 [intr.] szaporodik, növekszik, bövul, emelkedik öken öknen 
öknar sivatag -sand -en sivatagi homok öknamn -et - csiifnév, giinynév ökning -en -ar szaporltås, növelés; 

szaporodås, szaporulat, növekvés ö[ känd a hlrhedt, rosszhlru öl -et sör; dricka ^ söröz -butelj -en -er -flaska 5 
sörösiiveg -glas -et - söröspohår -hall -en -ar -kafé -[et] -er -stuga s sörözö, sörcsarnok -utkörare -n - söröskocsis 

öm a 1 [känslig, smärtande] érzékeny, fåjdalmas;^ är ^ i fötterna fåj a låbam 2 [kärleksfull] gyengéd, szeretö -het 
-en -er [känslighet, smärta] érzékenység, fåjdalom 2 [kärlek] gyengédség -hetsbetygelse -n -r gyengédség jele - 
hjärtad a gyengéd 

ömma v; ^ för ngn szlvén viseli vki sorsåt -nde a; ett fall szånalomra mélto eset ömsa megvåltoztat; ^ s ki nn 
vedlik; 

^ tänder fogzik ömse a mindkettö, mindkét; å w» håll (sidor) mindkét oldalon, mindkét részröl -sidig a kétoldali, 
kölcsönös -sidighet -en kölcsönösség ömsint a gyengéd ömsom; ^ ^ majd ..majd ömtålig a Ekänslig] érzékeny; 

[-[bräcklig]-] (-i-[bräck- lig]+} törékeny önsk||a v krvån, öhajt; ^ ngn välkommen iidvözöl (köszönt) vkit; det är 
att kivånatos; lämna mycket övrigt att ^ klvånnivalöt hagy; sig ngt klvån vmit, klvånkozik vmi utån; ^ sig bort 
elklvånkozik -an - klvånsåg, öhaj [tås] -e I dröm -men -mar vågyålom -elista s kérölap -e|mål -et -klvånsåg -ning 
-en -ar klvånsåg, öhaj [tås] -värd a kivånatos -värdhet -en klvånatossåg 

öppllen a nyllt, nyitott; lämna ^ nyitva hagy; vara ^ för alla mindenki szåmåra nyitva van; tala öppet nylltan 
beszél; i öppna sjön a nyllt tengeren; på gata a nyllt utcån -enhet -en nylltsåg -enhjärtig a nylltszlvu -en-hjärtighet 
-en nylltszlvuség -na v [kijnyit; ^ för trafik a forgalomnak åtad; w* ögonen på ngn kinyitja vkinek a szemét; ^ 
sig, [kijnyilik -ning -en -ar 1 [öppnande] kinyitås, megnyitås 2 [hål o. d.] nyllås -s|högtid-lighet -en -er 
megnyitöiinnepség öra -t öron [äv. på kärl] fiil; ha ^ för ngt van fiile vmihez; dra öronen åt sig bajt szimatol; vara 




idel csupa ful; inte vara torr bakom öronen zöldfiilu; ha en räv bakom W van vmi a fule mögött; tala för döva 
öron siiket fuleknek beszél, falra hänyja a borsöt; hålla för öronen befogja a fulét; ta ngn i lefiilel (fiilön cslp) 
vkit; det susar i öronen på mig ziig a fiilem, fiilzugå-som van; gå in genom det ena W och ut genom det andra 
egyik fiilön be a måsikon ki; inte [vilja] höra på det W nem akar röla hallani öre -t -[n]; inte ha ett [rött] nincs egy 
fillére, egy vasa sincs; inte värd ett ^ egy vasat sem ér; på ^t fillérnyi pontossågra; betala till sista W visz-szafizet 
az utolso fillérig ör||fil -en -ar pofon; ge ngn en pofon ut vkit -fila v; ^ upp ngn felpofoz vkit -hänge -t -n 
fulbevalo ö| rike -t -n szigetorszåg örlogs||fartyg -et - hadihajo -flagga 

s hadilobogö -flotta s hadiflotta örn -en -ar sas -bo -[e]t -n sasfészek örngott -et - pårnahuzat örn||näsa s sasorr - 
unge s sasfiöka öron[|bedövande a siiketltö -inflammation -en -er fiilgyulladäs -lapp -en -ar fulvédö -läkare -n - 
fulész, fulor-vos -lös a fiiletlen -susning -en -ar fiilzugås 

ör||ring -en -ar fiilbevalö -snibb -en -ar 

fulcimpa -språng -et fiilszaggatås ört -en -er [funemu] növény, fu -a | gård 

-en -ar fiivészkert örvax -et fiilzsir 

ös||a öste öst [ki]merit, kimer, önt -kar325 

ösregn—övergående 

-et - vizmerö -regn -et zåporesö -regna v szakad az esö, zuhog, felhöszakadås van öst kelet -an|vind -en -ar keleti 
szél -er I -n kelet; fjärran ^n a tåvolkelet; i keleten; mot (ät) keletre, kelet felé II adv; om ngt vmitöl keletre -er I 
ifrån keletröl öster|jlandet a kelet -ländsk a -län-ning -en -ar keleti -rikare -n - osztråk Ö-rike Ausztria -rikisk a 
osztråk 

Ö-sjön a Keleti (Balti) tenger -ut kelet felé, keletre öst||europeisk a keleteuröpai -gräns -en -er keleti hatår -lig a 
keleti -ra a keleti -sida s keleti oldal öva v gyakorol; ^ sig gyakorolja magåt 

över I prep 1 [befintlighet ovanför] felett, fölött; [riktning] fölé 2 [-[genom]-] (+[ge- nom]-i-} ät; resa ^ Budapest 
Budapesten ät utazik; hela världen az egész vilägon [ät]; sommaren nyäron ät 3 [mer än]; ^ ett är több mint egy 
év, egy éven tiil; hundra kronor szäz koronän feliil; klockan är ^ tre härom öra mult; tio minuter ^ tre tlz perccel 
rniilt härom, härom öra utän tiz perccel; en kvart ^ tre negyed négy II adv 1 faran är a veszélyen tul vagyunk 2 
vara (bli) ^ hätramarad, megmarad, fennmarad över||allt mindeniitt -anstränga . .nde .. ngt tiileröltet -ansträngning 
-en -ar tuleröltetés -antvarda v ätad, kiszolgältat -arbeta v ätdolgoz -arm -en -ar felsökar, felkar -balans; ta ^en 
elveszti az egyensiilyät »befolkad a tiilnépesedett -befolkning -en tulnépesedés -befal -et föparancsnoksäg - 
befälhavare -n - föparancsnok -belasta v tiilterhel -belastning -en -ar tiilterhelés -betalning -en -ar tiilfizetés, 
felulfizetés -betyg -et - jö osztälyzat -bevisa v räbizonylt [ngn om ngt vkire vmit] -bibliotekarie -n -r 
fökönyvtäros -bjuda . .bjöd . .bjudit räigér [ngn vkire] -blick -en -ar ättekintés -blicka v ättekint -bliven a 
megmaradt, hätralévö -bringa .. bragte .. bragt ätad, kézbeslt -bring- 

are -n - ätadö, kézbesltö -brygga v äthidal -byggnad -en -er felépltmény -del -en -ar felsö rész -direktör -en -er 
föigazgatö -drag -et - huzat, bevonat -draga .. drog .. dtagit äthiiz -drags I kläder plur szerelöruha, [védö, felsö] 
munkaruha, overall -drift -en -er tiilzäs -driva .. drev .. drivit tuloz -driven a tiilzott, szertelen -dåd -et 1 [lyx] 
fényuzés, [tiilzott] böség, luxus 2 [oförvägenhet] merészség -dådig a 1 [lyxig] fényuzö, böséges 2 [oförvägen] 
merész 3 [-[storartad]-] (-i-[stor- artad]-i-} nagyszeru, remek -dängare —n - nagyon iigyes ember, tehetség, 
nagysäg; vara en ^ i latin remekiil tud latinul 

överens; vara egyetért [om ngt vmiben]; komma ^ megegyezik [om ngt vmiben] -kommelse -n -r megegyezés, 
megällapodäs; träffa megällapodäst köt; enligt ^ megällapodäs szerint -stämma .. stämde .. stämt egyezik, 
összhangban van -stäm-melse -n -r egyezés, összhang; i med ngt vmi szerint, vmihez képest, vminek 
megfelelöen över||exponera v tiilexponäl, tulviiä-glt -exponering -en -ar tiilexponäläs -fali -et - rajtaiités, 
megtämadäs -falla . .föll. .fallit rajtaiit [ngn vkin], megtämad -fart -en -er ätkelés -flyga . .flög . .flugit ätrepiil 
[ngt vmin, vmi fölött] -flygning -en -ar ätrepiilés -flygla v Emil.] ätkarol [-[katonai]-] (-i-[kato- nai]-i-} -flytta v 



ätvisz, ätszällit, äthelyez, ättesz -flöd -et boség, felesleg -flöda v feleslegben (boségben, boven) van -flödig a 
felesleges -full a csordultig tele, tulzsufolt -föra .. rde .. rt ätvisz, ätboz, ätad -föring -en -ar ätvitel, äthozäs, ätadäs 
överllge -giva . .gav . .givit elhagy, felad -given a elbagy[at]ott -givenhet -en elhagy[at]ottsäg -gjuta . .göt. .gjutit 
megöntöz -glänsa .. nste .. nst tiilragyog -grepp -et - tiilkapäs -gå . .gick . .gått 1 ätmegy [en flod folyön, till 
fienden az ellenséghez] 2 [-[överträffa]-] (-i-[över- träffa]-!-} felulmiil, meghalad; det ^r mitt förstånd ez 
meghaladja az értelmemet -gående a ätmeneti, mulöövergång—överskyla 
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-gång -en -ar ätmenés, ätmenet; allt har en semmi sem maradandö -gångs I bestämmelse -n -r ätmeneti 
rendelkezés (elölräs) -gångsbiljett -en -er ätszällo [jegy] -gångsålder -n .. drar ätmeneti kor -göda . .gödde ..gött 
tiilhizlal -halning -en -ar megtäntorodäs; göra en ^ megtäntorodik; ge ngn en megmossa a fejét vkinek [ätv.] - 
hand; fä ^ feliilkerekedik; ta ^ elharapödzik -het -en felsöbbség, hatosäg -hetta v tulhevit -hopa v elhalmoz -hud - 
en -ar felsöbör, felhäm -hus -et - felsöhäz -huvud I -et - [en] fönök II; 

[taget] egyältaläban -hängande a [hotande] fenyegetö; [brådskande] siirgös -höghet -en fennhatosäg -hölja .. Ijde 
.. Ijt elborlt över||ila; sig elhamarkodik -ilad a elhamarkodott, elsietett, elkapkodott -ilning -en -ar elhamarkodäs, 
elkap-kodäs -ingenjör -[e]n -er fömérnök -inseende -t [fojfeliigyelet -jordisk a földfeletti -kant -en -er felsö széle 
vminek; tilltagen i boven méretezett -kast -et - ägytakarö -klaga v ellenvetést tesz, oväst emel [ngt vmi ellen]; en 
dorn megtämad egy Itéletet, fellebbez -klass -en -er felsö osztäly [tärsadalmi] -komiig a elérhetö, megkaphatö, 
megszerezhetö -kropp -en -ar felsötest -käk -en -ar -käke s felsöällkapocs -känslig a tiilérzékeny -känslighet -en 
tiilérzékenység -körd a elgäzolt; bli elgäzoljäk -lagd a meggondolt, megfontolt, szändékos -lakan -et - felsö 
lepedö, takaröhuzat -lasta v tiilterhel -leva I s maradék, maradväny II.. vde .. vt tiilél -levande a tiilélö, 
életbenmaradt -lista v; ngn tiiljär vkinek az eszén -lopps; till ^ felesleges [en] -loppsgärning -en -ar kötelességén 
felul teljesltett munka, felesleges tett -lupén a; vara ^ av ngt elärasztjäk vmivel -lycklig a végteleniil boldog -låta 
.. lät.. låtit ätad, ätruhäz -låtelse -n -r ätadäs, ätruhäzäs -låtelsehandling -en -ar ätruhäzö levél, ätiräs -lägga .. lade 
.. lagt tärgyal -läggning -en -ar tärgyaläs 

-lägsen a 1 kiilönb, jobb, kivälöbb 2 [högdragen] fölényes[kedo] -läg-senhet -en felsöbbség; fölény -läkare -en - 
föorvos -lämna v ätad, ätnyiijt -läpp -en -ar felsö ajak -löpare -n -szökevény [katonai] -löpning -en -ar szökés 

över||makt -en tulerö -man -nen .. män; finna sin ^ mesterére akad -manna v legyur, legyöz -mod -et 
elbizakodottsäg -modig a elbizakodott -mogen a tiilérett -mognad -en tiilérés -morgon; i ^ holnaputän -mått -et 
böség, tiilméret -måttan mértékteleniil, szertelenul -mäktig a tiileröben (fölényben) lévö -männi-ska 5 
felsöbbrendu ember -mänsklig a emberfeletti -mätt a tulsägosanjöllakott -mätta v tultellt -mättnad -en 
tiiltelitettség -natta v ätéjszakäzik -naturlig a természetfeletti; i ^ storlek életnagysägnäl nagyobb -ord -et - 
elbizakodott (kérkedö) szö (beszéd), [överdrift] tiilzäs -ordnad a feljebbvalö, elöljärö -plagg -et - felsöruha 
överjIpris -et -[er] tiilzott är »produktion -en tiiltermelés -raska v meglep -raskande a meglepö -raskning -en -ar 
meglepetés -resa v ätutazäs -retad a tiilizgatott -röck -en -ar kabät, felöltö -rumpia v rajtaiit [ngn vkin] -rumpling 
-en -ar rajtaiités -räcka .. ckte .. ckt ätnyiijt -rösta v 1 [med ljud] tiilharsog 2 [vid röstning] leszavaz övers; till 
felesleges, hätramaradt överj|se .. såg .. sett elnéz, megbocsät [med ngt vmit] -seende I a elnézö II -t elnézés; ha ^ 
med ngn för ngt elnéz vkinek vmit -sida s felsö oldal -sikt -en -er ättekintés -siktlig a ättekinthetö -sinnlig a 
érzékfeletti -sittare -n - eröszakoskodö (megfélemlltö, hencegö) ember; spela ^ eröszakoskodik, megfélemllt, 
henceg -skatta v tiilbecsul -skattning -en -ar tulbecsiilés, felulértékelés -skjutande a; 

belopp többlet -skott -et - felesleg, többlet -skrida .. skred .. skridit ätlép [ngt vmin], tiillép [vmit] -skrift -en -er 
felirat, fellräs, cim -skygga v beärnyékol, elhomälyosit -skyla .. Ide .. It elfätyoloz, kendöz, palästol327 

överskåda—övärld 

-skåda V ättekint -skådlig a ättekinthetö ; inom ^ tid beläthatö idön beliil -skådlighet -en ättekinthetöség - 
sköterska s föäpolönö -slag -et - [kostnadsberäkning] költségvetés -snöad a behavazott -spänd a tiilfeszltett - 
spändhet -en tiilfeszl-tettség -spänning -en -ar tiilfeszultség 



överst I a legfelsö II adv legfelul -e s ezredes -e|löjtnant -en -er alezredes -e|präst -en -er föpap -stiga ..steg ..stigit 
[fig.] tiilhalad, felulmul -stig-lig a lekiizdhetö -strömma 5 tiilärad, tiilcsordul -stånden a kiällott, ätszenvedett - 
ståthållare -n - kormänyzö -stöka v tiilad, tiiljut [ngt vmin] -svalla -svämma v tiilärad -sväm-ning -en -ar äradäs - 
sålla V behint, beször -sätta .. satte .. satt [lejfordit -sättare -n - fordltö -sättning -en -ar fordltås -sättnings] övning 
-en -ar fordltåsi gyakorlat 

över||tag -et -; få *s*et feliilkerekedik; behålla megtartja az elönyét -taga . .tog ..tagit åtvesz -tala v råbeszél [ngn 
till ngt vkit vmire] -tålig a szåmfeletti -talning -en -ar råbeszélés -talnings I förmåga s råbeszélöké-pesség -teckna 
V tiiljegyez -tid -en tiilöra; tre timmars härom tiilora; arbeta på tiilöräzik -tids |arbete -1 -n tuloräzäs - 
tids|ersättning -en -ar tulöradlj -tro -n babona -tryck -et -1 [fysik] tiilnyomäs 2 [boktr.] feliil- 

nyomäs -ton -en -er felhang -träda .. trädde .. trätt äthäg -trädare -n -ätvägo -trädelse -n -r äthägäs -träffa v 
felulmul -tyga v meggyöz -tygelse -n -r meggyözés -täcka .. ckte .. ckt lefed -tänka .. nkte .. nkt ätgondol 

överIIvaka v feliigyel -vakning -en -ar 

feliigyelet -vara ..var ..varit jelen van, részt vesz [ngt vmin], lätogat -vikt -en -er tiilsuly -vinna .. vann .. vunnit 
legyöz, lekiizd -vinnelig a legyözhetö, lekiizdhetö -vintra v ättelel -vintring-e/j -ar ättelelés - vunnen a; ^ 
ståndpunkt eléviilt szempont -vuxen a benött -våld -et eröszak -väga . .gde . .gt 1 [vara i övervikt] tiilsiilyban van 
2 [betänka] mérlegel, megfontol -vägande I -t -n mérlegelés, megfontoläs; vid närmare ^ jobban megfontolva a 
dolgot; taga i ^ megfontol II a tiilnyomö -väldiga legyöz, lenyugöz - väldigande a lenyugözö, ellenällhatatlan - 
ärig a tiilkoros -ösa ..ste . .st eläraszt [med ovett szitokkal] övlig a megszokott, szokäsos övning -en -ar gyakorlat 
övre a felso [bb] 

övrig a többi; för W kiilönben, 

egyébként ö|]välde -t -n szigetbirodalom -värld -en -ar szigetviläg 
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